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1. Palatalisation in provincial Latin, palatalisation in Early Brittonic?
A reassessment of the evidence of divine names'

A Caledonian individual called Lossio Veda, a relative (either a nephew or a gran-
dson) of Vepogenus, devoted this bronze plate to an apparently syncretic, Romano-
Celtic divinity Mars Medocius, the protector of the otherwise unknown human group
of the Campenses, and to his paredra, the Victory of “our Emperor Alexander Pius
Felix.” The inscription reads:

DEO MARTI MEDOCIO CAMP/E(N)SIVM ET VICTORI(A)E ALEXAN/DRI PII FELICIS AVGVSTI
NOS(TR)I/ DONVM LOSSIO VEDA DE SVO / POSVIT NEPOS VEPOGENI CALEDO (Colchester, Essex,
Britannia, AD 222-235) [RIB-1, 191].

In spite of the fact that the stone was unearthed in 1891, the divine epithet MEDOCIO
has never been accorded anything near a scientific etymology. While the plausible con-
nection of this form with *med- ‘to measure, take care’ [LIV, 423, *med-] goes at least
as far back as [Haverfield, 1890, 276], following a suggestion by Whitley Stokes, its
word formation has been systematically neglected.

This form cannot be taken at face value, but as an instance of <cr> for <tr> (see
below). It may be traced back to a Celtic agent noun (originally perhaps an action
noun) *med-iit- ‘ruler’. The primitive holokinetic paradigm has been reconstructed as
follows: nom. *med-ot-s, acc. *med-ot-m, gen. *md-t-és, dat. *md-t-éi. Consequently,
it is the perfect match of Goth. mitaps ‘measure’ < *med-ot-s [cf. Vijunas, 2009, 254].
In most languages, the phonetic outcome of the oblique cases would jeopardise the par-
adigmatic uniformity. For that reason, the strong variant -ot¢- of the suffix and the full
grade *med- of the root were consistently spread from the accusative stem. Olr. coimdiu,
gen. coimded ‘ruler, chief” may unproblematically be traced back to *kom-med-iit-s,
-med-ot-os (as correctly reconstructed by [Schumacher, 2004, 482]) and not, as often
assumed, to a compound *med-diit-s (cf. L. sacerdos), a derivative *med-uiit-s, let
alone a highly anomalous *med-iiit-s.*

MEDOCIO is a derivative in -ifo- of the Insular Celtic oblique stem *med-ot-, and
points to the Brittonic paradigm being identical to the Irish one. As a consequence, we
would expect this epithet to be attested as T MEDOTIO. We may then hypothesise that
at a Proto-Celtic stage prior to the spread of the full grade of the root, the paradigm
looked like this: nom. *med-iit-s, acc. *med-ot-am, gen. *amd-ot-os.

In Hispania, especially in the territory of the Arevaci, we find this noun in a number
of thematic personal and family names all over Hispania: ARGANTO MEDVTICA (Saelices,

! A list of abbreviations is placed at the end of the article. Texts in the Latin alphabet are rendered
in SMALL CAPITALS; texts in (varieties of) the Etruscan alphabet are in italics. Throughout this work, /i/
and /u/ will be treated as separate phonemes, and not as positional variants of /i/ and /u/.

2See [Vijunas, 2009, 254] in favour of *med-uat-, [De Bernardo Stempel, 1999, 438] for *medyots
(sic!).
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Cuenca), ATILIAE MEDVTTIQ(VM) (San Esteban, Soria), RvSTICE / MEDVTTIQ(VM) (Clunia,
Burgos), c(AIvS) IVLIVS BARBA/RVS MEDVTTI/CORVM (Barcebalejo, Soria), L AEMILIVS
MEDVTVS MIR(OBRIGENSIS) (Garlitos/Mirobriga Turdulorum, Badajoz), and a late
pseudo-gentilic name M(ARCVS) MEDVTTIVS / FvScVs (Vilches/Baesucci, Jaén). Finally,
MEDVTTVS CATVRONIS F (Hardomilje, Dalmatia, 1% c. AD) [AE, 1907, 249], was a MILES
COH(ORTIS) I/ BRACARAVG/VSTANORV[M].

One single Hispanic example of this form may belong to Celtiberian appellative
vocabulary. Recently, thanks to new photographs, Olcoz Yanguas & Medrano Marqués
[2008] have come up with a reading mezutos instead of metuutos in the Celtiberian
Bronze Res. The traditional reading metuutos® was slightly inconvenient in view
of the unexpected Pleneschreibung <tu-u>. The form mezutos removes the last obstacle
to the reconstruction of an inherited noun *med-iit-s. If this is not a personal name but
the genitive of the athematic appellative, as suggested by [Prosper, 2014a], this would
mean that the long grade of the suffix spread to the rest of the paradigm, as in most
masculine nasal stems.

In addition to mezutos, the fricative realisation of the medial dental sound, which
in Hispania evolved into [3] in intervocalic position, is now confirmed by an inscription
from Villaminaya (Toledo), originally read as follows: NEZVTVS / CAECILI / LVCANI /
SERBVS / H(IC) s(ITVS) EST [AE, 1987, 675]. Velaza [2008, 369—370] has corrected
NEZVTVS into MEzZVTvVS, which he traces back to *med"u- ‘mead, honey’. While we
believe his reading,* as well as his phonetic explanation for the use of <z> as reflective
of a Celtiberian intervocalic dental segment (usually spelt <z> in the Iberian script, but
<p> in the Latin alphabet), to be correct, we have to observe that this name is more likely
to reflect a thematic *med-iit-o-, with or without further changes in the original meaning.

A lost Gaulish dedication reading MEDVIONT / [.]C[.] / [V(OTVM)] S(OLVIT) L(IBENS)
M(ERITO) was unearthed in Noves (Bouches-du-Rhone, Narbonensis) [CAG-13-02, 227].
Despite its unparalleled form, and the slightly outlandish sequence <vio>, one must allow
for the possibility that <> is a misreading for <t>. In that case, we have here a divine
name *medit-ii related to government or kingship, in all likelihood a nasal stem with
relational or possessive meaning. MEDVTONI may accordingly be considered as the Gaulish
counterpart of Brittonic MEDOCIO, and shows that the long grade of the suffix, originally
exclusive to the nominative form, was generalised, as in Hispano-Celtic. This conclusion
is underpinned by the attestation of a pagus Medutius in the Tabula Alimentaria of Veleia
(Liguria) [CIL, 11, 1147], identified with Valmozzola in Parma (Emilia-Romagna).

The original oblique stem *md-#- was not completely lost, however: a number
of Hispano-Celtic dedications that must be attributed to the Cantabri Vadinienses

3See [MLH-4, K.0.6; MLH-5, 260].

“In fact, the only available photograph seems to confirm this point: though most of the last vertical
stroke of <M> is missing, the general ductus and the available room between this and the following letter
lead us to believe we have to read <m>, not <n>, which would leave us with an unparalleled name.
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exhibit the thematicised stem *andot-o- (ultimately from *md-ot-): M(ONVMENTVM) /
ANDOTO VBALA/CINO VADONIS F(ILIO) / VAD(INIENSI) (Liegos, Ledn) [ERL, 357],
M(ONVMENTVM) / ANDOTI FL/AVI ARENI F(ILII) (Puerto de San Isidro, Leon) [CIL, 2,
2696; ERL, 356], ARENVS ANDOTI (Riafio, Leon) [ERL, 364]. This seems to suggest that
the suffix underwent leveling, and thereupon this variant was relegated to onomastics
and a uniform stem *medot- or *mediit- took its place. Alternatively, if we assume
that paradigm split took place somewhere down the line, *andot- is the only remnant
of a different appellative word that developed strong cases and had a related meaning
but remains unattested.’ If the first (and intuitively simpler) possibility were accepted,
the individual name Andotus would be an extremely archaic relic. From the synchronic
point of view, the ultimate cognacy of these forms would be unrecoverable for most
speakers, especially if it was dialectally conditioned.

In sum, all these forms constitute the disiecta membra of one single original
paradigm. While this form may be unproblematically projected back to the protolan-
guage, its restricted distribution, as well as its meaning, are compatible with an early
Celto-Germanic innovation, or even with a Celtic loanword in Germanic. MEDOCIO
is, so to speak, the missing link that allows us to reconstruct the structure and Ablaut
of this paradigm in Proto-Brittonic: the root vowel /e/ of the strong cases, as well as
the full grade /o/ of the suffix, which was originally restricted to the accusative stem,
must have spread to the rest of the paradigm. We may then reconstruct a paradigm
nom. *med-it-s, gen. *med-ot-os for this dialect and language stage and for the Goidelic
branch. While MEDOCIO is in all likelihood a proper name, we cannot entirely rule out
the possibility that it could be directly translated by locals as “to the god Mars, holder
of the leadership of the Campenses.”

A Brittonic divinity attested as DEAE ARNOMECTE in Brough-on-Noe (Derbyshire)
[RIB-1, 281] may be simply taken to stand for ¥ ARNEMETIE. The immediate reason for
this is the identification of the city of Buxton, also in Derbyshire, with Aquis Arnemeza
[Geogr. Rav., 2012, 106, nr: 57]. I, as is very likely, the sequence the scribe actually
intended to write was ARNOMECIE, this name would contain two errors: <o> for <g>
and <cr> for <tr>. For the process behind -neme- > -nome-, see [Prosper, 2019b, 45,
fn. 21]. In what follows, we shall focus on the problem of <cr> for expected <Tr>. First
of all, the synchronic cluster -#i- in MEDOCIO and ARNOMECIE requires an explanation,
since these divine names are endowed with an [E suffix of appurtenance -iio-. Their
incipient palatalisation can only be put down to early loss of syllabicity. The suffixes
-io- and -ijo- are, in fact, likely to have merged in Celtic early on [see Malzahn, 2011,
fn. 18, with literature].

S At first sight, one is tempted to relate this name to ANDETIVS, ANDETIACAE, which are attested
in Venetia et Histria and derive it from a prefix *ando- ‘inside.’ Still, there is an unsurmountable problem
related to the derivational suffix, which is -fo-, not -tjo- or -djo- as expected in this kind of deadverbial
formations.
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According to [Jackson, 1953/1994, 91] “though some of these changes were com-
pleted late, all had their beginnings, and some their full development, while Britain
was still a part of the Roman Empire. Nevertheless, there is no certain evidence for any
of them having occurred in Britain.” In order to state the problem correctly, we may
have to introduce a subtle distinction here: while palatalisation and its rendition may be
put down to Latin interference, reduction of -ijo- to -io-, which constitutes the precon-
dition for palatalisation, had probably taken place at a previous stage in both languages.

Latin syllables containing the sequences /u.V/, /i.V/ have undergone early hiatus
resolution by homorganic glide epenthesis if we accept that their phonetic structure
was [u.uV], [i.iV]. Accordingly, the Late Latin pervasive process we are dealing
with here may be more precisely described as one of loss of syllabicity, which turned
trisyllabic into disyllabic structures through elimination of the second nucleus. Thus,
L. tenue ‘soft’ ['te.nu.ue] became [ ten.ue]. The resulting sequences immediately
became subject to subsequent changes, in our case coalescence triggered by palatal-
isation of the stop by the following glide. While the inception of this process, which
leads to varied Romance outcomes, is often invisible in texts employing standard
Latin orthography, documents reflecting oral features, such as the Vindolanda Tablets,
directly reflect this change: “I longa” is habitually employed to mark that the syllable
boundaries have shifted and that the syllable onset is now [i] in such forms as PRE-
Tlo, cvplo [see Cotugno, 2015]. As observed by Cotugno, preceding coronals play
a predominant role in the resolution of hiatus. The use of <I> for this purpose recurs
elsewhere in the Roman Empire, as in the archives of La Graufesenque in France and
the Sulpicii in Pompeii.

This having been said, the occurrence of Latin <cr> for <tr> is widespread and
points to incipient palatalisation and merger of -k(7)i- and -#(i)i-. Its attestation in indig-
enous names all over the Roman Empire may respond to the Latinate pronunciation
and even transmission of a Celtic name and suggests that the scribes tended to use
<cr> if they were unfamiliar with the name. According to [Recasens, 2014, /3/], con-
fusion may have proceeded through the following stages: a) a front velar stop shifts
to an (alveolo-)palatal stop; b) the resulting realisations [c, j] are interpreted as /t, d/
by listeners. If this is correct, the rendition <cr> for expected <Tr> can only be put
down to hypercorrection.

We may wonder, however, why we find hardly any cases of <tr> for orthographic
<cr> in the epigraphic record. It is very unlikely that both spellings are covering a single
affricate sound [ts] and that the merger of -k(7)i- and -#(i)i- had been completed: a con-
siderable number of Romance dialects preserve the difference between these clusters
because coarticulation has given rise to two different affricates, respectively [t[] and
[ts]. According to [Aski, 2001], the classic authors are silent about the articulation
of [ki] but become, from the 5" ¢. AD, rather voluble about the change [ti] > [ts]. This
probably means that this change started at an earlier date, and that, consequently, a high
number of cases of <cr> for orthographic <tr> (from the 2" c. onwards) is what we
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would actually expect. In her view, “prior to palatalization of /tj/, estimated to have
been in the second or third century, assimilation of the dental and the velar to the fol-
lowing yod produced a range of surface variants which, in some cases, overlapped, as
the articulation of the dental retracted toward the palatal and that of the velar moved
forward. This phonetic variation, which was generated during the first stage of change,
continued undisturbed until palatalization of /tj/ to a dental affricate forced speakers to
assign the range of surface variants to either /tj/ or /kj/, a categorization process based
on speakers’ perceptions.”

Under these premises, allophonic variation, here ascribed to the first stage, may
not have been strictly symmetrical at the time of our epigraphic sources, and proba-
bly progressed faster from the beginning in the case of -#(i)i- (in fact, the inception
of the change may have been earlier than usually assumed, since its effects are visible
in the 2" ¢.). A pronunciation of -£i- as [¢/] in lower registers would be difficult to parse
for non-native scribes, due to the retraction of the tongue inherent in assimilation
of the coronal to the following glide. Coronal backing may have occasionally given rise
to a realisation [¢/], parsed as underlying /ki/ long before velar fronting was distinctly
perceived and caused a velar to become ambiguous to the speakers in the same con-
text. As a consequence, -#(i)i- surfaces as <cr> in the epigraphic record far more often
than expected, while <tr> for orthographic <cr> is vanishingly rare: a few instances
of TRIBVNITIAE POTESTATIS, PATRITIVS can be put down to morphological confusion
with more common suffixes. The final outcome of -#(i)i- is the dento-alveolar /ts/, but
the outcome of -k(i) i- varies across Romance dialects. Since we are discussing the epi-
graphic reflection of the early stages only, the typological generalisation that -#(i)i- is
usually palatalised later than -k(i)i- does not apply. Furthermore, the assumption that
full palatalisation of coronals presupposes that of dorsals has been found to be too
restrictive by [Bateman, 2011, 592]. In fact, she has concluded that languages with only
coronal palatalisation outnumber those with only dorsal palatalisation. In sum, there is
no implicational relationship between the latter two places of articulation.

The abovesaid paves the way for new interpretations of Early British divine
names: an altar devoted to BRACIACAE, another epithet of Mars, or, given the mismatch
in the morphological expression of gender, a paredra of Mars in asyndeton, was uncov-
ered in the same county as ARNOMECIE:

DEO / MARTI / BRACIACAE / Q(VINTVS) SITTIVS / CAECILIAN(VS) / PRAEF(ECTVS) COH(ORTIS) /
I AQVITANO(RVM) / V(0TVM) S(oLviT) (Bakewell, Derbyshire, Britannia, 2™ ¢. AD) [CIL,
7, 176; RIB-1, 278].

BRACIACAE has traditionally been taken from Celtic *mraki- ‘barley,” attested
in Olr. mraich ‘malt,” MW. brag, etc., and consequently classified as a divinity of rit-
ual intoxication. Since malt is just the staple from which beer is made, not beer itself
as a valuable product, however, the divinity is literally depicted as a ‘maltster,” not
as a divine force inducing raving, trance, or religious ecstasy: this Dionysiac side



Notes on the Reconstruction of Celtic Phonology and Morphology 15

of the presumed origin of the epithet has the flavour of confirmation bias and lacks
independent support.

It has been repeatedly claimed, as a counterargument, that this epithet is a match
of the alleged attestations of a Gaulish village Braciacus, now Brassac (Auvergne).
Braciacus is, however, an artificial scholarly latinisation of the original name, since
its attestation dates back to the 9" c. AD. This apparent solution may come as a relief
to those scholars uneasy about such an arbitrarily assumed facet of Mars as a god
of malt or beer, but in point of fact it simply evades the problem. It has been overlooked
that Braciacus, BRACIACAE are at least equally likely to reflect *bratiako-, a derivative
of Celtic *bratu- ‘judgement,” attested in Olr. brath, MW. brawd ‘judgement,” fpatov
in Gaulish dede Bpatov dekavtev/pu ‘in gratitude dedicated the tithe’” if it is an ancient
instrumental in *-fu-h, (see also the place name bratuspantium ‘where judgement is
pronounced,’ literally ‘place of the one pronouncing judgement’?), and in the base
of L. gratu-itus ‘free’. Alternatively, the base of this form could be the past part. *brato-,
continued in L. *gratus, O. bratom and perhaps Gaul. Bpotov.® Finally, it could be
traced back to a byform *brat(i)-, also attested in Italic, in O. brateis datas ‘in return
of'a granted favour’ and L. gratés (acc. pl., plurale tantum), taken from an action noun
*g4ra-t- by [Rix, 2000]. In fact, Prosper [2014b] has traced a number of Celtiberian forms
back to this very form or variants thereof: K.6.1 (Luzaga, north of Guadalajara) contains
an appellative form barazioka that is derived from *brat(i)-(i)io-, and the “second
name” of the Celtiberian town Segisama Brasaca, only found on one inscription that
reads D(OMO) SECISAMA BRASACA (Tarraco) [CIL, 2, 4157], undoubtedly goes back to
*bratj-aka. Its precise location is unknown, but the rest of the ancient and modern cases
of Segisama are comparatively northern and western names.

The problems inherent in the semantic evolution of these forms cannot be
sidestepped: *gerH- ‘Zustimmung bekunden’ [LIV, 270] is attested in MW. barnu
‘to proclaim, judge,’ Olr. barn (n.) ‘judge,” Gaul. BARNAVNOM ‘judging/judged’ (middle
present part., Larzac [cf. Lejeune et al., 1985, /35, fn. 52]). The meaning is conse-
quently different from that of the Italic forms, where the notion of thanksgiving, also

¢For this attribution and the attestations of this word, see [DLG, 85]. The [Vind. Tab., 3, 646] in fact
mentions an individual OPTATO BRACI{1}ARIO. The latter word alludes to his office as a maltster, rather
than as a beer brewer. Pliny (Nat. Hist., 18, 62) ascribes bracis to the “Gauls”: genus farris quod Galli
bracem vocant, and cervesia (Nat. Hist., 22, 164) to “Gaul and other provinces.” The malting process
includes cereal soaking, germination, drying, grinding to obtain flour, mixing with water, and eventually
fermentation to obtain beer.

"No fewer than fourteen cases. The segmentation and interpretation of the stereotyped formula
follows [Szemerényi, 1974].

8 Other similar forms possibly built from *brat-(o)- are: the place name Bratananium (abl. Bratana-
nio, Tab. Peut., 4, 3, Rhaetia), the individual name BRATVLOS (Nasium, Belgica, see [Burnand & Lambert,
2004]), and the pseudo-gentilic name Q BRATONIVS GRATVS (luliacum, Germania Inferior, see [Meiflner,
2010] for the ultimate identity of the Gaulish and Latin forms), BRATO VETERANVS (nom., Noviomagus
Batavorum, Germania Inferior) [CIL, 13, 8718].
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found in Gallo-Greek, is primary and that of granting a favour is comparatively early
but conceptually secondary, according to [Rix, 2000].

The personal name Mandubracius (a chieftain of the Trinovantes in Caesar, B. Gall.,
5, 20) has been taken to be a bahuvrihi compound, meaning ‘having the buttocks
of'a young horse’ [see KGP, 154-155], which is slightly far-fetched in view of the fact
that it relies on an unsupported semantic interpretation of the Celtic ancestor of Gal-
lo-Latin braca ‘pant, trouser’. Mandu- is, pace [DLG, 215 and many others], much more
likely to be a match of Olr. mind ‘badge, honour, signal,” L. mendum ‘error, physical
blemish,” from an IE adjective *mp-d"h -ii- ‘putting one’s mind on something’.” Cf. also
the Greek aorist part. poOédv ‘having learnt,” from *mp-d"h -ont-. A similar construction
is *mps-d"h -eh, in Skt. medha-, Av. mazda- “wisdom, spiritual force,” where the zeroed
form *mnps- is the compositional variant of IE *menos ‘sense’. In sum, Mandubracius
(also transmitted as Mandubratius, see [GPN, 100]) is likely to reproduce an ancient
formula meaning ‘who has judgement over honours/marks’ (whether the reference is to
war deeds or to divination), or simply ‘solemnly pronouncing judgement’. If one were
allowed to venture further connections, Celtic *ekuo-mandu- in the place name T Epo-
manduodurum'® could be a cognate of Skt. asva-medha-, designating the horse sacrifice
ritual, whose second member has resisted a convincing etymological attribution thus
far. In short, its second member could be traced back to *mps-d"h (h,)-6-. We can also
mention to this effect the Gaulish ethnic name Viro-mandui (Gallia Belgica, preserved
in the place name Vermandois in northern France), which is reminiscent of the Sanskrit
personal name Nr-medha- (a hero who was a favourite of Agni in RigVeda, 10).

Yet another divine name may weigh in on this problem:

DEO ARCIACON(I) / ET N(VMINI) AVG(V)ST(I) / MAT(-) VITALIS / ORDINATVS V S L M (York,
Britannia, 3" ¢. AD) [RIB-1, 640].

In all likelihood, this is a local divinity protecting the village or area called
*Artiako-. 1t is paralleled by Artiaca (Arcis-sur-Aube, Aube, France) in It. Ant.
(361, 4) (Arciaca in later sources). The modern place names Arsago Seprio (Varese),
Arzago d’Adda (Bergamo) in northern Italy belong here, too. Some coins from mints
of northern Hispania read arzakoz [MLH-1, A.36] and probably reflect yet another
instance of the same place name [see Prosper, 2012].

Other forms containing the same sequence -ti@ko-, however, exhibit no signs
of incipient palatalisation. Take, for instance, an interesting set of British examples:

DEO MARTI / COROTIACO / SIMPLICIA / PRO SE V(OTVM) P(OSVIT) L(IBENS) M(ERITO)
(Martlesham, Suffolk, Britannia) [CIL, 7, 93a = RIB-1, 213].

°Cf. [GPN, 223], based on an idea by D’Arbois de Jubainville.
1" Deduced from the following attestations: Epomanduo (Tab. Peut., 2, 2); Epamanduoduro (It. Ant.,
386, 4); E[poM]ANDVODVRO (Meikirch, Switzerland, around 193 AD) [AE, 2004, 991].
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It is obviously related to a personal name attested twice, in all likelihood with
the same form:

DEO APOL/LINI CVNO/MAGLO CO/ROTICA IV/TI FIL(1IA) V(OTVM) S(OLVIT) L(IBENS) M(ERITO)
(Nettleton, Wiltshire, Britannia) [RIB-3, 3053];

D(1S) M(ANIBVS) / CAESORIA CORO[TI]/cA (Great Bulmore, Wales, Britannia) [CIL, 7,
127; RIB-1, 371].

Coroticus is also the name of a Brittonic chieftain of the 5" century, to whom
St Patrick addressed his epistola ad Coroticum.

In all likelihood, these names go back to a Celtic compound *koro-goti- from Indo-
European *koro-poti- ‘warlord, leader of the army,” attested in a Lusitanian personal name
COROPOTI (gen., Torrejon, Caceres, early 1* c. AD); edition by [Gamallo Barranco &
Gimeno Pascual, 1990, 283]. This name is in turn probably identical to the Iranian
personal name Knprotng (dat. sg., Galatia), which has been traced back to an Iranian
compound *kar(i)a-pati- ‘Fiihrer von Volks- oder Heerstruppen’ [see Dressler, 1967,
fn. 42]. This suggests that this is a very old, inherited compound, and consequently its
formation predates the derivational process which resulted in Celtic *kor-jo- ‘army’.

2. Some reflections on the fate of Indo-European /p/ in Celtic

2.1. ROQVETIO: rage and desire

Three votive inscriptions found on the same location (Cabasse, Var, France),
in the ancient pagus Matavonicus (Forum Iulii, Gallia Narbonensis) and published
in recent years have brought to light a hitherto unknown Gaulish divinity:

1) PRIMIO C(AI) IVLI / LIBERTVS ROQV/[ETI]O V(OTVM) S(OLVIT) L(IBENS) M(ERITO) [ILN,
163];

2) IVLIA LAETA / ROQVETIO / [V(OTVM) S(OLVIT) L(IBENS) M(ERITO)] [AE, 1998, 882];
3) oPTA(TVS) V(OTVM) / ROQVETI/O S(OLVIT) L(IBENS) M(ERITO) [AE, 1998, 883].

According to the editors [Borréani & Gascou, 1998], the second and third examples
show great differences in the quality of their engraving, the latter being rather poor
and possibly commissioned by a slave. The first and second examples at least seem
to have been produced by the same workshop in the first half of the 1* c. AD. Their
linguistic analysis is circumscribed to the comparison of a number of names beginning
with <rRoc> and the identification of a suffix -et-io-.!! For all we know, ROQVETIO is

' We are only aware of one etymological attempt to explain this divine name: Delamarre [2007, 155]
ignores the uniformly attested sequence <Qv> and lemmatises it as Rocetius, allegedly from *ro-cét-io-
‘grand bois.’
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a local divinity. In what follows, we will try to show that this name has far-reaching
consequences for the reconstruction of Common Celtic and the preservation of ancient
structures and fragments of religious beliefs in peripheral areas of the Indo-European
continuum.

2.2. What does <Qv> stand for in Gaulish?

The use of prevocalic <qQv> in a “p-Celtic” dialect like Gaulish remains
an unresolved issue. When discussing this phenomenon, most handbooks resort to
the trite “conservativeness of religious and institutional vocabulary” without the slightest
degree of conviction. For instance, the month name EQvos in the Coligny Calendar (Ain,
Lugdunensis) [RIG-3] has been quietly identified with Gaul. epos ‘horse’. This simply
begs the question, since, to begin with, the Calendar contains words with /p/, like PRINNI
and poc. As opposed to most of the listed months, EQvos bears no adjectival suffix.
Therefore, it cannot be taken to mean ‘the month of the horse,’ let alone ‘the month
devoted to the goddess Epona’ (as a matter of fact, this divine name straightforwardly
belies the notion that sound change fails to take place in religious vocabulary), but
simply ‘the horse’. This is only an easy escape route: names do not fail to undergo
sound changes,'? even if there is a certain liberty when it comes to putting them down
in writing (mostly when the bearer of the name has some control over its transmission, as
in the case of Roman patrician families). Archaism amounts, in this regard, to conscious
resistance to the application of spelling conventions when these are updated to respond
to established sound change. It may even lead to spelling pronunciations, especially
among the upper literate classes, artificially reverting change in a few forms for some
speakers, but normally making an at best marginal impact on the system as a whole.

It is rather obvious that Gaulish could not introduce an artificial phonemic contrast
and a semantic split in order to differentiate two uses of a single word. The alleged
preservation of IE /ku/ or /k¥/ in several Gaulish forms is contradicted by their consis-
tent evolution to /p/ in Lepontic (by some accounts another word for an archaic stage
of Gaulish), in Galatian 'Enovn (= Eponi, cf. [Bosch, 1967, 78—84]), in the earliest
Gaulish record (Southern Gaulish in the Greek alphabet), and in Hispano-Celtic, where
the consistent spelling <p> in names in the Latin alphabet is suggestive of [p] already
existing as an allophone of /k¥/ at least in some positions when the Iberian script was
still in use in Celtiberia, and possibly even before it was adopted [see Prosper, 2016,
183, fn. 144].

In conclusion, the uncommon Gaulish sequence <Qv> can be put down to loss
of syllabicity in a Celtic sequence in which -ku- originally constituted a syllable, sep-
arated from the following nucleus by a consonant that has been lost in the meantime.

120n the contrary, at least one subclass of names — place names — is more prone to reduction in local
pronunciations, because high frequency of use propitiates it. Cf. [Devine & Stephens, 1994, 141-142].
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As we will explain at length in this work, this is only possible when the onset of the next
syllable was IE /p/.

EQVOS can be seamlessly traced back to an old Indo-European possessive compound
*peléu=ph2—0— ‘protecting cattle’ > ‘tasked with or related to cattle raising,” perhaps
directly referring to a month in which the climatic conditions played an important role
in animal husbandry.'® Tt is accordingly the perfect match of Skt. pasu-pa- ‘protector
of cattle’. QviMON[-] is an intercalary month also attested in the Coligny calendar.
It definitely looks like an agent noun, but it is inadvisable to build anything on this
form, since Pinault has proposed to read QvsMON (see [Pinault, 1996], on a suggestion
by Marcel Brot). All that can be discerned on the photographs is an ‘I longa,” however,
and consequently an agent noun *kugi/i-mon- < *kupi/e- (see below) can be considered.

Several divine names of northern Gaul have been brought to bear on this matter,
and routinely considered as illustrative of the same “conservative language”. The divine
name SINQVATI is attested twice: it occurs abbreviated as SILVANO SINQ and in full as
DEO SINQVATI (dat., Gérouville, Belgium, Treveri) [CIL, 13, 3968, 3969]. It has been
compared to the Marsian dedication to VICTORIE SEINQ (Trasacco, Samnium) [CIL, 1,
388] by [Ernout, 1971, 83], who reconstructed an epithet suffixed by -ati-, a marker
of both appurtenance and provenance common to Celtic and Italic, but proposed no
etymology. This would be the derivative of a small, non-Celtic place name. In our view,
however, siNQVaTI is likely to reflect a dative of the active present part. *sink“-nt- >
*sink*ant- ‘pouring (streams of water, riches, etc.)’ [cf. LIV, 523, *seik!- ‘ausgiessen’]
with trivial omission of <N> in coda position, and a match of the Skt. f. present part.
sificati."* In view of the Marsian testimony, one could very tentatively classify this
epithet as a provincial Latin relic," or more likely as the syncretic fusion of Silvanus
with an autochthonous river divinity *sink‘ant(-i)-.'®

SEQVANA was the goddess of the river Seine, which probably gave their name
to the tribe of the Séquani. It goes back to an adjective *seik¥-Vno-, built from the same
root as SINQVATI. Both names belong to northern Gaul, but one is naturally reluctant
to attribute them to peripheral Gaulish, not least because they find their place in the old-
est layer of the hydronymy of Europe. They probably became integrated in Gaulish
without much phonetic adaptation, because this dialect already had a new contrastive

3 Cf. [Scarlata, 1999, 307]. While loss of /p/ has not irretrievably blurred the compound boundaries
in this case, where a secondary contrast /p/ — /ku/ has emerged, we cannot say the same of other obscured
compounds whose second member was conceivably *ph ,-6-, e.g. Ambiorix, if the etymological suggestion
by [Lindeman, 2006] is rescued from oblivion.

14 Cf. juhubhih sificatir iva (RigVeda 10, 21, 3) ‘like (the women) pouring with ladles.’

5Both forms show the regular, inherited phonotactics, which prescribe that a nasal infix should
remain consonantal. If this is an athematic formation (something that can be true only if this form does
not belong to a language in which /a/ and /o/ have merged), its likely transitive-causative function must be
put down to the nasal infix. See [Kulikov, 2000] for an interesting study of the covariance of transitivity
and athematicity in the Vedic nasalised presents, including si7ic-.

16See [LRP, 753] for the discussion of other European river names of this origin.
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/k¥/ in its phonemic system (however low its functional load) before it spread north-
wards from its original locus.

QVARIAT(1VM) (gen. pl., Eburodunum, Alpes Cottiae) [CIL, 12, 80], Quariates
(Pliny, Nat. Hist., 3, 35) is an ethnic name of the Gallia Narbonensis. The oft-invoked
relatedness of this form with *k*arjo- ‘cauldron,’ reflected in Gaulish as *pario- [see
Guyonvarc’h, 1964], must be definitively abandoned. Stifter [2004] has ingeniously
argued that this is a derivative of *ko(m)uari- or *ko(m)uario-, an adjective attested
in OIr. codir, MW. cywair ‘orderly, fair,” or an abstract *ko(m)uaria, since a PCelt.
cluster -mu- became -uu-, underwent regressive assimilation and was simplified
to -u-. Accordingly, Quariates must have been syllabified as /kuuariates/. While this
connection has the advantage of linking a Continental with an Insular Celtic form, it
demands a leap of faith: Stifter assumes that <Qv> may be rendering both prevocalic
and preconsonantal /ku/, as in the form QvPRINNO in Chateaubleau, often equated to
the name coMPRINNVS. True, the use of <Q> before <v> follows a Latin non-standard
orthographic habit, by which <@> may occur instead of <c> preceding a vowel
/u/ in epigraphy (as in PEQVNIA, MERQVRIO). In fact, it is often found in indigenous
onomastics, like the potter’s name AQvTIvs (Aquitania), QVNAVONIS (Britannia), and
the name M0sQV[-] QvpITi (Noricum), which must be compared with MOSICVNI, MOSICA
(Noricum). As everybody knows, this ultimately mirrors the use of Greek qoppa, itself
an unnecessary sign. As the Greek alphabet irradiated from the colonies of southern Italy
and was adapted to write the Italic languages with the help of Etruscan mediation, this
sign was reutilised to note the outcome of the voiceless labiovelars, and it was entirely
discarded in Venetic, where it was replaced by <kv>. And yet, the limited use of <Q>
for <c> in preconsonantal position provided a useful indexical resource that could be
used, for instance, to facilitate the interpretation of abbreviated forms.!”

By contrast, <qQv> does not render prevocalic /ku/. A minimal contrast between /p/,
/ku/ (or /k¥/) and /ku/ must have existed in Gaulish judging by EQvVOS vs. VCVETE. Since
there are for the time being no certain alternations of prevocalic <Qv> vs. <cv> for
the same Gaulish word, the different spellings cannot be held to occur haphazardly. In
Latin, whose writing system constitutes the model for Gaulish, there is a robust phonemic
contrast, manifested in the minimal pairs qui vs. cui, equi vs. vacut, aquam ‘water’
vs. acuam ‘1 may/shall sharpen’. Gaulish prevocalic <Qv> vs. <cv> must in principle
be taken to reflect this very contrast. Consequently, we can hardly take the phonemic
structure /kuuariates/ for granted. If this etymology has anything to recommend itself,
the initial syllable must have undergone extreme phonetic reduction. But since language
contact is involved, Latin may simply have adapted word-initial *koul- as *kyl-
/*k*V-: Early Latin *ko(m)-uV- no longer existed and new compounds had the form

17 This also applies to the indigenous languages: in Hispano-Celtic derived family names in the gen-
itive plural, the expected orthographic sequence -<icvm> is often actually written -<1QvM> or -<1Q>.
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con-vV-; in addition, word-initial *kuy V- in polysyllabic forms is virtually nonexistent.'®
Reduction is occasionally found in Gaulish in compound boundaries, as in CVNVANOS
(a chieftain name on coins from Alise-Sainte-Reine, Cote-d’Or), ultimately from Celtic
*kuno-g*a/ono- ‘dog-killer,” etc., and also indirectly in names borrowed or transmitted
by speakers of other languages, as in Venetic Verkvanoi, rendering *uerkuanos < Gaul.
*werkuyanos < *yerkoyanos < CCelt. *uper-ko(m)-g*alonos, as opposed to apparent
Gaulish preservation of the disyllabic sequence in [TaA]sCOVAN(T) (Mainz/Mogontiacum,
Germania Superior).

In point of fact, we cannot even be sure that the ancient name was Quariates.
Pliny’s text has a varia lectio Quadriates, and the Arch of Susa [CIL, 5, 7231], erected
in commemoration of the covenant between Augustus and several Alpine tribes, reads
QVADIATIVM. Given that the sequence /dr/ is infrequent in Latin, these hesitant spellings
cast doubt on the very existence of a form Quariates, as well as on its putative Celtic
ancestry (it might even be Ligurian).

In support of his view that /kuy/ can be rendered <qQv>, Stifter [2003] additionally
adduces the name QVORDAIONIS (gen., Hasenbach, Noricum) [CIL, 3, 5523; ILLPRON,
160], a compound from *ko(m)-ordaion-, whose second member may be a derivative
of Celtic ordo- ‘hammer’. In point of fact, according to [Casali, 2011, 8], sequences
in which the involved vowels are identical “regularly fail to undergo glide formation.”
Thus, two adjacent identical vowels can result in a limited number of phonetic
realisations: a long vowel (if the system has a contrast of vowel length), a short vowel
(through deletion of one vowel, cf. Sp. /o odio [ '100i0] ‘I hate it”), both of which would
be spelt $<corRD>- in the case at issue, or a hiatus, ideally reflected as T<coorp>-."”
In the last case, an epenthetic glottal stop may occasionally emerge between the vowels.
This is consequently not directly comparable with the contact of different vowels: for
instance, -0.e- may be pronounced [oe] or [o¢], which in turn tends to be optimised
over time as [oi] or [ue].

Interestingly, there are two further attestations of this name in the area, in fact
at close quarters, namely QvORDNI (Gmund, Noricum, lost) [CIL, 3, 4728; ILLPRON,
102], recte QvorRDAI? and QVORDI[-] (Teurnia, Noricum) [ILLPRON, 485]. Their
uniform rendition discredits the idea that <qQvo> is an anomalous spelling of /ku.o/.

'8 One has to make allowances for allegro pronunciations occasionally manifested in the epigraphic
record, such as PEQVARIA, which anticipate Proto-Romance correction. The tendency was counteracted for
some time in stilted style, as shown by hypercorrections of the type found in cvarTvs. The latter is most
unlikely to reflect actual phonetics, but indirectly testifies to the ongoing loss of a contrast. In fact, when
both spellings alternate for the same form in verse, as in relicuus vs. reliquus, the first is tetrasyllabic
and the second trisyllabic (irrespective of the reasons for the preservation vs. reduction of /ku.o/, and
of the mono- or bisegmental nature of the entity spelt <gu>). Cf. [Janssen, 1956].

1 Such apparent exceptions as American Spanish pelié ‘I fought’ [pe.'lie], as opposed to standard
Iberian Spanish peleé, do not result from monophthongisation in a sequence of identical vowels, but
attest to the spread of a stem peli- generated in allegro realisations like [pe.le. ar] > [pe. lear] > [pe. liar]
‘to fight.”



22 B. M. Présper, M. Medrano Duque

All things considered, the assumption of a Celtic filiation for this form has nothing
to recommend itself. Its derivational base could be identical to L. cordus. This adjective
applies to animals, as in Varro (De re rust. 2, 1, 19): dicuntur agni cordi qui post tempus
nascuntur, and to cereals reaped later than usual, as in Paulus ex Festo [Lindsay, 1913,
57, 13]: corda frumenta quae sero maturescunt. What these phenomena have in common
is delayed maturation, but the ultimate cause for this is an interruption in the normal
course of things: in both cases we are dealing with living beings whose growth has been
impaired (in utero or under the ground). Cordus is well attested as a cognomen and
forms the base of the gentilic name Cordius. It can even lay claim to being considered
a member of the exclusive club of Roman praenomina [see Chase, 1897, 135]. It is
consequently tempting to assume that *k*ordos was its Venetic match, and that this
name goes back to a Proto-Italic adjective *k*ordo-. Consequently, L. cordus may be
traced back to *k*r-dh -6- ‘giving/given a cut, slowed down’.*’

We shall next address a number of Lepontic forms showing <ku> in prevocalic
position and their putative Gaulish cognates:

a) The individual name kuasoni (gen. sg., patronymic, Mezzovico-Vira, 574 c,
BC) probably derives from a thematic form attested in Germania much later as a potter’s
name CVASVS. In addition, in Central France, near Clermont-Ferrand, a personal
name COASO is mentioned by [CAG, 3, /46]. If it is the nominative of a nasal stem,
it could be a perfect match of the Lepontic form. If one were to indulge in speculation,
an old adjective *ko(m)-ad-sth,-6- ‘ready’ would be a conceivable preform, related
to L. astus ‘cunning,” from *ad-sth,-u- [cf. Vendryes, 1922]. These forms may have
been synchronically parsed as compounds, and the juncture -0.a- was consequently
realised as a non-optimal diphthong [va] or a hiatus [v.a], which were phonemically
ambiguous and hence variously spelt. The comparable scribal hesitation in Gaulish
CVETIC, COETIC < *ko(m)-eti-k*e (both in Larzac, cf. [Lejeune et al., 1985, 74]) militates
in favour of incipient but incomplete hiatus resolution.

b) The individual names atekua (nom. sg. f., Stresa, 2715 ¢. BC), ATECVA (Ornavasso,
30-55 AD) and kualui (dat. sg., patronymic, Vira nel Gambarogno, 4" ¢c. BC) may have
preserved the sequence *ku.uV- unchanged under the pressure of their base, if this
was an athematic monosyllabic nominative *kiz ‘dog,” rather than *ku.yo-. Untermann
[1995, 737] derived kualui from a personal name covvs, purportedly found on Gaulish
coins. We have not found the actual reference, and he may in fact be mistakenly
referring to a personal name COVOS SABINAIVS attested in Lagole di Cadore in Venetic
context.?! If it were Celtic, we could reconstruct the agent noun *koupd- “wrathful” or
“full of desire,” corresponding to the object noun preserved in Skt. kopa- m. ‘wrath,’

2 [EDLIL, s.u. cordus] rejects the association of these forms with a root *skerd- ‘to cut.” In fact,
the reconstructed (neo-)root, attested in PGerm. *skarda- ‘cut up, short’ is *skerd"- ‘to pierce, damage?,’
also in Olr. scerdaid ‘to peel off,” Lith. skerdziu, etc., and is thus incompatible with Latin at least.

2l covos had been studied by Untermann [1961, /53] who compared a barely legible covivs in Ger-
mania (in fact, cOvia is also attested twice in Italy).
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OE. héaf m. ‘mourning’ (< *koupo-), beside OE. héof m. ‘id’. (< *kéupo-).”2 This may
cast some additional light on such names as VERcoviO[Nis] (Noricum)?, possibly from
*uper-koup-(i)io- ‘very wrathful,” or COVIOMARVS ‘great in wrath’ on Pannonian coins.
It follows that *kou V- is preserved as a rule in Gaulish. The sequence (-)ko.u V- in other
polysyllabic compounds of sundry provenance is equally spelt <cov>-: cf. COVIROS,
RICOVERIVGVS (Saites) [CIL, 13, 1048], [Ta]scovan(1) (Mainz).

It necessarily follows that the Gaulish divine name attested as VCVETE, VCVETIN
[RIG-2/1, L-13], Alise-Sainte-Reine, Cote d’Or) can by no means go back to *uk¥et(i)-
as formerly assumed in the footsteps of [Schmidt, 1986]. The progressive tendency
to loss of syllabicity observed for the above forms suggests that <cve>, following Latin
usage, may be reflecting a synchronic disyllabic sequence [ku.ue]. This name is most
likely to be an -i-stem compound, possibly from *oku- ‘sharp’ (which requires some
special pleading regarding metaphony or vowel assimilation) + *yeth -i- ‘sayer’ [see
Mees, 2008, 7/33] or perhaps an action noun *yeih -ti- that evolved into an agent noun
‘who goes, pursues,’ and -Cu.u V- was probably still perceived as a compound juncture.

To recap, we are most sceptical as to the possibility that either Gaulish or Lepontic
have preserved /k¥/, /ku/ unchanged even at the earliest stages of their documentation,
and assume they fell together as /p/ early on.?* Gaulish <Qv> in prevocalic position is
reserved to the outcome of IE *kup- or to loanwords. We can distinguish -ky V- <qQv>
from -ku.uV- <cv> in Celtic forms in the Latin alphabet, probably mirroring common
Latin usage. Based on the little evidence available, there is no reason to believe that
the use of one or the other was contingent on workshop preferences or regional vari-
ation. A4 fortiori, merger of secondary *kuV- with the outcome of PCelt. /k*/ and /ku/,
never took place in a Celtic p-dialect.

The fate of these sequences is somewhat different in some parts of Hispano-Celtic,
where the tendency to assimilation and loss of syllabicity in (-)Co.uV- > (-)Cu.uV- >
(-)CuV-> (-)C.C.yV- is earlier and more pronounced, as transpires from the western
names DOCQVIRVS, if from *doko-uiro-, QVERATI (gen., Caurium, Vettones) [CILCaceres-4,
1302], if from *ko(m)-uera-to-. One relevant example comes from Celtiberia: QvIRAVM
(gen. pl., Segovia, Arevaci) [ERS, 49] can be explained as an ethnonym *koyir-auo- <

22 See [Seebold, 1970, 256] for the Germanic forms, in fact seldom associated with the Sanskrit one
in current scholarship.

B This form is unrelated to vErcoBivs (Rome) [CIL, 6, 2926], featuring a soldier from Cremona.
It probably goes back to *uger-kom-b(i)io- and contains an agent noun *b"iH-o- ‘foremost fighter.”

2 Forms with a transparent etymology have undergone the shift /k¥/ > /p/, but they are unfortunately
late: see pe < *k*e (1% c. BC). An epigraphic argument has been put forward against the possibility that
Lepontic had /p/ at the earliest stages of its documentation: if there had been a phonemic contrast /p/ — /b/,
the Lugano alphabet would have used two signs, as it did for the other stops, and not one [cf. Rubat Borel,
2005]. However, <¢> for /b/ is attested once in the 5" ¢. BC, and generalisations are premature, given
the fragmentary nature of the available evidence. The letters <p>, <k>, <¢> are normally used for stops
in Cisalpine Celtic, rendering both unvoiced and voiced stops. The letter <y> can be employed both for
/k/ and /g/; <0> is only sporadically attested.



24 B. M. Présper, M. Medrano Duque

*kouiro- < *kouuéro- < *kouyéro- ‘true’ in MW. kywir, Gaul. covirvs [cf. McCone,
1996, 49]. This adjective probably occurs as the first member of the Celtib. individual
name kuirorekiios (Sasamon, Burgos),” from *kouiro-re/eg- (or *kom-uiro-re/ ég-
‘leader of the assembly’ — cf. L. ciria). The spelling variation in the Celtiberian
names SEGGVES (nom.), SEGOVETIS (gen.) < *sego-uet-, and the thematic derivative
SEGVETI, SEGOVESO (gen., dat. < *sego-uet-(i)io-), all of them found in Burgos, bears
witness to the same tendency to reduction. Cf. also the names DvITIQ(VM) (Saelices,
Cuenca), DVATIVS, DVENIA (Lusitania), the divine name DviILLIS (Palencia), etc., which
in our view presuppose the following evolution: CCelt. *dubyV- ‘dark’ > *douy V- >
*doyV->HCelt. *duyV->"*dyV- (see below), and NVAN(A)E (Avila, featuring a woman
from Uxama), which goes back to CCelt. *noyand- ‘ninth’.2

2.3. Vestiges of *kup- in Celtic: *kup-ro-

[LIV, 359] reconstructs a root *keup- ‘(innerlich) beben’. A verb built directly from
this root is not attested in Celtic. But there are vestiges of an adjective *kup-ro- ‘desiring’
which shows the typical structure of Indo-European deradical adjectives. It can lay
claim to PIE status: Lycian B has a 3" p. sg. present form kupriti ‘to love’ and a dat.
sg. participle kuprimi. Both are probably based on a lost adjective *kup-ro-.>" CCelt.
*kugro- evolved into *kouro- which became *kouro- and eventually *kofro-* in all Celtic
dialects except probably in Celtiberian, where the family name BOCOVRIQ(VM) is attested
(Madrid, Carpetania) [AE, 1990, 579]. As noted by [Prosper, 2017, 224], this name is
immediately redolent of several Olr. compounds: milchobar ‘desiring honey’ > ‘bear,’
the king’s name Conchobar “desiring dogs,” or the personal name Olchobar ‘desiring ale’
[cf. Watkins, 1962/1994]. The Celtiberian name *bo-kouro- or *bo-kouro- underlying
BOCOVRIQ(VM) is an agentive compound (as if) from IE *g“ou=kupro- ‘wishing for cattle’
(whether this must be understood as a name of mythic resonances or as mere craving
for food, as in two of the above examples, we cannot say). This form is conceivably
matched by the dedication ARA(M) BO/COROBR/EICOBO / TALVSICO/BO (Arroyomolinos
de la Vera, Caceres; see [Prosper, 2017] for this reading and segmentation). These two
epithets allude respectively to the hillfort protected by this group of divinities, which

2 New reading of [MLH-4, K.14.1] by Jordan Célera [2010], who proposes a different etymology.

26 On the origin and phonetics of all the above forms cf. [Prosper, 2015; 2016, 134-135, 162—163].

27 See arecent review of the Anatolian forms and their origins in [Sasseville, 2020, /57, 266]. The idea
that this very adjective gave its name to Cyprus has been discredited since [Neu, 1995], who believes
the island’s name to go back to a Hurrian name for ‘copper.” The intriguing alternative remains possible,
however, that Aphrodite was associated with Cyprus because Proto-Greek still preserved an adjective
*kup-ro-, later lost in this branch.

2 Through resyllabification to *ko.uro-, triggered (or at least favoured) by the fact that these dialects
preserved word-initial #yrV- (where the minimum sonority distance is eventually reached by occlusivisation
of [u]). By contrast, *kupno- came out as *kouno- and *kapno- ‘haven’ as *kayno- in the same dialects,
because #un V- was not a permissible sequence, given that [u] is more sonorous and the sonority distance
between both sounds is greater (#uCV- would be simply absurd).
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may have been called *bokoro-bri-, and the gentilitas they are associated with.?’ In sum,
this kind of compound constitutes a valuable relic of Indo-European word-formation.
Testimonies of this form are more difficult to track down in Gaul, among which we can
mention COBRONIAE (Transpadana) [CIL, 5, 5997], COBROMARVS, COBROMARA ‘great in/
by his/her desire’ (widespread in Pannonia), apparently with a substantival first member,
possibly AbcoBrovaTi (Dacia) [CIL, 16, 160].

In addition, Irish has a deadjectival verb ad-cobra- ‘to wish’ that derives from
*kupro-. A divine name recently attested on a mangled inscription found in Chassenon
(Cassinomagus, Aquitania; 150-200 AD) [Hourcade & Maurin, 2013] has been read
as [DEA]E . COBRANDIAE, a goddess worshipped as a paredra of MARTI GRANNO.?® The text
is quite clear and the onomastic context unmistakably Celtic, including the dedicant’s
name [DV|BNODAGA. The segmentation is apparently reliable in spite of the incomplete
state of the text. While it is tempting to reconstruct a present participle of *kofir-a-
‘wishing, demanding,” a match of Olr. ad-cobra-, the voiced stop in the suffix -nt- is
intriguing. However, a divine name BRIGINDONE Or BRIGINDONI (for T BRIGANTONE/I <
IE *b"rg"-nt- ‘standing high’) is attested on another indigenous inscription from Auxey
[CIL, 13, 2638]. This constitutes an argument in favour of the above etymology and
points to incipient voicing of voiceless stops when a nasal preceded, a crosslinguistically
common phenomenon. Other female divinities whose names are residual present
participles of verbs related to will or desire are the Hispano-Celtic goddess VELONSAE
(Navarra, Hispania Tarraconensis), ultimately from *yel(H)-ont-ih , and the Paelignian
goddess Herentas (< *g"er-nt-; cf. also the Hesychian gloss reading Eptéving’
A@poditng Emdvopov).’!

Still another instance of this phenomenon may be found in D(ECIMVS) VESVCCIVS /
CELER / CENTONDI / V(OTVM) S(OLVIT) (Alpes Maritimae) [CIL, 5, 7867]. A reading
CENTONDI[O] cannot be jettisoned in view of the mangled state of the right hand.

¥ The Talusici are recently attested in an inscription that commemorates the H(OSPITIVM) F(ACTVM) /
INTER TALVSICORV(M) / GENTILITATEM ET / GADARENSIVM (Lusitania, unknown finding place) [AE, 2017,
672].

SOTf this is a single god; GRANNO is an epithet of Apollo everywhere else.

31 The alternative proposed by the [Hourcade & Maurin, 2013, /48], on a suggestion by J. Gorrochate-
gui, namely a derivative of *kom-randa that would mean ‘confinalis,’ is seductive at first sight but runs up
against unsurmountable formational problems. To begin with, Gaulish *randa ‘boundary’ is unattested thus
far. It has been artificially recovered from place names attested from the Middle Ages onward and traced
back to indigenous compounds in -randa, like the fictitious *ekuo-randa, and are nothing but an influential
invention of the 19" ¢. In fact, if this noun went back to *ranna ‘part,” like Olr. rann > rand, the sequence
-nd- would be as secondary as in Middle Irish -nn > -nd, due to final vowel syncope and not shared by
Brittonic (a point exemplified by OBret. uuenrann ‘white plot of land” > Fr. Guérande). The proposed
formal and semantic evolution are born out of an arbitrary blend of ICelt. *(p)ranna < CCelt. *parsna
‘part’ with OE. rand, OHG. rant ‘edge, rim,” etc.; the latter are continued by a plethora of Romance
borrowings, which in turn form the base of many allegedly Gaulish place names. These have, in turn,
an entirely different etymology *rom-ti-, -to-, -ta, cf. Lith. ramtis ‘banister,” which, if present in Celtic
at all, would come out as *rontV-.
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We assume this form is a present participle or possibly the continuant of *kanto-
pont-(i)io- ‘having one hundred ways’. This compound would be related to the divine
name ELVONTIV (dat., Genouilly, Cher) [CIL, 13, 1326], from *pelu-pont-(i)io- ‘having
many ways,” as if from *pelh u=ponth - [cf. Schmidt, 1991], and a close match of Skt.
Sata-patha-. The scribe hesitated about the correct reflection of a name he heard as
[keen'dondio]-, for which neither he nor the commissioner had any previous experience,
and consequently produced “phonetic” spellings, as with BRIGINDONI and COBRANDIAE.*

As is well known, important and widespread divine names universally tend to be
standardised. But in this case, we are dealing with lesser, possibly chthonic divinities.
Their cult may have been especially successful among the lower classes, constituting
the extant shreds of Gaulish popular religiosity (where the boundaries between religion
and magic tend to be blurred), and their names are for this reason more likely to be
erroneously reflected if their transmission was mostly oral, their devotees’ pronunci-
ation was far from conservative and the names themselves, being of adjectival origin,
more prone to show slight morphological variation (a phenomenon attested in the Latin
epithets Libentina/Lubentia, Potina/Potica, etc.).

In a nutshell, the rendition of names belonging to popular religiosity anticipates
phonetic traits, like contextually raised vowels and palatalised or voiced stops, which
surfaced in orthographic writing much later or can be only indirectly recovered from
the testimony of the daughter languages. This might be especially true of BRACIACAE and
COBRANDIAE, the paredrae of Mars reviewed above (for which this is not a precise name
if our conclusions on their functions and essence are right). Like other divine beings
probably integrated in the system as epithets or functions of higher gods, these goddesses
were only recorded in epigraphy at all because they were bound to a superordinate male
god, whose name and divine attributes were by that time comparatively homogeneous
all over the Roman empire, and in this way ensured the minor divinities in his sphere
their share of short-lived celebrity. They must have been, so to speak, of twofold nature:
they tended to embody traits of the major divinities, but were simultaneously invoked
as independent beings considered able to channel the concerns of human beings, who
also urgently wished, required and desired.

Celtic also possesses an adjective *kouno- < *koyno- < *kugpno- < *kup-no-,
possibly a (quasi-)participial form meaning ‘desired, desirable > beautiful’. This is
exemplified by Celtib. covNEaNCYVS (a Cluniensis, Aquae Flaviae/Chaves, Vila Real,
Callaecia Lucensis) [CIL, 2, 2390], and the Celtiberian family name COVNEIDOQ(VM)
(gen. pl., Segovia) [CIL, 2, 5779], in turn a match of Mlr. ciianda, ctianna ‘precious,
fine’.

2 This is suggestive of incipient neutralisation of voice after nasals. If voiceless stops had lax re-
alisations in most contexts, and intervocalic voiced stops were fricatives, such context bound confusion
would be all but natural.
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The Italic adjective *kup-ro- has survived thus far exclusively in Sabellic. South-
Picene has preserved in funerary context an adverb kupri (Capestrano) [ST, Sp, AQ
2], kupirih (Castignano) [ST, AP 2], from *kupr-é(d) ‘lovingly’. Venetic kuprikonio.i.
(dat., father’s name, Padua) contains a name *kupr-iko- [see Untermann, 1961, 103,
155] rather than an inverted compound *kupri-kon- ‘desiring dogs’ [cf. Delamarre,
2004, 125]. It is also attested as a divine name: four Umbrian dedications to the mater
Cupra on bronze tablets, which read cupras matres in the Umbrian alphabet (gen. sg.
marking the destinatary of the dedication; Plestia) [ST, Um 17-20], later CVBRAR MATRER
(Tadinum) [ST, Um, 7].* Varro has left us a gloss “cyprum sabine bonum” (Ling. Lat.
5, 159), which has promoted the association of Cupra with the bona mater. There is
also a statuette devoted to [M]ARTI cYPrIO (Iguvium) [CIL, 11, 5805] (see [Calderini,
2001, 67-68] on the different interpretative possibilities), and a Sicel nymph trans-
mitted as Kvrapa by Strabo, Hesych, etc.* This is the indigenous name for a spring
at Syracuse that was called Arethusa and personified as a nymph by the Greeks. Finally,
a personal name Kvnapa alternates with Kvrpo and Kvmvpa in Sicily, and is probably
found in a recently published Greek inscription reading Kvrapag g [cf. Antonaccio,
1999]. Kvmvpa and Kvmapa could reflect divergent processes of anaptyxis, probably
related to the Oscan filiation of Sicel: while Kvrapa points to tautosyllabic muta cum
liquida, Komopa may respond to Latin influence or a heterosyllabic treatment of this
kind of clusters. The onomastic evidence can be rounded out with the personal names:
Umbrian CVBRENA / L(VCI) L(IBERTA) ALETIA (Iguvium, lost) [CIL, 11, 5854]; Etruscan
cupure, and the pseudo-gentilic name Cupronius.>

2.4. *kup- in comparative perspective

Latin preserves a verb cupio ‘to desire,” whose formation is not entirely clear.
According to [Meiser, 2003, 126, fi. 49], it must be secondary, since a verb of the 3™ class
cannot have had a stem *cupi- in the perfect and past participle forms. Therefore, either
cupio goes back to a lost compound, which was transferred to the schwache Aoristklasse
in imitation of the compounded type appellare, or it has been built after the paradigm

3 See Rocca [1996, 80-83]. This Picene divinity is also mentioned by such classical authors as
Strabo: 10 tijc Konpag iepdv (Geogr. 5, 4, 2, 20), or Silius Italicus: litoreae fumant altaria Ciiprae (Punica
4,342).

3*See [Antonaccio & Neils, 1995, 269-270] for the dossier and alternative, but more unlikely, ety-
mologies.

33 Obviously, Greek influence on Sicily and Magna Graecia has irretrievably blurred the distinction
between the indigenous goddess and the famous epithet of Aphrodite, kypria, which relates to her mythical
birth in Cyprus (see an overview in [Calderini, 2001]). The personal names cVPRIGENIA (Olbia, Regnum
Bospori) [CIL, 3, 7623] and cvPROGENIA (Puteoli, Latium et Campania) [CIL, 10, 1568], are instances
of a Greek theophoric name alluding to Aphrodite, which celebrates the fact that she was born in Cyprus.
Accordingly, all the extant forms can be unproblematically derived from *kup-ro-, and it is unnecessary to
view the South-Picene forms as continuants of *kup-ri-, in spite of [WOU, 405-406]; see the discussion
in [Calderini, 2001, 79].
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of concupisco, which virtually presupposes the existence of a present *concupio.
Watkins [1994, 94, fn. 1] devoted some insightful words to this problem. In his words,
“it is worth noting that just as the verb ad-cobra is a denominative to accobur, so is
the Latin verb cupio by its form (perf. cupivi) a denominative from a lost root noun
form *kup-.”

Similarly, one could trace the following path: a noun *kupi- existed in Italic, and
possibly in Celtic, side by side to a stative present *kupé-io/e-, which had no past
participle: its semantic and syntactic slot was occupied by an adjective cupidus, from
*kupi=d"(h )o-.** Interestingly, this reconstruction is underscored by the Balto-Slavic
evidence: Lith. kipéti, OCS. kypéti “to boil, simmer’ can be traced back to *kup-eh -
‘to be in a state of rage, boil with anger or lust’ with secondary vrddhi, due to their
intensive meaning.*’

In turn, *kupi- gave rise in Latin to a verb *kupi-jo/e- of the denominative type
exemplified by finis — finire (perf. finivi, past part. finitus). Its infinitive cupére,
however, can only be explained by assuming that, since the underlying noun had receded
from use in the meantime, it was attracted to the type of facio. Cupido ‘desire’ and its
relation to these forms remains unclear.

Nussbaum [2004b] has drawn attention to another Latin relic that weighs in on this
problem: cuppes et cupedia antiqui lautiores cibos nominabant (Paulus ex Festo
[Lindsay, 1913, 42]). In his view, cuppes is the acc. pl. of an -i-stem *kuppi- (< *koupi-?).
One wonders, however, if what we find here is the lost *kupi-, and if in this case -p- was
attracted to the expressive phonetics of the other forms, or anticipated the geminate
expected in cupedia, attested as cuppedia from Plautus onwards (which can be taken
at face value as a derivative of cuppéd-). Nussbaum has explained L. cuppédia,
cuppeédo (where the geminate has come into being by Lex luppiter) as the outcome
of the derivational chain *koupo- ‘appetitive’ — *koupéd- > cuppeés ‘appetitive (one),
glutton(ous)’ — *koupéd-(o)n- ‘desire, market for delicacies’.*® Alternatively, we may
reconstruct, allowing for expressive phonetics, an ancient collocation *kup-eh, deh -
‘provide with commotion’ [see Kolligan, 2014, 157, on L. albédo].

In sum, there is reason to posit an Indo-European noun *kupi- with generalised
zero grade of the root. It helps explain the inflectional irregularities of L. cupio
‘to desire’ (perf. cupivi, past part. cupitus), and perhaps also Skt. kupya- ‘to rage’. This
is a post-Vedic formation except for the isolated present part. dkupyantah in a corrupt
passage (AtharvaVeda, 130). It also accounts for L. cupi-dus and the acc. pl. cuppes,
and can be integrated in the Caland system, since it is related to *kup-ro- and probably

3¢ Cf. for this formation Nussbaum [1999], Hackstein [2002].

7Cf. [EDBIL, 264; EDPC, 25] — these militate against the ad hoc reconstruction of a root *kueh p-
‘sieden’ posited by [LIV, 374] exclusively on the strength of the Balto-Slavic forms.

38 We warmly thank Alan J. Nussbaum (Cornell) for sending us his unpublished work.
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to a stative present *kup-eh -. The Celtic and Lycian verbs meaning ‘to desire’ are
deadjectival to *kup-ro-.

The Anatolian evidence is often overlooked but highly informative: Luvian has
a root verb /kub/ solely attested as a 3" p. sg. preterite ku-up-ta ‘to plot, scheme’
(in Hittite transmission). A different stem is reconstructed for Luvian as */kubi-/ or
*/kubi(ya)-/ in order to account for the attested action noun /kubiyad(i)-/ ‘plan’ and
the derived adjective /kubiyadalla/i-/. There is also a Hittite 3™ p. sg. ku-pi-es-ke-ez-zi.
Melchert [1997, 87] simply reconstructs a present stem *kupye/o-, which he directly
compares with the Sanskrit and Latin verbs, in turn directly traced back to *kup-io/e-
in [LIV, 359]. It might be very tentatively assumed that the Luvian reconstructed stem
is also denominal to *kup- or *kupi-.*

There is an innovation, common to the Italic and the Celtic verb, by which
innovative past participles in -e-fo- are built to a number of deverbal stative presents
(L. tacére, tacitus, U. tagez) after the suffix -ejo/e- of the iterative-causative presents
was reanalysed as -e-io/e-. It follows that ROQVETIO may be directly traced to CCelt.
*ro-kugpe-to-, the past participle corresponding to a stative present *kup-eh -. It would
mean something like ‘in a state of rage’. The old participle, like tacitus, behaves as
an adjective, is essentially indifferent to voice and tense, and is disconnected from
the aspect specifications of the finite verb. This explains the emergence (or at least
the success) of the -idus type, which often replaces -ifus in the same functional slot.
This formation may have analogically replaced the original adjective *pro-kupi-t-o-,
preserved in Skt. prd-kupita-, or these may be parallel formations.*

Sanskrit pra-kupita- is only attested in the oldest Sanskrit layer in RigVeda (2,
12, 2b): yah parvatan prdakupitam dramnat ‘who settled the quaking mountains’. It is
definitely not the past participle corresponding to a deradical present in -jo/e-, for which
we would expect 1 kup-ta-. The linking vowel -i- of -ita- has been introduced in some
verbs in order to make the root form more transparent or for other, less clear reasons:
in the causative, -i-fa- is regularly the case, e.g. cod-i-ta- (from cod-aya-ti ‘to set
in motion’) [see Gotd, 2013, 7139]. The Vedic causative present kopdyati ‘to shake’
should have a past part. *kop-i-td-. The actually attested kupi-td- may consequently

3 Skt. kupdya- ‘seething’ is an epithet of Agni attested once, in RigVeda (1, 140, 3). Interestingly,
the suffix -aya- is usually denominative. So, one could venture the alternative possibilities that this adjective
is based on a root noun *kup- or possibly *kupi-. This will of course remain speculative.

“0The individual names ARQVICI, ARQ[VI]C(T) (gen., Salamanca, Lusitania Emeritensis) [ERPS, 9],
ARQVITTIVS [Vind. Tab., 2, 128], Britannia, ARCVITTIVS [Ibid., 129] are very poorly attested, and then mostly
in indigenous contexts. At first sight they may look like the only remnants of the Latin form transmitted
by Paulus ex Festo [Lindsay, 1913, 19, 10]: arquites arcu proeliantes. Nonetheless, it can be unproblem-
atically traced back to a variant *@are-kugit-(i)io-. Posttonic /e/ is syncopated in CCelt. *pare- when it is
used as an intensive prefix. See [Prosper, 2019a, 39—45]. In that case, it bears a striking resemblance to
Classical Sanskrit parikupita- ‘agitated, wrathful.’



30 B. M. Présper, M. Medrano Duque

reflect the possessive derivative of the lost noun *kupi-, which is not even certain
to have been fully integrated in the verb paradigm.*!

We may provisionally draw the following scheme, which traces back several
peripheral forms to one single Indo-European etymon, conceivably belonging to the core
poetic vocabulary of Indo-European:

’IE root-noun *kup-/*kupi- — *kupit(-0)- ‘raging, quaking’ — *pro-kupito-
(the intensive meaning of the prefix, meaning ‘excessively, very’ when attached
to adjectives, is an archaism found both in Celtic and in Sanskrit);

> Skt. pra-kupita- (once, RigVeda). Post-Vedic kupita- may attest to the existence
of the simplex, or, alternatively, may be decompositional to it, and then secondary in word-
formational terms;

> CCelt. *pro-kugito- >> * pro-kugeto- by reinterpretation of this form as the (innovative)
-e-to- participle of the stative present *kup-eh -io/e- ‘to be in a state of anger or commotion’
(in Balto-Slavic *kiipé-, possibly in Hitt. ku-pi-es-ke-ez-zi, perhaps indirectly in L. cupé-d-).
Its base, *kup-eh, ‘with rage or commotion,’ is conceivably the instrumental of the root-
noun *kup-.**

As regards the semantics of ROQVETIO, the notion of a divinity that trembles
with rage and goes berserk, notably after ritual intoxication and when marching
against the enemy’s forces, is of course not alien to Indo-European religion, witness
such important male gods as Vedic Indra, the Roman Mars, literally ‘destroyer’ [see
Prosper, forthce.], his Greek counterpart, Ares, called Bodpog ‘furious,” and especially
the Germanic king of the gods, *wadanaz, attested in OHG. Wuotan, Olc. Odinn,
etc., whose name means ‘raging, furious,” etc. One must, however, be cautious about
the postulation of inherited, warlike semantic contents for some derivatives of this
root. As noted by [Renou, 1997, 237-232], Skt. prakup- preserves the original
meaning ‘to set in motion,” and the aggressive nuance generally inherent in forms

4l Historically, it may reflect a formation in -it as explained by [Pinault, 1980; cf. also Widmer, 2005]:
along these lines, *kupi- ‘rage’ would be enlarged by an instrumental ending -#-, in turn thematicised, from
which an adjective ‘full of rage > angry,” like *reud"i- ‘redness’ — *reud"i-t ‘with redness > red’ (by hy-
postasis evolving into ‘red thing’; cf. Skt. rohit- ‘red mare’) — *reud"i-t-o- ‘characterised by redness’ (cf.
Skt. rohita- ‘reddish,” hypostasised as ‘reddish brown horse’); from here, a new layer of adjectives/nouns
emerges that descriptively consists of denominatives in -to-. According to [Nussbaum, 2004a], by contrast,
an adjective in -i- gives rise to a nominal -#-stem in -i-¢-, which parallels those in -0- — -e/o-t-. In fairness,
given the existence of decasuative -fo- adjectives, the -i-fo- forms could be delocatival derivatives to root
nouns, and *kup-i could be an ancient locative meaning ‘in rage.’

“ A compounded verbal adjective in -efo- ‘very desirable’ is less likely in so far as a present
*kup-iole- ‘to desire’ is not certain to have existed (its purported Sansckrit avatar is intransitive). A verb
*keup-ole- is apparently only continued in PGerm. *heufa-, an intransitive verb, which, if it belongs
here, can in most cases be interpreted as denominative to the noun *kéypo-, preserved in OE. héof m.
‘mourning.” Cf. Olc. hjufran ‘regret,” OE. héofian [cf. Seebold, 1970, 256], but there are isolated strong
verb forms like the Goth. pret. 1 p. pl. Aufirn. Most accounts favour a segmentation *key- ‘wail” with
an enlargement -p-. Olc. Ajufa, the only form quoted in this respect by [LIV, 359], is not certain to exist.
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of this root in Classical Sanskrit is a function of the violent context in which they are
inserted. It must remain for the time being in the dark, however, whether this was just
the epithet of an important unmentioned divinity, or whether it had gained a status
of its own as a minor local (and possibly chthonic) divinity, operating in the sphere
of the higher gods.

2.5. Again on the relative chronology of Celtic loss of /p/

The abovesaid has relevant consequences for the date of weakening and loss of /p/
in Celtic, whose step-by-step evolution is generally held to have proceeded as follows:
/p/ > /f/ > /h/ > @. These changes illustrate one of the two commonly accepted pathways
of lenition: “reduction toward deletion maintains the laryngeal state of the consonant,
but weakens the oral articulation leading to debuccalization and eventual deletion,
as in the sequence: p > f>h > ¢” [cf. Bybee & Easterday, 2019, 270]. Its chronology,
however, has been subject to debate in the last decades, and context-sensitive differences
still await to be established.

2.6. Is there any testimony of CCelt. /¢/?

The use of <Qv> in ROQVETIO shows that /p/ had not been effaced without a trace
early enough for the resulting sequence to fall together with the outcome of /k*/ and /ku/:
otherwise, a secondary /ku/ should have become /p/ in Gaulish. The question revolves
around what the succession of stages was that culminated in loss of /p/ in the inherited
sequence -upV-.

On the strength of the Lepontic personal name uvamokozis (Prestino, 6" ¢. BC) <
*upamo-gosti- < *(H)upm(H)o=g"osti- ‘the one with the highest guests,” Eska has
put forward in several works the novel idea “that PIE */p/ was not lost altogether
in Proto-Celtic in intervocalic position, but was continued as */¢/, and that it is attested
in the Cisalpine Celtic idionym uvamokozis represented by the character <v>" [Eska,
2013, 40].%

The above cited version of Eska’s argumentation is directed against [Isaac, 2007,
11—-14], who had concluded that <uva> is the way in which the Lugano alphabet
reflected either /u.a/-, realised [u.ua], or /ua/-, realised [ua] (an alternative certainly
borne out by the obscure uvitiauiobos in Prestino and by Early Etruscan auviles, where
<uv> seems to be a digraph for /u/). As remarked by Eska, /u/ and /u/ are both rendered
<u> in the Lugano alphabet. It is no less true, however, that we have no independent
evidence for the rendition of /¢/ or /f/, and as a consequence the argument incurs
circularity.** As observed by Isaac, one cannot assert that the Lugano alphabet would

4 The idea that <v> could be noting a labiodental could find some eastern parallels in Venetic texts
in which it seems to be doing double service [cf. Prosper, 2019a, 33], but in the latter case the reasons
behind the process of simplification of <Av>, <vh> may have been different.

“In point of fact, only recently has an instance of the use of goppa in the Lugano alphabet come
to light in a form quormskla of uncertain segmentation [see Rubat Borel, 2005].
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not have pressed the digraphs </v>, <vh> into service, if required, to render /f/ or /¢/.
The purported difference between the two fricative sounds in Etruscan vis a vis Lep-
ontic is irrelevant, since they resemble each other in articulatory terms more than [u].
What is more, the sign /@/ for bilabial fricatives is habitually used in Celtic studies, but
virtually all languages having only one voiceless fricative labial phoneme actually have
a labiodental /f/ with context-dependent variation (e.g. [ou] [see Foulkes, 1997, 271]).

Eska also claims that <uva> cannot be reflecting /u.a/ [u.ua], because, in that case,
another character should be used, not an otherwise unemployed one, or none at all, given
that this alphabet does not note geminates orthographically. But this is not a geminate,
and the distinction is relevant if contrastive pairs opposed by syllable boundaries are
involved: one would expect exactly this spelling to distinguish #y V- <u> from disyl-
labic #u.uV- <uv>. Epigraphic Latin, in spite of having no forms that begin with #i.u V-,
writes iuvare, iuvenis with <vv> so as to eliminate the ambiguity in the sequences
#iu.uV- (1vveENis) and #Ci.yV- (N1vis; note that Late Latin had no problems adapt-
ing the Gaulish plant name ivus ‘yew’).* The same applies to #CRu. yi.- in FLVVIVS,
as opposed to #Cui.iV- in CVIvs.*

Drawing upon [Lejeune, 1971, 380], Eska further assumes that the Lepontic name
teu (Vergiate), which goes back to *deju-ii, shows that intervocalic /u/ in this context
was omitted in writing from the earliest stages. And yet, this does not straightforwardly
demonstrate that “/w/ was represented by <u> at least as early as ca. 500 BCE”
[Eska, 2013, 35]. If /u/ had been lost through dissimilation, tex may perfectly well be
a regular spelling for /de:.u:/, /de.u:/, or even /deu:/ with resolution of the hiatus by
glide formation, and not /de:.uu:/ as implied by Eska’s formulation. See in this respect
the fate of *deino- in Latin: it becomes deus by context-bound loss of /u/ preceding /o/
at an earlier stage, and in all likelihood contains a hiatus at least in formal phonostyles,
and is parsed as /de.us/, while divus is the product of paradigm split and has simply
arisen in imitation of the regular genitive. A similar case in point is nom. pl. boves, gen.
pl. boum (consistently disyllabic in poetry) [see Cser, 2020, 29]. If the same applies
to Lepontic, there would be a skewed paradigm with two stem allomorphs: nom.
*delé(o)-i, gen. *dey-on-os, rendered <teu>, and (hypothetically) t<teuonos>. It is
consequently possible for /u/ and zero to alternate in Lepontic within the same paradigm,
as in Latin. If <eu> reflects a hiatus, it cannot be invoked in defence of the idea that
the use of the orthographic sequence <uva> to render /u.a/ is anomalous.

4No second <v> is inserted in any other form containing -Cu.uV- (e.g. TENVE, not T TENVVE; SVAVIS
#sua- and svA #su.ua-). Note that the assumption of glide epenthesis is indirectly supported by the lack
of distinction of these sequences from those containing etymological -o.u V- that became -u.u V- by vowel
reduction, like SENATVI, FLVERE, VIDVA.

46 This is of course far from obligatory: in Republican epigraphy, and occasionally also later on, we
still find the simplified spelling <v>, as in IveNTa [CIL, 12, 1603] or Frvio [CIL, 1%, 584, 9].
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In what follows, we shall treat /u/ and /u/ as phonemes*’ and consider [uu]
as the prevocalic realisation of /u/, not as a bisegmental /uu/; we shall consequently
circumscribe /uu/ to the formalisation of the heteromorphemic sequence -u-u-.
Under this analysis, the glide [u]- was not a positional variant of the high vowel /u/,
but, conversely, [uu] was.”® Under the premise that <uv> stands for a phoneme /u/,
realised [uy] in prevocalic position, the problem essentially revolves around whether
the approximant historically continues IE /p/ or has come into being just as a hiatus-
filler after all trace of /p/ was lost: a sequence #u.a-, resulting from complete loss
of Indo-European /p/, would be expected to become either #ua- by glide formation or
#u.ua- by epenthesis of a homorganic glide. The latter is a very common phenomenon
in Indo-European languages, favoured by the previous existence of an intervocalic
segmental approximant in the language system [cf. Blevins, 2008]. Languages frequently
note intrusive glides in writing for varied reasons, often related to the use of different
scripts and their limitations (as in Gaulish [ii] or Mycenaean [ii], [uu]).* In our case,
the scribe may have been trying to reflect the contrast between mono- and disyllabic
sequences: #uV- <u> vs. #u. V- <uy>%

The sequences -uV- and -uuV- must have existed at least at the earliest stages
of Celtic, but minimal contrasting pairs may have been rare. Later, after IE /p/ was
replaced by a glide in this context, new instances of the contrast came into being. If <u>
had normally been used in Lepontic both for /u/ and /u/ because they were positionally
predictable in most cases, <uv> would have the virtue of eliminating the undesirable
homography in the few cases in which there still was a contrast in prevocalic position.

Eska adds that the fate of *(H)iuHnko- > *juuanko- ‘young’ > *jouanko- >
MW. ieuanc, Olr. oac, Gaul. 10vINCILLOS, and *juuantit- ‘youth’ > Olr. oitiu, cf.
L. iuventiis; Gaul. dat. IOVANTVCARO (epithet of Mars), is especially revealing and
corroborates the assumption that Celtic *CuuV- “always remained disyllabic” [Eska,
2013, 35]. Note that this particular example also involves a long assumed CCelt. rule

47See [Cser, 2020, /4—15] for the phonemic contrast of /u/ vs. /u/ in Latin, which is morphologically
predictable in many cases, however.

#0r [ou], see below 2.8. The difference is immaterial to the present argument. As we are going
to see, /@/ surfaces as [B], [x], [u] depending on context. But then, these realisations are derived by different
rules from more than one underlying phoneme. As a consequence, the degree of opacity is too high, and
we must limit our conclusions to surface contrasts.

4 In fact, this has a conceivable parallel in CCelt. *louerno- ‘fox,’” taken from *loperno- by Schrijver
[1998]. If -u- is a hiatus-filler here, and not a direct continuant of /p/, one does not quite see why the same
cannot apply to -upV-. In any event, this form might go back to *loup-, like Skt. lopasa- ‘fox, jackal.’

30 This equally applies to a comparable example brought to bear by Eska: a graffito on pottery from
Mantua, dating to the second half of the 3" c. BC, reads eluveitie [cf. Vitali & Kaenel, 2000]. This personal
or ethnic name is cogently taken from *pelu-peit-(i)io- ‘having many lands’ since [Thurneysen, 1923],
and directly identified with the Helvetii mentioned by Caesar. For Eska, <uv> testifies to vowel intrusion,
caused by the difficulties the Etruscans had in pronouncing a sequence -/y-. This automatically means that
<uv>may represent a disyllabic sequence in Etruscan, and also that it rendered Gaulish -u.u- in compounds,
and the ethnic name could only be borrowed as Helvetit in obedience to Latin phonotactic rules.
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-u.uV->-o.uV-. The laryngeal in *h juh (e)n- ‘young’ has indeed left a hiatus in Celtic
and Italic, automatically filled by a homorganic approximant. The above generalisation
about -u.y V- would be lethal to the assumption that <uv> renders prevocalic /u/, pro-
nounced [uu], and ultimately from /ug/, because we know this sequence did not remain
disyllabic, but was eventually reduced to /u/.

A serious objection may be raised against such an overarching tenet, however.
Since [i] and [u] are ranked at the same level in the sonority scale, loss of syllabicity
of #iu.ua- to #iua- is most unlikely to happen: the nonexistent distance in strength
between the two segments preceding the syllable nucleus would have made the resulting
sequence highly unnatural. The only alternative phonotactic structure would be #i.ua-
(cf. Sp. Juan vs. Ivan or L. iuvencus ‘calf’ vs. U. iveka, acc. pl. /iuengaf/, IVENGAR,
nom. pl.). This is why we have Sp. joven from iuvenis, despite the fact that other similar
sequences regularly undergo Late Latin loss of syllabicity and subsequent processes
like metathesis: vidua > Sp. viuda ‘widow’.>' This example is consequently far from
probative.

As regards the other showcase example, *dru-uyid- ‘druid,” the morpheme bound-
ary must have been easily detectable (as in *su-yid- ‘knowledgeable’). Reduction
to #druid-, with two sonorants in the slope of the syllable head, or to #druid- with
formation of a non-optimal diphthong /ui/, was unlikely to happen, especially if
the resulting word was bound to be monosyllabic.>> The same applies to other instances
beginning with clusters: *knuuV- > MW. cneu, etc. ‘nuts,” and the Gaulish personal
name Kvovilha; *kruuV- ‘blood, slaughter’ > MW. kreu, etc. By the same token,
forms of the structure *Cu.uyi.iV- > *Cou.iV-, if they existed (which is contingent on
one’s preferences about the relative chronology of -ijo- > -io-), were hardly expected
to become monosyllabic.

Preservation of disyllabic * CuyV- is apparently well attested in verbs: Olr. im.soi
‘to turn around,” MW. amheuaf ‘to disagree’ are traced back to *suh -¢-ti, allegedly
amatch of Skt. suvati, by [McCone, 1991, 109]. They have allegedly been thematicised
from the weak stem of an original present 3" p. *seuh -ti, pl. *suh -é/onti [cf. LIV,
538-539, *seuh -]. But Celtic may have undergone paradigm leveling from the 3 p. sg.
and then these forms would continue the full grade *seuh -o/e-. The same applies

S1'We are not implying that change is always (or ever) teleologically driven towards “more natural”
sequences, a premise many historical linguists would strongly oppose; we just mean that lack of reduction
in this case cannot be extrapolated.

52Obeying Sievers’ Law, similar sequences are alternatively pronounced as hiatuses by most speakers
in our Spanish dialect: [kons. 'truir], [kons.tru. 'ic]; the former is perfectly standard, but potentially harmful to
the perception of the contrast with infinitives in -[ 'tric], and the same applies to past participles in -[ 'truido]
vs. -['trido]. For the same reasons, the past of dar ‘to give’ is universally pronounced ['dio] ‘(s)he gave,’
but that of freir ‘to fry’ is mostly realised [fri. 0], only distinguished from the equally disyllabic [ 'fri.o]
‘cold’ by the place of the stress. Needless to say, the retention of hiatus is especially common in morpheme
boundaries. In Vulgar Latin, [u] could be simply effaced in such complex sequences in isolated forms: cf.
februarius > FEBRARIAS (Pompeii) [CIL, 4, 4182, etc.].
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to Olr. as.loi, L. luo, usually taken from */uh -é-ti ‘to set free, release’ [cf. LIV, 417,
*leuH-].5 See also OIr. as.noi ‘to swear,” ad.noi ‘to entrust,” MW. dineu ‘to flow, spill,’
this time almost certainly from a full grade present *néu-o/e- ‘to nod’ [cf. LIV, 455,
*ney-]; differently [EDCP, 295]. The occasionally adduced MW. huan ‘sun’ is a most
unreliable form.>

The last outpost of this idea is CCelt. *duuo ‘two,” f. *duuf, as reconstructed by
[Cowgill, 1985, 20-25]; cf. also [Uhlich, 1995, 22] for Olr. dau, OW. dou (MW. f. dwy
can be directly taken from *duei). He posits *duuo > Early Irish *dou-, and *dulV- >
proclitic da, di. The problem revolves around how early this happened (the Gaulish
compositional variant vo- in the dvigii-compound Vo-corii, an ethnonym meaning ‘those
having two armies’ presupposes a preform *dyo-). Many other scholars still reconstruct
a stressed preform *duou (where #dy- > ICelt. #d-). An interesting paradox should be
mentioned here: Cowgill’s main reason to reject *duou is the observation that it is only
attested beyond doubt in Sanskrit; surprisingly, the Sanskrit connection is the main
reason why *suh -é-ti and *[uh -é-ti are reconstructed for -sof and -/of in the first place.

We may provisionally assume that things fare differently for sequences begin-
ning with stops, where loss of syllabicity would be unproblematic. Take, for instance,
the 3" p. sg. subj. *b"uH-e-ti, probably the immediate antecedent of Gaulish BVETI(D)
(Chamaliéres, Lezoux). The resulting form *buyeti never evolved into *boueti, either
because -uy V- > -ouV- was not a Common Celtic change after all, or because *buyeti
(cf. Skt. bhuvat) had become *byeti early on, and the initial cluster was eventually sim-
plified, yielding Olr. beith ‘shall be’. McCone [1991, 122] believes extreme reduction
of *buye- to *be- to have occurred in analogy to the stem *byi- (Olr. 3™ p. sg. present
form biid, Celtib. 3 p. pl. bionti), but this change would have to be placed in Common
Celtic and is eminently ad hoc.

In fact, McCone’s hypothesis is intended to save the following derivation [McCone,
1991, 132]: 3 p. sg. OIr. boi ‘was’ < *boue < *buyet << *b"uH-t, the IE reconstructed
athematic aorist; the Celtic form is achieved through paradigm leveling from a 3% pl.
*buyent (itself from *b"uH-ent). But why the reduction *buye- > *be- was not extended
to the preterite remains unexplained. Of course, BVETI(D) might have remained trisyllabic
(something the upholders of the idea that the sequence -u.y V- aways remained disyllabic
would certainly stand up for). But this would ipso facto compromise the CCelt.
dissimilatory rule “-u.uV->-0.yuV-.” Conversely, if loss of syllabicity took place early
on, other Irish forms not especially likely to result from analogical processes could
be neatly explained. For instance, Olr. baile ‘place, farm, and, town’ could be traced

53 The Latin form may directly continue */ey- or may have been abstracted from compounds and is
not decisive.

*Schrijver’s etymology *suya/ono- < *suh,-elon-o- [Schrijver, 1995, 334] relies on the possibility
of laryngeal metathesis in prevocalic context and advocates a similar solution for Av. x"5ng (gen.) ‘sun,’
for which Lipp’s hypothesis (< *suuens < *sh,uen-s [cf. Lipp, 2009, 307]) is more convincing, however.
As a consequence, a root *se/ouh - ‘turn, gyrate’ cannot be ruled out for the Brittonic form.
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back to *buualio- after all (ultimately a derivative of *b"uH-lo-, conceivably through
*b"uH]-io-), and this form has undergone the early change *buua- > *bua-. Its base
*b'uH-lo- could be unproblematically related to Gk. gbLov, etc. (a possibility mentioned
and rejected by [Zair, 2012, 176]).

The validity of the projection of a sound change -u.uV- > -o0.uV- to Common
Celtic is contingent on the interpretation of the Paradebeispiel *iouan-, itself suspect
of being analogical to adjectival forms with a full grade of the root (specifically those
in the comparative and superlative degree), and on the assumption that this change
cannot have happened dialectally. Since, by recent accounts, /0i/ and /ui/ were probably
neutralised in Old Irish [cf. Uhlich, 1995, 15-16], the preterite hoi/ may have had /u/
in the first syllable all along, and Old Irish monosyllabic forms like so7 or /o7 are not
probative of the existence of this sound law, or, come to that, of a zero grade of the root
matching that of the Sanskrit forms.

2.7. CCelt. /@/ and the fate of clusters of labial + /u/

An early, probably CCelt. evolution -ubuV- > -upuV-=> -uffuV- > -ou.uV- > -ouV-
has been postulated in several works, like [Prosper, 2015]. It cannot be dismissed as ad
hoc, since -VmuV-> -VuuV-> -Vu.uV-> -VuV- is hardly controversial, and -VpuV- >
-Vy.yV->-VyV-is deducible from similar environments in which it precedes a sonorant,
albeit not proven. Sequences of a labial consonant + [u] are universally dispreferred,
and many languages (notably English, except for a few loanwords) lack these clusters;
even in languages in which the sequence bu- exists, like Spanish, there are substandard
varieties in which a realisation [gu] predominates.

By contrast, the form *b"uH-o- resulted in *b"yo- in PIE compounds as
a consequence of primitive laryngeal loss (cf. Skt. a-bhva- ‘supernatural being’).
The resulting *-buo- became PCelt. *-bo-: this transpires from such examples as
the divine name VIBEBOS in Noricum, a match of Skt. vibhu- [cf. Prosper, 2019a, 144
for this and other examples]. A similar process took place in Proto-Italic, where it must
have become *-fo-, witness L. superbus, probus, O. prufe, the originally analytic future
forms in -f/b-, etc.

Uhlich [1989, [32] believes the Ogam letter <V> to reflect the cluster -bu-
unchanged in compounded personal names with a first member *dubyo- ‘dark’:
DOVAIDONA, DOVATUCI, DOVAGNI, DOVVINIAS, etc. This cluster allegedly
passed through a stage -uy- and eventually became a voiced fricative (either [v]
or [B]). If the latter stage had been reached in Primitive Irish, Uhlich would expect
a spelling <B>. Unfortunately, the considerably earlier Continental Celtic evidence
is entirely ignored in his work and in most recent treatments of the problem. In addi-
tion, even supposing such an unstable cluster had survived so long, one would expect
it to be rendered <BV> in Ogamic and eventually yield [vv] or [BB] in Old Irish
on the strength of -du- > [0v] (cf. Olr. fedb < *uidua ‘widow’), -nu- > [nv] (cf. Oir.
menb < *menyo- ‘small’). Lowering of the preceding [u] is explained by Uhlich
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as “the result of dissimilation against the heavy labial group that followed it,” which
looks ad hoc and has no direct parallels, since the proposed vowel lowering can hardly
be said to promote ease of articulation.

In our view, Ogam <J> instead of <B> in the above names must be taken at face
value and is simply rendering /u/. Accordingly, we may provisionally assume that all
labial consonants underwent trivial regressive assimilation to a following /u/ in Com-
mon Celtic. The Paradebeispiel is *dubuV- > *dufuV- > *dupuV- > *dou.yV- >
*douV- ‘dark’ in obviously related names: NW. HCelt. DOVIDONA, DOVITERVS, Gaul.
poviLLIcCcO (Amiens) [CAG, 80-01, 160], Galatian Aofindwv,> and of course Ogamic
DOVAIDONA, DOVATUCI, DOVAGNI, etc. Such Irish names as Dubthach, Duban,
Dubaéd apparently show the “wrong” consonantism but, interestingly, also the wrong
vocalism, because in all likelihood they have been refashioned in analogy to the ath-
ematic adjective *dubu- ‘dark’ after loss of -u- in intervocalic position that rendered
the lexical affiliation of these names irretrievable. Consequently, they are hardly diag-
nostic of a change -fu- > -f-.

There may be other forms illustrating this development: in order to account for
Olr. boi “‘was,” we reconstruct *boue < *boy.ue < *bufiue < *bufue < *bubue < *bubuue,
which continues an early perfect *b'u-b"uH-e (ultimately from *b"e-b"uH-e, indirectly
reflected by Skt. babhiiva, Gk. népoke ‘is’).*® McCone himself [1991, 124] derives
Olr. bieid, .bia (3" p. sg. future of the substantive verb) from *biuaset(i) (< *bibuaseti <<
PCelt. *bibiiseti < PIE *b"i-b"uH-se-ti, straightforwardly continued by Skt. bubhiisati).
This need not mean that, by the time the process conducive to lenition of /b/ in intervocalic
position started, *bubuV- could no longer be analysed as a reduplicated formation.*’
In our view, nothing disproves a lautgesetzlich development -Vbu V->-VpuV->-VyuV->

53 With secondary fricativisation of /u/, as in the personal names BnymoAtavog < *uepo-litano- ‘broad
faced’ and Opdopetov, in all likelihood from *ordo-ueyto- ‘hammer fighter’ [see Prosper, 2015, 20, fn. 37].

% See [Prosper, 2015, 20, fn. 36] for former reconstructions. This one has been formerly proposed by
[Schumacher, 2004, 250—254] with a different phonetic explanation: he starts from a secondary *bu-b-e
that gave ICelt. *hufe. This accounts for MW. bu at the cost of special pleading for Irish, where *bufle
has been dissimilated to *buye. As noted by Schumacher, MW. bu /b/ cannot be taken from *boue, but it
can be regularly traced to *bufi-e, on the base of *dubu- > MW. du /du/. Hence, we can accept the premise
that Brittonic generalised the preconsonantal stem, as in the MW. 1% p. pl. buam < *buf- < *b'u-b"uH-mé.
Since, at any rate, Schumacher’s hypothesis is based on analogical changes, its correctness would not
influence the ideas put forward here, but only their application to specific forms of this verb.

7 According to [Schumacher, 2004, 352—353], a preform *bibuase/o- was refashioned into ICelt. *bi-
bas-e/o- [bipa:he/o]-. This sequence underwent lenition (> *bV-f-) and Early Irish dissimilation (> *bV-y-).
For this, the comparative base is limited, and mostly relies on the reconstruction of reduplicated forms
for the paradigm of Olr. benaid ‘to hit.” The proposed dissimilation would be questionable if the listener
was aware of the sequence consisting of reduplication + root. It can be more precisely described as con-
text-sensitive weakening, which seems restricted to *bib-. This process is invoked to avoid the need to
posit a change -bu- > -fu- > -flu- > -yu- > -y-: in Schumacher’s view, the lautgesetzlich outcome would
be Olr. -4- (and then the future would be { bebaid, not bieid), in the wake of [Uhlich, 1989]. Schumacher
explains Brittonic *bahe- as the dereduplicated outcome of ICelt. *bi-baso/e-. By the same token, these
forms may have emerged in analogy to the b-stem.
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-VuV-. Here, the secondary sequence -buV- arose posterior to the shift -byl- > -bV-
in the probus-compounds.*®

2.8. CCelt. /¢/ and the fate of CCelt. clusters of labial + /r/, /n/

Former approaches have failed to notice that the change just discussed looks strik-
ingly similar to that of *kugro- > *kouro- > *koyro- > *kofro- ‘desire’ or *supno- >
*souno- > *souno- ‘sleep’. All these developments can be subsumed under a single
CCelt. rule *CuBR- > *CouR-. For our present purposes, -BR- stands for at least five
combinations of a labial consonant and a sonorant or approximant, in which the labial
segment -B- is assimilated either to the preceding nucleus (-¢n-, -pr-), or to the fol-
lowing approximant (-pu-, -by-, -muy-).>

CCelt. /¢/ was not weakened if another vowel preceded it. A 3% p. fut. preform
*pi-pra-s-e-ti resulted in Olr. ebraid ‘will bestow,” through the stages *pipra- >
*ifra- > *efra-. For the evolution of IE *kap-ro- ‘goat’ > CCelt. *kapro- > HCelt.
*kaguro- > *kafluro- in the individual name CABVRVS, as opposed to -fr- in the other
Celtic branches, cf. [Prosper, 2017]. Judging by the western place name BLETISAM(AM)
(> present day Ledesma in Salamanca) vs. Celtib. letaisama,” the initial cluster #¢l-
was peripherally preserved in Hispania (though omission of /¢/ in Celtiberian may
be merely graphic for all we know), but was eventually lost everywhere. This points
to a fricative or approximant realisation [B] or [] that was unstable in anlaut, where
inherited /b/ was still a stop. If the sequence had been identified with L. #/I-, it would
undoubtedly have been spelt <rL>.

2.9. By way of conclusion

2.9.1. We have focused on loss of IE /p/ between two syllable nuclei, the first
of which is a [+high][+back] vowel /u/, as in *upamo- ‘highest’. The last stages of this
process were reached long after laryngeals were lost in the same context and the resulting
structure had undergone hiatus-filling: -u. HV-> -u.V-> -u.yV-.

2.9.2. For several scholars, the assumption of a change -ugV- (> -u.hV->-u.V-) >
-u.yV- > -uV- is strongly compromised by the idea that -u. HV- > -u.yV- remained

38 Jasanoff [1997, 181, fn. 20, 182], reconstructs a perfect *b'eb"uH-e that passed to *b"eye in Indo-
European by way of sporadic dissimilation and gave CCelt. *boye. But the rule -VbuV-> -VuuV->-VuV-
need not be projected back to Indo-European. And, in spite of Jasanoff’s careful argumentation, it cannot
be gainsaid by compounds like Olr. subae ‘well-being’ (< *su-buiio-).

% Note that, if the system had a contrast between /u/ and /u:/, the short vowel would be phonetically
a lax [v] in most contexts (a fact we have ignored thus far for the sake of simplicity), and was conse-
quently doomed to undergo dissimilatory lowering and merge with /o/ over time when tautosyllabic [u]
(a context-bound outcome of /¢/) followed. Otherwise, the reconstructed intermediate stage * CuuR- would
have become *Cu.R-. In other words, when we describe the first stages of the evolution of this sequence,
we may formalise it in phonemic terms as /uy/, but assume that it was probably realised as [ou] from
the beginning (and probably also before /¢/ became an approximant in this context).

% Both forms go back to a superlative form *gletisama (< *pleth,-) ‘broadest.’
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disyllabic. In other words, it is difficult to understand why the sequence -ugp V- passed
through a stage -u.uV- before it was eventually reduced to -yV-, if we assume that
the preexistent sequence -u.yV- did not. As we have seen, however, the universal
preservation of CCelt. -u.uV- may be fictitious: some of the putative examples are
inherently unsuitable candidates to loss of syllabicity due to the complex structure
of their onset and/or the existence of a morpheme boundary, and others may continue
full grades and consequently do not even qualify as examples. If, on the other hand,
a CCelt. change -u. HV-> -u.uV->-o.uV- were accepted, its outcome would be irrelevant
for any processes affecting new cases of -u.uV- of whatever origin. Both motivation
and reliable evidence for such an early dissimilatory change are lacking, however.

2.9.3. We may assume that *Cu. HV- or *Cu.uV- (e.g. in Lindeman’s variants) actually
became *Cy V- at least in forms containing word-initial stops. This is most likely to have
occurred in the case of *b"u. HV-> *bu. V- > *bu.uV-> *byuV->1Celt. *bV-. A sequence
*by V- resulting from laryngeal loss in probus-compounds was simplified to *b V- prior to
the above evolution (conceivably at a primitive stage common to Celtic and Italic at least).

2.9.4. A categorical reduction -u.¢ V- > -uV- is inherently less likely than a many-
stage phonetic evolution, however fast it came to an end. The descriptive formulation
“/p/> 0" is what phonologists call “rule telescoping,” which disregards the step-by-step
phonetic evolution of the sequence at issue. For this specific context, we may reckon
with a leniting process -u.¢V-> -u.hV-> -u. V-, eventually > -u.u V- (by epenthesis) or >
-uV- (by glide formation). This would not significantly differ from the usual evolution
of /@/ in onsets. Alternatively, we may follow another path to arrive at the same outcome,
which illustrates the alternative leniting process: -u.¢ V- > -u.fV- (containing a voiced
bilabial approximant) > -u.yV-.°" At any rate, word-initial #u.V- or #u.uV- would
be especially prone to reduction, considering that the preceding word would often
terminate in a vowel or diphthong. Apart from this particular context, for all we know,
/@/ may have evolved into [h] exclusively in onsets, specifically in word-initial and
intervocalic position. This process may have started in the sequence [pu] for auditory
reasons according to [Foulkes, 1997].

2.9.5. The evidence for the preservation a disyllabic sequence -u.¢V- or -u.yl-
(from *-upV-) in Lepontic or elsewhere is inconclusive. But it must be noted that
if an intervocalic realisation [@] survived at such a late date, it is surprising that its
evolution in the separate dialects is so similar.®

" According to [Bybee & Easterday, 2019, 270], “sonorization increases the vowel-like properties
of a consonant, including both voicing and a decrease in the degree of constriction in the oral cavity, as
in the sequence: p>b > w”.

©2In Japanese, /p/ becomes /@/ and then is further weakened to a voiced velar approximant merging
with /u/ ([ug]) in intervocalic position, but lost elsewhere in contact with /u/. Takayama [2015, 639-641]
notes that longer preservation in initial position, where /¢/ eventually becomes /h/, may have served
a demarcative function. In fact, spontaneous, non-contrastive laryngeal epenthesis has been associated
with prosodic domains [see Blevins, 2008, §3].
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2.9.6. The change -u.pV-> -y V- was in any event completed on/y after CCelt. /ku/
or /k¥/ became /p/ in several Celtic dialects. Otherwise, nothing would have prevented
IE *(-)kup V- from becoming *(-)p V-, which is definitely belied by ROQVETIO. After *ku.
@V-became *kuV- or *k*V-, a new labiovelar phoneme /k*/ or a new cluster /ku/ arose,
which seems to have been regularly rendered <Qv> in Gaulish. It necessarily follows
that Gaul. BVETI(D) was disyllabic. Forms containing <Qv> are either foreign names,
incorporated into the Gaulish language as it spread to formerly non-Celtic territories,
or patrimonial forms going back to *(-)kupV-.

2.9.7. The predictable objection that <Qv>, <cv> and <cov> are alternative
outcomes or spellings of a single original sequence *ke/ou(p)-, and that ROQVETIO goes
back to a Celtic agent noun *pro-kouget-, is most uncompelling in the present state
of our knowledge. CCelt. *kou- is likely to have been preserved in Gaulish, as transpires
from VERCOVIO[NIS] (Noricum, if from *uger-kouq-(i)io-), COvioMARvS (Pannonia), etc.
Untermann [1961, /53] additionally mentions a Venetic name kove.t.ko.s, attested on
a rock inscription, for which he reconstructs a personal name *kouet(-i)-. If correctly
read, this form could reflect an agentive form *keup-et- ‘raging’. Note that, since loss
of syllabicity in -(7)io- may have been considerably early, an agent noun *kug-(i)io-
or a possessive adjective *kugi-(i)o- would be expected to come out as *kou.io- and
eventually *kouio- (see below).

The few surviving instances of <cv> are probably due either to the existence
of a compound boundary -ku-uV- (VCVETE, VCVETIN) or to secondary, probably
monoglottic derivation from nominative forms in -iz (— -uy-a in Lep. atekua, ATECvVA and
— -uy-alo- in Lep. kualui). Judging by the Celtic fate of [E *»"uHV-, the IE sequences
*ku.HV-, *ku.yV- may have become CCelt. *kuV-.

2.9.8. When /o/ precedes a consonant:

a) /¢/ becomes [y] in coda position whenever an obstruent immediately follows
(conspicuously the dento-alveolars /t/ and /s/). The outcome merges with that of all
labials and (labio)-velars. This change is partly shared by Italic.

b) /@/ is regressively assimilated to a preceding [+back][+high] vowel if a sonorant
/n/, [t/ or lu/, ex hypothesi also /1/, /m/, /i/, immediately follows. The resulting [u]
forms a falling diphthong with the preceding lax vowel, which is eventually lowered
and phonemicised as /o/. In this way, an optimal diphthong is obtained that merges
with CCelt. /ou/. A realisation [@] is apparently preserved longer and voiced if vowels
other than /u/ precede it (see above on *kagro- ‘goat’). Any dialectal differences based
on shift in the syllable boundaries are difficult to track down, but may be occasionally
deduced from the divergent outcomes, as in Celtib. *kouro- vs. *kofro- in Gaulish
and Insular Celtic.
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ABBREVIATIONS

Languages
Av. Avestan IE Indo-European OHG. Old High German
CCelt. Common Celtic L. Latin Olc. Old Icelandic
Celtib.  Celtiberian Lep. Lepontic Olr. Old Irish
Fr. French Lith. Lithuanian OWw. Old Welsh
Gaul. Gaulish MIr. Middle Irish PCelt. Proto Celtic
Gk. Greek MW. Middle Welsh PGerm.  Proto-Germanic
Goth. Gothic 0. Oscan PIE Proto-Indo-European
HCelt. Hispano-Celtic OBret. Old Breton Skt. Sanskrit
Hitt. Hittite OCS. Old Church Slavic Sp. Spanish
ICelt. Insular Celtic OE. Old English U. Umbrian

Other abbreviations
abl. ablative m. masculine pl. plural
acc. accusative n. neuter pret. preterite
dat. dative nom. nominative sg. singular
f. feminine p. person subj. subjunctive
fut. future part. participle

gen. genitive perf. perfect
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JAPEBHUE I'AJIVIbCKHUE U BPUTAHCKHUE BOXECTBA:
K PEKOHCTPYKIIUM KEJbTCKON ®OHOJIOI'MU U MOP®OJIOT U

JIMHTBUCTUYECKNI aHAIN3 UMEH KeJIFTCKIX 00KECTB, OTMEUCHHBIX B JTATHHCKHUX HAZIUCSX,
JTaBHO JTOKa3aJl CBOIO MPOAYKTHBHOCTH MTPH U3YICHUH JPEBHEH PETUTUH KEIGTOB, OTHOIICHUN
MECTHBIX IIIeMeH ¢ PUMOM, pacripocTpaHeHNs aBTOXTOHHBIX U CHHKPETHYECKUX KyIbTOB. Men-
Kre 00KeCTBa MOYUTAJIHCH JIUIIb HA OTPAHWYCHHBIX TEPPUTOPHSIX, HO, JAYKE HECMOTPS Ha 3TO,
UX KyJIbTaM yJaBaJI0Ch YaCTHYHO HHTETPHPOBATHCS B PEITUTHO3HYIO cUCTeMy PrMCKo nmmepuu:
MIPEeXK/Ie 9eM HaBCeTa HCUE3HYTh, MEJIKHE 00KEeCTBA MOIYyYaId MECTO CPEIH BBICIINX O0XKECTB,
1, BEPOSITHO, YUCIIO UX JIOJDKHO OBLJIO OBITh CYIIECTBEHHO OOJBIINM, Y€M KOJIMUECTBO UMEH,
HAaIlle/IIee OTPAKCHNE B MCTOYHUKAX. YTO 0COOEHHO Ba)KHO, M3YYCHUE NUMEH ATHX OOKECTB
JlaeT OeClLieHHbIE CBEJICHUS O PAHHUX JTallax pa3BUTHUs KeJIbTCKON (hoHOI0rMU U Mopdosoruu,
a TaKXKe ITO3BOJISET MPOJIUTH CBET HA HEIOCTATOYHO XOPOIIO M3BECTHBIE ACTIEKTHI ABONIONNHN
KOHTHHEHTAJBHBIX M OCTPOBHBIX KEJIBTCKUX S3BIKOB M X CBS3b C TATHHCKUM SI3BIKOM. B HacTos-
IIeH CTaThe aBTOPHI UCCIEAYIOT IMEHA KeIbTCKUX 00kecTB 13 bputanuu (MEDOCIO, ARNOMECIE,
BRACIACAE, ARCIACONI) 1 ['ayumu (MEDVTONI, COBRANDIAE, CENTONDI, ROQVETIO, SINQVATI),
KOTOpBIE IO CETO MOMEHTA He MOJYYHJIN yZOBICTBOPUTENBHOIN HMHTepmpeTanuu. B crarse
MPEIIPUHIMAETCS MOTBITKA HCIIONB30BaTh 3TOT OHOMACTHYECKHHA MaTepHall Il PEIICHUSI
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3aJ1a4 NHA0EBPONEHCKON PEKOHCTPYKIINHU, TOHUMAHUS KyJIbTYpPHBIX CBSI3€H APEBHUX HAPOJIOB,
JIpeBHEN penurun (C 0COOBIM BHUMAaHUEM K B3aUMOJICHCTBHIO OCHOBHBIX PUMCKUX OOXKECTB
Y MEIIKUX OOKECTB KEJIBTCKOTO TAHTEOHA), IATHHCKON U KeJIBTCKOM (POHETUKH 1 MOP(OITOTHH,
SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB, BKJIIOYast BOIIPOCHI PACIIPOCTPAHEHHs ¥ a1allTalluy JJATHHCKOTO asiaBuTa
JUIS 3alIMCH TEKCTOB HA ABTOXTOHHBIX KENBTCKUX A3bIKAX, a TAKXKe JUIA 3alIUCH MHOCTPAHHBIX
(KEeTBTCKHMX ) UMEH B JIATHHCKOM Arurpaduke.

KnoueBrIe cI10Ba: KSIBTCKHE SA3BIKH, TAJIJIbCKAA PCIUTrns; KCJIbTCKas (I)OHOJ'IOFI/IH;
HHHOCBpOHeﬁCKaﬁ[ OHOMAcCTHKaA, PIH,I[OCBpOHCﬁCKO@ cn013006pa3013aHI/Ie; JJAaTUHCKaA 3n1/1r*pa(1)1/11<a;
JIATHHCKHI aJ'I(i)aBI/IT; KCJIIBTCKasd TCOHUMUSA

Pyronuco nocmynuna 6 peoaxyuio 18.11.2021
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CJOXHBIE KAZAXCKHE AHTPOIIOHUMBbI
C INTATOJBbHBIM KOMITIOHEHTOM:
NPOIIO3UIINOHAJIBHASA CTPYKTYPA

B craTtbe paccmarpuBaeTcsi CEMaHTHKA Ka3aXCKUX aHTPOIIOHUMOB [IByCOCTaBHOM CTPYK-
TypbI SUBST + VERB. Hanmnuue rarona B CII0)KHOM aHTPOIIOHMME MTPHIAET €My IPOIO3HIIH-
OHaJIbHBIM XapaKTep, IOCKOJAbKY B KOMIIO3UTE COXPAHSIOTCA CUHTAKCUYECKUE OTHOLICHUS,
BOCXOJAIINE K HCXOAHOMY (MOTHBHPYIOLIEMY) MPEIOKEHNI0. TaK, CyIIeCTBUTENbHBIC KaK
[IEPBbIH KOMIIOHEHT B CJIOKHOM aHTPOIIOHMME COXPAaHSIOT CHUHTAKCHUECKYI0 CEMAHTHUKY
aKkTaHTa — cyObekTa uiau oobekTa. B cooTBeTcTBUM ¢ KoHuennuei J{. EpmonoBuya uHTpO-
JYKTUBHOW MPOTO3UIIMEH KaXkKI0TO aHTPOTIOHUMA SBJISICTCSI CUTYalMs «POIMIICS PEOCHOKY,
KOTOpasi BBIPaKAaeTCsi UMILTUIIMTHO. B 3aBucuMocTH OT crienn(UKH MPOTO3UIIUOHAIBHOM
CTPYKTYpPbl aHTPOIMOHUMOB C IJaroJbHBIM KOMIIOHCHTOM M KYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH
MOTHBOB UMSIHAPEUEHUS BBIIEISAETCS HECKOJIBKO IPYIIIL: MY’KCKME UMEHA C TEMIIOPAJIbHbBIM
3HaYCHHEM, MYKCKHE UMEHA C TJIarOJIbHBIM KOMIIOHEHTOM Oepy, UMEHa-TI0KETIaHUI H MYXK-
CKHe MMeHa-obeperu. B mepBoii rpynmne UMeH ABE COOBITHIHBIC MPOMO3UIINU CBSI3aHBI
TEMITOPaJIbHBIMU JIOTHYECKUMHU OTHOLICHUSAMH. B MUKPOCHHTaKCHCE UMEH C TIIAarojoM bepy
B (QyHKINHU CyOBEKTa YMOTPeOSIOTCA HAa3BaHMS BBICHINX CAKPAJIBHBIX CHII, KOTOpPBIE, CO-
[JIACHO SI3bIYECKHUM IIPEICTABICHUSIM Ka3aX0B, 0lapuBalOT POAUTEIIEH POKICHUEM MIIaICHLIA
MY’KCKOTO T10JIa — ITPOAOJDKATENSI POJOBBIX TPAAULINH, 3aIIUTHIKA CEMbH U poaa. OCHOBHBIM
MOTHBOM HMMSHAPEUYCHUS B MMEHAX-MOXKEJIAHUAX C ITIAr0JIOM 6071y TAaKKe BBICTyHAaeT HIes
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MpeANnOYTUTCIIBHOCTU U 0J1aroCII0BEHHOCTH POXKACHUA MAJIBYUKOB. Ota HUICs TAaKXKC ABJIA-
€TCsA MOTUBOM HUMSAHApPEUYCHUSA ACBOYCK, B UMCHAX KOTOPBLIX WHTCHIUA IMMOXKCIaHUA MOXKCT
OCJIOKHATHCA HHTeHHHeﬁ 3arperTa. OXpaHHaH q)yHKHI/ISI Ka3aXCKUX UMEH 0c000 BakHa JJIA
MYXKCKUX aHTPOIIOHUMOB, MMOCKOJIBKY TpaJUIIUOHHO CUUTACTCA, YTO MAJIbYUKU Ooiee nmoa-
BCPIKCHBI B03ﬂeﬁCTBHm 3JIbIX CHJI, CTJIa3y. B I/IMeHaX-o6eperax OKCITUIIUPYETCA COOBLITHITHAS
MMpono3nrd HETATUBHOT'O XapaKTCpa, NpcAHa3HaYCHHAas I «OTBPAIICHUA) 3JIBIX JYXOB.
WMnaunutHas UHTPOAYKTHUBHAA MPOMNO3ULIHA B 3aBUCUMOCTU OT FeHZ[epHOﬁ IpUHAATICIK-
HOCTH 00BEKTa UMEHOBAHUS COACPIKUT PAa3HYIO OLCHKY: POXKACHUC MaJIbUUKa OZ[O6pHeTC5I
CONUAJIBHO-KYJIBTYPHBIMU HOPMaMH, POXKIACHUC JECBOUYKU 0)106ps[eTc;1 B MCHBIIICH CTEIICHH.
HccnenoBanue ceMaHTUKU Ka3aXCKUX JABYCOCTAaBHBIX aHTPOIIOHUMOB-KOMITO3UTOB C IN1arojib-
HBIM KOMIIOHCHTOM ITIOKa3bIBACT €C HpOHO?;I/IHI/IOHaJ'II)HI)Iﬁ XapakKTep, B KOTOPOM OTpaAKACTCA
MUKPOCHUHTAKCUC ITIaroJbHOIO MpeanuKaTta 1 UMCHHBIX aKTAaHTOB, MOTUBUPOBAHHOCTD KYJIb-
TYPHBIMHU TpaJUIIUAMU Ka3aXCKOTO UMSHApPCUCHU.

KnroueBble CI0Ba: Ka3aXCKUU fA3bIK; aHTPOIIOHUMHUS; JBYCOCTABHBIAH KOMITO3UT
C IVIaroJIbHBIM KOMIIOHEHTOM; IIPOTIO3UIIHST; TIPOIIO3UIIHOHAIEHAS CTPYKTYPa; MMEHA-TIOXKEIaHHS;
UMeHa-o0epern

BBenenune

WHTepec uccrnenoBareneil kK UMeHaM COOCTBEHHBIM O0YCIIOBJICH UX CHEITH(HUKOI
KaK cJI0B, ()YHKIMOHHUPYIOIIMX IO 3aKOHaM sI3bIKa, HO MPEACTABISIIOIIUX HHTEPEC
U B JpYrux aclrekrax, Kpome COOCTBEHHO JIMHI'BUCTHYECKOIO: B HNCTOPUYCCKOM,
3THOTPaUIECKOM, COITMOKYIBTYPHOM U T. . VICTOPHSI TIPOUCXOKICHUS Ka3aXCKHUX
AHTPOTIOHWMOB HETIOCPE/ICTBEHHO CBA3aHA C KOYEBBIM YKJIaJIOM JKU3HU 3TOTO HapOAa,
TeOKJIMMAaTHYECKUMHU YCIOBUSIMH MECTHOCTH, KOTOPYIO OH HacessieT (BpeMeHaMu rofia,
MOTOJI0H, JIaHAIA()TOM ), €0 MUPOBO33PEHHEM, O0OBIUASMH, TyXOBHBIMHU TPaIHLIUSIMH.
«OCHOBHOM CcOCTaB Ka3aXxCKOW aHTPOIIOHUMHH B OOJNbIIEH WM MEHbIIEH CTeleHU
OTpaXkaeT KyJIbTYPHO-UCTOPHUUYECKYIO )KU3Hb HAPO/Ia, HAUYMHAsS C IPEBHENIIINX BpEMEH
U 10 Hawux AHei [ xany3akos, 1991, 6]. B ka3axcTaHCKON OHOMAaCTUKE 1OCTATOYHO
XOPOIIIO H3y4YeHA UCTOPHS PA3BUTHS aHTPOTIOHIMMHUN HAYMHAS C TAMSITHUKOB TIOPKCKOM
MUCBMEHHOCTH; PACCMOTpPEHA ITUMOJIOTHS Ka3aXCKUX MMEH U BBIIETICHBI TeMaTnye-
CKHE TPYIIIBI alleJUISI THBOB, OT KOTOPBIX 00pa30BaHbl Ka3aXCKUe UMEHA: 3TO Ha3BaHUS
YKUBOTHBIX, PACTCHUHU, OPYKHUS, TPEIMETOB, ONIek b1 1 Ap. [ Ikany3akos, 1982; 1991;
Maxnupos, 1997; Ocnan, 2019].

J1st ceMaHTUKU UMEH COOCTBEHHBIX XapaKTepHa CYyITeCTUBHOCTh, MHAYE TOBOPS,
B HEHW HaKOIJICHBI Ppa3aIn4dHOro poaa KOHHOTAWU, JOMOJHUTCIIBHBIC CMBICIIBI, CBSI-
3aHHBIE C KYJIBTYPHO-HAIIMOHAJIBHBIMU CTEPEOTUIIAMH U 3TaJOHAMU. «B 3TOM ImiaHe
MpeACTaBIsIET 0COOBI MHTEpPEC M3yYEHHE aHTPOIMOHUMHKOHOB TIOPKOSI3BIYHBIX
HapOJIOB, CUCTEMa JINYHBIX UMEH KOTOPBIX B IMPOIECCE MCTOPUYECKOTO IMporpecca
HE noABepraitack GpoHTaTLHOMY H3MEHEHHUIO TO]] BIMSIHAEM HCTOPUKO-KYJIBTYPHBIX,
COLMANBHBIX (haKTOPOB, & COXpaHHIa APEBHHUE TPAIULIUH UMIHApedeHsD [ annymnnHa,
2009, 3—4]. Y. A. MycabekoBa, COITOCTaBIIsAsI PyCCKYIO U Ka3aXCKyI0 aHTPOIIOHUMHUIO,
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oTMedaeT: «Kaszaxckas aHTpornmoHUMHYECKasl CUCTeMa <...> HCIIBIThIBajJa BIHMSIHHE
uciama, OJJHaKO TaKOHM JKECTKOW perfaMeHTAllMu, KaK 3TO HaONIolanoch B PycCKOH
AHTPOTIOHWMUH, TIPOIECC NUMEHOBAHNS B Ka3aXCKOM sI3bIKe He moasepranca. OTcyT-
CTBOBaJIO BILIOTH /10 1917 . n maBnenue rocymapcrsa. B crimy 3TuX 00CTOSATENBCTB
pPa3BUTHE KA3aXCKOW aHTPONOHUMHUU LUIO B COOTBETCTBUU C TEHACHIUSIMHU, HaMe-
TUBLIMMHUCS €Ille HAa paHHMX JTalax pa3BUTHS SA3bIKA, K KOTOPHIM OTHOCHUTCS TecHast
CBSI3b aHTPOIIOHUMOB U aleJIITUBHBIX OCHOB, YETKO BBIPAKEHHAS U SICHO OIIyIIlaemMas
MOTHBUPOBAHHOCTH aHTPOTIOHUMOB, TIPe00JIalaHue BHY TPEHHEH MOTHBAITNH, HATNIHE
0OJIBIIIOTO KOJTM4YeCcTBa MOTHBOB MMEeHOBaHUsD) [ MycabekoBa, 1996]. [To MEeHUIO 3 THO-
rpaga C. X. HlanrunbaeBoii, B COBpEMEHHOM Ka3aXCTaHCKOM oOlIecTBe K Hanbosee
<GKU3HECTIOCOOHBIM» 3THUUECKUM TPAIULMAM OTHOCUTCS UMSIHAPEUCHUE — A KOIO
[[Tanrun6aesa, 2002, /3].

O cemMaHTHKe IMEH COOCTBEHHBIX B OHOMACTHKE BHICKA3bIBAIOTCS IPOTUBOPEUHBHIC
TOYKH 3PEHUs, KOTOPbIE KOJIEOIIOTCS OT OTPHUIIAHUS MX CEMAHTUYECKOTO COMEPIKAHMS
[Pedopmarckuii, 1964; Cynepanckas, 1973; u np.] no ero npusnanus [Hukonos, 1974;
lak, 1990; u ap.]. «CobcTBeHHBIE HMEHA 00Pa3yIOT B S3BIKE OCOOYIO TIOICUCTEMY,
B KOTOPOU M OOIIESA3bIKOBBIC 3aKOHBI MPEOMIISTIOTCS ClIeln(UIECKI», — OTMeYaeT
B. A. Huxonos [1974, 6]. lna onpenenenus crieMu(PUKA 3HAYCHUS COOCTBEHHBIX
MMEH Ba)XHO pacCMaTpUBaTh MX B COOTHOIICHHWH C MMEHAMHU HApWIIATEIbHBIMU,
KOTOpbIe 00JIaAal0T KIaCCHUECKUM JIEKCHYECKHM 3HaueHneM. «Kakaoe uMs CBsI3aHO
C POJIOBBIM OIPEICIIIEMBIM (CP. 20p00, pexa U T. 11.), 0e3 CBS3H C TOHSATHEM KOTOPOTO
OHO HE MOXKET (PyHKIITMOHMUPOBATH B peUd. Y HAPHUIIATEILHOTO CBSI3b C 3TUM MOHSITHEM
HETIOCPEICTBEHHA, Y IMEHH COOCTBEHHOTO OTTOCpPEI0OBaHa Yepe3 Belllb. B criocobHoCTH
OCYIIECTBIISITh U IEPEeaBaTh 3Ty CBA3b — OCHOBHOE 3HAUEHHE JIF00O0TO CII0BA, B TOM
4HCclie IMEHU cOOCTBeHHOTOY [['opOaneBckuii, 1983, 70].

. U. EpmonoBud, mpu3HaBas CIOKHOCTh COJCPKAHHSI COOCTBEHHOTO MMEHH,
BBIZICJISICT B HEM YEThIPE IJIaHa: BO-NEPBbIX, OBITUHHBIN, MJIM HHTPOAYKTHBHBIMH,
coJiepKaIlnii yKa3aHue Ha CYIECTBOBaHUE U MPEIMETHOCTh 0003HAYAEMOTO («CyTIIe-
CTBYET TaKOW MPEIAMET»); BO-BTOPBIX, KIIACCU(UIIUPYIONINI, KOTOPBIA 0003HAYaeT
NPUHAUIEKHOCTD MIPEAMETa K ONpeeIEHHOMY KIIaccy, MpeAcTaBiss cOO0H Kak Obl
CBEpHYTOE COOOIIIeHNE («ITOT MPEeaMET — 4YeJIOBeK (Topa, peKa U T. 11.)»); B-TPEThUX,
WHAMBH Ty ATU3UPYIONINIA — CIHEIHalbHas MPeTHa3HAYeHHOCTh TJAHHOTO UMEHH IS
Hape4YeHUsI OJTHOTO W3 TPEJMETOB B paMKax JEHOTara, T. €. pedepeHT nMeHu. Tpu
Ha3BaHHBIX TUIaHA HecyT MH(popmanuio: «EcTh Takol 4enoBeK, KOTOPBIA 30BETCS
Cmurtomy. [locieHUM TIIaHOM SIBIISIETCS XapaKTEPU3YIOLIUK, KOTOPbI 0003HAYaeT
Ha0Op MPU3HAKOB pedepeHTa, TOCTATOUHBIX JUIsi HOHUMAaHUs cOOECeTHUKAMHU, O YeM
i 0 kKoM unet pedsb [ Epmomosud, 2001]. Konnenmus EpMonoBruda mo3BossieT pac-
IIMPEHHO TOJKOBAaTh MOHATUHHO-CUTHH()HKATHBHOE 3HAUYEHHUE UMEH COOCTBEHHBIX,
BKJIFOYAs B HETO COOTHECEHHOCTh HE TOJBKO C MOHATHEM, HO U C MPOIMO3ULUEH, UTO
0COOEHHO 3HAUMMO 151 aHaIN3a Ka3aXCKUX aHTPOIIOHUMOB C IVIaroJIbHbIM KOMIIOHEH-
TOM, KOTOPBIE SIBJIAIOTCS 00BEKTOM M3y4EHUS B TaHHOW CTaThbe.
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Henpro Hame paboThl SBASETCS UCCIEJOBAaHHE CEMAaHTHUYECKHX OCOOCH-
HOCTEH CJIOXHBIX JTUYHBIX Ka3aXCKMX MMEH, BKJIIOYAIOIINX B COCTaB IJIarojbHbIE
¢dopwmbr. g kazaxckoil TpaaWIUM WMsHApEYeHHUs XapakTepHa MOTHBAIHOHHO-
CII0BOOOpa3oBarebHast CBSI3b aHTPOMIOHNMA HE TOJBKO C HAPHUIIATEIIbHBIM CIIOBOM, HO
U C IPEAJIOKEHUEM, TPEUKATOM KOTOPOTO BBICTYIAET I1arosl. MHOTHe TIOPKCKHE UMEHa
HUMEIOT JIByCOCTaBHYO (hopMy SUBST + VERB, B KOTOPOU IJ1aroj MpUaaeT CEMaHTHUKE
MMEH YCIOKHEHHBIHN Xapakrep. [10100HbIe aHTPOTTOHUMBI-KOMITO3UTHI, 00pa30BaHHBIE
0e3 COeIMHUTENBHOTO AIEMEHTa, THIHYHBI I CIIOBOOOPA30BaTENbHON CHCTEMBI
armTIOTHHATHBHBIX SI3BIKOB, B TOM yuciie kazaxckoro (B. JI. Apakus [2005, 207] xapak-
TEPU3YET 3TOT crocod CIIOBOOOPA30BaHUs KaK arTIIOTHHATUBHBIN CI10C00).

UccnenoBareny, ananu3upyst crioco0bl 00pa3oBaHus Ka3axCKUX UMEH, He OcTa-
HaBIIMBAJIUCH JICTAILHO Ha CIIeU(HKe CEMAaHTUKU UMEH JaHHo rpymms [Kynbaeesa,
2001; MaxwuraeBa, Paxumbepnuna, 2014]. Hamwame 1aroia B CTPYKType CIOXK-
HOTO Ka3aXCKOTO MMEHHU TO3BOJISET BHJIETh B €r0 CEMaHTHKE MPOIO3UITUOHATIHHYIO
cocraBsiouIyo. [aromn, kak U3BECTHO, UMEET peepeHINANTBHYI0 COOTHECEHHOCTh
¢ JeHoTaToM-Tipono3unueil. CeMaHTHKa paccMaTpPUBAEMOU CIOBOOOPa30BaTEIbLHOM
MOJIENI CIOKEHHUS CJIOB «B LIEJIOM HOCHUT IMPOIMO3UIIMOHANBHBIN XapakTep, TaK Kak
MIpeCTaBIsAeT COO0 MHOKECTBEHHYIO MHTEPIPETAIIMIO OTHOM CYyIITHOCTH YepPe3 OTHO-
[ICHHE K IPYTHM CYITHOCTSIM, T. €. PealTu3yeT OOIINH MPUHITHIT IPOTIO3UIIMOHAEHOM
3anucu» [Koceipesa, 2008, 171].

[Ipono3unuio onpeaensoT Kak «CeMaHTUYeCKUM MHBapHUaHT, OOIUN JIJIs BCEX
YICHOB MOJAJIEHON M KOMMYHHUKATHBHOM MapaiurM MPeaioKEHUN U TPOU3BOTHBIX
OT TIPEUIOKEHUI KOHCTPYKIUH (HOMHHAIW3Aui)» [ ApyTioHosa, 1990, 407]. dns
Harrel paboThl BaXKHO KOTHUTHBHO-ITParMaTuyecKoe MOHUMaHHE ITPOTIO3UITNH, TIPE/I-
noxenHoe E. B. [Tagyuesoii: «IIpono3uiuss — 3To TO, 4TO GUTYPUPYET B PEUESBOM
aKTe, T. €. TO, YTO MOXKET OBITh MOJBEPTHYTO YTBEPKICHHIO, COMHEHHUIO, TO, YTO
MOYKET OBITh PEAMETOM MPOCKHOBI, IPUKa3aHUS, TOJKeTaHud, odemanns» [[1agydesa,
2004, 36].

3HAYMMBIM DJIEMEHTOM B MHTEPIPETAIlMH MOTHBOB MMSHAPEUCHUS BBICTYIAIOT
KYJIBTYpPHBIE CMBICIIBI, KOTOPHIE B TEPMUHOJIOTHHU MPOMO3UIIMOHATEHON CEeMaHTUKU
ONMM3KK K MUMIUIUKATypaM, T. €. K UMIUTHIIUTHBIM, HE UMCIOIINM BBIPAXKCHUS B JKC-
IUTUITUTHRIX CTPYKTYypax MPOMo3unusaM auckypca [Temmprasmna, HMopaesa, 2021].
NMnminuTHRIE TTPONIO3UIIMY TTPHHIIMITHAIBHO UCYUCIISIEMBI, TTOCKOJIIBKY HOCST KOH-
BEHIIMOHAJIBHBIN XapaKTep.

MeTtoabl n MarepuaJ

CroxxHBIE AByCOCTaBHbIC IMEHA B KonuuecTBe 91 eaAMHUIBI 0TOOpaHBI U3 Crpa-
BouHMKOB [/[»xany3akoB, EcOaeBa, 1988; JIxxany3akos, 1991], a Takxe coOOpaHbI myTeM
orpoca HocHuTeneH si3bika. Kpurepruem orOopa ciry»Kuiio HaJaudue IIaroibHbIX u Cy0-
CTaHTUBHBIX CIOBOGOPM SUBST + VERB B IMYHOM HMEHH-KOMIIO3UTE.
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CoOpaHnHbIit MaTepualt ObLT PACCMOTPEH C TOYKH 3PSHUS CEMaHTUKO-TPAMMaTHYECKUX
MPU3HAKOB CIIOBO(OPM, COACPIKALIUXCS B COCTABE CIIOKHOTO UMEHH, U X aKTaHTHON
pOJIM B MPOIO3UIIMOHATILHON CTPYKTYPE HMCXOJHOM CHUHTAKCHUYECKOW KOHCTPYKIIUH.
OTOT npUHUMIHANIBHBIN noaxon noanepxusaeT U C. M. Tozcras, KoTopast mojaraer,
YTO CEMAHTHUKA MPACIIABTHCKHIX CIOKHBIX JIBYCOCTaBHBIX aHTPOTIOHMMOB 00YCIIOBIICHA
CHHTAaKCHYECKUM 3HaueHUEM MOTUBHpYIOIINX clioBocoueTanuii: «O. H. Tpybaues Hacta-
MBAET Ha TOM, UTO JBYyCOCTABHBIC aHTPOTIOHUMBI HE SIBJISTFOTCST HETTOCPEICTBEHHBIMU JCPH-
BaTaMH COOTBETCTBYIOIIUX CIOBOCOUETAHHI, TEM HE MEHEe BHYTPEHHUI CHHTAKCHC (MITH
MHUKPOCHHTAKCHC), CBS3BIBAIOIINI KOMIIOHEHTHI CJIOKHOTO UMEHH, B 3THX aHTPOITOHUMAX
He yTpauuBaercs noaHoctoion [ Toncras, 2021, /3]. DTo nonoxkeHne 0 MUKPOCUHTAKCUCE
KOMITOHEHTOB UMEH-KOMITO3UTOB SIBJISICTCS] UCKITIOUYUTEIHHO 3HAYMMBIM HE TOJNBKO IS
MIPACTABSIHCKUX, HO ¥ JUIS TIOPKCKUX CIIOKHBIX IMEH C MOTHBHPYIOIIUMHU CHHTAKCHYC-
CKUMH KOHCTPYKIHSMH — MPETOKEHUSIMA, HECMOTPSI HA pa3IM4He B TUITOIOTHYECKOM
CTpOE SI3BIKOB, OJIMH U3 KOTOPBIX SIBISETCS (DIEKTUBHBIM, a IPYTON — armIFOTHHATHB-
HbIM. CHHTaKCHYEeCKHE (DYHKIIUH U aKTAHTBl OTHOCSTCS K SI3BIKOBBIM YHUBEPCAIIUSIM.
Baxxno Takxe mMoqUepKHYTH €IIe OAUH TE€3UC, METOIOJOTHUYECKH 3HAYUMBIN B HAIlleM
WCCIICIOBAaHUH: aHTPOITOHUMUIECCKUE MOICITH U MEXaHU3MBI CIIOBOCITIOKECHUS «B TIPHUH-
[IUIIEe HE OTIIMYAIOTCS OT CUCTEMBI CIIOBOCIIOKEHUS B cepe aneJUIITUBHON JTEKCUKI
[Tam xe, 9—10]. 1nst pyccKOro si3blka 3aBUCUMOCTH OT CUHTAKCUYECKUX CBS3EH MEKITY
KOMITOHEHTaMHU KOMITO3UTa BBIJICIISFOT TOAYMHUATEIBHBIC, TUIOTAKCUIECKUE (paduoysei,
so0omexnux) [['ypunanu, 2009, /5] 1 COYMHUTENBHBIC, TAPATAKCUICCKUE CIIOMKHBIC CITOBA
(orcenezobemon, necocmens) [@umunmosa, 2009, 162; 3emckas, 2011, 284]. Hexotopsie
WCCIIEIOBATENH XapaKTEePU3YIOT OTHOIICHHUS MEXIYy KOMIOHEHTaMH KOMITO3UTa Kak
MIPEIMKATUBHBIE (CHe2onao), arpuOyTHEIE (YepHo3em) U 00bEKTHBIE (nbliecoc) [ ApakuH,
2005, 208; Hemrobun, 2012, 94-95; Temirgazina et al., 2021].

BaxxapIM mapaMeTpoM HUCCIIeTOBAHUS CTAHOBHUTCS TPAMMATHKO-CUHTAKCHUECKUIT
aHanau3 GopM TIIaroja, CBI3aHHBIA C MPArMaTUYECKIUMHE XapaKTePUCTHKAMHU, C HHTCH-
el 3aKOAMPOBAHHOTO B CIIOKHOM MIMEHHU BBICKA3bIBAHMA, HANIPUMEpP TOKETaHHS,
3arpera wiu odepera. /st yTO4HEHUs KyJIbTYPHBIX KOJIOB, CTEPEOTHUIIOB U STAJIOHOB
MPUBOASITCA KOMMEHTAPUHU, KOTOPHIC BKIIOYAIOT CBEACHUS KYJIbTYPOJIOTHUYECKOTO,
HCTOPHUYECKOTO, AHTPOIIOJIOTHYECKOTO IIJIaHa.

[Ipono3unnoHaabHas CTPYKTYPA CJIO0KHBIX HMEH
¢ TEMIIOPAJIbHBIM 3HAYECHUEM

B Teopun ceMaHTHUYECKOTO CHHTAKCHCA B TUKTYMHOM YCTPOHCTBE MPETOKEHIS
BBIYJICHSIFOTCSI COOBITHIHBIE U JIOTHUYECKUE MPOIo3uliu. COOBITUIHBIE TTPOMO3UIIHH
CIOPTPETHPYIOTY JICUCTBUTEILHOCTD, T. €. TPOUCXOJSIIUE B HEH COOBITUS C UX y4acT-
HUKaMu. JIornueckue MpOoTO3UIIAY MPEICTABIISIIOT PE3yJIbTaThl YMCTBEHHBIX OTIepaIlnit
M cOOOMIaIOT 0 HEKOTOPHIX YCTAaHOBJIEHHBIX MPU3HAKaX, CBOWCTBAX, OTHOIICHHIX
[IImenena, 1994].
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AHTPOMOHUMBI KaK MICHTU(UIHUPYIONIME UMEHA YeJIOBEeKa COAepKaT WMILIU-
[UTHYIO UHTPOAYKTHBHYIO COOBITHHHYIO MPOTIO3HIINIO, BKIFOYAIOIYI0 HH()OPMALIUIO
0 pOKIeHNH pebeHKa, Ik KOTOPOTo TpedyeTcs Mpoueaypa IMsTHapedeH s, T. €. HIeH-
tru(uKanuu [cM. 00 aTom BeIre: Epmornosud, 2001]. Dto 6a3oBas 11 BCeX aHTPOIIO-
HUMOB OBITHITHASI TIPOTIO3ULINS «POIMIICS PEOCHOKY.

K. Ypa3zaesa nuuier 006 nHpOpMaTHBHOCTH Ka3axckuxX uMeH: «[lo kazaxckomy
MMEHH MOYKHO Y3HATh 00CTOSTENIHCTBA POXKACHHS, MECTO F BPEMSI POXKIICHUS, TPUMETHI,
007aaBIIMe MHOTIA MIOKUPYIOIMINM BO3JCHCTBHEM Ha YelloBeKay [ Ypaszaera, 2010].
Bpemst poxienns pebeHka O4eHb BaYKHO JIJIsl KOUEBHHKOB, XOPOIIIO 3HAIOIIUX JTyHHEIE
LUKJIBI U IpyTUE IPUPOIHBIE XPOHOIOTHUECKUE TPUMETHI. Tak, B TUKTYMHOM COZIep-
JKAHHMH Ka3aXCKUX MYKCKMX UMEH-KOMIIO3UTOB CO CTPYKTYypoOid SUBST,  + VERBnpompr'
Aumyean (aii + myean OykB. «Mecsiit poauics»), Aumonowt (ati + monowt Oyks. «Mecsiit
HATIOJTHUJICS / CTaJ MOTHBIMY ), KyHwbieap (kKyH + wwieap 6ykB. « COITHIIE BOCXOIHUT)
3aKITFOYEHBI J1BE COOBITUHHBIE IPOMO3KIIMH: O[IHA — MCXOAHAs, UMIIMuTHas —IT'
«MaJTBIMK POAUIICSY; BTOpasi — COOBITUHHAS, SKCILUTUIIUTHO BhIPAKECHHASI — YKa3bl-
BacT Ha BpeMs pokenus pebenka: [I7  «mecsn poauncsy / «Mecs HanoIHUICs /
«connue B3oiiner». INeppas nponosuuus, IT' . obyciopieHa cTaTycoM aHTPOIIO-
HUMa — WUMEHHU YeJIOBeKa MYXKCKOro poja. O0e Mporno3uIuy CBS3aHbl BPEMEHHON
JIOTHYECKOM CBSI3BIO: TOT, KTO POJTHIICS, KOT/Ia OBLIIO HAaYallo Mecsiia / Korja JiyHa Oblia
TIOJTHOM / KOTIa BCXOAMIIO COMHIIEY. [ [pono3noHa bHy 0 CEMaHTHKY aHATM3UPYEMBIX
MYKCKHX UMEH MO)KHO KCIUTUIIMTHO MPEACTABUTH B CIOKHOIIOTYNHEHHOM ITPEJIO-
’KEHUH C MPUIATOYHBIM BpeMeHHU. TakuM 00pa3oMm, TPOIMO3UIMOHATBHAS CTPYKTYpa
9TUX UMEH BBIIJISLIUT CIEAYIONINIM 00pasom!':

(Hl N (H3

2

0061,11-) KOl‘j.'[ﬂ) COOBIT

O06e coObITHiiHBIC TPONO3ULIUH, O3HAYAIOIINE POXKICHUE PEOCHKA U BPEMS €ro
POXKIECHUS, KOHKPETU3UPOBAHHOE B COOTBETCTBUU C HAPOAHBIMU IIPEICTABICHUSIMHU
U [IPUMETaMH, CBS3aHbI JIOTUUECKOM nponosutmeit [1°

koraa’

IIpono3unmoHaJbHAsA CEMAHTHKA CJI0KHBIX HMEH
¢ Ka3aXCKHUM I[J1arojiom oepy

B uMeHax ¢ Kka3axCKuM IaroibHbIM KOMIIOHEHTOM Oepy ‘NiaTh’ 0OHApYyKHUBAETCS
CBSI3b C ApXaUYeCKUMHU TPEIICTABICHUSIMH Ka3aX0B O TOM, YTO MPOJIODKATENEeM pojia
Y HOCHUTEJIEM POJIOBBIX TPAUINH sBIIsIeTCs My>)k4rHa. COOTBETCTBEHHO, B CEMbE 00sI-
3aTeJIbHO JIOJDKESH OBITh HACIISTHUK MYXKCKOTO Tos1a. O pOXKICHUN MaJIbuiKa MOJIHIIUCH,
o0palasch K BBICIIMM CHJIaM, ITO3TOMY Y Ka3aXxOB PaclpOCTPaHEHBI JIByCOCTABHBIC
My’KCKHE MMEHA CO CTPYKTYPO# SUBST,  + VERB wpoutp.. 1 anipoepeen (Tonip + bepeen,

oykB. «Tenrpu nan»), Kyoatibepeen (Kyoaii + 6epeeH 6yKB «bor many), Kyoaiibepout

'Kpyribie ckoOKH B hOpMysie 03HAYAr0T UMILUTHIUTHOCTD, HEBBIPAKEHHOCTb.
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(Kyoaii + bepowl, OykB. «bor nany), Airabepeen (anna + bepeen, OykB. «bor nam),
Annabepovet (anna + 6epovl, 6yxB. «bor mam)?.

[Ipoucxoxaenne 3Tol TpaAWINK UMSHAPEUEHUS MIIAJEHIIEB MYKXCKOTO TTOIa
HE CBSI3aHO C MYCYJIbMaHCKMMHU BEPOBaHUSMHU, OHA MMeeT Ooliee PEeBHUE KOPHH
U BOCXOJHT K SI3BIYECKUM TCHTPHAHCKUM BO33PEHUSM JIPEBHUX TIOPKOB. boxkecTBO
Tenepu «npUHAIJICKUT JApeBHelIeMy Mudonorundeckomy ¢Gouay Hapomos LleH-
TPaJIbHOM A3HH U, BO3MOXKHO, OBLJIO ITPEJCTABIICHO €IIe B s3bIKe XyHHY (3 B. JI0 H. 3.
u panbIne)» [Hexmomos, 2008, 972]. Kyoau (Xyoati) — BEpXOBHBIN OOT B TIOPKCKOH
Mugomoruu, odnagaromuii Kyrom, T. €. BeICIIel SHeprueit, 61arofqarso 1 CO3IaBIIHA
BMECTE CO CBOMM OpaToM DPIIMKOM CYIIY U PaCTeHUs, TOPBI, MOPSL, JICPEBhs [ AacBa,
Ayb6axupos, 2020; Tokapes, 2008, 1005—1108] (00 3TUMOJIOTUU CIOBA KyOail CM.
taoke [Cemenos, 2019]). Umena Anrabepeen, Annadeposi BOSHUKIN TTO3KE, B TIEPUO.T
MclaMa, B HUX yTIOTpeOsieTcss UMs BBICIIIETO O0XKECTBA a/iid, KOTOPOe uMeeT apadckoe
MIPOUCXOXKICHHE.

[Iporno3uionanbHas CTPYKTypa MEPEUNCIICHHBIX MYKCKHX UMEH TaK)Ke HOCUT
YCIIOKHEHHBIH XapaKTep, HOCKOJIBKY B HETO J00aBIISETCSI, KpOME COOBITUHHON UMILIH-
uuTHOM nponosuuuk IT' «pomusics MaTbumK», SKCIUTHIUTHO BbIPaKEHHAs IPOIIO-
AU 1'12nocccc «bor mam», o3Hauaromas “3MEHEHHE OCECCUBHOCTH, T. €. OTHOIIICHUH
o0OnmafaHus: «pOaMIICA MalbdMK, KOTOporo fan 6or». B II° —akraHT-moceccop,
BBIPa)XCHHBIH CYIICCTBUTEIBHBIMU B MMEHUTEIILHOM majieske Tonip ‘Tenrpu’, Kyoail,
anna ‘bor’, HOCUT cakpalbHBIM XapakTep. ITO MOJYEPKUBAET IIEHHOCTh POXKACHUS
MaJTFIHKA B Ka3aXCKUX CEMBSIX, TOCKOJIBKY B TIPECYIIIO3HUIINH COEPKHUTCS yCTONINBBINA
KyJIBTYpPHBIHA KOJ| «POKJIEHUE peOCHKA MY>KCKOTO TI0JIa TIPEIOTPEACIISETCS BBICIITIMHA
CaKpaJbHBIMH CHUJIAMH, KOTOPBIE BOZHATPAXKIAIOT POIUTEICH.

3aMeTHM, YTO NOI00HAs TPECYTIIIO3UIHSI He OOHAPYKUBACTCS B )KEHCKHX UMCHAX.
Nuaue roBopst, B 6a30ByI0 OBITHIHYTO TIPOTIO3UITUIO aHTPOTIOHUMOB «POTHIICS PEOCHOK
B 3aBHCHMOCTH OT I0J1a pebeHKa BKIIF0YaeTCs TeHIepPHO MOTUBUPOBAHHBIH OIEHOYHBIH
MOJyC: «pOAMIICS PeOEHOK MYIKCKOTO T0JIa, M 3TO XOPOIIO» HIIH «POAUICS PeOCHOK
JKEHCKOTO T10JIa, ¥ 3TO TI0X0». OH TepeaaeT KyJIbTypPHO O0YCIIOBICHHBIC TeH ICPHEIC
CTEPEOTHIIBI Ka3axcKoro obIiecTsa. Jlangee B hopMyIiax OIEHOUHBIN MOJYC HCXOIHOM
MIPOTIO3UITMH OTPAKAETCS KaK 3HaK (+) = (Xopo1Io) u 3HaK (—) = (IU10X0).

[Ipenukar b6epy ‘math’ B MPOIIEIIIIEM BPEMEHH YIOTPEOIIETCS B TTOCECCUBHOM
3HAYEHUU ‘U3MEHHTDH MPHHAUICKHOCTh 00BEKTa’, OCIOKHEHHOM JIOTIOTHUTEIBHBIM
MeTaQOpPUYCCKUM 3HAYCHUEM ‘BO3HATPAIUTh . IHBIMU CIIOBAaMH, IPOIIO3UIIMOHAIILHOE
JIMKTYMHOE COJICpYKaHHEe UMEHH MOXKHO MPEJICTaBUTh B (popmyIie:

(Hl+

) 2
COOBIT: nocecc

2T maronbpHbIi KOMIIOHEHT OepeeH ABIsieTcst OPMON TaBHOIIPOILIEAIIETO BPEMEHH B Ka3aXCKOM SI3bIKE
(6ypoinesl omren wiak), KOMIIOHEHT 6epobi — (OpMON HEAABHO MPOILE/IIETo BpeMeHH (diceden omreH
was).



Cr0)KHbIE€ Ka3aXCKUE aHTPOIIOHUMBI C TJIaroJIbHBIM KOMIIOHEHTOM 55

M. H. SlHueHenkasi OTMEYaeT, YTO B OCHOBE MeTaOpUUECKUX 00pa3oBaHUI
0OBIYHO JIeXKAT HECKOJIBKO BBIUJICHSIEMbIX MPOITO3UINH, TTOCIETHSS U3 KOTOPHIX HOCHUT
MEHTaJIbHBIA Xxapakrep. [TyOuHHAsE CTpyKTypa HPOU3BOJHOIO CJIOBA MOXET OBITh
He OfiHa: OBIBAIOT BapHAHTHI M CAMUX MPOMO3MLUHI, U UX cBA3eH. B aTHxX cimyuasx
TOBOPSIT O CyObEKTUBHOM COAEPIKAHHH MPOIO3HUILINH, YETKO HEe (PUKCUPOBAHHOM, HO
BCe-Taku 00yCIIOBICHHOM ITyOMHHBIMU hopmynamu [SHuenenxkas, 1992].

PaccmoTtpum errie 01HO UM € IIIATOIBHBIM KOMIIOHEHTOM Oep2eH, KOTOPOe NMEeEeT
ApYTYyIO CTPYKTYpy — SUBST, =+ VERB . ! blpvicoepeen | Poicoepeen (vipvic +
bepeen, TIE bipblc < TIOPK. opbl3 ‘cuacThe, ynada’ [bekraes, 2007, 492], Oyks. «/lamm
cyuacTbe, yaady, Oaromnoiydne»). B 3ToM ©MEHH B OTIIMYHE OT NPEAbIIYLINX B IOBEPX-
HOCTHOM MPOIMO3UIMOHAIBHOM cTpyKType [1? 0TCYyTCTBYeT aKTaHT-IOCECCop, HO
IKCIUTUIIMPYETCS aKTaHT-OOBEKT JapeHusi. AKTaHT-CyObeKT (rmoceccop / JapuTeib)
U aKTaHT-aJpecar NapeHUs] UMIUIUIUTHO HE BBIPAKEHBI, HO IOJAPa3yMEBAIOTCS:
COITIACHO TPEACTABICHUSIM Ka3axoB, JAPUTENIb — 3TO BBICIIHE CAKpaJIbHbIE CHIIBI
(Kyoait, anna, Tanip), anpecar — MiiaJIcHEI-MaJIb4HUK.

CXOHOM CeMaHTHKON U CTPYKTYpOH oOnanaroT umena SUBST, —— + VERB
. Paxumbepeen (paxum | pavim + Oepeen, T paxbim ‘MUIOCEPANE; MATKOCEP-
Jledne; MUJIOCTh; OJaroBOJICHHE; TOMana; kajaocThk; noopora’ [bekraes, 2007,
388], oykB. «Jlamu / oxazanm MHIIOCTBY), Paxumbepowvt (paxum | pakvim + 6eposi,
Oyks. «Jlamu / okazanu mMunoctb»). B nponosuumun I . Kak rOBOPHIIOCH BBILIE,
UMILTUIATHBIN, T0Apa3yMeBaeMblii aKTaHT-CyObEKT — BBICIIME CaKpaJIbHbIC CHIIBI,
OKa3bIBAIOIIIE MUJIOCTh POXKICHIEM pedeHKa My»xckoro mona. [To maennto K. Ypazae-
BOH, «3TH UMEHA SBJISTIOTCS PopMaMu MeTahU3HIECKUX “KOHTAKTOB’ ¢ BBICIIICH CHITOMH
u popmynamu OnaropapHocty BeeBbliHeMy 3a poxkaeHue pedenkay [ Ypaszaesa, 2010].

Crneunduka Nnpono3uuHOHATbHON CTPYKTYPbI CJI0KHBIX HMEH-
MOKeJAHUH ¢ Ka3aXCKUM IIaroJioM 6oy

Nmena-noxenanuss TECHO CBA3aHBI C BEKOBBIMHU KYJIBTYPHBIMHU TpaJULIASIMU
Y MEHTaJMTETOM Hapojia. B Takux MMeHax B HAMOOJIbIIEH CTEIEHH TIPOSIBIISIETCS Bepa
Ka3axoB B Marmueckyio GyHkmuro cioBa [Paxumskanos u np., 2020], 3aknanbiBaercs
«TporpaMMay OyayIel )KU3HU YeIoBeKa.

KynsrypHO 00ycrioBneHHas Hies 3Ha9MMOCTH POXKICHHUS MIIAICHIIA MYKCKOTO TT0JIa
peanusyeTcsi B MUMEHax, B KOTOPBIX COAEPIKUTCS MTOXKETaHNE, BRIPAKEHHOE Ka3aXCKUM
TJIaroJIOM 001y ‘OBITH / cTaTh’ B hopMax OymyIIero BpeMEeHH C TPEIIOI0KATEITHHBIM
3HaYCHNEM MHUKATHBA 3 JI. e1l. 4. 60/CbiH Y TIOBEIUTEIHHOTO HAaKJIOHEHUS 2 II. e]1. U.
oo SUBST,, . T VERB, e HAIPAMED, UMS Epboncuvin (ep + 6oacwin) GykBambHO
o3HauaeT «IlycTh cTaHeT Myx)uuHOW», Epbor (ep + 601) — «Byap MyKUMHOI».
B npono3unuonaibHONR CTPYKTYpe MMEH BBIWICHSETCS MMIUIUIIMTHO BBIpaKCHHAS
coObrtuitHas 1" «poawiIcs MaIbIMK» U SKCIUTUIUTHAS [12 TOXKIecTBa «MABIUK CTa-
HET MY>KYHHOI». [IoMIMO TUKTYMHOTO COAepKaHUS, B STUX UMEHAX B COOTBETCTBHH
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C MPUHATHIM B Halled paboTe KOTHUTHBHO-NIPAarMaTn4ecKUM TOJIKOBAHUEM TEPMHHA
npono3uyus BLIICISETCS TPONO3UIMOHATIBHAS YCTAHOBKA — WHTCHIUS MTOXKETaHUs
",,.): «mbl xenaem». OHa BXOAMT B MOIYCHYIO paMKy BbiCKasbiBanus. Mccnenosa-
TEJIM TOBOPAT O TOM, YTO «MOJIAJIbHbIE 3HAYCHHS TEM WIIM WHBIM 00pa30oM IKCIUTUIIH-
PYIOTCSI IPY CEMAaHTHYECKOM 3alMCH 3HAYCHUS ITOKa3aTesisl (PyHKIMN BbICKa3bIBAHUS,
€ro MpoIo3uIMOHaIbHON ycTaHoBKW» [I'ycapenko, 2015, 167].

Takum 00pa3oM, MOAYCHO-AMKTYMHOE YCTPOMCTBO paccMaTpHUBaeMbIX UMEH-
MTOYKEJTAHUH BBITYISIAT CIIETYIOIIUM 00pa30M: «MBI XKeJlaeM, YTOOBI MaTBIHK, KOTOPBIH
POIMIICS, CTATl MYKUYHMHON:

%1 — [(H1+

TIOXKE

— II?

c06er) 'rom[] ’

Cy1ecTBUTENIBHOE ep ‘MY)X4YHMHA  BBITIOIHSCT B TIPOMO3UIUH (DYHKIUIO 00bEKTa-
9TajoHa, B KOTOPOM COCPEIOTOUCH CTEPEOTHUITHBIM HA0Op KaueCTB, PENEBAHTHBIX LIS
Hocurenel si3bika. CM. ananoruynoe: Cepixbon (cepix + 6on, OykB. «bynb apyrom /
CITyTHHKOMY ). MIHOT 12 B KauecTBe ATajlOHa UCIIONIB3YeTCsl TpUIIararelibHOe, 03HaYaroIiee
STAJIOHHOE KaueCTBO: VERB, -+ ADJ, Hanpumep bepixbon (bepik + 6on, Oyks. «bynb
CTOMKHM / KPETIKHM).

Hmena MOTyT BKJIFOYATH IIAroibHy0 GpopMy OyAyIiero BpeMeH! HHIUKATHBA 3 J1.
eJ1. 1. 6onam (COKpAIEHHBIN BAPHAHT OT 601adbl ‘0yaeT’*) u 00pa3oBhIBATECS 1O POP-
MyJie SUBSTTBop.n. + VERB, - Epbonam (ep + 6oram, 6ykB. «/la OymeT My XauHOI»),
bexbonam (bex + 6onam, Oyks. «Jla OyneT BIUATETLHBIM / aBTOPUTETHBIMY ), batibonam
(baii + 6onam, 6yks. «/la Oyner Ooradom»). Takue nMEHa-TIOKEIAHUS-TPOTPAMMBI,
0 Tpe/ICTaBICHUAM Ka3axoB, C CAMOT0 Hauayia MOIJIM ONPEACTUTh )KU3HEHHBIH My Th
YeNoBeKa.

OcoObIif CMBICTT TIPHOOpETAET MYyXKCKOE MMs-TIokenanue Tacboram (mac +
bonam, 6ykB. «/la Oyner momoOHBIM KaMHIO»). B KOCMOTOHMH PEBHUX TIOPKOB mMAc
‘KaMeHb’ — 3TO CaKpalbHBI CUMBOJI IIEpBOMaTepHaia Mupa. B kazaxckoM ¢onbkiope
TPAHCIUPYIOTCS CUMBOJINYECKHE MTPEACTABICHUS O KAMHE KaK HCTOUHUKE MaTepHalib-
HO¥ Oaromatu (OorarcTsa), cBeta, Teruia, sxu3Hu [ Konasioaii, 2008]. CooTBETCTBEHHO,
mac B COCTaBe UMEHHU OTCHUIAET K ATAIOHHBIM Ka4eCcTBaM U 3HAYHT ‘OBbITH OOraThiM /
CBETIIBIM / %H3HECTOCOOHBIM . CXOMHON 1O MU(OIOrHYECKOM HATPYKEHHOCTH CEMaH-
TUKOH 00nanatotr umena Hypooram (nyp + 6onam, Oyks. «/la Oynet moqoOHbIM cBeTy /
cusiauton), Hypoon (nyp + 6on, Oyks. «bynb monodeH crety / cusinuio»). B vux Hyp
TaKXe BOCXOJUT K TPAJUIIMOHHBIM KOCMOTOHUYECKHM BO33PEHUSIM TIOPKOB, O3HAYas!
CBSIIIICHHBIN 11 HUX ONIaroflaTHBIN CBET, CUSTHHC.

3 KBasparHble CKOOKH 03HAYAIOT JUKTYMHOE COZICPIKaHHUE, KOTOPOE COCTABIISIFOT POIIO3UIIUH.

*B 1o100HO# TPaKTOBKE IIAr0JILHOTO KOMITOHEHTa MbI ciieyeM 3a T. [karny3akoBbiM [ 1989]. dopma
601a0bl yTpaTHiIa KOHSUHBII PeayIMPOBAHHBIN TIACHBIH b1, U COIVIACHBIN O Ha KOHIIE CJIOBA TOJBEPICs
onymeHuo. TakuM 06pa3oM CIIOKHIaCh OMOHUMUS IIIaroja 6onam U CyIeCTBUTEIIBHOTO 6onam.
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WuTepecHo, 4To B Ka3aXCKOi aHTPOIIOHUMUH € UACEH MPEeINOYTUTEIBHOCTH POK-
JICHUS] MIIQJICHIIEB MY>KCKOTO I10J1a CBSI3aHO M MMsHapedeHue JeBouek. Eciu B cembe
POXKIATUCH TOIBKO I0YEPH, UM J1aBAJIMCh MMEHA C yCTAaHOBKOM Ha TO, YTO CIEAYOLINM
JIOJIKEH POIUTHCS ChIH. Tak, HanpuMep, B Ka3aXCKOM HMEHHHKE HCIIONIb3YIOTCS JKEHCKHE
MMEHa ¢ KOMIIOHEHTOM Y1 ‘MaJlbuuK / cbIH’: ¥16oncein (yn + 6oncvin, OykB. «Ilycth
3a Helt OyeT Manmsanky), ¥r0anail (ya + oanaii®, 0ykB. «ITyCTh MPOTOIKUTCS MATTBIH-
Kkom»), ¥orcanzac (yn + srcansac®, 6yxB. «I1yCcTh manplie clieayeT MagbuuKy). MMsHa-
pedeHne AeBOYCK B JAaHHOM ciydae 0OyCJIOBJICHO KyJIBTYPHBIM KOJOM M CUTYaLHEH:
oA0OHBIE MMEHA AAI0TCS POIUTEISIMU B CIIydae POsKACHUS HECKOJIBKUX JA€BOYEK IPU
OTCYTCTBHM MaJIBYMKOB. B MCXOMHOW MPOMO3ULIMHU COACPIKUTCSI HEraTHBHAs OLIEHKA
[T «pomuics peOEHOK KEHCKOTO TI0JIa, U ATO IUIOX0». SHAUCHUE UMEH MHTEPIPETH-
pyeTcs Tak: «Mbl KeJlaeM, YTOOBI IOCIIe AeBOYKH, KOTOpas POJIUIIACh ceivac, poIuiics
MaJIBIHK»!

I/I — [(Hl*(sbn.) — H2+

TIOXKEI COGBIT]

Wnorna neBouke naBanm umst ¥amyap (yn + myap, 0ykB. «PomuTcst MajgsauK» ),
B KOTOPOM 3aKJIFOUEHO IMOXKEIaHue, 4YToO0bl Y Hee B OyIyiieM ObUTH CHIHOBBS. [aromn
myap (OyKB. «pOJUTCS») B 3TOM Clydae MMeEeT crenuduyeckyio Gopmy Oymymiero
MIPEINOI0KUTETHFHOTO BPEMEHH.

Oco0yro TpymIy COCTABIIAIOT KCHCKHE MMEHA ¢ KOMIIOHCHTOM Kbl3 ‘IEBOYKA’,
B KOTOPBIX HHTEHIINS TTOKEIAHNS OCIIOKHSIETCSl MHTEHIMel 3anperienus [ Temirgazina,
2013]: Keizmymac (o3 + mymac’, 6ykB. «JleBouka He poautcsi»: ‘IIycTh 3a 1eBOUKON
HE pOXKaeT JIeBOUKY’), Kbi30w1201l (Kb130b1 + 0tl, OykB. «JleBouek xBarut»: ‘Ilycth
nepecTaHeT poxarh JAeBouek’). B dhopmyrne orpakaercs NMporno3uInoHaIbHAS yCTa-
HOBKa C MHTEHIIUEH 3ampeTa:

- [(Hk - H2+006HT]

TIOsKeI-+3arnpernt 006511')

OTMeTnM, 4TO TEHACHLMS K MHBEPCHH, HAOJIIONAIOIIAsACS B MUKPOCHHTAKCHCE
KaK CIaBSIHCKHUX, TaK U HHI0EBPONEHCKUX aHTPOIIOHUMOB-KOMIIO3UTOB, KOTOpasi 00b-
ACHSIETCSl «yTPaToil CEeMaHTHUYECKOTO CofepiKaHMsl (BHYTpeHHEH (hOpPMBI) CIOKEHUS
Y TIpeBpalleHHeM HEKOTOPBIX KOMIIOHEHTOB B KBa3UNPEPHUKCHI WK KBa3ucypdukcsl,
CMOCOOHBIE PUCOESTUHATHCS K JTF00bIM ocHOBam» [ Torcrast, 2021, /1], He XapakTepHa
JUIsl pacCMaTpPUBAEMbIX HAMU KA3aXCKUX CIIOKHBIX HMEH C IT1aroJIbHBIM KOMIIOHEHTOM.

SByKB. «IIyCTb POJIOJKUTCSD).

®ByKB. «IIyCTb CIIEIYET».

"B miaronsHoit hopme mymac my — KOpeHb, -mac — apPUKC cO 3HAUSHUEM OTPHULIAHUS, T. €. TJIa-
rojibHasi HOpMa 03HAYACT KHE POAUTCSY.
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Hp0H03I/IIII/IOHa.TII)Haﬂ CTPYKTYpPa OXpPaHHBIX UMEH

3HauUNTENThHOE MECTO B apXaM4YHOM Ka3aXCKOM MMEHHHWKE 3aHWMalli MMeHa-
o0eperd, BBHIMONHSIONINE OXPAaHUTEIbHYIO (QYHKIHUIO. J[peBHHE TIOPKH ¥ MOHTOJIBI
MpUJIarajiyf BCe yCUIINS, YTOOBI COXPAHUTD B CEKPETE IPOUCXOKICHUE CBOMX UMeH. O0
9TOM SIBICHUH B MOHTOJIbCKOM si3bike ruineT H. JI. JKykoBckasi: «O0bIuaii 3aMeHbl IMEHU
YXOJUT KOPHSIMH B IIYOOKYIO JpeBHOCTh. Korja-To OH OBLI CBS3aH C IIaMaHCKUMHU
3arpeTaMu Ha3bIBaHUS HMEH, YTOOBI HE IPUBJIEKATh K UX HOCHTEISIM BHUMAHHS 37TBIX
IyXoB. <...> B cpene 3HaTH OH BRIPOIMIICS B 00bIYail HA3bIBAaHUS 110 TUTYITY, @ B HAPOJIE
MIPEBPATHIICS B CHCTEMY 3aMEHBI MMEHH Ha HOBOE B Cliydae OOJIE3HH M CHACTIMBOTO
BBI3JIOPOBJICHUSI ITOCIIE HEe, a TAK)KE B 00bIUail 1aBaTh ICTSIM YHHUIKUTEIbHBIC HMECHA
B CEMbSIX, TJie 0OJIbINas IETCKast CMEPTHOCTBY [XKykoBckas, 1980, 10].

VY Ka3axoB CyIIECTBOBAJIO TOBEPHE O TOM, UTO JACBOYKH B OTIINYME OT MAJIBYHKOB
MEHBIIIE TTOJIBEP’KEHBI BO3ACHCTBHUIO 3IIBIX JYXOB U criady. X. AprelHOaeB OTMeYaer,
YTO MMEHHO MTOATOMY JJIsSi HUX BBIOMpANCh CaMble KpacHBBIE MMEHA, CBSI3aHHBIC
€ KOCMOCOM, 3B€3/1aMH, IOPOTHUMHU KaMHSIMH, IParolieHHbIMA METaIaMH, KPaCUBBIMH
[BETAMH U T. JI., Hanpumep JKynowviz ‘3Be3na’, [llonnan ‘Benepa’, Aiiman ‘Hebecnas
KkpacaBuia’, Armeinai ‘3onoras nyna’, Kymic ‘Cepedpo’, Paywan ‘Po3a’, Keizeanoax
‘Tronbran’ [ApreiaOaes, 1973]. UabiMu crioBamu, Ka3axu HE OOSUIUCH PUBJICYH BHU-
MaHHE K JIEBOYKE KPACUBBIM HMEHEM.

MoTuBbI BEIOOpa MYKCKHMX UMEH B KOPHE OTIIMYAITUCH OT JKEHCKUX, TIOCKOJIBKY OBLTH
00yCJIOBJICHBI HHBIMU COIIMOKYJIBTYPHBIMU OOCTOSITEILCTBAMHE, HHOM XO35HICTBEHHO-
SKOHOMHMYECKON POJIbI0 MYXYUHBI B KOUEBOM POFOBOM 001IeCTBE. MaNBIHK JOIKEH
OBUT BBIPACTH KOPMUJIBLIEM, 3ALIUTHUKOM CEMBH M ITPOJ0JIKATEIIEM POIOBBIX TPaIULIUH.
HccnenoBareny 0TMEYAroT, YTO BO BPEMEHa, KOT/1a FTOCIO/ICTBOBANIA BBICOKAS JETCKast
CMEpPTHOCTb, peOeHKa MY)KCKOTO IT0JIa CTAPAIIACh 3aIIUTUTh OT OOJIE3HEH U CMEPTH,
y0epedb OT cryia3a, HCIIOb3Ysl HEKa3HUCThIe, HHOT/Ia YHHYIKATEbHBIC UMeHa: Eneycus
‘Henpumetnsiii’, Enemec ‘Hezamertnsiit’, Umxyn ‘Pabd cobaxu’, Cacwixbaii ‘BoHrouwit’,
HKaman ‘Ilnoxoit’ u np. Pogutenu HaIESITNUCh, YTO 37IbIE TyXH «HE 3aMETTY MaTBIUKa
C TAKMM UMEHEM, CMEPTh POHUJIET MUMO; a €CJIU AyXH BCE Ke «YBUIAT» peOCHKA, TO OH
HE MMOHPABUTCS UM HM3-3a CBOETO INIOXOro MMeHH. TakuMm 00pa3om, 1ogo0HbIe UMEHA-
IIPSATKWY, C TOYKH 3pEHUS Ka3aXOB, BBITIOIHSIN 00EPETAIONIYI0, OXPaHHYIO (DyHKITHIO.

Cpenut 0OXpaHHBIX IMEH OTMEYAIOTCSI M CIIOXKHBIE aHTPOITOHUMBI, COCTOSIIIHE U3 TJIa-
TOJIFHOTO ¥ CyOCTaHTHBHOTO KOMITOHEHTOB. B HUX 3aKITIO9€HBI, TOMUMO HCXOAHOM ITpO-
nosuiu [1, coObITuiiHbIe pono3uiyu [1, B KOTOPBIX IKCIUTHIIMPOBAH aKTAHT-CYOBEKT
00 aKTaHT-00beKT: Komibap (kemi + 6ap, OykB. «Y Hero ectb 3a1»), Manbasap
(man + 6azap, Oyxs. «bynet mactu ckot»), Kotibazap (xoui + 6azap, Oyks. «bynet nactu
oBeny), Koticoumac (xotl + coimac, 0yks. «OBIly He 3apexeT»). B umenax Manbazap,
Kotibazap tnaron 6azap nmeet hopmy OyIyIIEro mpearnoIoKUTeTbHOTO BpeMeHH. B ake-
TIMIMPOBAHHON HEraTMBHO-oLeHOYHOU [1*° _  ymoTpebnsercst OpaHHOE CIIOBO Kom
‘3a]1’, OMIMCHIBAIOTCS TSKETIbIE, TPYIOEMKHE 3aHATHS (TTACTH CKOT, OBEIT), YIIOMHHAETCS
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HECMOCOOHOCTh K 3JICMEHTAPHBIM JCUCTBUSIM (OBIy HE MOXET 3ape3arb) — BCE 3TO
JIOJKHO CAENaTh peOeHKa HEMPUBIICKATSILHBIM U HEUHTEPECHBIM JIJIS 371X TyXOB.

dopmyra MPOMO3UIMOHATBHON CTPYKTYPBI paCCMaTPUBAEMBIX OXPAHHBIX UMEH
BBITIISITAT TaK:

2—
C06HT) — 11 COOBIT

(H1+

Cpenu nMeH-00eperoB 0co00e MecTo 3aHUMArOT UMEHa CO CIIOBOM um ‘cobaka’
B QyHKIMH CyOBeKTa uin oobekTa: Umaimac (um + armac, 0yxB. «Cobaka HE BO3b-
Mmet»), Umemeen (um + emeen, OykB. «BckopmiieH cobakoii»). Cobaka — TOTEMHOE
JKUBOTHOE JIPEBHUX TIOPKOB, OJIHA U3 OCHOBHBIX €€ (PyHKIINH — OBITh POBOTHHKOM
MEpPTBBIX IyII B TOTycTOpOHHUN mup. Tropkonor C. Konapibail mumer o0 sToM:
«BcTpeuaromeecs y kazaxoB ums Mmanmac (OykB. “Jla He BO3pMeT cobaka’) 03HadaeT
“Jla He ymMpeT” u CBs3aHO ¢ MUdooruei codaku (ObITh B3SITBIM COOAKOM O3HAYaeT
yYMEpeTh) U BEpOi B MpEeBpallcHUE AYIIA MOKOMHOTO B COOAKy WM B MOXKHpAHHE
cobaxkoit mymm moxoitHoro» [Konmeioait, 2008]. U manee: «3a Ka3aXxCKUM UMEHEM
HUmenmeen (OykB. “BCKOpMIIEHHBIH MOJIOKOM CO0aKn’™) CKpbIBaeTCS MUA(OIOTHIECKOE
MIPEJICTaBICHUE O POXKACHUU OT co0aku (ToreMusm)» [Tam xe].

Kazaxu momararoT, 4To UMs YeloBeKa, JaHHOE €My IpPHU POXKACHHH, U €TO
JanbHEWInas *KU3Hb CBA3aHbl HE3pUMOH HUTHIO. Ho B cynp0y MOryT BMemarbcs
35ble Ayxu. YToOBI 00OMaHyTh WX, Ka3aXH B MPOILIOM YacTO BHIOM3MEHSIIN UMEHA
WM B JIOTIOJIHEHNE K UMEHAM JaBald elie U npo3sumia. O0wrvait taxan ecim bepy
‘IaBaTh MPO3BUIIE’ OTHOCUTCS K APEBHEHIINM Ka3axCKUM TpaauiusMm. B ckazou-
HOM (DOJTBKIIOpE OTMEUAIOTCS IPO3BHUIIA, B KOTOPBIX JEJIAETCsl aKLUEHT Ha BHEITHUX
Y BHYTPEHHUX XapaKTepUCTUKaX Nepconaxet: Kepxyna ammul Kenoebau ‘Kennebai
¢ rHeaBpIM KoHeM , Ep Tocmik ‘MyxkectBennbiit Toctuk’, Kyn acmoinoazol Kyniketl
ko3 ‘OcemnieHHas conuieM Kyankeid’, [lvix 6epmec [lvieatioaii ‘HerocTenmpurMHBIH
Huraiibait’ u T. 1.

3aKjaoueHmne

Kazaxckue ciokHbIe aHTPOIIOHUMBI SUBST + VERB 00pa30BaHbl arIlOTHHATHBHBIM
CIOCOOOM, XapaKTEpHBIM Ul TIOPKCKHX SI3BIKOB. B cl10BOOOpa3oBaTeIbHOM ITaHE
TaKWe aHTPOIIOHUMBI COOTHOCATCS C MPEIOKEHHEM, MEKTy KOMITIOHEHTaMU KOMITO3UTa
COXPAHSIOTCSI CHHTAaKCHYECKUE OTHOIICHHSI, CBOMCTBEHHbIE 0a30BOMY IPEITIOKEHUIO:
NpeANKaTUBHBIC, OOBEKTHBIE.

OI[HI/IM U3 PE3YJIbTATOB HALICTO UCCIICAOBAHUS ABJIACTCA YCTAHOBJIICHUC IIPOIIO-
3UIMOHATLHON CTPYKTYPhI Ka3aXCKUX CIIOKHBIX aHTPOMOHMMOB SUBST + VERB Kak
BAKHOTO 3JIEMEHTa MUKPOCHHTAKCHCA KOMITOHEHTOB UMEHHU. O0s13aTeNTbHBIM HJIEMEHTOM
UX TIPOTIO3MIMOHATBEHOM CTPYKTYPBI SIBISIETCSI HHTPOAYKTHBHAS MMIUTHIIUTHAS OBITHI-
Hasi IPOIIO3HLINS, 00yCIIOBICHHAs MPUPOJOH aHTPOOHUMA, — «POAMIICS MIIaICHEI.
B 3aBrcuMOCTH OT 012 MITaJIeHIa OHA TIPHOOPETACT MOJIOKUTEILHYFO MM HETaTUBHYIO
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OIICHOYHYIO KOHHOTAIINIO, OTPAXKAIOIIYIO KYJIBTYPHO-CIICIIH(PHUSCKUE IPEACTABICHHUS
HOCUTEJIEH Ka3aXCKOTO sI3bIKa.

3HaYUTENHHYIO (PYHKIIMOHATHHO-TIPAarMaTHYECKYTO TPYIITY HCCIIeTyEeMbIX aHTPO-
MMOHUMOB COCTABJISIOT NIMEHA-TIOKETIaHUsI U UMeHa-o0eperd. B mpono3unnoHansHol
CTPYKTYpE UMEH-TIOKEIIAHUH ¢ Ka3aXCKUM TJIaroJIoM Oepy SKCIUTUIUPYETCS TPOIIO3H-
M1, 03HAYAIOIIAS U3MEHEHUE TTOCECCUBHBIX OTHOIICHUHN, B KOTOPOI KCIUTMIIUTHBIM
CyOBbEeKTOM-IapUTENIeM BBICTYTIAIOT CaKpaIbHbBIC CHIILI — Toxip, Kydail, aina, a UMILIA-
IIUTHO BBIPAKEHHBIM OOBEKTOM JTAaPEHUS — MIIaJIeHeI] MY>KCKOTO Tojia. B Ha3BaHHBIX
MMEHaX-TTOXKEIaHNUAX OOHAPYKMBAETCA €Ie OJWH BapHAHT MPOIIO3HUIIUA — C IKC-
TUTHIIUPOBAHHBIM OOBEKTOM JIapeHHUS: pakvim | paxum, vipvic. B nMeHax-o0eperax
COJICPKUTCSL COOBITHIHAS MPOMO3UIUS, KOTOpAss HOCUT HETaTHBHBIM OIICHOYHBIN
XapakTep, TaK KaK, COITIaCHO MOBEPHSIM Ka3aXx0B, 3TH HMEHA JOJKHBI OTBPATHUTH 3ITBIX
JIyXOB, OTIYTHYTh CMEPTh.

Takum 00pa3oM, MPOIO3UIMOHATBHAS CTPYKTYpPa SBISAETCS YaCThI0 MHUKPOCHH-
TaKCcHCa Ka3aXCKUX UMEH-KOMIIO3UTOB C IJIar0JIbHBIM KOMIIOHEHTOM, B KOTOPBIX MPO-
SIBIISTFOTCSI KYJIBTYpPHBIC TPAJAUIINK Ka3aXCKOTO UMSHAPEUCHUSI, BOCXOSIINE K APEBHE-
TIOPKCKUM BO33PCHUSM.
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KAZAKH COMPOUND ANTHROPONYMS
WITH A VERBAL ELEMENT: PROPOSITIONAL STRUCTURE

The article deals with the semantics of Kazakh compound anthroponyms with the SUBST +
VERB structure. Such names retain syntactic relations of the original motivating sentence. Thus,
the full name inherits propositional features of the verb component and the syntactic meaning
of the actant: subject or object. Dmitry Yermolovich suggests that each personal name implies
an introductory proposition of the situation ‘a child was born’. The paper distinguishes several
groups of Kazakh names with a verbal component, based on the specificity of propositional
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structure and the cultural background of name’s motivation: (1) male names with a temporal
meaning, (2) male names with a verbal component beru ‘give,” (3) wish-names, and (4) male
amulet names. In the first group of names, two “event-related” propositions are linked by tem-
poral logical relations. In the second group, the subject is represented by names of the sacred
forces which, according to the pagan beliefs of the Kazakhs, bestow the parents with the birth
of a male baby — the continuer of the lineage, the protector of the family and clan. The wish-
names with the verb bolu ‘be, become’ also convey the idea of the preference and blessing
of the birth of boys. Moreover, the same idea often lies behind naming girls, in which case
the wish can be laden with the idea of prohibition. The protective function of names is partic-
ularly important for male anthroponyms, since it is traditionally believed that boys are more
susceptible to the influence of evil forces. Therefore, the amulet-names tend to carry a negative
sense intended to avert evil spirits. An implicit introductory proposition varies depending on
the gender: the birth of a boy is approved by socio-cultural norms; the birth of a girl is less
welcomed. The study of the semantics of Kazakh two-part names with a verbal component
reveals its propositional character reflected in internal syntactic relations of the verbal predicate
and nominal actants and explicates the cultural traditions of Kazakh naming.

Keywords: Kazakh language; personal name, two-part compounds with a verbal com-
ponent; proposition; propositional structure; names-wishes; names-amulets
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BETXO3ABETHBIE AHTPOIIOHUMBbI
B TEKCTE «JTECTBUIIbI» MOAHHA CUHANUCKOI' O*

ernpto cTaTeu sBIIsIETCS ONMcaHue 2 1 BETX03aBETHOTO aHTPOIIOHUMA, (DYHKITHOHUPYIOIIIETO
B TEKCTE MEPEBOTHOTO MAMITHHKA PAHHECIABIHCKON MMCEMEHHOCTH — «JlecTBuby MoanHa
CuHaiickoro. TH aHTPOMOHUMBI IPEACTABIAIOT COO0H 0COOYIO pa3HOBHIHOCTH OMOMEHCKIIX
IIUTAT, TVIABHOW (YHKIIMEH KOTOPBIX SBISETCS yKa3zaHWe Ha cOObITHA CBSAIICHHOW HCTOPHU.
J1st uccnenoBanus MpUBIIEKAICs rpedeckuid TekeT «JlectBuup» no mznanuto XK.-II. Muns
U TEKCT JpeBHENIIeN pycckoil pykonucH cepenntbl XII B., ABISIOLIENCS IEPBBIM CIABIHCKUM
MIEPEBOJIOM KHUTH, BBHITIONTHEHHBIM B KPYTy TPECITaBCKUX KHIHKHUKOB B TIEPBO TIOIOBUHE X B.
Crarbs HarMcaHa B pyCIIe NCCIeTIOBAHUN «KOJICKTUBHON IIEPKOBHON MTAMSITH CPEIHEBEKOBBIX
KHIKHUKOB, TIO/T KOTOPOi ITOHIMaeTcs o01mii Habop TeM, 00pa3oB, CI0KETOB, IPE/ICTaBICHHH,
BBIpAKEHHUH, BOCXOIIMINX K TeKcTy bubmmn. B rpedeckom Tekcte «JIECTBHIIBI» BBISBICHBI
KIroueBbie 00pa3sl (Monceit, laBun, Anam, Mo u JIoT), 0003HaueHBI (PYHKITHH BETX03aBETHBIX
AHTPOTIOHNMOB: OTCHUIOYHAsI, CHMBOJIMYECKas, YCUIINTENbHAsA, yKa3aTrenbHas. Habmonenus
HaJI TEKCTOM TIePeBO/Ia TAKXKe BBISIBIIIH M IEPEBOAUECKYTO ONMTNOKY (HOBBIA AlaM), IPHYUHON
KOTOPOii, 04EeBUIAHO, OBUIO HEpa30OpUYMBOE WIIM HEBEPHOE UTCHHE B TPEUECKOW PYKOIHCH,
CTaBIIIEH OPUTHHAJIOM IS IepeBona. B pycckoil pykommch oTMedaroTcst opdorpaduaeckas
HEYCTOHYMBOCTH B OTHOIIICHIH BETX03aBETHBIX aHTPOIIOHUMOB 1 MHOJKECTBCHHBIC TIFICIIOBBIE
omnOKY (HeBEPHBIC HAITMCAHUS U TIPOITYCKH HMEH TIEPCOHAKEH ), KOTOPBIE SBIISTIOTCS CIICICTBH-
€M MHO)KECTBEHHBIX MEPENICOK KHUTH HEBHUMATEIFHBIMU M HEOTIBITHBIMH MTUCIIAMH, OTHUM

* Crarbsl HanIMcaHa npH nojiepxke Poceuniickoro Hayynoro ¢onna (mpoekt Ne 22-18-00005 «Hxo-
Horpadus u aruorpadus JlectBuisl Moanna CrHalickoroy), 3a 4To aBTOpP BEIpakaeT (GOHIY CeplIedHyIo
HPH3HATEIBHOCT.
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13 KOTOPBIX OBLJI IIHCEIL IPeBHEHIICH TOIIe/IIEH /10 HAIlIero BpeMEHH PYKOIHCH «JIecTBHIIB),
CO3/IaHHOH Yepe3 [jBa BeKa I10CJIe MOSBICHHs TIEPBOT0O MEePEeBOAa KHUIH. YKa3aHbI JEKCEMBI,
OTCYTCTBYIOIIYE B UCTOPUUECKUX CIIOBAPSAX PYCCKOrO U CTAPOCIABIHCKOIO A3bIKOB (CI0BOAAT-
HUK, PEYETOUHBIH).

Knrwuesrie ciaoBa: Berxuii 3aBer; «JlectBuma» Moanna Cunatickoro; oubierickas
AHTPOTIOHNMUKA; PAaHHECIABIHCKHE ITEPEBOIBI C TPEUCCKOTO SI3bIKA; KOJUICKTUBHAS IICPKOBHAS
MaMsTh; OMONICHCKIE TNTATHL; IPEBHEPYCCKUH SI3BIK; CTAPOCIABIHCKHUH S3BIK

[TaMATHUK BU3aHTUHCKOW YUHUTEJIBHOW JIMTEPATyphl, HAUCAHHBIA UTYMEHOM
Cunaiickoro MoHacTeIpst loannowm B korie VI — magaie VII B., mpencrasiseT coboit
rpaHANO3HYI0 MeTaQOPHUECKYO TTAHOPaMY JIECTBHUIIBI 00KECTBEHHOTO BOCXOXKICHUS,
MOCTPOCHHYIO Ha OuOIelickoii ocHoBe. TekceT «JlecTBUIlb N300MIyeT OUOICHCKIMHU
[ATATaMH, AJUTIO3USIMU U PEMUHUCIICHIIUSIMHU Ha COOBITHS CBAIIEHHOW HMCTOPHH,
CBUJICTEIBCTBAMU O KU3HU KAK BETX03aBETHBIX, TAK U HOBO3AaBETHBIX IIEPCOHAKEN.

Tema orpaxenust CpsiiieHHoro [Iucanusi B OHOMaCTHUKOHE JIMTEPATYPHBIX HaMsIT-
HHUKOB TPEACTAaBISCTCS BaXXHOH, HHTEPECHOM, MAIOM3y4eHHONH. DTOT MPOOIEMHBIN
BOIPOC YCIOKHSICTCS, €CIIU PEUb UACT O MEPEBOAHBIX MaMSITHUKAX NPEBHEH KHUXK-
HOCTH, COXPAHUBIIUXCSA B COTHSIX PYKOIHCEH, MUCIIEI KOTOPBIX HE BCETNa y3HABAIU
LUTAaTy WM, y3HABas, [IEPENaBAIM €€ B TOM BHJIE, B KAKOM CUUTAIM IPABUIBHBIM,
ABTOPUTETHBIM. B CBSI3U € 3TUM B UCCIIEJOBAHMSIX CPEAHEBEKOBOM JIUTEPATYyPbl MOKHO
BCTPETUTh TaKUE MOHATUS, KAK «KOJJICKTUBHAsI MaMATb», «KYJIbTYpHasl MaMsThby,
«IIEPKOBHAs MAMSTh», T. €. COBOKYITHOCTh «MHJIMBUYAIbHBIX TAMSTEH, HA0OP orpe-
JIEJICHHBIX TPEJCTABICHUN O MPABWILHOM (aBTOPUTETHOM), KAHOHUYECKOM TEKCTE
bubmuu. U aBTop «JlecTBunb», U ee MepeBOAYNKN HA pa3HbIC S3BIKH, U PEIAKTOPHI,
U MEPENUCYUKU MHOTOUUCICHHBIX OPUTMHAJIBHBIX U MEPEBOAHBIX KOJEKCOB MMEIU
CBOM «HMHJIUBUAYaJbHBIC apXUBbD» 3TOW OOIIEeH KyJabTypHOU NMaMSTH, U 3TH UX 3Ha-
Husl, Onarogapst OorareiInell pyKOIMCHOM TPaUIIMYA KHUTH, JOHECEHBI JI0 MO3THETO
YUTATENsA, B PACTIOPSDKCHUH KOTOPOTO B OTIWYHE OT CPEIHEBEKOBBIX KHUKHHUKOB
MMEIOTCSl KOMMEHTHPOBaHHBIE HaydHbIe M3Aannug CesmenHoro Ilucannsa. ®enomen
CPEIHEBEKOBOW «KOJUICKTHBHOM IIEPKOBHOM mamsiTi» ele He udydeH'. B Hacrosmiei
CTaThe IMOJ ATUM TEPMUHOM IOJpa3syMeBaeTCs OO Habop TeMm, 00pa3oB, CHOXKE-
TOB, MIPEJICTABJICHUH, BRIPAYKCHHI, BOCXOASIIUX K TEKCTY bubiuu, cyiiecTBOBaBIIN
B CO3HAHUU CPEIHEBEKOBOTO KHIDKHIKA. BBIsABIICHNE 00beMa 3TOH MaMsITH BOZMOKHO
B PE3YJIBTATE aHATN3a KOHKPETHBIX TEKCTOB, KAXKbIM U3 KOTOPBIX CBSI3aH C YACTHOU
JIOKaIbHO-XPOHOJOTUYECKOU TpagULIHEH.

'BeposiTHO, BriepBbie Ha EHOMEH KOJIGKTUBHOM TamsTi oOpatui Buumanue H. H. JlypHoBo B pe-
nensun Ha uccaenosanne C. M. Kyns6akuna o MupocnaBoBom EBanrennu [em.: [lypHoBo, 1926-1927].
C TOrO BpeMEHH B HayKe HAKaIUTMBAIOTCS HAOIIONCHUS HA THUM sIBICHHEM [cM., Hampumep: Picchio,
1977; Cavallo, 1998; Garzaniti, 2004; Mac Robert, 2008]. ®ynaameHTaIbHbIX (MOHOTPa)UUESCKUX) UC-
CJICIOBaHUI Ha3BaHHOTO ()eHOMEHA HE CYILECTBYET.
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Baxxaelmmm acekToM uccieoBaHus ONOICHCKUX IIUTAT SBISCTCS aHTPOIIOHHU-
MuKa. CaM (akT BOZHUKHOBEHHUsI OHOIEICKOT0 aHTPOTIOHHMA B TEKCTE JTIUTEPATYPHOTO
MaMATHHUKA YKa3bIBaeT Ha aJUTFO3UIO MM PEMHUHHUCIEHINIO. brubmeiickie nmeHa npe-
CTaBIIAIOT CO00W 0COOYIO pa3HOBUIHOCTH ITuTaT U3 CBsmennoro [lucanms; cormacHo
cxeme, npeanoxeHHor M. 'ap3aHnTH, OHU ABJISIFOTCS «CCBUIKAMH HA TIOHATHSA U PEaIH
(coObrTust wm nuna)y [apzanutu, 2014, 13]. B cBsi3u ¢ 3TUM TIIaBHOH (QyHKIHEH
OmnONelcKUX aHTPONIOHMMOB CTAHOBUTCS OTChIJIOUHAsA. Kpome Toro, B psijie ciiydaes
OuOnelickne aHTPOMIOHNMBI BBITIONHSIOT APYTHe (PYHKIIMH: CHMBOJIMYECKYIO, YCHIH-
TEJbHYI0, YKa3aTeJIbHYIO.

3amava HacTosIEeH MyOnMKanuu — BBIIBICHUE OMOJIEHCKUX aHTPOIIOHUMOB
B TeKcTe «JIecTBUIIbI», MEPCIIEKTUBHAS «CBEPX3a/1a4a» — PEKOHCTPYKIUS «UHIUBH-
JTyaJbHBIX OMOIeMCKIX OHOMAaCTUKOHOBY CPEIHEBEKOBBIX KHIDKHUKOB. TEeKCT MEpBOTO
CIIaBSHCKOTO TiepeBoia «JIecTBHIb He UMeeT HayuHOTo u3aanus’. K Hactosiiiemy Bpe-
MeHHU Onarofaps yCHINsIM HECKOJIbKUX MTOKOJIEHUH CIIaBUCTOB JJOKA3aHO, YTO TMEPBBIH
CIIaBSHCKH 1epeBo]l «JIecTBHIIBI» ObUT BBIIOJIHEH B CAMOM Ba)KHOM JIUTEPATYPHOM
U KynsTypHOM 11ieHTpe [lepBoro bonrapckoro mapctsa cepennnsl X B. — B [Ipecnas-
CKO# KHIKHOI mkoste’. TTo HarmM HaOIIOMEHUAM, TIPECITaBCKUI KHIKHUK TTPH TIEpe-
BOJI€ MCIOJIb30BaI Ty BEPCHIO IPEUECKOrO TEKCTa, KoTopas Bouwia B «Ilarpoioruro»
XK.-I1. Muns [em.: PG, 88, 586—1210] (coBmaieHNs] OpUTHHAIBLHOTO U IIEPEBOIHOTO
TeKTOB HaOmoatoTes B 96-97 % ciyqaes). [loaToMy B KauecTBe OCHOBHBIX MaTepUalioB
JUTSL NCCIIEJIOBAHMS B HACTOSIIIEH CTAaThe MCIIOb30BaH IPEYECKUil TEKCT «JIeCTBUIIBD)
o u3manuio JK.-TT. Muus* v mepeBOHOM TEKCT MaMATHHUKA 10 JAPEBHEHIIEH pyKO-
nucu nepeosia [Pym. 198]°, coznannoit okono cepeannsl XII B., Bo3MoxkHO, B Kuese
(B r000OM citydae, mUcel] PyKOIMCH ObLII HOCUTEIEM KHEBCKOTO JuainekTa)’. Takum
00pa3oM, MPUMEHHUTENBHO K HACTOSILEH ITyOIMKANK PEUb UACT 00 « AHIUBHUIAYaTbHBIX
OunOIIeCKMX OHOMACTHKOHAX» TPEX CPEAHEBEKOBBIX KHIKHUKOB: aBTOpa, MoaHHa
JlectBnunmka (>kmBmrero Ha Cunae B koHIe VI — Hagane VII B.), 6onrapckoro mepe-
Bomumka (xuBIIero B [Ipecnase B cepeanne X B.) ¥ pycCKOTO MEpeNMcIrKa (JKUBIIIETO,

2 Hay4HOe JTMHTBUCTUYECKOE M3/IaHHE IEPBOTO CIABSHCKOTO IepeBosia «JIeCTBUIIBD», BKIIIOYAIOLIEe
PEKOHCTPYKIIUIO IPEYECKOT0 OPUTHHAIBHOTO TEKCTa — OCHOBBI 3TOTO MEPEBOA, B HACTOAIIEE BPEMs
TOTOBHUTCS aBTOPOM ATUX CTPOK.

*TToapo6HO 06 0COGEHHOCTIX MEPBOTO CIABSIHCKOTO mepeBona «JlectBuubsn cm. [[Tomosa, 2020].
K Ha3BanHOIi paboTe mpuiaraeTcs OOIIMPHBIN CIIHCOK MPECIaBU3MOB B PYKOIHCSX IEPEBOIA.

4Bce rpedeckue MpUMeps! HIKe LHUTHPYIOTCS 110 Ha3BAHHOMY H3IAHUIO C YKAa3aHHEM KOJIOHOK.

SPykomnuch JOCTYIHA I YTeHHUs Ha ouipansHoM caiite Tpoune-CeprieBoii 1aBpsl B paszerne
«bubnmoreka» [Pym. 198]. Bee cnaBsHCKHe IpHMeEpHI HIDKE IMUTHPYIOTCS MO Ha3BaHHOU PYKOIUCH
C yKa3aHHeM HOMEPOB JIUCTOB H CTPOK.

¢ O HECOMHEHHO KMEBCKOM MPOMCXOXKIeHHH pykomrcy ToBopi A. WM. CoboneBckwuii [ 1885, 356-357].
Harm HaOmroneHust Hat si361koM [Pym. 198] KoppecnoHIUPYIOT MHEHHEO YUCHOTO: B HEM OTPa3UITUCh TAKHE
SpKHe 0COOCHHOCTH JIPEeBHEKNEBCKOTO roBopa cepennHsl X1 B., kak nepexon [e] B [0] mocie mumsmux,
[j] u [c] mepen TBep/BIM CONIACHBIM, CMEILIEHHE B'h U Oy, CMATYEHHUE K Tepe]l H, JaleKo MPOABUHYThHIN
Hpolece naJeHus pelylupOBaHHbIX, yIOTpeOneHne -GppukaTuBHOro. OnucaHne si3blka PYKOIUCH CM.
B pabote [[Tomoga, 2011, 289—349].



Berxo3aBeTHble aHTponoHUMEI B TeKkcTe «JlecTBuieny Moanna Cunaiickoro 69

BeposTHO, B Kuese B cepenune X1 B). [1pu aHanu3e S36IKOBOT0 MaTepHraa UCTIOIb30-
BAJIMCh ONIMCATEIbHBIN U CPABHUTEILHO-COIIOCTABUTEIBHBIA METOIBI.

CoBpeMeHHO# HayKOH HAKOIICHO MHOXKECTBO ITyOJIMKAITHH, W3YJIArOIINX CBSI3H
CesimmenHoro [lucanus ¢ OT/IeNbHBIME TEKCTaMU CPEIHEBEKOBOW XPUCTHAHCKOM JTUTE-
parypbl. O030p HCTOpHU U3YUECHUSI ONOICHCKUX LUTAT, B TOM YHCJIE aHTPOIIOHUMOB,
B JIMHTBUCTHUYECKOM acCIIeKTe MpelcTaBieH B padore: [Garzaniti, 2001, 295-301].
Monorpapudyeckinx HCCIIeI0BaHHM, TOCBAIICHHBIX OHOMAaCTUKOHY MaMsTHHKOB
PaHHEBU3aHTUHUCKOW YUUTEIHHOHN JUTEPATYPHI, IO HAIIUM JTAHHBIM, HE CYIIECTBYET.
Onucanne 6UONECKUX aHTPOITOHUMOB Ha Marepuaie «JIecTBUIBD MPeANPHHIMACTCS
BIIEPBBIC B HacTOsMIEH crarbe’. OHOMACTHYECKUI MaTepHrai MOJaeTCsl B KOHTEKCTE,
HEOOXOJMMOM JJIsl BBISIBIICHHS CEMaHTHUYECKOH CHenn(UKH TOTO MM WHOTO aHTPO-
nmoHuMa. OHOMAcCTUKOH «JIeCTBUIBI» BKIIOYAET MMEHA MEpCOHaXKel kak Berxoro,
tak 1 HoBoro 3aBeTa; B paMKax JaHHOH CTaThU PACCMOTPEHBI JIUIITH BETXO3aBETHEIE
AHTPOMOHUMBI®. BbIOOp MaTepraia 00yCIIOBIIEH MPEXK/IE BCEr0 MECTOM CO3/IaHHs KHHTH,
aBTOpP KOTOPOMH BCIO JKM3HBb IPOBEJ B IEIIEPe Ha CKIOHE CBALIEHHOW ropsl CuHaH,
HEIoJajeKy oT ropsl Mowuces, ot nemeps! Mnuu-npopoka, 0T HEONAIUMON KyIIUHBI.
Cunait — MecTo ACHCTBHUS KIIOUEBBIX COOBITHI CBSINEHHONW MCTOPHUH, U B KHHUTE
Noanna JlecTBuuHMKa, KOTOpas B pykonucsax nMenyercs [TAdkeg mvevpatical («Cxpu-
JKaJIM JTyXOBHBIE») W TJIAaBHBIM CHMBOJIOM KOTOPOU SIBIISIETCSI BO3BOJAIIAs HA Hebeca
JIECTHUIIA, 3TU COOBITUS HALITH SIPKOE XyHAOKECTBEHHOE OTPaXKEHHE.

[pex e uem nepeiTy K aHaIM3y UMEH MepCoHaKel, HeOOXOIUMO ClIeNIaTh BAXKHOE
3aMeuanrie. MHOTOUHCIICHHBIE PEMUHHCIICHIINN Ha BETX03aBETHBIC KHUTH COJICPIKAT
Takre KOHTEKCTHI, B KOTOPBIX aHTPONOHMMOB HET, OJHAKO YUTATeNh «JIeCTBUIIBD)
XOPOIIIO TOHUMAET, O KAKOM KOHKPETHO ITEPCOHAXKE UJIET peub. Tak, Hanpumep, Bo (par-
MmeHTe CrnoBa o crpanHudecTBe Ovdeig TogobTov Ti) Eevitelg EKOESMKEY E0VTOV, OC
£tuyev, g 0 péyag Ekelvog, O axknkomg, "E&eA0e €k Tiic YT ooV, Kol €k TG cuyyeveiog
o0V, kal &€ oikov Tod matpdc cov (BeIT. 12:1), kainep &v aAAOYA®GO® Kol fopfapm-
det 1] mpookarovuevos. "Eotiv dtav katd Tov péyav todtov Tva Eevitevsovta, Eml
nAglov 0 Koplog €30506EV HHKTOKE TOAMA CTPANRCTROVIA (TaK B PyKOIUCH; IIpa-
BUJILHO: CTPANBCTROY? — 77 [1.) WAQ CA - IAKOXKE MPHAOYYH CA- IAKOKE BEAHKBIH:
H OH'h CABILIAREH HZHAH T ZEMAR CROEM - H T POXKEHHA TROErO- H W AOMOY OlLA
TROEr0- 1R H B'h HHOMZBIYHOY H CTPAHHOY ZEMAK MPHZHIRAEMH KCTh: €MAA AKbI
BEAHKATO CEr0 CTPAHBHORARBILAMY - HA MHOZE b B'heAagH (201, 8-22) roBopuTCs
0 TIEPBOM €BpEHCKOM Marpuapxe, «oTue MHoxecTBa» ABpaame (boit. 11:26-25:10).
AHTOHOMACHS eTUKULL CMPAHCMBYIOWUL 3AMEHSIET UM Agpaam. ITOT IpUMep BeChbMa

"Yrny6neHnHslii GpyHKIIMOHATBHO-CTHINCTUYCCKUII aHAIN3 yKa3aHHBIX B HACTOSLICH cTaThe
AQHTPOIIOHUMOB, NPEIONAraolUi BBIIBICHUE PUTOPUUECCKUX IMPUEMOB U YUUTHIBAIOILUI JKaHPOBO-
CTIIIICTHYECKOE CBOeoOpa3ne «JIecTBUIBD» KaK OTHOTO U3 CAMBIX IIO3THIHBIX ITAMSATHUKOB BU3aHTHUIHCKOH
YUUTETBHOM JUTEPaTypHl, ABISIETCS 3a1a4eld OyIyIINX NCCIeTOBaHHMA.

8 OyHKIHOHUPOBAHHIO HOBO3AaBETHBIX aHTPOIIOHMMOB B TeKCTe «JIeCTBULBY OyIeT MOCBSIICHO
OT/ZIENILHOE MCCIIEIOBAHUE.
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MoKa3aTeJIeH: TIepBONaTpuapXx eBperckoro Hapoa ObUT HACTOJILKO XOPOILIO U3BECTEH,
YTO aBTOp ((.HeCTBI/IHBI» HE BHACJI CMBICJIA HAa3bIBATh €ro 10 MMCHHU. HepCOHa)KaMI/I
BeTtxoro 3aBeTa, mMeHa KOTOPBIX 3aMEeHEHEI iepudpazamu, aBisitoTcs ABpaam, Mcans,
ConomoH. Hempsimple nMeHOBaHUSI OMOJIEHCKIX TIEPCOHAXKEH 3aCIYKHBAIOT CIIEITH-
AIBHOTO MCCIEAOBAHMUS.

Bcero B «JlectBuiie» B 56 koHTeKcTax BeTpevatoTest MeHa 21 nepconaka Betxoro
3aBera. PaccMOTpHM aHTPOIIOHUMEI TTOCIIEIOBATENIHLHO, B COOTBETCTBUH C XPOHOJIOTHEH
OCHOBHBIX COOBITHI BETX03aBETHOIM HCTOPHH, IO TTOPSIIIKY CIIETIOBAHNS OMOIEHCKIX KHUT.

N3 nomoTomHBIX mepcoHaxeu B «JlecTBuie» BcTpedaroTcs UMeHa
npapoIuTesiei YenoBeyecKoro poaa Ajgama u EBbl.

AnTponoHnM Adam BcTpedaeTcs B «JlecTBurie» mects pa3. B maMsaTHIKe HEOHO-
KpaTHO MOJYEPKHUBACTCS TaKas XapaKTepUCTHUKA MEPBOTO YeNIOBEKa, Kak AmAOTng —
npocmoma, To3Hee UM yTpadeHHas. [lo Tex mop moka AmaM WMen W3HAYalbHYIO
MPOCTOTY, OH HE BUEN HArOThl CBOW IYIIM M HE CTHIAMIICS HATOTHI CBOETO Tela:
amAotNg dmoikihog, fiv Emg elyev Adap €kelvog, ovK €108 YOUVOGLY Wuyfic avtod,
003¢ AoYNUOGHVNV GaPKOG ATl (984A) NPOCTOTA EEC MBCTPOTHI: H0KE HMALLE
HOBBIH AAAM'h- OH'h KE HE BHA'R OBHAXKENHA AlLIA €0 HH BEZBOBPAZHA MAKTH
ero (132,20 — 132r, 3). B 9TOM CllaBSHCKOM YTEHHH UMS AJlaMa OIHOO0YHO COTIPO-
BOXJIA€T dMUTET Hogvlll (Hosvim A0amom B OOTOCIOBCKOW TPaIUIIUA UMEHYETCS
Wucyc Xpucroc, mocinaHHblii B MUD 711 CIIACEHHSI YEIOBEYECKOTO POAa OT TPEXOB).
Ota OHII/I6Ka, 10 Bceit BCPOATHOCTH, 00BsICHSETCS HEBCPHBIM MJIM HEACHBIM YTCHHUEM
B TOI rpeYecKoi pyKOITHCH, KOTOpas JiesKalia Iepe/t Na3aMuy CIIaBSTHCKOTO TIepeBOAYHKA:
MIEPEBOTYNK YBUAEN B OPUTHHAIE He £m¢ ‘TIpex/e’, a VEOG ‘HOBBIN , U MEPeBell 3Ty
dopmy kak HoRWIH’. [IpecinaBckuii mepeBOMYMK ObUT TaJAHTIMBBIM M BBICOKOIPYIHU-
POBaHHBIM KHUYKHUKOM, U TaKasi €ro OIUIOIIHOCTD BBI3bIBACT HEJOYMEHHE. Tpaauius
cornoctaBiaTh Mucyca Xpucra ¢ AxaMoM BOCXOAMT K MOclaHusM aroctona [lasna
(Pum. 5:13-21; 1 Kop. 15:21-22, 45-49), Beipakenue véog Adapu — Hoewiti Adam
(Cnacurtens) BCTpeJaeTcs B CBATOOTEUECKOH JIUTEpaType, B YACTHOCTH B COYMHEHUSIX
Maxkcuma Ucnosennuka [PG, 91, 13174]"°. Omunbka (rpedeckoro mucia, a 3areM
MPECIIABCKOro MEPEeBOAYHNKA) YCTPAaHEHA OHUM U3 PEJaKTOPOB MEPEBOAA, OYEBUIHO,
MIPUBJIEKABIIUM K CBOEH paboTe rpedecKuil TeKCT: Ha MecTe Hosblli (VEOC) YnTaeTcs
Aonteakke (§oc) [em., Hampumep: [wnbd. 44, 2. 39; deu. 71, a. 123 06.]. B nanaOM
ciydae (pyHKIMEH aHTPONOHUMa Adam SBISETCS «IIPOCTOTa BO XPHUCTE», O KOTOPOH
ncan aroctoi [aBesn: «60rock, 4TOOBI, Kak 3MeH XUTPOCTHIO CBOCIO MPEsIbCTHIT EBY, Tak
Y Balll YMbI HE MOBPEIMIINCH, YKIOHUBILIUCH OT MPOCTOTHI BO Xpucte» (2 Kop. 11: 4).

°TlomoOHbIE CITy4Yau MepeBOAYCCKHX OIIHOOK XOPOIIO OIIMCAHbI B METOIOJIOTHYECKH BaXKHOM paboTe
®. Tomcona [Thomson, 1988]. Hexotopsle ommOKu MepBOro CIABIHCKOTO MEPEeBOAUHKA «JIecTBHIBD)
Ha3BaHbI B padote [[lomosa, 2020, //6—123]; oqHako B mpolecce adbHEHIINX YITyOIeHHBIX TEKCTOMO-
T'HYECKUX UCCIIeJOBaHUIT OOHAPYKUBAIOTCS HOBBIE OLINOKH, KaK, HAIPUMEp, Ha3BaHHAs.

10 Cepaeuno Grnaronapro 3a KOHCY/IBTALMIO IpoTouepes Bamuma JleoHoBa.
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[TpuunHoii moTepn AZaMoM M3HAYaJIBHOM MPOCTOTHI CTAJIO TpexonaieHue: TNV
TTOGY T00 ASAU NAAEHHE apamoro (94T, 7). B mpouuTupoBaHHOM MpUMEpe rpeue-
CKH{ POJI. TI. aHTPOTIOHUMA TIEPEBEH UM. T1. MPHUTKATEITHHOTO MPHIIATaTebHOTO,
YTO THITUYHO 151 TOAOOHBIX KOHTEKCTOB. [ [pHanHOM rpexonaeHuns MepBoro YeIoBeKa
JlectBuuHUK cunTaet ypeBoyroaue. Ecimu Ob1 Aam coxpaHuI 3a110Be/Ib BO3IEPKAHUS
B ITUIIIE, OH ObI HE TIO3HAJI CBOCH KEHBI: O10AGKEL YOP TOVTO KOl O TOANLOG UDY EKETVOC
npombtmp Adu, &l pr yap tii yaostpl HTiion, ovk av v opoluyov ti v dyivmokey
OYYHTh B0 C€- H BETHXBIH HAUIL: OH'h MPAOLL AAAML: ALIE BO HE OYTPOROK
NOB'KKEN® Bl EhIAh - HE Ehl COYNPOYKHHUA - v'hTO B ZHaak (951, 13-19). Cnen-
CTBUEM T'PEXONaJeHHs CTal0 M3MEHEHHE YEIOBCUECKOW MPHUPOABI, BhIpa3UBILEECS
B ci1e3ax, mwiade: Ovk v &v 1@ Adap mpod Thc mopafhceng Sdxpvov (809C) ve Bk B'b
apamk npkab npecToynakiHems canznt (73a, 3-6).

WNwms Aoam depe3 aHTOHOMACHIO OTCBHUIAET U K ABYM JIPYTHM, HE YIOMSHYTBIM
0 UMEHH, TIEPCOHAKaM — CHIHOBBsIM Antama u EBbr, Kauny 1 ABenro: pévovsty vioi
700 ASG, P YVOGKOVTES Ti )V ASGU NPEEBIEAKTH CHORE AAAMAH - HE ZHAKIIE YTO
Bk apamt (96a, 1-4). B nanHoM cirydae aHTpOMOHUM Adam BCTPEUaeTCs JIBa pasa:
B IPEYECKOM sI3bIKe B (POpMax poj. I1. U UM. 11., B CJIABSTHCKOM I1epeBojie (hopme poj. II.
COOTBETCTBYET IPHUTSHKATENLHOE TIPHIIararesibHoe (ToD ASGU AAAMAH).

Kak BUIHO W3 IPUBEICHHBIX BBIIIE IPUMEPOB, BO BCEX CITydasX yIOTPEOICHIS
AHTPOIIOHUM AOJam BHITIOTHSIET (PYHKIUIO OTCHUIKK K HadyasibHOU KHure bubnuu. Cum-
BoJIMUeCKast QyHKIHS aHTpOTIoHUMa Adam B «JlecTBUIIE» MPOSIBISIETCS B BHIPAKCHUN
TaKUX KOHIIETITOB, KaK «IPOCTOTa», IPECTYIICHHE, YpEBOYTOINE U TIIad.

Antpononum Eea BcTpeuaetcs B «JlecTBUIlE» OJHOKPATHO — B KOHTEKCTE
"E&opiletat dxovoing Eba 10D mopadeicon HEZroOHHMA €CTh: H HE XOTALIH: €Yra
HC MopoAnt (188, 19-21). D10 uTenue conepxut asumo3uto Ha (BeIT. 3:23); anTponoHuM
Esa vicrionb3yeTcs 1715t OTCBUIKA K CIOXKETY TpeXomaJieHHS.

W3 mpyrux nepcoHaxkei Hadana CBSAIMEHHOW UCTOPUH aBTOp «JlecTBHUIIB) yTIO-
muHaeT Hoa. AHTporioHnM Hoti BcTpedaeTcst OUH pa3 — B KOHTEKCTe TNV Tod Nde
aoynuoviéay cpamoe rupkHIe (941, 10-11). Cpammubim sudenuem Ha3pIBACTCS HATOTA
omnbsiHeBIero Hosi, yBuneHHas ero celHOBbIMU. B aTOM ¢parmente ums Hos B cia-
BSTHCKOM PYKOITUCH yTpaueHo (BO3MOXKHO, B pe3ynbrare ramiorpadun). B mpororpade
TepeBoIa MOTJIO UUTATLCS * Hos cpamnoe sudenue nim *cpamnoe Hos sudenue. IToT
¢parment unrtaercs B C10Be 0 HEHACBITHOW YTPOOE M SBISETCS YaCThIO OOIIMPHON
nedunuimn ypeBooowssaeHus (aotpipapyio €otiv...). Takum 00pazoM, aHTPOIIOHUM
Hou B «JlectBulie» BBINIONHSET ABe (QyHKIUHU: OTChUIaeT K ctokery (Boit. 9:21-23)
Y CUMBOJIM3HPYET YPEBOYTOIHE.

M3 umen mepcoHaX el maTpuapxalbHOTO mepuoma CBIMEHHOH
UCTOpHH B «JIecTBUIe» BCTpeUaroTCs aHTPONOHUMBI Jlom, Hcaes, Haxos n Hocug.

[IsTh pa3 JlecTBUUHUK yriomuHaeT uMs Jlom. Autpornonum Jlom ynorpebnsercs
B KOHTEKCTaX, OTChUIaOMMX K Oubneiickum crokeraM (beiT. 11-14, 19). B ropone
rpetrHikoB JIoT OBl €IMHCTBEHHBIM YEJIOBEKOM, BEIIIUM IPaBEIHYIO JKH3Hb
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U HE OCYXKJABIIUM TPEIIHUKOB: 0 AT dedikaimvtal, &Tl, HEGOG VTAPYDY TOOVT®V,
008’ SAMG EPAVN TOVTOVG KOTOKPIVOV TOTE AWT'R- OMPARAA CA MOCPEAR TalkXh
EBIEh- H HHKAKOXKE MBHT CA- CHX'h 0COVAHBS (468, 20 — 46r, 2). B aTOM npumepe
peanu3yercsi CHUMBOJIMYecKast (DYHKITHSI aHTPOTTOHUMA: UM KOHIICTITYaTH3UPYET TaKHe
XPUCTHAHCKHE A0OPOAETENH, KaK MPAaBEIHOCTh U HEOCYKACHHE OJIMKHETO.

Cnactuch u3 paspyuenHoro roeBom [ocnoma Cogoma ObUTO pa3perieHo JIUIIb
Jloty c ero »eHoii u 1ByMst fouepbMi. JKeHa JloTa kak onMIeTBOpEHHE HETO CITy IIaHHUST
Y HEPEIIUTENLHOCTH ABAX/IbI YITOMUHAETCS JIECTBUIHUKOM B CXOJIHBIX 11O CTPOCHUIO
rpaMMAaTHYECKUX KOHCTPYKIHSIX, COACPIKAIIUX aHTPONIOHUM Jlom: pn v ovluyov,
GAAL TOV A®T OV UEVOG PEVYT HE CHIPOYPKHHLLA - H'B TOr0 CAMOr0 AOTA - MOAPAXKAR
BRxku (178, 12-14) u pn v yovaika, GAL” a0tov oV AdT pipeichol orovddcmpey
HE JKENBI- Hh CAMOrO TOr0 AOTA MOAPAXKATH - nocmkwHMb (190, 4-6). B aTux dpar-
MEHTaX, KaK 1 B IPUBEJICHHBIX BBIIIC, AHTPOIIOHUM JI07 BBITIOIHSIET CHMBOIINICCKYIO
GYHKIHIO, IPEICTABIIAS TAKYIO MOHAIIIECKYIO TOOPOIETENb, KAK MOCTyIIaHHe.

AnTpononuM Jlom IBaxbl GUTYPUPYET B KOHTEKCTAX, COACPIKAIIMX ATLTIO3UU
Ha (BBIT. 19:30-38): 6 A®T 101G BuyaTPAct TOPAVOLWMS GUVEYIVETO AOT™h C'h AhLIEPHMA
Ee€ZakoHbNE Bni (761, 13—15) u v 100 Aot pépyry (94r, 12) (B crnaBsiHCKON pyKo-
MUCH JTakyHa). BTopoii mpumep (t1v 100 AdT pépyv), Oyaydu BKIIOUEH B OOIIUPHYIO
Je(UHUIIIO YPEBOOOBSIICHHS, HIUTIOCTPUPYET TOPOK YPEBOYTOIHUS.

AnTponionuM Hcae BCTpedaeTcs B TEKCTE «JIeCTBUIIBD) OJMH pa3 — B KOHTEKCTE
v 100 Hood dndAieiav Hearoroy norbiEkan (941, 8), rie OH HEe TOIBKO OTCHUIAET
K ctoxkety (bpIT. 25:25-34), HO U BBHINONHAET CUMBOIHYECKYTO GyHKIHIO0. [Tprannoii
norubesu Mcaga crano upeBoyrojue. Kak v B mpuBeCHHBIX BBILIIE MPUMEpaXx (TV TTOGV
100 Addp napeHHe apamoro (94r, 7), v 100 Nde doynuoviiav cpamnoe rHAKHIE
(941, 10-11), v T00 A®T pépyty — 94r, 12), B ciaydae ynotpeOiIeHus: aHTPOIIOHHMA
Hcag peub €T 0 CUMBOJIMYECKUX 0003HAUEHUSIX YPEBOYTOMSL.

UeTtsipexx bl B «JlecTBuIe» ynoMuHaercs uMs narpuapxa Haxoea (beit. 25-49).
AnTpononuM Hakos ynotpednsiercs /i HeCKOIbKUX cutyanuit. [Ipexe Bcero, 3o
orchlIKa K crokeTy «Jlectaua Makosay (beit. 28:12), sBisttotiemycst 1utst «JlecTBUIIB
KITro4eBbIM: Al pEv oot dpetai, tfj Tod Taxadf khipoxt tapeoikacty IIpknoporHam
O\|BO EArOBOAKHHA - HIAKOBAH A'BCTRIUH: OYMOAOBHWA ¢a (826, 19-22) u 6 Taxkaf
Eni TV KAMpako oe éotnprypévny 1e0€0Tol HIAKOB™S HA ARCTBHUH TA O TRhLPKEHOY
gHA'R (2000, 21 — 2008, 2).

AHTpOonIOHUM Maxoe MOXKET OTCBhLUIATH K CIOXKETY CBATOTO OOrodopuecTBa
(BI)IT 32:24): ToOg yop YELPAym®YOVS AR YYEIAEY O LOO®Y GOV TNV TAANY Kol TV Opacty
ROK'H BO noe'kpa oyeBAERLIH TROK EbpanHe- H BHAEHHE (2008, 15-17). B nanHOM
ciyvae aBTopoM «JIeCTBHIIBI) HMCIONB30BaHA TaKas CTUIIMCTHYECKas (Qurypa, Kak
AHTOHOMACHSI.

Nwms Nakosa aiist 0603Ha4eHust bora yHKIIMOHUPYET B COCTaBE HETOYHOM IIUTATHI
u3 [cantupu: Ovtog 6 Piog, ohtn 1) Kardotactg, b 1) Stoywym Tdv dviog (Todvtmv o
pdomov 10D oD ToaK®P CHILE KHTHE - TAKS OYCTPOH - CHILE XO>KEHHE B'h HCTHHOY -
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B'BZHCKAKLIHXR AHILA BA HRAKOBAR (38B, 8—12) (cp.: attn 1} yeved (NTodvIov adTov,
todvtov 10 pdécwnov 100 Ocod Takdp — Ilc. 23:6). [To mueHuo deomoputa
Kuppckoro, B 3Tom mecte bubnuu [Ipopok npenckaseiBaer nossinenue Criacurens,
MO BOIUIOUICHWH KOTOPOTO YBEPOBaBIIME B OOKECTBEHHYIO MPONOBEIb OCTABHIIN
oTe4yecKknx O0roB U s83vickanu bozca Haxoens, cM. «TodkoBaHME HA CTO MATHIECAT
ncaimmoBy [PG, 80, 1032—1033]. llox ruyem boea Haxosns moapazymeBaercs bor-
CoIH, ckazaBmmii: «BuneBmmit Menst Bugen Otmaay (M. 14:9) [eM.: Kitmmenko,
2004, 289].

Haxkoner, antpornornM Maxog ynotpeoIseTcsi B KOHTEKCTE U TOc, ¢ 0 Takaf,
Kol a0TOV Kol TOV GYOTMUEVOV KOl TOVG GUUEOLTNTAG KATUPAGWOL Ad HE HRKAKO
[AKO’KE HIAKOR'h- H CERE H AOEHMArO- H ChRhZAPACThILA@ BPEAITH (204a, 6-10).
ITon crioBOM Jr06UMbLL TTOTPAa3yMeEBaeTCs OAMHHAANATHIN chiH MakoBa, Mocud. B aTom
MecTe KHUTH, B CJI0BE K acThIPIo, aBTOP «JIecTBUIBI) MpeocTeperaeT HaCTaBHUKOB
(yuuTeneii, macTbIpeil) OT BBIACICHUS OHOTO U3 YIEHHUKOB — B 9TOM CIIydae CTPagatoT
BCE: M YUUTEIb, U YICHUKH. TakuM 00pa3om, aHTpOIIOHUM M axo6 He TOIBKO YKa3bIBacT
Ha Oubneiickuil croxkeT (BpIT. 37), HO U BBIMONHSET (PYHKUUIO WILTIOCTPALUU MBICIIN
Woanna JlecTBUUHMKA, yCUIIMBACT €0 PACCYKICHUS CCHUTKON Ha aBTOPUTET OnOIeii-
CKOT'0 [IEPCOHAXKA.

Awnrtpononnm Hocugh (beit. 30-50) Bctpeuaercs B «JlecTBuiie» o1 pa3 — B KOH-
texcre Ebpiokm Toone ékeivov, 8t dmootpopnv apaptiag, kot od o’ Evosi&y anabeiog,
pokopllopevov oBpRTA HOCHDA OHOro- WRPALIEHHA paAT W rpkxa- a HE NOKaZa
PAAH BeZRPEAHArO- BaaXkHMA (1678, 19 — 1671, 1). B n1anHOM cilyuae aHTPOIIOHUM
Hocug ncrionb3yeTcss B CUMBOINYECKON (DYHKIUH, BIpaXkash KOHLENT MPaBeJHOCTH
(omepawenue om epexa).

U3 mepconaxeid Bpemenu HMcxoma m oOpeTeHHUS 3eMIH
obetoBaHHOU B «JlecTBume» ynmomuHaroTcst Mowuceid, Aapon, Amanuk, Bamaam,
MNucyc HaBuH u Paas.

AnTponoHuM Mouceit SBASIETCS CaMbIM YacCTOTHBIM M3 BCEX BETXO3BETHBIX
AHTPOITIOHUMOB: B TEKCTE «JIeCTBHUIIBI» OH BCTpEUaeTcs IECATh pa3. ITO €CTECTBEHHO
JUIsS. KHUTH, aBTOP KOTOPOH BCIO KU3Hb Npoxkua Ha CuHae. Moucest MOXXHO Ha3BaTb
IJIaBHBIM JCHUCTBYIOIIUM JIUIIOM «JIeCTBHIIBI», HAEaIbHBIM MACTHIPEM, B3OMICANINM
Ha BepIIMHY 00KECTBEHHOH JICCTBHIIBL, KaK HEKOTIa OH B30I Ha BepIunHy CrHaicKon
ropbl. OnHa u3 QyHKUMH anTponioHUMa Moucell 3aKITI04aeTCsl B TOM, YTOOBI ITOI4ep-
KHYTb BaKHOCTb 3TOr0 OHONEiicKoro nepconaxa Juist apropa «JIecTBULBD, YCUIUTh
3HAYUMOCTh CKa3aHHOTO aBTOPOM: M®UGTV yYip EY® GUVIYOPOV MWCHK B0 HMAM'B
nomoujintka (528, 22 — 52t 1).

[Ipopox Mowuceii B 3moxy co3nanus «JlecTBUIB» B BU3AHTHHCKOH KyJIBTYpe BOC-
NpUHUMAaJCS Kak mpoodpa3 MoHaxa W macTeips [cM. 00 atom: Déroche, 2015]. Oto
npumep, oopasel Ui NoApakaHUsI UTYMEHY MOHACTBIpS. OO 3TOM CBUAETEIBCTBYET
ynorpeOieHue anTpornonuma B CJoBe K acThIPIo, B KOHTEKCTE TOT0g 6ot Kal &V T00T®
Movotig 6 péyog 0T, TAVGoE OBPAZE TH 0 CEMb MWICH BEAHKKIH BOVAH MPMAPE
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(2148, 4-5). Kak u B peapIayieM IpuMepe, aHTPOTIOHUM Moucerl BBITTOTHSIET QyHK-
LU0 YCUJICHHSI aBTOPCKUX PACCYXACHUM.

AnTporonnM Mouceti ynotTpeOmseTcs 1l yka3aHHus Ha aBTOPCTBO 3aKOHa, T. €.
TISTH MEPBBIX KHAT KAHOHUYECKOH eBPeHCKON U XprCTHAaHCKOH brubmuu: "Apyetat pév
yap éketvng abtn, &g Mouofic VOOV HAYHHAETH EO OHOMOY AKhl MWCH ZAKOHOY
(42r, 20-21). B aToii poau aHTpONOHUM Moucetl UCTIONIB3YETCS B COCTaBe (Ppasbl,
BBOI[HHIeﬁ TOYHYIO UTATy U3 HSITI/IKHI/I)KI/ISI, — MMOAYCPKUBACTCA, UTO yCTaMHU 3TOI'O
npopoka riarojietr bor: Agihog gig modepov ur| €€1€t0, Mwvotic, ndAlov 0& Ogdg,
TAPOKELEDTAL CTPAUIHEBIH HA BPAHE AA HE HCXOAHTH MWCH MAYE KE B'h BEAHTH
(1581, 3-5) (cp.: Aethog ig moiepov un €€1€to — Brop. 20:8). B cBs3u co ckazan-
HBIM TIPEJICTABISICTCS UHTEPECHBIM cieayrolee HaOmonenue. Moann JlecTBUYHMK
Has3bIiBaeT Mowuces zaxonononosichuxom (VOUoOETNG): Kot TOV péyav EKelvov vopobétmy
M0 BEAHKOYMOY OHOMOY ZAKONOMOAOKHNHKOY (2152, 5-7). Jlekcema vopo0étng ‘3axo-
HOTIOJIOKHUK BcTpedaercst B bubnuu onmu pa3 (Mak. 4:12) u ob6o3Hauaer bora:
TOJILKO OH OJJMH CTOMT BbILIE 3akoHA. MoaHH JIecTBUYHUK yrOTpeOseT 3T0 CIIOBO
110 OTHOLIEHHUIO K Moucero.

I'maBHO# ¢yHKIMEH aHTpOonToHUMa Mouceti, Kak U B ClIydae ¢ IpyTHMH BETXO-
3aBETHBIMH UMEHAMH, SIBISICTCS OTCHUIKA K COOBITHSAM OHOIeickoil uctopuu. B aToi
byukiuu umst Mouceii ynotpe0isieTcs nath pa3, UX HUX YEThIPE pa3a pedb HICT
o ctokete ucxona u3 Erumnra: “‘Ocot €€ Aiydmrov kai tod Gapod EEA0ETV, kai puyelv fov-
Aopeda, vt Movcémg Tvog Kol NUETS, LEGITO TPOG OOV EAIKO HACH HEH ErYNTA -
H Ga™WHA HZHTH- H BRXKATH XOLEMB - BCAKO MOCRI HEKOErO H MBI X0OAATAA Kb
B8Oy (9a, 18— 96, 1); Ot pév &€ Atyomrov 8610vteg, MoLoEa <...> EKEKTOTO HZAAZALIEH -
OYBO HZh erynTa mocka <..> ogpkTowa (96, 14-19); Obtog do&aletan Mwvotiig,
0 0£0mTNG EKEIVOC CHILE MPOCAABARICT CA MOHCI- BOBHAKLL ot (1992, 4-6); Kainep
€K @gobd Mwvotic ékeivog 0 BedmTng, TPOG cOTPINY TOD OLOPVLAOD YEVOLE ATOGTUAEIC
H MOCH EO OH'h W Ba BHAKUA (Tak! — 7. I1."')- HA CNCh CROEMAEMENBHBIME AALME
nocaans (198, 1-4). O6mmpHsbIi pparmenT «JlecTBULBDY, B KOTOPOM (PYHKIHOHUPYET
AHTPONOHUM Moucetl, U3NaracT BETX03aBETHBIC CIO’KEThI bOroBUIEH!SI, BO3BpAICHNUS
B €TUIIETCKOE padCTBO U BocxoxaeHus Ha CuHaii: Mwovotic peta tov ®gov év T fato
id0éoBar, ol gig Alyvmtov fiyovv 6KoTao OV Tpog TV ThvOovpyiay Tol vontod icmg
Ddapoam VTEoTPEYEY, AAAL TAALY AvEpETOL €V TT] PAT®, Kal 00 uOVOV, AAAL Kol €V TG
Opet mweH no BHABHHH Ba- nak’hi B €MYITH PEKWIE B'h ThMOY - HA AAHHOTROPHE -
PAZOYMBLHATO BACHE PAPAWHA - B'BZBPATH CA- H'h MAKBI B'hCXOAHTH Kb KOYMHHTE -
H HE T'hYHIO H'h H Ha ropoy (638, 5-13).

OnuH pa3 B TekcT «JlecTBHUITBD» BKITIOUEHO UMs Opata Mowuces, Aapona (Mcx.,
UYwucn.). AHTPOTIOHUM AapoH UCTIONB3YETCS IS OTCHUTKH K CIOXKETY O0CBOOOXKICHUS

" CooTBeTcTBHE DEOMTNG W BA BHALLL HE BCTPEYAETCS HU B OJHOMN JPYrOi U3 HECKOIBKMX JECAT-
KOB PyKOITHCEil IIPecIaBCKOro nepeBoja «JIecTBUIb», MOATOMY OHO OTHO3HAUYHO KBATU(UIIMPYETCS KaK
omubka mucia [Pym. 198].
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€BPEEB U3 ETUIETCKOro padcTBa: Mmuat], Katd TOV Ti|g 10Topiag TOTOV, 153 VOP®VOV
£00TOV ATOKOAETY Kol Ppaduydmooay, GAL’ Ekelvog HEV Aapmv apicTtov EmETuye Kol
Loyodotov kai AeEwdpopov (Mcx. 4:10-16) MwHCH M0 NORBCTHRHOYRMOY OBPAZOY -
H XOYAOFAACKHOY: Hh OH'h OYEO APWHA AOBAArO MOAOYYH: CAOBOAATHHKA:
H pBveTovHaro (2178,21 —217r, 6). OtoT pparmenT «JlecTBULBD CONEPKUT IPOTUBO-
noctaBiaeHue Mowuces u Aapona. Kak BepHo 3ameueno P. Meectepcom, OTHOIIIECHUS
Mexay aBropoM «JlectButieny (Moannom CuHalickuMm) 1 3aka3dyukoM KHUTH (MoanHOM
Pandckum) B MeTadoprdaeckoM IIaHe TaKue Ke, Kak OTHOIIeHus Mownces 1 AapoHa:
BTOPO# M3 HUX — apXUTEKTOP (APYLTEKTOV), a MEePBbIil — CTpoUTENh (TANPOTNG),
MOJYYMBIINH 3aJ]aHUE U BIOXHOBEHHE OT apxuTekTopa [Meesters, 2017, 43]. Takum
00pa3zoM, aHTpONIOHUM Aapor B «JIecTBHIIE» HCIONB3yeTCsl HE TOIBKO [T yKa3aHuUs
Ha CIO’KeT OMOIEICKOIT ICTOPHH, HO U JUTSI CKPBITOH OTCBHUIKH K 3aKa34MKy KHUTH. IMeHn
AapoHn B IpUBEIEHHOM BBIIIIE TIPUMEPE COMTYTCTBYIOT SITUTETHI 00OPbILL, CI0800AMHUK,
peuemouHux. B CBSI3W ¢ 3TUM 3aMETHM, YTO JIEKCEMBI CAOROAATHHHKR AOYOdOTNG
U PRYETOYRHBIH AEEWOPOLOG OTCYTCTBYIOT B ICTOPHUYECKUX CIIOBAPSIX PYCCKOTO SI3bIKA
U B CJIOBapsX CTApOCIABSIHCKOTO SI3bIKA.

Tpu paza B «JIecTBuLe» yIIOMUHAETCS UM AManuKa, poOAOHAYAIbHUKA IIIEMEHU
aMmamukuTsH (beiT. 36:12; 1 ITap. 1:36). OcoOeHHOCTHIO YITOTPEOICHIS aHTPOIIOHNMA
Amanux B «JlecTBuIe» SBISETCS €0 WCIOIB30BaHHE B 00OOIIEHHOM 3HAYEHUU —
BMECTO HapHUaTeIbHOro uMeHHU (aBToHOMacwus). Ma Amanux obo3HayaeT Bce
TIeMsl aMaJIMKHUTSIH, TOOSKEHHOE CHIION MONUTBE Mouces. OyHKIUS aHTPOIO-
HUMa Amanux — OTCHUIKA K CIOkeTy mobeas! Haj amanmkutTsHamu (Mcx. 17:8-13;
[Tpem. 10:19): 10V ApoAnK TV ToOdV TPOTOCOVTOL AMAAHKS BPEAOBS MOERAHTH
(tak! — T I1.; nogkpa|T6?) (96, 9-10); ctodpocov xapag AKVNTOG, tva d1 d1d ToD
TOmoV 1OV AuaXnK oucxuvng Kol VIKNGNG NP RAOKH - KpT‘be poyu B nenopgmhE -
AAd H OEPAZBMB AMAAHKA OCPAMHLIH- H MOBRAHW (108a, 18-21); OV Apodnk Tig
0INGEMC, TOV UETA TNV VIKNV TG O0AdTTNG, AmavTdy TeQLKOTA TOIC VIKNTAIS, EKTACEL
YEPDV aMaAHKA MbHRHHArO - Hxke NOBRAR (Tak! — 7. [1.; rarorpadus, mo nog-kpk?)
MOPLCTEH ChPBTAETH - MOBBANHKEI MPOTANKENHEMB POYYHBIML (2151, 13-17). Kak
BUJIHO M3 MPHUBEACHHBIX MPUMEPOB, aHTPOIIOHUM AMmanuk B «JlecTBHIIE» BBITOIHSET
Y CUMBOJIUECKYIO (DYHKITHIO, 0003Hauasi CTPACTH (TPeXH), B OCOOCHHOCTH CAMOMHEHHUE
(BBICOKOMEpHE, TOPIOCTH ).

OpnuH pa3 B «JlecTBulie» MosBIIICTCS aHTPONIOHUM Banaam. YIoOMUHAS IpOpHUIIa-
tenst, Moann JIeCTBUYHHK OTChITACT YUTATENsI K OMONIECKOMY CIOJKETY O 3arOBOPHBIICH
ociure (Yucn. 22:28): kol o1’ dvov £ml To0 Bakadpl o xpeiddn S104EUVTLH 0ChAAThME
NpH BaaaaME MOTPEBHOE Ha-YYHBBIWOY (1411, 18-20).

Onwn pa3 B «JlectBume» BcTpeuaercs ums Hucyca Hasuna, mpeeMHUKA
Moucesi, TOJKOBOAIIA, 3aBOEBaBIero Xanaa. Kak v B 1pyrux ciaydasx, QyHKIIH
aHTponoHuma HMucyc 3axiarodaercs B oTcbuike K cioxeram (Muc. Has. 3—4; 18:10):
"Enti 1ov Topddvnyv Epyn <...> dwopeig Aad, domep Inoods &v Td AOym Ha HOPAAH
MPHXOAHIIH <...> paZABARIKWH AAH aKbl CAOBBMb (Tak! — 7. I7) (2168, 4-8).
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B 3TOM uTeHMHU claBsIHCKas PYKOIHCh COJCPIKUT TariorpauUecKyro OIIHOKY
¥ IPOIYCK THTJIA: AKhl CAOB'hMb CIIEYET YHTATH KAK AKbI HC CAOBBME (Domep
‘Incotc &v 1@ AOY®). Takum oOpaszom, umst Hucyca Hasuna B pe3yiabrare HUCIOBOM
OmMMOKN OKa3alloCh YTPAueHHBIM, YTO ITOBJIEKIIO 32 COOOH yTpaTy CMbICIa 3TOTO
¢dbparmMeHTa pyKOIHCH.

Nwms Paag Taxxe BcTpevyaercs B «JlecTBuue» oguu pa3. OyHKIMENR HA3BAHHOTO
AHTPOITOHMMA SIBJISIETCS] OTCHUTKA K OMOIEHCKOMY CIOKETY, COTIIACHO KOTOpPOMY OJryji-
Huta PaaB oOMaHya ciyT mapsi, HalpaBUB UX T10 JIOKHOMY CJIEIY, ¥ TEM CaMbIM CTIacia
cnytHukoB HaBuna (Muc. Hag. 2). Ammto3ust Ha 3TOT OUOIENCKHIA CIOKET BKITFOUSHA
B CrnoBo o mxu: T1g Padaf pumtmyv Eavtov tekpaipestar yevdomhdotng avip, kol o’
anmleiog oikelog TV £épav compiav AEyel TPAYHOTEVEGOHNL PAARBI MOAPAKATEAL
CA- MBHHTH ABKHTBOPhILL - MOYK H MArOYEOK CBOEHR: HHEXH TBOPA CA: FAKTH
cnenne (888, 19 — 88, 2).

M3 nepconaxxeit BpemeHu 10 BaBunonckoro naneHa B «JlectBuue»
ynomunarotcs Unuit, Cayn, JaBun, Mnus, Manaccusi.

AnTpononuM Mnuii yepe3 oHOMacHIO OTChIJIaeT K HeHa3BaHHBIM B bubnuu nep-
COHa)KaM — ChIHOBbSIM CBsIIlleHHHKa ViHs, KOTOpbIe HaBJIeKIU Ha ce0st THeB ['ocrnona
u moruomu (1 Lap. 4:34). Ilpuannoi rubenu cerHOBEH Minnst ctaio ux 4peBoyroaue,
MO3TOMY JaHHBIN OWONelckuii 31n301 Hamien orpaxenrne B ClIoBe 0 HEHACHITHOU
yTpobe, B iepuHUIINN YpeBOOOBsAeHUS: TV TOV Li®V HAel 10D iepémg é£oAd0pevoty
ChIHOR™R - HAH XK'hpUa MoTpeBAkHHe (94T, 12-13).

Antponionnm Cayn BcTpedaeTcs B «JlecTBuIe» oguH pa3 — BO GparMeHTe: Mn)
TPOGEVLYOL TTEPL TOD A0oD TOVTOV Kol €7l TOD ZAOVA OHOIWMG H HE MOAH CA 0 AALXS
CHX'B- H 0 ca-yak Takoxke (2051, 4-5). [TepBast yacTp 9T0ro0 yreHus: (Mn Tpocedyov
nepl Tod Aood TOoVTOL) TpencTasisietr codoi uurary (Mep. 7:16), kotopas npogoimka-
etcs (hpaszoit kol Enl ToD TaovA, Opoimg. Takum 00pa3om, 3TOT PparMeHT COACPKUT
ckpbITY10 OTCBUIKY K (1 Llap. 16:1): "Ewg mote oV mevOeic énl Laov, Koy £E0vdévmKa
avTov un Pactiedey €mi TopanA.

Wwms naps Jasuoa ynomunaetcs B «JlectBuiie» cempb pas. B riesnom HabmroneHus
HaJl QYHKIIMOHUPOBAHUEM IIUTAT B «JIECTBUIIE» IPUBOMAT K BHIBOJLY, YTO U3 BCEX KHUT
Cesmennoro [ lucanus gamie Becero JlectBuunuk murupyet [cantups. [1o HammMm moxn-
cJeTaM, B TEKCTE ITAMSITHUKA BCTpeuaeTcs He MeHee 2 12 Tounrbrx murtat u3 [lcantupn —
KHUTH, OKa3aBIIe OTPOMHOE BIUSHUE Ha BCIO MUPOBYIO KIIACCUYECKYIO JIUTEPATyPy
[em. 006 sToMm: Stichel, 2007].

OcHoBHO#1 yHKIIHEeH uMeHH /[asuo B «JlecTBHIIE) SBIISIETCS YKa3aHUE HA IIUTATY
u3 [IcanTupu: 1mecTsb pa3 u3 ceMyu KMEHOBaHUE 1aps (PYHKIIMOHUPYET B COCTABE BhIpa-
KeHUs1, BBOJIAIIETO ITuTary. Kak mpaBmito, 5To BIpayKEeHHE MPpeBapsIeT NI 3aKTF0YaeT
LUTATY: TAVTO TO TEPTVE VIO TOV 0Vpavdv 6 Aovid éEgpeuvioag, EGY0TOV TAVIOV
S1amop@dV EAEYEV BCA KPACKHAR MOAR HEChMb - ABA'R HCITBLITARS - MOCABKE BhCErD
HeAORBABIH rawe (37a, 9-11); "Hv 8kel, ® @ikot, Nv kel ta T0D Aavid dvapydg
fedoocOal pANATO BAAWIE TAMO W APOYZH E'kalIE TamO ARABA MEK BHAKTH
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caogeca (55a,21 — 56a, 1); 10016 dotiv, GG otpat, dmep kai Aowid, el kol Siddokarog
Kol 60QOG VINPYEV, NViKa ETEVOEL, TPOG TOVG EPMTOVTAG AMEKPIVOTO CE ECTH IAKOKE
MBHI - ICKE H ABA'h- ALIIE H OYYHTEAL- H MPMAPS E'RALIE: €rAA MAAKALIE Kb
B'BIPALIARYIHWS - Wekyarawe (708, 3-7); G ooty 6 Aawid mpdc tov Ocdv Iakoxe
pe ABAS Kb BOy (871, 13—15). Kak ynomuHanocs Bbliiie, TeMa OMOIEHCKUX [UTAT
B «JlecTBuIle» He SBIISIIACH IPEIMETOM CIEIUATBHOTO UccienoBanus. [lo HammM
npeBapUTEIbHBIM HAOIIOCHUSM, XapaKTepHOH 0COOCHHOCTBIO CTUIIS «JIeCTBHIIBI»Y
SBIIETCS IPUEM Pa3phIBa IIUTATHI: aBTOP BCTABJISAET BHYTH IIUTATHI CBOU PacCyKIe-
HUS WIH, KaK B CJIydae ¢ KOHTEKCTaMH, BKIIIOYAIOIIUMH aHTPOTIOHUM Jaguo, a0pucT
peve B KauecTBe 3HaKa nurtamuu: Ot i N0éAnoag Buciav, Edwka dv, 1@ Oed enotv
0 Aawid, OAOKOVTOUOTH CMWOTO, O10L vncsrswtg 01)1( 81)50K11081g (ITc. 50:18) ko aye
Ehl B'ROXOTRBA® XKBATRBE- AdAs EBIXH 30\( pe ABA'R - BCECHKHMAEMAR TEAECA -
AARYEOK HE EAroROAHWH (1421, 19 — 143a, 2); ‘O pév yap Aavid, o nspupnuog &v
[Ipoopnraic, Aveg pot, pnoiv tpog Kopiov, wa owa\uué;oa (Tc. 38:14) AR (Tak! —
T I1.) BO CAORMIH B'h MPPLRXH - 0CAABH MH pe K roy Aa novuw (1956, 4-7).

Kaxk BUIHO U3 IPHBE/ICHHBIX BBIIIE IIPUMEPOB, UM /[a610 MOXKET COITPOBOMKAATHCS
SMUTETAMU yuumens, npemyopsiti. OIUIETBOPEHHUE MPEMYIPOCTH SIBISETCSI CUMBOIH-
yeckoi pyHKuMel antpononnmMa Jasud. Ita GyHKIUS OTUSTIUBO PEATN3yeTcs B KOH-
Tekere: Oaupdlo yap £av tod Aavid tod [Ipoertov icyvpotépovg avtovg Aoyilopeda,
OmEP AUNYOVOV YEEKA0Y BO CA ALIIE ARAA MPPKA - KP'RMABIIE CA NOMBILIAAKME - €XKE
temouyttio (1048, 7-10).

B «JlecTBuuie» Tpux bl yIIOMUHAETCSA OJUH U3 BEJIMUYANIINX NPOPOKOB JIpeBHETO
Wapanns Hnun (3 Lap. 17-21; 4 Lap. 1-2). AHTponioHnM /1151 BBITTONHSIET (QYHKITHIO
yKa3aHus Ha peaisbHoe MecTo npeOriBanus Moanna JlectBuunuka. [lemepa Unuu-
MPOpOKa y MOAHOXKHKsA ropsl CHHAI HaX0UTCs MpUMepHO B 10 KM OT MecTa MOIBUTOB
aBTopa JlectBunpsl. B VI-VII BB. Bokpyr ropsl CuHail cyiecTBoBal KpyHmHEHIIHM
Y BOXKHEHIIUH JIJIs1 5TOT0 UCTOPUUECKOTO EPUO/IAa MOHAILIECKUN LIEHTP, BKIFOUAIOITU I
B ce0s1, KpOMe IIIAaBHOTO XpaMa (MOHACTBIPSI CBATON ExareprHbI ), HECKOIBKO JIECATKOB
memep OTmEILHUKOB [cM. 00 aToM: Dahari, 2000]. B oqHOM U3 TakuX yeTUHEHHBIX
MeCT Heialeko oT netepsl nnu-ripopoka sxui MmoHax CredaH, 0 KOTOPOM UAET pedb
B CioBe 0 1wiaye: €KEKTNTO TNV KEALAV TTpOg i) KataPdcel Tod dyiov kal OedmTov
‘HAiov, &v 10 dyio toUTe® 8pet HMBalE XABBRHHOY HA ChYXOAR CTrO H ROBHAlA:
HAHA- B'h CT'RH ceH ropk (731, 16-19). B oroii newepe B myctbine Mnus-npopok
MHOTO MOJIMJICS, U CAMO PacToJIoXKeHHe ToJOOHBIX MECT, IT0 MHEHUIO JlecTBHUHUKA,
MPU3BIBACT CEpAlla K YMUJIEHUIO U PAJIOCTHOMY IIauy: kai neicdtocayv icng <...>
H)iog <...> k00’ £00TOVG TPOGEVYOLEVOL A T MPEMHPAETH - <...> HAHA <...> 0COBh
moaate ¢ca (77a, 8-10).

BTtopoii ¢pynakimeit anTporionnMa st SIBISIETCS OTCHUTKA K OTHOMY M3 CaMBIX
M3BECTHBIX OMONEHCKHIX CI0KETOB — BOCXOXKICHHUIO My Ha HeOo Ha OTHEHHOH KoJiec-
uune (4 Lap. 2:11): Oig Gonep Tvi mopdg Gppartt, kot ékgivov Tov eidoyvov Hiiov
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€V oGtV GoKViag EMPEPNKOC HA HIEKE AKbI HEKOE: OFHBHOE OPOYPKHIE: MO OHOMOY -
AROYHC T oThtoymoy HaHH - [Ha HERO ]'? BeZ ABHOCTH B'hirbA® (2156, 3-7).

AnTpononuM Manaccus Bcrpedaercs B «JlecTBuie» oauH pa3 — B KOHTEKCTE:
Ebpioke® Moavaccijv €keivov év avOpdmolc mg 00dEV adTod TOV AUOPTAGOVTO, Kol
1OV vaodv 1od Oeod &v gidmloig, kol micav TV Opnokeioy poldvovta, VrEp ov, i
OGO KOGLOC VEVIGTEVKEY, 0VOEV v A&lov avteloeveykelv Novvato. AAN’ Toyvoev
1 Tanetveolg dviata idoachol 0BPETAK MAHACHI OHOrO B'h YARIWRX'L: MKOXKE
[HHreantoro | & Thys ChrpkUWHEBIA - H (PKRE BHK KOYMHPMH - H BCY >K'hPTROY
OCKRLPHHR'BIIA - ZA HBKE ALIE H BCh MHP'H Bl AAKAA'h - HHYTOXKE AOCTOHHHO MPH-
HECTH: B'h TOr0 MBCTO MOKAWIE - H'h B'hZMWAKE CbMBPENHE HEHCITBAHAA HOLTRBATH
(1421, 7-19). B sTom (pparMeHTe COMEPIKUTCSI OTCHUTKA K HECKOJIBKUM OMOICHCKIM
kauram (4 Lap. 21:1-18; 1 ITap. 3:13; 2 Ilap. 32-33; M. 1:10). Llapp Manaccus,
Oyayuun OOJIBIIMM TPEIIHUKOM, TBOPHUI MHOTHE O€33aKOHMS, OHAKO B BaBuinonckom
IUICHY OH packasiics u Obul npoiieH. B «JlectBuiie» ums Marnaccust, KpoMe OTChLIOU-
HOM, BBITTOJIHSAET CUMBOJIMYECKYIO (DyHKITHIO, 0003Ha4as IBe XPUCTHAHCKHE AOOPO-
JIETEIN: TIOKassHuEe ¥ CMUPEHUE.

W3 anTpONIOHNMOB TepCcOHaX el BpeMeHU BaBUIOHCKOTO MIEHA
B «JlecTBuue» BcTpeuaercst uMs npopoka Mesexuuis.

Wwms Hezexuuns (e3.) @HrypnpyeT B cocrase 1urarhl I1od v tote 1) 10D Telekmh
(pmvn, tva gimn mpdg adTove, OTL &V (o ) EUPO OE, &v a0t Kod Kpwvéd o, eimev O Oedg;
kA€ B'R TBIAA HEZEKHER™ raa- A4 PETH K'h TEMB- IAKO B'h HICWKE OBPALIOY TA
COVKOY TH- pe &b (748, 16-20). DTOT NpUMEpP OTHOCHTCS K YUCITY TeX (PParMeHTOB
KHUTH, KOTOPbIE OTYETIMBO OMO3HAIOTCSI BCEMH YUTATENISIMU KHUTH, B TOM YHCIIE €€
KOMMEHTATOpaMH, KaK 9y>KOW TEKCT, HO UCTOYHHK IUTATHI IPH OTOM OCTAETCsl Hesic-
HBIM. [I0 MHEHWIO OTITHHCKHX CTapIeB, K JIEATEIbHOCTH KOTOPBIX BOCXOAHUT camas
M3BECTHAs B HACTOsIIIIEE BpeMs pycckas Bepcus «JIecTBHIBI», 3TOT (hparMeHT CBs3aH
¢ (Mes. 33:13-16) [JlecTBuna, 1908, /77]. B HOBOorpeueckom m3nanuu «JIecTBHUIIB
B KaueCTBE UCTOUHUKA 3TOro yreHus ykaswiBaercs (Me3. 33:12-16) [KAipog, 1997,
151]. ABTOp rpexo-utanbsHcKoro uznanus «Jlecrsumpn I1. TpeBuszan ycmarpupaet
otHOMIeHUs dToro hparmenta ¢ (HMes. 7:8) [Scala paradisi, 276]. B Ha3BaHHBIX cTHXaX
Knuru npopoka Meszekuuis, Ha Halll B3NS, CBSA3b C &V @ £0pm Gg, &V AT Kod Kptved
o¢ He npociexuBaeTcs. [1o koHTekceTy B «JlecTBHLIE) MOXKHO CIeNaTh JIUIIb OJHO3HAY-
HBII BBIBOJ, uTO Me3exuunb nmpopodectByeT o npuxone Crnacurens. CaMo BeIpaskeHHe
«B deMm s Haiiny Bac, B ToM U Oyny cyauTb» B bubmuu orcyTcTByeT. B counnennn
Wyctuna ®unocoda (II B.) ono npumnuceiBaercs Mucycy Xpucty: 0 fjuétepoc Kvplog
"Tnoodg Xpiotog einety, &v oig av Hudc katoAdPm, &v TovTo1g Kai Kkpvd, cM. «J{uanor
Wycruna @unocoda c nyneem Tpudonom» (rnasa 47) [PG, 6, 580].

2Yrenune BoccTaHoBIEHO 110 pykonucu [Tpi. 10, 2. 212].
3Yrenune BoccraHoBieHo 1o pykonucu [Tpir. 10, 2. 138].
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W3 npyrux nepconaxe ucropudeckux KHur Berxoro 3asera Moanu JlecTBUUHUK
ynomuHaeT umeHa Mosa n Enudasa.

Antporionnm Hoe BcTpedaetcs B «JlecTButie» msth pas. Cyap0y 3TOTo mepcoHaxa
CasimenHoro IIucanus JIeCTBUUHHUK ONMUCHIBAET B HECKONBKUX cioBax: [ltmyedet
0 TdP, dAAG oAy SITADG ETLOVTNOEV WOYROKA B'h (Tak! — 7. [1.)- H'h MAKBI COYTOVE0
ogoraTk (638, 15—17). Ilucer| CIaBSHCKOM PYKOITHCH H3MEHHUIT 3TO YTCHUE, IPUHSB
AOPHUCT WOEOKA 3a NIPHYACTHE WOYBOKAB'L, B PE3yJIbTare 4ero uMs 4og oka3anoch
yTpadeHHBIM. B 3TOM HEeOOoNbIIOM (hparMeHTe COAEPKUTCS OTCHUIKA KO Beeil Kaure
Hoga.

B Tpex ymorpeOieHusx W3 MSTH aHTPONOHUM 06 UCTIONb3yeTcs B (DyHKITUH
yKa3aHus Ha aBpropa Ou0Ieiickoro TeKcTa: ‘Edpoka towadto (Mos. 13:1), kabdg enow
0 'IOP RHAKXS TAKORAR - [AKOXKE pe HOB® (450, 10—11); Xpdvm cmavm@swm Odracoo
(MoB. 14:11), &g enotv 6 TOP Bpemetbmb 0CkoyABBAETH MOPE- IAKOKE pE- HWES
(70a 1-3); Ao kal &v 1@ Top abtn 1 mdvoopog Eleye, Horapov o0 68§8wl Hov To
ov¢ éfoioto ap” avtod (Mos. 4:12) ThMke H Bh HWER- MPEMPOK FALIE KOTOPOE -
MPHHMETHL AH MH CAOYX'® HZAPAANBIX® W Toro (178a, 13—17). B nocneanem npu-
Mepe MUCEI] CIABIHCKON PYKOIIMCH MTPOIYCTHI OTPULIATEIbHYIO YacThIly (00 déEetan
MPHHMETH); B PE3yJbTaTe 3TOW MUCLOBOW OIIMOKH CMbICH ()parMeHTa M3MEHMIICS
Ha TIPOTHUBOTIOIOKHBIH.

AwnTpononum Hog B «JlecTBuiie» CUMBOIM3UPYET HECTsHKaHUE U cMupeHue. CuM-
Bonmueckas GpyHkuus uMeHu HMog peanusyercst Bo pparmerte CiioBa 0 HECTSDKAHHU:
Ovk 1v v 1@ Top purapyvpiag Txvog, 510 koi otepndeic, a06pvPog Epcive e KR BB
HWB'E ZAATOAELHAMO CABAA: TBMKE H AHWIEND - BE-ChMoyyienHa npernt (111T,
20 — 112a, 1). 3ametum, 4TO QopMa ZAATOAWELHAIO (PLAapPYLPlOC) MpeacTaBiIseT
€000 pycCKyI0 pelakTOPCKYIO MPaBKy; B IpoTorpade nepeBosia, BEPOsITHO, YUTATIOCh
*ChPERPOAERHArO, 3Ta (hOpMa COXpaHMIIACh B OONTapCKUX M CEPOCKUX PYKOMHCAX
nepeBoa.

AnTtponionnM Enugaz ynorpebdisiercs B «JlecTBuiie» oquH pa3 — B KOHTEKCTE
"Eppi&dav Hov Tpixes Kol 6apKes, 0 EMPAG EQNOE Ch ALPIHOYLIA MH CA BAACH H MARTH
katdazn pe (118r, 4-5). dynxims anrpononnMa Enughasz 3aKiIiodaeTcs B OTCHLIKE
K Oubnetickoit kaure (Hos. 4:15).

%k sk sk

HabOnronenus Hag GyHKIIMOHUPOBAHHEM JIMYHBIX UMEH B TEKCTE MaMSTHUKA
B ACIEKTE KOJUICKTUBHOM KYIBTYPHOMN MaMSITH IPUBOIST K CICAYIOIINM BBIBOIAM.

1. ABTOp KHUTH MacTepCKH BBICTPOMII TaHOPaMy 00’KeCTBEHHOTO BOCXOXKICHHUS,
BKJTFOUMB B €€ TEKCT MHOTHE OMONIECHCKIE CIOKETHI, BAKHCHIINMH W3 KOTOPBIX IS
Hero sBisitoTcsl coH MakoBa u nonyuenue MouceeM ckpuxkaneid 3aseta. Hecmyuaiino
KHHTa Ha3biBaeTcs «JlectBuia, unu Cxprskanu gyxoBHbiey. Kpome Makosa u Mouces,
OTIPEJICIISIIONIAs POJIb B CTPYKTYPE U CEMAHTUKE KHUTH OTBEACHA TAKUM MIEPCOHAXKAM,
kak JlaBua, Anmam, Jlotr u Mos.
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Berxo3aBeTHbIE aHTPOIIOHUMBI BBIOJMHSIOT B «JlecTBHIe» YeThIpe (yHKLIUU:
OTCBUIOYHYI0, CHUMBOJIHUYECKYIO, YCHINTENIbHYIO, YKa3aTeIbHYIO.

OtcputodHast PyHKUNSA aHTPOIIOHUMOB 3aKJII0YAETCsl IIPEXKE BCETO B OTCHUIKAX
K COOBITHSIM OMOJIEHCKOM HCTOPUH, a TaKXKe (B PEIKHUX CIyYasx) K APYTHM PEaTHsIM:
B UMEHU Moucell COIEPKUTCS CKPBITasi OTCBUIKA K 3aKa3unKy KHUTH, Moanny Paund-
CKOMY, B IMEHU M 11451 — OTCBIIKA K PealbHOMY MECTY COOBITHH, B KOTOPBIX IPOUCXOHUT
neiictBue pacckasza o Credane, BKItoueHHOT0O B coctaB CioBa o radge.

CumMBonndeckas (QyHKIUS aHTPOINOHMMOB IIPOSBIAETCS B aJNIETOPUUIECKOM
NPEACTaBICHUH Yepe3 UX MOCPEICTBO TEX WJIM MHBIX J00poieTeseil Wi MOPOKOB.
Hcnonb3oBanne aHTPONIOHUMOB IIOMOTaeT aBTopy «JlecTBUIBD) 00pa3HO 0003HAYUTD
TaKHe XPUCTUAHCKUE TOOPOIETENH, KaK MpaBeqHOCTh (Jlom u Hocug), HeocykieHue
OmxHETO U TIocTyInanue (Jlom), «poctotay u mwiad (Adam), mpeMyapocTs ([asud),
TOKastHHe U cMupenue (Manaccust), HecTshkanne U cMuperne (Hos). C qpyroii CTOPOHHL,
AQHTPOIIOHUMBI MOTYT CUMBOJIN3UPOBATH TAKKE IIOPOKH, Kak upeBoyroaue (4dam, Hotl,
Jlom, ceiHOBBS Mnun) u BeicokoMepue (Amanux).

YeunurenbHas GyHKIUS aHTPOTIOHUMOB 3aKJII0YAeTCs B BBIJICIICHUH, TOTYEPKHIBa-
HHUH aBTOPCKOM MBICITH B TOM HJIH HHOM ()parMeHTe TeKCTa, B YCHIICHUU CMbICIIA TEKCTa
CCBIIKOI Ha aBTOPUTET ONOJICHCKOTO MepcoHaka. B 3Toi ()YHKITUH MOTYT BEICTYIIATh
anTponoHuMsl Hocugh, Mouceti, /asuo.

VYkazarenbHas QpyHKIHS aHTPOIIOHUMOB PEAIM3YeTCs B yKa3aHUH Ha aBTOPCTBO TOM
WJIM THOW 1TaThl n3 brubnmu. Yare Bcero B 3TOH (yHKIUH HCTIONB3YETCsl aHTPOTIOHUM
Jlasud. B ykazarenpbHON (PyHKIIMM MOTYT Take BBICTYIaTh aHTPONOHUMBI Moucell,
Hoe n Hesexuunv.

2. llepeBomunk KHWTH, XUBIINH B [IpecnaBe B 30J0TOW BEK JPEeBHEOOITAPCKOM
KYyJIBTYPbI, ObLT TATaHTIMBBIM U BEICOKOOOPa30BaHHBIM KHIKHUKOM. OH He ycTynaer
aBTOPY B MacTepPCTBE CO3/IaHUs XyI0KECTBEHHOTrO TeKkcTa. [lepeBos mouTn Bcex KOH-
TEKCTOB, COJIEPKAIINX JIMYHBIE NMEHA, SIBIAETCS CEMAaHTHYECKH M TPaMMaTHYECKH
KOPPEKTHBIM. ENMMHCTBEHHAS OITHMOKA TIEpeBOAUHKA (HO8bIt Adam) UMeeT TTPUIHHON
HESICHOE HAIlMCaHHUE B IPEUECKOI PYKOITMCH, CTaBIIeH OpUTHHAIOM s mepeBoa (£mg
OBLIO MPOYUTAHO MEPEBOAYMKOM KaK VEOG). «HANBUAYyaTbHBIC apXUBBD) «KOJUICKTHB-
HOM LIEPKOBHOM ITaMsITH aBTOpa «JIeCTBULIBI) U €€ ITEPBOT0 CIaBIHCKOIO IEPEBOIUUKA
COBIIA/IAJIH.

3. llepenncunk KHUTH, KUEBCKHIA KHIDKHUK cepeuHbl X1I B., He OBLT OMBITHBIM
Y HaYMTaHHBIM. B ipeBHeiieli cnaBsiHckol pykomnucu «Jlectunpb» He menee 1 200 (1)
nucuoBbIX omuOok. Kak npencraBnsieTcs, 4acTh U3 HUX Oblia JOMyHIEHA MUCHAMU
MPENBIAYINX, HE JOMICANINX IO HAIETO BPeMEHH pykomucei, u mucer [Pym. 198]
MEXaHUYECKH MEPEHEC 3TH OLIMOKHU B CBOIO KHHUTY, HE 3ayMbIBasICh HaJ CMBICIOM
NEePEnHUChIBAEMOT0 UM TEKCTa (MM OH CTapaTesibHO, OyKBa B OyKBY, IEpEIHCaAT TEKCT
aHTurpada, He pemasch 4To-JIM00 B HEM UCIPABIIATH).

CaMBIM YacCTOTHBIM THIIOM MHUCIOBBIX OHMIMOOK B JAPEBHUX PYKOMHUCSX SIBIISI-
eTcs TpoIycK, U pykornuch [Pym. 198] He uckimouenne. [Ipu nepenucsiBanuy n3-3a
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HEBHUMATEIBHOCTH THCIA WM Taruiorpapuueckoil OmMOKH UMs BETX03aBETHOTO
MepcoHaXka MOXKeT OBITh ITPOMYIIEHO WIH UCKaXkeHO (cirydaun ¢ umeHamu Host, Mucyca
Haswuna, Moga). bornee Toro, MoXeT OBITH MMPOMYIIEH BECh KOHTEKCT, B KOTOPOM (PyHK-
MUOHUPYET UM (ciydait ¢ umeHeMm JloTa).

Opdorpadudeckast HEyCTOHYMBOCTH HAONIONASTCS B HATUCAHUT UMEH JIom (AWT h,
A0Ta), Mouceii (MOCRm, MOHCI, MOCH, MWCH), /]a61i0 (ABAS, ABb), 106 (HOB™S, HWE™S).
OTH aHTPOTIOHMMBI BOSHHUKAIOT B TeKCTe «JIeCTBUIIBD MHOTOKpPATHO, U pa3HbIe BapH-
aHTBHI MX HAIMCAaHWS CBUIECTENBCTBYIOT O HEOTIBITHOCTH TTEPETHCYHKA.

Konnenrparus omm6ok B [Pym. 198] ouenns Benuka. [epBblii criaBsHCKHI TIEPEBOT
«JIecTBHULIB 110 3TOM JpeBHENIIEH U3 AOMIEAIINX PYKONHCEH CTall MPEAMETOM BHUMa-
Hust A. B. Topckoro u K. U. HeBocTpyeBa n Ob11T 0XapakTepru30BaH UMH KaK « TEMHBINY,
«MaJIOBpa3yMHTEIBHBII, «<BO MHOTHX MECTaX cOBCeM HeBepHbIi» [opckuii, HeBoc-
TpyeB, 1859, 203, 204]. HabmtoneHns HaJ[ CITABTHCKUM TEKCTOM «JISCTBHUIIBI» B pa3HBIX
PYKOIIHCSX TEPEBOA MPUBOAAT K OJJHO3HAYHOMY BBIBOY O TOM, YTO «MaJIOBPa3yMH-
TEJICH» HE MEPEBOJ B IIEJIOM, a TEKCT OTACNIBHO B3sTOU ero pykonucu — [Pym. 198].
B GoJiee mo3iHUX PYKOMHUCSAX OIIMOKH, CBSI3aHHBIE ¢ OMOICHCKUMU aHTPOTIOHUMAMH,
MOTYT OBITh yCTpaHEHbI 0oJiee ONBITHBIMH MUCIIAMH, XOPOIIO 3HAOMMMU CBSIIeH-
HYIO HCTOPHIO U CBITOOTEUECKYIO JINTEPATYpPy. B CBsI3M ¢ 3TUM IpUBIIEYeHHE APYTUX
pyKormcel rmepeBoaa (PyCcCKux, OONTapCKUX U CepOCKIX) MOXKET CTaTh HHTEPECHOM
NEPCIEKTHBON MCCIIEIOBAHUS TOTO, KaK aHTPOMOHUMBI (YHKIHOHUPYIOT B TEKCTE
«JIecTBUIIB B acmekTe KyJIbTYPHOM MaMATH CPEAHEBEKOBOT'O CIIABIHCKOTO KHIKHUKA.
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OLD TESTAMENT NAMES IN THE TEXT
OF THE LADDER OF JOHN CLIMACUS

The paper explores twenty-one Old Testament names found in the text of the translated
monument of early Slavic writing, the Ladder of John Climacus. These personal names are a spe-
cial kind of biblical quotations referring to the events of the Holy History. The study builds on
a comparative analysis of the Greek text of the Ladder according to the publication in Patrologia
Graeca (Vol. 88) and the text of the oldest Russian manuscript of the 12" century. The author
looks to identify various strategies of delivering biblical citations used by the author, translator
and scribe of the book, which is explained by the absence of the canonical text of the Holy
Scriptures and the long history of existence of the Ladder in Byzantine and Slavic book litera-
ture. The article follows research on the collective church memory of medieval scribes which
manifests itself in the commonality of topics, images, plots, ideas, and expressions that go back
to the text of the Bible. The novelty of the work lies in incorporating new linguistic material
extracted both from the text published in Patrologia Graeca and from the texts of unpublished
Byzantine and Slavic codes. Personal names found in the Greek text of the Ladder (Jacob,
Moses, David, Job, Lot, Adam) allude to key symbolic images and reveal several functions
of the Old Testament anthroponyms in the Ladder texts: referential, symbolic, emphatic and
indexical. Observations on the text of the translation evidenced to the high skill and erudition
of the author of the first Slavic translation but at the same time revealed a translation error (new
Adam), which was obviously caused by illegible or incorrect reading in the Greek version used
as a source text for the translation. Contrastingly, the Russian manuscript under study showcas-
es spelling inconsistencies in relation to Old Testament names as well as multiple errors and
omissions of the names of characters. These are the result of multiple copies of the book made
by inattentive and inexperienced scribes, one of whom was the scribe of the oldest surviving
manuscript of the Ladder, created two centuries after the first translation appeared.

Keywords: Old Testament; Ladder of John Climacus; biblical anthroponymy; early
Slavic translations from Greek; collective church memory; Bible quotes; Old Russian language;
Old Slavonic language
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Hungarians arrived at the Carpathian Basin at around 895-900 and after a long journey from
the east they occupied the interior plains, mostly the river valleys (in Hungarian history, this event
is referred to as the Conquest). The previous tribal alliance had slowly disintegrated by the time
ofking Stephen I (1001-1038) when pagan beliefs were replaced by Christianity. The peripheral
areas of the Kingdom of Hungary, however, were typically uninhabited until the 12" century
when the ethnic landscape started changing with the arrival of Saxon settlers, Slavs, Romanians,
and Pechenegs. We have no Hungarian written sources from the time preceding the Conquest.
The early Latin (less frequently Greek) written sources contain Hungarian words and expressions
only sporadically and they are mostly proper names designating places. However, due to their
early appearance and low number, these have proved to be truly valuable for linguistics and
historical studies exploring the early history of Hungarians and the ethnic and population
history of the contemporary Carpathian Basin. In this respect, the settlement names rooted
in ethnonyms have a key role as they also shed light on relations between Hungarians and other
peoples. This paper studies settlement names that may refer to Eastern Slavic settlers designated
by the ethnonym orosz in the medieval Hungarian language. The ethnic groups designated by
this name were first registered in the 11"-12" century, however, groups of Slavs could have
joined the Hungarian populace before the Conquest. The study shows that the highest proportion
of settlement names derived from this ethnonym are found in the northeastern, northern, as well
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as eastern regions of early medieval Hungary, mostly along the border of the country. The author
describes the most frequent name formation patterns that can also be used for relative dating
of oikonyms, and discusses the extension to which these data may be useful for the reconstruction
of the ethnic landscape of medieval Hungary.

K ey w ords: Old Hungarian language; Carpathian Basin; toponyms; settlement
names; ethnonyms; ethnic history

1. Ethnonyms as sources
in historical toponomastics and ethnic history

After a long migration from the east, Hungarians arrived in the Carpathian Basin
through the passes of the Carpathian Mountains and completed their conquest by 896.
This is referred to in Hungarian history as the Hungarian Conquest. However, some
aspects of the history of this era (including the linguistic and ethnic features of the Car-
pathian Basin at the time) are still not fully clarified despite the decades-long research
into available sources. We have no Hungarian written sources from the time preceding
the Conquest. Latin-language written culture in Hungary emerged with the establish-
ment of the Kingdom of Hungary in the Carpathian Basin (in 1000 with the corona-
tion of St Stephen) and the conversion to Christianity. The early Latin (less frequently
Greek) written sources created at this time (charters, chronicles, etc.) contain Hungarian
words and expressions only sporadically and most of them are proper names desig-
nating places. These, however, due to their early appearance and low number, have
proved to be of extreme value for historical linguistics. Historians also use them as
evidence when exploring the early history of Hungarians. Apart from that, they attempt
to describe the ethnic and population history of the contemporary Carpathian Basin
based on the results of historical linguistics related to the semantic and etymological
features of names and their origin. In this respect, the settlement names derived from
ethnonyms have a key role as they also shed light on relations between Hungarians and
other peoples. In this paper, I study those settlement names that may refer to Eastern
Slavic settlers designated by the ethnonym orosz in the medieval Hungarian language.

The most important question in connection with early toponymic records is how
and to what extent these names may be used for the identification of the linguistic
(or near that) and ethnic characteristics of a given region. Earlier, it seemed clear that
scholars may gain insights into this issue by studying one of the earliest toponym
types of the Hungarian name system, particularly settlement names containing ethno-
nyms. At that time, the majority of Hungarian publications in the fields of history and
archaeology derived all settlement names whose form corresponded to an ethnonym
directly from that ethnonym suggesting that the relevant ethnic group was inherently
present in the area of distribution of the settlement names of this type. Today, how-
ever, it is widely accepted that not every such settlement name may be interpreted this
way as the ethnonyms appearing in the settlement names do not necessarily indicate
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the presence of the given people in the area. In the Hungarian language, the transforma-
tion of an ethnonym into a personal name has been a rather frequent name formation
process from the beginning, and from the anthroponyms created this way (usually to
express ownership) toponyms emerged in multiple linguistic forms. The early personal
names and the family names that had emerged until the 14%—15" centuries (when they
became hereditary) were motivated by different features of their bearers. The layer
of personal names of ethnonymic origin, with only a few exceptions, could refer to
the ethnic identity of the name bearer or at least to some kind of a relevant circum-
stance. Thus, we may also conclude on the history of ethnonyms indirectly, from their
double occurrence as toponyms and anthroponyms: the more frequently an ethnonym
was used in an era, the more certain its presence is in those two layers of the Hungarian
proper name system. Based on these premises, it does not have conclusive significance
whether a given settlement name had an ethnonym as its direct antecedent or the fol-
lowing derivational pattern included a personal name as an interim step: ethnonym —
personal name — settlement name. Settlement names of ethnonymic origin may thus
be considered reliable sources of studies in ethnic history.

At the same time, we also know that the meaning of particular ethnonyms might
have changed over the history of the language. In the sources, we may see that the same
people or ethnic group could be referred to by different names both simultaneously
and in different eras. It also happened that the same denomination used to designate
several different groups. The meaning of ethnonyms might be expanded, narrowed,
or even changed completely.

Using their own methodology, historical studies have also attempted to find out
whether we can really assume the actual presence of the people in question in the given
settlement based on the specific settlement name derived from the ethnonym. Therefore,
besides the study of toponyms, I also take into consideration the relevant results of histori-
cal studies. I believe that we may formulate a well-founded opinion on the actual presence
of an ethnic group by comparing and juxtaposing the research results independently
obtained by linguists (namely those working in historical onomastics) and historians.

2. The orosz lexeme

Orosz [oros]' is one of the early Turkic loan words in the Hungarian language
of the pre-Conquest era (cf. Ottoman, Turkish wrus, Tatar uris ‘Russian person’).
It entered Turkic through the borrowing of the Slavic rus ‘Northern Germanic, Scan-
dinavian’ — ‘Russian,” while its ultimate source is North Germanic through Finnish
[TESz.; EWUng.]. In terms of its entry into the Hungarian language, Lajos Ligeti 1986,
270] supposes Khazar intermediation, the time of borrowing, however, is uncertain
and may be dated to the 9™ century [see also WOT.: orosz]. The early Hungarian form

' The pronunciation of Hungarian language units is henceforth provided with their IPA transcription.
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of the ethnonym could be urusz [urus], however, at the time its meaning differed from
that of today’s ‘Russian’. For a long time, the lexeme was used as an umbrella term for
Eastern Slavic peoples, in the early medieval Hungarian language, it could probably
refer to the residents of the Kievan Rus’ neighboring the Kingdom of Hungary and
the people arriving from there [Benkd, 1998, 60—62]. This interpretation is confirmed
by the fact that for long centuries this was the only lexeme used in Hungarian to refer
to the Eastern Slavs. (I discuss the Hungarian designations of specific Eastern Slavic
groups later.)

The word orosz is first attested as a common noun (thus not in personal names and
toponyms) in old Hungarian glossaries and dictionaries at the beginning of the 15™ cen-
tury, around 1405: oroz [TESz.]. Its precise meaning at that time, however, cannot
be established as the most significant old dictionaries provided definitions of ethno-
nyms — even centuries later — in concise Latin. The definition ‘Ruthenus,’ typical
of the Middle Ages, appears, for example, in the dictionaries of Albert Szenczi Molnar
[1611], Ferenc Papai Pariz [1708], and Ferenc Kresznerics [1831]. Besides this,
the 1801 edition of the dictionary of Papai Pariz also includes the ‘Russus, Moscus,’
indicating the word was already used similarly as in the later Hungarian language.
The dictionary by Czuczor and Fogarasi [1862—1874] defines it in broader terms, as
residents of the Russian Empire, and more narrowly, as people of a Slavic origin and
language living mostly in the northeastern part of Europe.

The orosz ethnonym was used as an anthroponym quite early on in Hungarian.
The dictionary of medieval Hungarian anthroponyms cites relevant data under the Uruz,
Oruz, Huroz entry, first quoting a forged charter (+1092/+1274: Huroz [ASz.])?. The first
authentic charter mentioning this name dates back to the first half of the 13" century
(1214/1550: Wruz). It is also attested with a specific anthroponymic formant: 1086:
vruzdi <‘Russian’ + -di diminutive formant> [WOT.: orosz; see also ASz.; EWUng.]. Its
earliest occurrence as a family name dates to the 14" century (1332: Oroz [RMCsSz.])
and after this time numerous occurrences have be registered. Today, out of nearly ten
million Hungarian citizens, 16,259 bear the Orosz family name and its variants [CsnE.,
356], which makes it quite frequent as compared to other ethnonym-based family names.

3. Orosz in Hungarian Settlement Names

3.1. Structural Name Types

Based on historical research, Hungarians arriving in the Carpathian Basin at the time
of the Conquest encountered a significant Slavic population in the area. Slavic groups

2In brackets, the sign + means that the charter is a forged one; the sign / means that the charter is
a copy of the original charter (multiple slashes would mean that the charter was copied more than once);
the sign > refers to the fact that the copy is based on a content restored from the original charter; the letter
[0:] indicates that the charter is dated incorrectly (it is then emended in the square brackets).
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arrived in the country during the early Middle Ages due to the family relations with
Hungarian monarchs, the Slavic lineages among the higher levels of society, as well as
in the course of migration. According to historical studies, the ethnic groups designated
by the orosz name were first registered in the 11%—12" century, however, groups of Slavs
could have joined the Hungarian populace before the Conquest at the end of the 10" cen-
tury since according to the 996 report of the early Russian chronicle, there was a good
relationship between the Prince of Rus’ and King Stephen [Gyorfty, 1958/1990, 61].
The large-scale settlement of Eastern Slavic groups living close to the border could
start at around 1320 according to sources. Thus, medieval Hungarians used the orosz
ethnonym referring to this ethnic group and every other Eastern Slavic population
designating themselves with the ethnonym created from the rus- [rus] stem.

The villages of settlers were often named by the Hungarian-language population
living in the surrounding areas with reference to the ethnicity of the settlers, using
the orosz ‘Eastern Slavic (person)’ lexeme. In line with this semantic content, particu-
lar settlement names could also use different linguistic forms, following the linguistic
and name-giving patterns existing in Hungarian. The ethnonym often became a settle-
ment name in itself, through metonymic semantic change, this is how the Orosz [oros]
toponyms were created, while in other cases, the -i toponymic formant was added to
the ethnonym lexeme: Oroszi [orosi]. The name-formation process in which an appel-
lative formant meaning ‘settlement’ was added to the ethnonym became more frequent
somewhat later: falu ~ falva [folu ~ folvo] ‘village’ ~ ‘his village,’ telek [telek] “plot,’
folde [folde] ‘his land,” var [va:r] ‘castle,” vdaros [va:rof] ‘town,” as well as veg [ve:g]
meaning ‘end’ all might be used as a settlement name formant. Another widespread name
formation method was the orosz attribute getting attached to the name of the settlement
where the migrants arrived. The Hungarian names of these settlements (similarly to
many other settlement name types), however, are found in Latin charters sometimes
in a form translated into Latin (Villa Ruthenorum). These structural name forms are
also typical of other Hungarian settlement names derived from ethnonyms.

3.2. Geographical Distribution

The orosz ethnonym is present in more than 350 name records of more than 50 set-
tlements of medieval Hungary. Among the old Hungarian toponyms, the orosz lexeme
may first be found in a 1359 copied version of a charter from 1208, more specifically,
in the name of Oroszvar (Wruswar?) <orosz + var ‘castle’>, a village located in Moson
County in the western part of the country. In the early 13 century gesta of an unknown
author (referred to as Anonymous), describing the history of Hungarians at the age
of the Conquest (9" century) (Gesta Hungarorum), there is even a Latin reference
to the settlement called castrum constituere Ruthenis. Not much later, the ethnonym

31 do not indicate the sources of certain data as these can be found in my work introducing
ethnonym-based settlement names in dictionary form [Racz, 2011, /126-133].



90 A. Racz

also appears in a key linguistic record, the Varad Regestrum: the earliest record
of Orosz settlement in Bihar County is also from the early 13" century (1220/1550:
Vruz). Thus, the emergence of the ethnonym orosz in Hungarian settlement names may
be observed relatively early, already at the beginning of the 13" century, but it appears
in sources in a higher number in the 14" century. The first written record, however,
does not inform us about the time of the establishment of the settlements, which could
take place much earlier.

The settlement names containing the orosz ethnonym do not really form any areal
cluster within medieval Hungary. Settlement names formed from this ethnonym may be
found in numerous counties across the country, thus it is better to study the distribution
of these names within larger regions. The regions mentioned below in this study do not
refer to the natural regions of the country but rather to the geographical and historical
development of contacts with Eastern Slavic peoples and are outlined in consideration
of their trace in the settlement name corpus.

The first, and in this respect, the most important regional unit is the northeastern
part of medieval Hungary (17 settlements) where we may assume the direct and natu-
ral settlement of this ethnic group from the territory of Kievan Rus’, the later Halych.
Another significant region is made up of the northern, mountain region of medieval
Hungary (10 settlements), edged by the country’s border to the north and the Tisza
and the upper Danube to the south. Here, besides the arrival of Eastern Slavs and due
to the direct connection with the Kingdom of Poland, there was a strong relationship
with Western Slavic people during the Middle Ages. The third larger unit from our
perspective is made up of the counties of Transylvania (12 settlements) in the east-
ern part of the country that would, later on, constitute an independent territorial and
administrative unit within the country. Due to its geographical location, the Eastern
Slavic settlers could still easily reach it. Another (also natural) region is the area west
of the Danube and called Transdanubia (11 settlements). Finally, the central, Great
Plain region of the country may also be seen as a newer region with fewer and sporadic
settlement names of this category (6 settlements).

3.2.1. Northeastern Hungary

As already noted, the northeastern area of the country was in direct contact with
the regions inhabited by Eastern Slavic people. This is the reason why it was in this
area that the highest number of such settlements appeared whose name also featured
the orosz ethnonym. Of the eastern counties of medieval Hungary, I mention Bihar first,
which is a bit further away from the region populated by Eastern Slavs, but the first
settlement name may be found here, as already noted. Orosz (1220/1550: Vruz) village
of Bihar County mentioned in the source may also be found in other records of the end
ofthe 13 century as Oroszi <‘Russian’ + -i> (1282: Vrusi), i.e. in a form using the -i for-
mant. We have data about the settlement even from the end of the 15" century, however,
the village does not exist today. The two settlements named Orosztelek <‘Russian’ +
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‘plot’> on the right bank of the Sebes-Kords had a similar fate. The first of these was
first mentioned in a charter at the beginning of the 13% century, (1291-1294: Viuzte-
luk), while the earliest records of the other can be found in a 15"-century source (1421:
Oroztelek). Structurally, the names of these villages are made up of two parts — they
represent a newer name type that typically appeared in Hungarian from the 13 century.
The second name constituting lexeme (telek) in their name is a geographical common
noun denoting a type of settlement. It is a question, whether the name of the Oros (1279:
Vrws), later Orosi (1284: Vrusi) settlement in the middle of the county derives from
the orosz ethnonym or not. According to Zsigmond Jako, the village was founded by
Eastern Slavic prisoners of war or settlers brought in during the 13™ century by Hungar-
ian kings, and its name supposedly appeared by distortion of another name form (i.e.
Oros [oros] instead of Orosz [orof]). This hypothesis doesn’t prove very convincing
due to the fact that the settlers assimilated into the Hungarian population surrounding
them rather soon [Jakd, 1940, 1719, 310]. The orthography of the name forms, how-
ever, makes their anthroponymic (1222/1344: Oros [ASz., 605]) origin more likely:
the [s] consonant of the orosz ethnonym was most frequently marked with the letter z
at the time, while in the records of this settlement name, with only one exception, we
rather find the letter s with the sound value [[].

In the Ung County located at the northeastern border of medieval Hungary, there
were three settlements named Oroszfalu <‘Russian’ + ‘village’> at the beginning
of the 15" century. The identification and localization of the first settlement that has
only one record in medieval sources (1423: Orozfalw) are uncertain and it is also
possible that the name record designated one of the two settlements from the county,
the other settlement that is recorded under the same name (Orozfalw) in a charter dated
1427 was located in the western part of the county. Sources also recorded the earlier
name Oroszka (1358: Orozka) for this settlement and in connection with it. It may
be supposed that it represents a combination of the ethnonym orosz and the formant
-ka. On the other hand, this idea is quite doubtful, since the structural model <ethno-
nym + -ka/-ke morpheme> is atypical of the old Hungarian settlement name system.
Although the -ka/-ke formant appears in medieval settlement names, it is attached
to other types of stems [cf. Bényei, 2012, 112—115]. This could also result from
the assimilation effect of the nearby settlement names of the Ruszka type with a Slavic
origin. The village was later known under the name of Ordasfalva and it is identified
as today’s Slovakian Oreské. The third Oroszfalu (1400: Orozfalu), the identification
of which is uncertain, was located next to the Ung River and does not exist today as
an independent settlement.

The orosz ethnonym appears in the name of four villages of Bereg County, neigh-
boring Ung County. Of these, Oroszi (1260: Vruzy) has been registered in sources
since the mid-13™ century and preserved the ethnonym component also in the later
Sarosoroszi name form. By today it has become part of the Ukrainian Orosijevo set-
tlement. A century later, there are already three Oroszfalu villages in charters. The first
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of these was located near Munkacs, one of the significant settlements of the county,
and mentioned in sources since 1360 (Oroszfalu), but in the same year its name vari-
ants Oroszvaros <‘Russian’ + ‘town’> (1360: Oroszvdros) and Oroszveg <‘Russian’ +
‘end’> (1360: Orozvig) were also mentioned in charters. For a long time, the settlement
was known under the latter name and today it exists as the Ukrainian Roszvihove,
a part of Munkacs. The second village bearing this name (14" century: Oroszfalu)
was also located close to Munkacs, it was mentioned at the end of the 15™ century as
Ruszkoc (1484: Ruszkolcz) and may be identified as the later Orosztelek and today’s
Ukrainian Ruszke settlement. The third Oroszfalu (1398: Oroszfalu) already existing
in the Middle Ages, as opposed to those above, did not preserve the ethnonym in its
later name variants, as later it was known as Kissarkad and today as the Ukrainian
Horbok.

In Szatmar County neighboring Bereg, we are aware of four settlements from
the early 14" century that included the orosz ethnonym. The first one is Oroszi (Vruzy)
in the northern part of the county with its first records found in a charter from 1324. This
name form exists today in a somewhat modified Vdmosoroszi form with an attributive
first constituent and it is still an independent settlement. In the names of the three other
villages, orosz appears in an attributive role. Oroszpdalyi [orospa:ji] <‘Russian’ + Pdlyi
(settlement name)> (1336: Orozpauli) located in the northwestern part of the county
appears in sources at the beginning of the 14™ century, with its first constituent distin-
guishing it from another Palyi settlement nearby. The 1336 charter clearly writes about
a village inhabited by Eastern Slavic people in the northwestern part of the county
[Németh, 2008, 275]. Close to a century later, two Oroszfalva <‘Russian’ + ‘village’>
settlements appear in historical sources. One of them, a village located in the middle
part of the county (1411: Orozfalva), was later known as Oroszfalu and corresponds
to the present Romanian Rusi settlement. The other Oroszfalva (1411: Orozfalwa) can
now be found in the eastern part of the county. Its later name form Kékesoroszfalu still
preserves the ethnonym, as does today’s Romanian name Rus.

In the northern part of Ugocsa County, from a settlement previously referred to as
Komjat(i) [komja:ti] (1339: Komyati), Oroszkomjat <‘Russian’ + Komjat (settlement
name)> (1405: Orosz-Komjath) and its twin settlement, Magyarkomjat <magyar
‘Hungarian’ + Komjat (settlement name)> (1405: Magyar-Komjath) were created
at the beginning of the 15" century. Today, the village is known as Magyarkomjdt
(Veliki Komjati in Ukrainian).

In the southwestern part of Maramaros County, neighboring Ugocsa, Szatmar, and
Bereg from the east, we may find Oroszviz <‘Russian’ + viz ‘water’> (1373: Orozviz)
settlement, the name of which refers to its location next to a watercourse and its earli-
est trace may be found in charters in the final third of the 14" century. At this time,
the Oroszfalu (1390: Orozfalu) name variant also appears, but only two decades later,
its Ruszka (1411: Rwzko) and Ruszkova (1411: Ruzkowa) names are also recorded
in sources. Later it is known as Visooroszi (Ruscova in Romanian).
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3.2.2. Northern Hungary

Bars County was located to the north of the Danube in early medieval Hungary
and had two settlements whose names included the orosz lexeme. One of these is
located in the southern part of the county. Its first name record comes from the middle
of the 13" century in Orosz form (1269/1387: Wruz), but in the first third of the 14% cen-
tury, a charter also included the Oroszi (1336: Vruzy ~ Wruzy) name variant with the -i
formant. Today, the settlement is known by the name of Oroszka (in Slovakian Pohron-
sky Ruskov). Another village named Oroszi is located in the southwestern part of Bars
County with its first record found with a structure designating a person (1293: Iwan
de Vruzy), but at the beginning of the 14" century its name form recorded in Latin and
with a formant attached may also be found in charters: the probably Alsooroszi <also
‘lower’ + Oroszi> name used in actual spoken language was recorded by the scribe
in inferiori Urusi ~ inferiori Urussi ~ inferiori Urussy form (1307/XVIII). Later it is
known as Nemesoroszi (today’s Slovakian Kukucinov).

Of the northern counties, we should look at Oroszfalu (1414—1416: Orozfalw)
settlement in Saros County next to the border, first mentioned at the beginning
of the 15" century in charters. It was probably located near the Ondava River and no
longer exists today.

In the middle part of Zemplén County reaching all the way to the northern border
of'the country, Oroszfalu (1390: Orozfalu) settlement appeared at the end of the 14™ cen-
tury. Its origin is obscure, but the historians assume this may be the village also registered
as Oroszkékszeg <‘Russian’ + Kékszeg (settlement name)> (1392: Orozkekzeg) and Kék-
szeg (1424/1426: Kekzegh) with records from the same period [see Heller, 1981, /39].

Another Orosz (1280>1358: Vrs) settlement with records from the end
of the 13" century can be found in the middle part of Abatij County, and from the first
half of the 14™ century, we are also aware of its Oroszi (1324: Vrsi) name form. The set-
tlement is next to Ruszka (1220/1550: Vruzca), whose name also refers to Eastern Slavs
though it actually has a Slavic origin. The later (and today’s) Goncruszka could probably
be created through the merger of these two settlements [Gy., 1, 126].

One more Orosz (1333: Oroz) settlement was located in the southern part of Borsod
County, to the southeast of Mezokovesd, a significant settlement of the county, with
records from the first third of the 14" century. The identification of another settlement
named Oroszi (1370: Orozy), with the -i topoformant and appearing in the final third
of the 14™ century, is uncertain.

There is also an Orosz village located in the northwestern part of Heves County,
to the northwest of Gyongy0s settlement. Its first record comes from the late 13 century
(+1275/[ X1V c.]: vrus), and after half a century its Oroszi (1332—1337/Pp. Reg.: Paul
de Huruzi) name form with the -i formant is also recorded in sources. The settlement
still exists today as Gyongydsoroszi.

According to historical sources, the first residents of Oroszi (1219/1550: Orsci)
settlement in Nograd County were Russians moving in from Galicia and Lodomeria
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[Gy., 4, 282]. Later we are also aware of other name variants, including one featuring
the -d topoformant as in Oroszd <‘Russian’ + -d> (1346: Vruzd), as well as Oroszfalu
<‘Russian’ + ‘village’> (1401: Orosfalu), Oroszfalva <‘Russian’ + ‘village’ + -a (pos-
sessive suffix)> (1401 [»: 1441]///1688: Oroszffalva). Later the settlement appears as
Nagyoroszi and it still exists today.

3.2.3. Eastern Hungary, Transylvania

Belsd-Szolnok County was located in the Transylvanian region of medieval Hun-
gary. Oroszfalu was situated in the southeastern part of the county and its name record
from the early 15" century may also be found in Latin sources (1410: villa Ruthenorum,
1414: Orozfalw). Known later as Oroszfalva <‘Russian’ + falu ‘village’ + -a (posses-
sive suffix)> (1447: duae possessiones Orozfalua), the village was then divided into
two parts. Today these are Alséoroszfalu and Felséoroszfalu (Rusu de Jos and Rusu
de Sus in Romanian).

Semesnye [[eme[ne] (1325: Symisne) settlement in the western part of Belso-
Szolnok County appeared under this name in the first third of the 14" century and
by the end of the century it was mentioned in charters as Oroszmezd [orosmeze:] (1366:
Symisne alio nomine Wruzmezeu) <‘Russian’ + ‘field’>. The village is still known
under this name (Rus in Romanian).

Besides the Hungarian name forms of Oroszfalu <‘Russian’ + ‘village’> and
Oroszfalva <‘Russian’ + ‘village’ + -ja (possessive suffix)> (1421: Orozfalw ~ Oruz-
falwa) located in the middle part of Doboka County, we are also aware of the Rewsyn-
dorff (1412) name forms indicating German language users. These, however, could
probably be only temporary names because the village had appeared under the name
Szeret [seret] (1235—1270: Zereth) much earlier in sources and today it is called Szeret-
falva (Romanian Sardatel).

Oroszfaja <‘Russian’ + fa ‘tree’ + -ja (possessive suffix)> is located in the eastern
part of Kolozs County, bordering Doboka from the south, and it was first mentioned by
sources in the 13" century (1297: Vruzfaya). One charter also uses the Oroszi <‘Rus-
sian’ + -i> (1429: Orozy) name form with the -i formant a century later. This, however,
could be a name existing for a short time as today the settlement is known as Oroszfaja
(Romanian Orosfaia). The identification and localization of another settlement called
Oroszfalu (1422: Orozfalu), with records from the same era, is uncertain. The charters’
data, as well as the historical context both suggest that this village is probably identical
to the settlement mentioned above.

Torda County is located to the south of Kolozs, in the eastern part of medieval
Hungary. Close to the Maros River, there were two settlements named Oroszfalu
with their first written records in 1319. Of these, one of the Oroszfalu (1319: Viuz-
folu) settlements was also known as Felsdoroszfalu <felsé “upper’ + Oroszfalu>, and
this form of its name is first recorded in sources with the attribute translated to Latin
(1319: Vruzfolu superior). 1t is still an independent settlement today that was later
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known as Oroszidecs (Romanian Deleni). The other Oroszfalu (1319: Vriuzfolu) also
emerged nearby at the beginning of the 14™ century, with its name appearing in a charter
by the end of the century in Latin translation (1393: villa ruthenorum). At the same
time, the only record of its Felsdoroszfalu <*upper’ + Oroszfalu> (1393: villa rutinorum
superior) name variant with the felsé ‘upper’ attribute also appears in Latin. A third
name was also used for the village. The Nagyoroszfalu <nagy ‘big’ + Oroszfalu>
name was first recorded in sources at the beginning of the 16" century (1509: Nagh
Orozfalw). Similar to the previous example, this settlement also exists today, in later
centuries it was called Marosoroszfalu and is known today in Romanian as Rusii Munti.
Felsooroszi <‘upper’ + Oroszi> (1393: villa Ruthenorum superiori) in the eastern part
of Torda County appeared in sources at the end of the 14" century, while Alséoroszi
<alsé ‘lower’ + Oroszi> (1453: Alsoorozi) was recorded in the middle of the 15" century.
These were probably created by the division of a settlement named *Oroszi (without
direct records). They appear under the same names later on also: Felsdoroszi, today’s
Romanian Urisiu de Sus, and Alsooroszi, today Urisiu de Jos in Romanian.

In Hunyad County bordering Torda County from the south, we are aware of two
settlement names containing the orosz ethnonym. One of them, located in the heart
of the county, was already known by two names in the middle of the 14" century
when it was first recorded. The names of Apdti, with the apat [opa:t] ‘abbot’ lexeme
referring to the lord of the settlement and featuring the -i topoformant, and Oroszfalu
<‘Russian’ + ‘village’> (1367: Apaty alio nomine Vruzfolu) were used in parallel.
Besides these, at the beginning of the 16" century, the Orosz and Rusz name forms also
appeared in sources, again in the form of alio nomine name variants (1520-1521: Oroz
alio nomine Rws). We are not familiar with the later fate of the settlement. The other
village is located in the eastern part of the county and was known under several names
in the 15" century. Besides the Hungarian Oroszfalu (1453: Orozfalw) and Oroszfalva
<‘Russian’ + ‘village’ + -ja> (1499: Orozfalwa), it also appears in the Rusz (1470: Rws)
form given by the Slavic population. Today the settlement lives on under the name
of Russ (Romanian Rusgi).

Orosztelek <‘Russian’ + ‘plot’> (1300: Wruzthelek) appearing in the northern part
of Transylvanian Fehér County at the turn of the 13" and 14" centuries is also recorded
in sources under the name of Oroszi (1300: Vrusci). Today it is known as Marosoroszi
(Orosia in Romanian).

3.2.4. The Transdanubia Region

Moson County is located in the northwestern part of the Transdanubia Region
at the border of the German language area. Oroszvdr settlement in the northern part
of the country was built for border protection in the first part of the 10" century by
Slavs arriving in the Carpathian Basin along with the conquering Hungarians accord-
ing to the Anonymous’ gesta. According to historians, however, fort-building Slavs
settled down here at the time when the borders were reinforced after 995 [Gy., 4, 169].
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Its ame already appears in a charter from the same time as the above-mentioned gesta
(1208/1359: Wruswar). From the final third of the 15" century, the synonymous name
of Oroszfalu (1474: Orozfalw) is also recorded. Today the settlement is known
as Oroszvar (Slovakian Rusovce).

The settlement which was simultaneously referred to by the name forms of Orosz
(1403: Oroz) and Oroszi <‘Russian’+ -i> (1403: Orozy) could be located in the western
part of Hungary, in Somogy County to the south of Balaton, somewhere close to Kapos-
var, its first records dating back to the beginning of the 15" century. The localization
of another village named Oroszi (1478: Orozy) that appears in charters in the second
half of the 15" century is uncertain. All these settlements have ceased to exist.

The exact location of the Orosz settlement in Zala County with a single record
from 1304 is also unknown (Vrus).

Oroszi (1288: Orozi) settlement, whose name variant without the -i formant was
preserved in sources from the early 15" century in the Orosz (1408: Orooz) form, is
located in the western part of Veszprém County. The settlement today is called Oroszi.
The settlement status of Oroszfolde <‘Russian’ + fold ‘land’ + -e (possessive suffix)>,
located either in Veszprém or Fejér counties, is uncertain also. Its only record is from
1326 (Vroz-folde), and we are not familiar with its later history.

One of the two relevant settlements in Fejér County is located in the northwestern
part of the county. It is first mentioned by a charter from the early 13™ century under
the name of Oroszi (1232: Vruscy) and a few decades later sources recorded its Orosz
(1269/1275: Vrus) name form. The other village of the county could be located close
to the Danube with both its Orosz (Oroz) and Oroszi (Orozy) name forms known from
1431. None of these exist anymore today as independent settlements.

Pilis County was located in the central part of medieval Hungary, in the bend
of the Danube. Orosz (1394: Oroz) settlement first appearing in sources at the end
of the 14" century is located in its northern part, close to the town of Visegrad. Today
it is known as Kisoroszi.

Oroszi, in the southern part of Transdanubia, in Valkd County at the border
of the country, was first recorded at the end of the 13" century (1295: Wruzy). The set-
tlement does not exist today.

We are also aware of a village called Oroszi (1353: Oruzy) in the southern part
of Baranya County but its later history after the 15" century is unknown.

3.2.5. Central Hungary, Great Plain Region

Settlement names of this category may only be found in the southernmost part
of the region. Orosztelek (1360: Wruzthelek) settlement in the southwestern part
of Csanad County is mentioned in the middle of the 14" century but we are not aware
of any later records of it from historical sources.

The first and only record of Orosz in Bodrog County (Oroz) is from 1520—-1521.
The settlement is not mentioned later.
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Oroszi (1332—1337: Huruzi ~ Holasi) settlement in Torontal County is mentioned
in the papal survey from the first third of the 14™ century and today it lives on under
the name of Torontdloroszi (Serbian Rusko Selo).

A settlement known as Oroszi (1332—1337: Hurusi ~ Vruzi) then as Orosz (1388:
Oroz) after dropping the -i topoformant, is located to the southwest of Temesvar,
in the western part of Temes County. According to historical research, the Fiizesoroszi
<flizes ‘willowy’ + Oroszi> (1401: Fyzesorozy), and Egyhdzasoroszi <egyhdzas ‘hav-
ing a church’ + Oroszi> (1456: Eghazasorozy) names [Milleker, 1915, 219] could refer
to two parts of the settlement that possibly became independent. The settlement does
not exist today.

One of the settlements in the central part of Krass6é County, at the southern border
of the country, was mentioned by charters under the name of Oroszi (1312>1360:
Orozy), at the beginning of the 14" century, while at the beginning of the 15" century
it is recorded as Ruszéc (1421: Rusolch). Today the name of the settlement is Oruszolc
and Ujruszolc (Rusova Veche and Rusova Noud in Romanian). The name of a settlement
in Krasso County was created by adding the orosz attribute to the *4pdti name having
no previous records and its more precise location is unknown: Oroszapati <‘Russian’ +
Apati> (1364: Vruzapati).

4. Settlement Names Recorded in Latin and German

As we have already seen, sometimes the settlement names including the orosz lexeme
in Hungarian and referring to a population speaking Slavic appeared in Latin translation
in medieval charters (e.g. Villa Ruthenorum ~ Villa Ruthenica). This seems to be a com-
mon case with other toponym types, however, it only applies to the written language use.
In speech, Hungarian language name forms prevailed and, later on, were fixed in writing.

This is different in the case of settlement names recorded in German and refer-
ring to Eastern Slavs. These could reflect real spoken language forms that could be
used by German-speaking settlers living in the area when talking about the villages
of Eastern Slavs settling down there. German-speaking settlers arrived in the territory
of Hungary during the Arpad Era in several waves and as a result of a conscious set-
tlement policy. These people mostly lived in larger populations (e.g. in the eastern,
southeastern, as well as northern and northeastern parts of the Carpathian Basin) and
preserved (in many cases, until modern times) their first language for centuries. This
is also reflected by the linguistic features of the toponyms given and used by them.

To the west, northwest of the town of Nagyszeben, one of the significant settle-
ments of Szeben County in the eastern part of medieval Hungary, in the Transylvanian
region, there was a settlement whose name was preserved by early medieval historical
sources only in Latin and German. The earliest occurrence of the name in Latin and
German comes from the end of the 14" century (1380: villa Ruthenica ~ Ruszschalk)
and may reflect the contemporary Rufsschalk form. In later sources, from the beginning
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of the 15™ century, the settlement was mentioned only in the German Russdorf (1409:
Ruesdarf, 1468: Rwschdorffchyn ~ Rewsdeorffchyn) form. The name also reflects
that the village was located in an area populated by a Saxon group speaking German,
in Saxony. The Hungarian name of the settlement also appears later, with its attribu-
tive first constituent referring to the Eastern Slavic inhabitants. Today it is known as
Oroszesiir (Romanian Ruscior).

Besides the Hungarian name of Oroszfalu, a settlement in the middle of Doboka
County already discussed, the German Russindorf (1412: Rewsyndorff) name form also
indicates the presence of German speakers.

5. Settlements named Rusz and Ruszka

The high number of Hungarian and the few German settlement names presented
so far indicate that the villages of Eastern Slavs (similarly to other ethnic groups set-
tling down) were named by the people living in the area and speaking the majority
language. Less frequently, however, it is also possible that the settlers named their new
residence themselves, using their own language, with a lexeme indicating their ethnic-
ity. The basis of the names was the rus’ self-denomination of the Eastern Slavic people
[TESz.; EWUng.: orosz]. Often, these names were used simultaneously with the names
given by Hungarians. There are also examples when the name given by the Slavic
population became the only name form.

The previously mentioned Oroszfalu settlement in the eastern part of Hunyad
County and the other Oroszfalu ~ Orosz settlement in the central part of the county
bore the name of Rusz [rus] (1470: Rws) and Rusz (1520—1521: Oroz alio nomine Rws),
which means that both the Hungarian and the Slavic names were used. The first village
has preserved this Slavic name form in its current name Russ (Romanian Rusi), while
the second settlement does not exist anymore.

The above-mentioned Ruszka [rusko] settlement names may also be associated with
the rusz ethnonym, which according to the traditional etymological approach derive
from the Slavic *Rusvka (vbsv) ‘Russian (village)’ toponym [FNESz.: Géncruszkal.
However, their derivation may not necessarily be explained through the attributive
structures but may also be seen as the form of the 7us’ [russ] ethnonym with the -vka
topoformant [Smilauer, 1970, 28-32].

The settlement mentioned before with the name of Oroszviz and Oroszfalu in Mara-
maros County at the end of the 14" century had both a Hungarian and a Slavic name. At
the beginning of the 15" century, its Slavic Ruszka (1411: Rwzko), and Ruszkova [ruskovo]
(1411: Ruzkowa) names were also included in sources (the latter formed with the -skova
topoformant [Smilauer, 1970, 29]). The latter name form is preserved today by the Roma-
nian Ruscove name of the settlement (while in Hungarian it is known as Visdoroszi).

In Abauj County we are aware of two settlements named Ruszka. One of them is
a village first mentioned in sources at the beginning of the 13" century (1220/1550:
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Vruzca), which is today called Goncruszka after merging with the neighboring Orosz ~
Oroszi settlement. The first name record of the other Ruszka (1303/1329: Rupka
[o: Ruzka]) settlement in the eastern-northeastern part of the county was preserved
by sources at the beginning of the 14" century. We are not aware of its Hungarian
designation. This name form has been preserved by the Regeteruszka name of the still
independent settlement (Slovakian Ruskov).

At the beginning of the 13" century, Ruszka (1217: Ruzka) settlement in Zemplén
County also appears in charters. It is located in the central part of the county, nearby
the Tapoly River. In the middle of the 15% century, it is mentioned in the Nagyruszka
[nogrusko] <nagy ‘big’ + Ruszka> (1468: Nagh Rwzka) name form. The purpose of its
first constituent is to distinguish it from Kisruszka [kifrusko] <kis ‘small’ + Ruszka>
(1371: Kysruzka) settlement located to the southwest of it. The attributive forms of these
names indicate that the names of a Slavic origin were also taken over by the Hungarians
living nearby. The two villages were united in the middle of the 20" century and today
it is an independent settlement called Ujruszka (Slovakian Novy Ruskov).

In the southern part of Ung County, another settlement named Ruszka (1332—
1337: Ruska) appears in charters, which remains as a village today under the name
of Doboruszka (Slovakian Ruska).

We may also identify the rus stem in the Ruszoc [ruso:ts] (1421: Rusolch) name
of Oroszi settlement in Krassé County with the -ovaés topoformant attached to it
[Smilauer, 1970, 29]. This name ending assumed the form in -6¢ ~ -olc in Hungarian
[cf. Kenyhercz, 2014]. Today this name form is preserved by the name of the settlement
as Oruszolc and Ujruszolc (Rusova Veche and Rusova Noud in Romanian).

These settlement names mostly appear in the northern and northeastern
parts of the Carpathian Basin, in Abauj, Zemplén, Ung, and Maramaros counties,
in the regions that have direct contact with the residence of Eastern Slavs.

6. Summary

The highest proportion of settlement names derived from the orosz ethnonym is
seen in the northeastern, northern, as well as eastern, Transylvanian regions of early
medieval Hungary (see the map below). Besides these, settlements with such a name also
sporadically appear in other parts of the country, except for the central territories. It is
visible that most of the villages in question are situated along the border of the country
and in the adjacent counties. Historically, this might be explained by the role of the orosz
ethnic group in border protection in early medieval Hungary. A few decades ago, it was
hypothesized that the residents of some of the above-mentioned villages were royal
guards, which led to the suggestion that the lexeme orosz could bear the meaning
of ‘guard, doorkeeper’ in the early Middle Ages [Gyorfly, 1958, 574-577], however,
there is no convincing proof of that in historical research so far [see Kristo, 1980].
At the same time, in the great majority of villages with a name referring to the Eastern



100 A. Racz

Slavic ethnic group, it was rather a population involved in agriculture and not military
services that probably settled down. According to some historical studies, these people
mostly settled down in royal estates [Maksai, 1940, 185—186].

@ Settlement names with the word orosz
v Russdorf
m Settlement names from the Slavic stem Rus-

Geographical distribution of the orosz-type settlement names in Hungary

Chronologically, the earliest occurrences of the settlement names discussed here
were recorded in sources at the beginning of the 13" century while the most part comes
from the 14"-15™" centuries. The highest number of 13"-century occurrences were
recorded in historical sources in the Transdanubia region, which, however, may also
be due to the greater number sources in the area and does not necessarily testify to ear-
lier immigration than in other regions. It should be noted that the appearance of these
names is, of course, contingent on sources, while it is also clear that the establishment
of the settlements always precedes the time of their first recording, maybe even by
a century. The above trend, however, still allows us to conclude that the larger scale
and typical settlement of a population designated by the orosz ethnonym could take
place only in the second half of the Arpad Era (995—1301) and the following centuries.
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VYuausepcuret [ebpenena
JleOpenen, Benrpus

CJEABI BOCTOYHOCJTABAHCKUX NEPECEJIEHIIEB
B OMKOHMMMHU CPEJITHEBEKOBOM BEHI'PUN*

Benrper npunumm B CpegHeayHalCKyt0 HU3MEHHOCTh 0Kojio 895-900 rT., mocie gero
paccenmInuch 0 BHYTPEHHUM paBHHWHAM, IJIaBHBIM 00pa3oMm mo Oeperam pek. Ko Bpemenn
npasnenust koposst Credana I, xorna si3pideckasi pesurusi yCTynuia MEeCTo XpHCTHAHCTBY,
MpebIIyIIne MIIeMEHHBIE CO03bI pacnanuck. OkpanHHbe 00acTn BeHrpuu 0L 110 60JTh-
e yactu He 3aceneHsl 10 XII B., 3aTeM dTHHUYECKUH JTaHAma(T HaYal MCHITHCS — BMECTE
C TIPUXOIOM CAKCOB, CJIABSH, BAJTaXOB M MEUYCHETOB. BEHrepCcKnX MUCHMEHHBIX NCTOYHUKOB,
CO37IaHHBIX 70 KojoHm3auu CpeaHenyHalCKol HU3MEHHOCTH, He cymecTByeT. Hanbomnee
paHHNE TAMATHUKHI TMCEMEHHOCTH Ha JIATHHCKOM (peke — IPEYECKOM) S3bIKE COIePrKaT JINIIIb
pelKie BKPAIJICHUs] BEHTEPCKHUX CIIOB M BBIP@KEHHH, U OOJIBIIYIO YaCTh TAKUX BKpArICHHUM
COCTAaBJISIIOT TOMOHUMBIL. brarogaps paHHeMy BpeMeHH (HKCAIMU 3TOT HEMHOTOYHCICHHBIN
TOTIOHUMUYECKUI MaTepral OKa3aJics Ype3BbIYaifHO IIEHHBIM [UIS JIMHTBUCTHKH 1 MICCIIETOBAHIN
1o paHHeW uctopun BeHnrpuu u sTHHYeckor uctopun Kaprarckoro 6acceitna. OcoOyro 3Ha-
YUMOCTB UMEIOT 3a(pUKCHPOBAHHBIE B CPETHEBEKOBBIX HICTOYHUKAX OHKOHUMBI, 00pa30BaHHBIC
OT 3THOHHMOB, — OHH TTO3BOJISIOT MIPOJIUTH CBET HA OTHOIICHHS MEXKY BEHTPAMHU U IPYTHUMHU
Hapomamu B CpenHeBeKoBbe. [laHHAs CTaThs MOCBAIIEHA OWKOHUMAaM, COAEPKAIIuM B cebe
STHOHUMUYECKUH KOMIOHEHT 0705z, KOTOPBI B CPETHEBEKOBOM BEHTEPCKOM SI3bIKE 0003HA-
YyaJ BOCTOYHOCIABIHCKHUX MEPECEICHIEB. DTOT ITHOHUM BIEPBBIE OTMEUYCH B MCTOYHUKAX
XI-XII BB., XOTsl OTAENbHBIE TPYIIIHI CIABIH MOIVIM NPUCOEAMHUTHLCS K BEHIPaM €l1lle A0 UX

* JlaHHas MyOJIMKAIMS SIBISIETCS YaCThIO MCCIIEI0BATENBCKOTO MPOEKTa, peannsyemoro Hayunoit
TPYNITON TO M3yYESHUIO NCTOPHUHU M TOIIOHMMHUH BEHrepckoro si3bika (Yausepcutet [leOpenena, Benrep-
CKasl akaJeMUs HayK).
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npuxoza B CpenHeayHalCKyl0 HUI3MEHHOCTh. B ncciejoBaHNU 1MOKa3aHo, YTO HauOoJblIee
YHCII0 OHKOHUMOB, BOCXOSIIUX K STHOHUMY 070SZ, CTPYIIITUPOBAHBI B CEBEPHBIX, BOCTOUHBIX
U CEBEpPO-BOCTOUHBIX OOJNACTSAX CpelHEeBEKOBONH BeHrpum, mo Goblieil 4acT BIIOJb TPAHUIL
CTpaHbl. ABTOp OIKUCHIBAeT HauOOJIEe YaCTOTHBIE CII0BOOOPA30BATEIbHBIC MOJIEIIH, XapaKTep-
HBIE JIJIs 3TOH TPYIITBI TOIOHUMOB, @ TaKXKe 00CYKIaeT, B KAKOW Mepe ATH JaHHBIE MOTYT OBITh
MOJIE3HBI P PELICHNH 33124 PEKOHCTPYKIIUH STHHUECKOTO COCTaBa CpeTHEBEKOBOI Benrpun.

KnioueBrie cmoBa: I[peBHeBeHFCpCKHI;‘I A3BIK; CpeﬂHeHyHaﬁCKaﬂ HU3MCHHOCTD,
TOIIOHWUMBI; OﬁKOHHMLI; OTHOHHUMBI; 3THUYCCKasA UCTOPUSL

Pyronucv nocmynuna 6 peoaxyuio 08.11.2021
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K BOITPOCY U3YUEHUA
OUPATCKUX TUAPOHUMOB
BACCEHNHA PEKHY WJIN*

B cratpe paccMmarpuBaroTcs oifparckue THIPOHUMEI Oacceitna pexu Wmu (Mau, Texec,
JDicupeanan, Ynan oynax, Apyama Mycap v ap.), 3apUKCHPOBAaHHBIC B TICHMEHHBIX H YCTHBIX
ncrounnkax X VII-XXI BB. B pa3HbIX rpadudecKkux o0amKax (0fpaTckoe MICEMO TOIO OMYHT,
JaTHHUIA, Kupuumna). Ofparckne HAaMMEHOBAHMS TPH Nepesiade Ha JIpyTHeE S3bIKH CyIle-
CTBEHHO HMCKa)KaIOTCSl, YTO 3HAYUTEIILHO OCIOXKHACT X BEPU(UKALNIO U 3TUMOJIOTH3AIHIO.
B ocHOBY BKJIIOUEHHBIX B KPYT PACCMOTPEHUS MaTepHalioB BOLLLIM epeBo] namsiTHUKa X VII B.
«buorpadus 3as-mananTe», kapra [xyarapuu 1. Yakosckoro (1722—1724), kapta JxyHrap-
ckoro rocymapctsa U. I. Penara (1738), HaydHBIC 1 HAYIHO-TIOMYIISIPHBIC pAOOTHI POCCHIICKIIX
U 3apyOEXHBIX aBTOPOB, CIIOBAPH MOHTOJIBCKHUX M TIOPKCKUX SI3BIKOB, QPXUBHBIC MaTEpPHAIbI,
Xpasdiuecs B apxupax MHcTuTyTa BocTouHbIX pykonuceid PAH n Kanmbilkoro HayqHoro neH-
Tpa PAH, a Taxxe TMIHBIC TIONEBBIC MaTePHAJIBI aBTOPOB CTAaThH, cOOpaHHbIe B VcchIk-Kympekoit
obmactu Keiprezcrana (2009, 2012, 2014, 2021) u yezne Monronktope CHHBI3SH- YATYPCKOTO
aBToHOMHOTO paitona KHP (2012, 2013, 2014, 2021). I'eorpaduueckue HazBaunus Vnmiickoro
GaccelfHa 04eHb XOPOIIIO COXPAHMIIHCH B (POIIBKIIOPE CapT-KaJIMbBIKOB, TPOKUBABIINX 0 BTOPOH
nmonoBuHB! XIX B. B gonuHe p. Tekec, a Takke B 0MpaT-MOHTOIBCKOM (onbkiiope CHHBIBS-
Ha. Cpeay BBISIBIICHHBIX aBTOpaMHU CTAaThbH OMPATCKUX THAPOHMMOB Oacceitna Mnn mmerores:

* WccnenoBaHue BBIMOIHEHO Mpu (puUHAHCOBOU noaaepkke POMDU B pamkax HaydHOro MpoeKTa
Ne 20-012-00537 A «JIMHrBO(hONBKIIOPHOE M HCTOPHKO-KYIBTYpHOE HACIIEIHEe CapT-KaIMBIKOB KBIproI3-
CTaHa IIa3aM1 POCCHICKUX YUCHBIX: HCTOPHUS ¥ COBPEMEHHOCTH (110 QpXUBHBIM U ITOJIEBBIM MaTepHAIaM)».

© bopasikosa b. X., Menses b. B., 2022

Bonpockr onomactuku. 2022. T. 19. Ne 2. C. 104-126
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1) HaMMEHOBaHUS, KOTOPBIC MOYKHO OTHECTH KaK K MOHTOJIBCKOH (0MpaTCKOil), TaK U K TFOPKCKOM
JICKCHKE; 2) THOPHIHBIC HANMCHOBAHUS, COCTOSIIINE U3 TFOPKCKUX U MOHTOJIbCKUX CJIOB; 3) UC-
KOHHO OWpPAaTCKUC HAMMEHOBaHUs; 4) HAMMCHOBAHMUSI, CBSI3aHHbIC ¢ Oymau3mMom. CeMaHTHYC-
CKUH M 3TUMOJIOTHYCCKUI aHAJIN3 OUPATCKUX TUIPOHUMOB, 0003HAYAIOIINX BOIHBIC OOBCKTHI
Oacceiina peku Wnu, CBHICTEIBCTBYET O TOM, YTO B MPOIIOM CYIb0a OHPaTOB-KOUCBHHKOB
BO MHOTOM 3aBHCeJIa OT BOJHOTO JIaHAaTa, C yIETOM KOTOPOTO OCYIIECTBIISUINCH CE30HHbIC
MEPEKOYEBKH, YTO U 00YCIIOBHIIO ICTATM3UPOBAHHOCTH COOTBETCTBYIOIICH TEPMHHOIOTHH.

KniodgeBbie c0Ba: rTUIpOHUMEL; OacceitH pexu Mom; kapTel JKyHTapun; TICEMEHHBIC
MaMSATHUKH; CapT-KAIMBIIKHH (DOIBKIIOP; OMpaT-MOHTOIBCKHN (DONBKIIOP; reorpadruuecKue
TEPMHHBI; STUMOJIOTHS

OOBEKTOM JTaHHOTO MCCIICJOBAHMS SIBISICTCS] OMparcKasi THIPOHUMUS OacceiiHa
pexu Winn, nporexaromeii B CUHbLBSIH- YITypckoM aBTOHOMHOM paiione (CYAP) Kuras
n AnmatuHckoii o61actu Kazaxcrana. Matepuait n3Bnekancs U3 pa3inyHbIX HCTOYHH-
KOB: oifparckoro mamsatauka X VII B. «buorpadwust 3as-manauTsny, HCTOPAIECKUX KapT
XVIII B., cioBapeii, HAyYHBIX W HAyYHO-TIOMYIISPHBIX PA0OOT, OTYETOB ITyTEIIECTBEH-
HHUKOB, apXUBHBIX HCTOYHHUKOB, (DOJIBKIIOPHBIX MOJEBBIX 3aIMCEH POCCUHCKUX YUSHBIX
A. B. Bypaykoga (1929) [HA KanmHI] PAH, ¢. 21, om. 1, ex. xp. 1], K. D. Dpenmxe-
HoBa [2013], A. III. Kuuukosa (1972) [HA KanmHI] PAH, ¢. 16, om. 1, Mars. jgeHTa
Ne 143 (134)], Y.-XK. L. Hounykosa [1975], 3. P. Terumena [1976], A. A. IlaBnoBa
[1990] 1 np., a Taxke TMIHBIX SKCIIEAUITHOHHBIX MaTEPHUAIOB aBTOPOB CTAaThH, COOpaH-
HbIX B Ucepik-Kynbekoit oonactu Keipreizerana (2009, 2012, 2014, 2021 rr) u ye3ne
Mouronktope CYAP KHP (2012, 2013, 2014, 2021 rr.). B xauecTBe KOHCYJIBTaHTOB
IIpUBJIEKAINCH CUHBL3sIHCKHE KpaeBeanl T. Topmenke, T. banma, [[x. [locan, a Takxke
npodeccop CeBepo-3amaiHOTO YHIBEPCUTETA HAITMOHATBLHOCTEH KrTas, crienmanuct
1o Tortonnmuke Cunpi3saHa Jlo. Menke.

['mapoHUMBI paccMaTpUBacMOro HAaMU PErHOHA BOCXOST K HPAHCKHUM (CapbIKOJIb-
CKUH AMAJIeKT IIYTHAHCKOTO SA3bIKa), TFOPKCKUM (YHT'YPCKHI, Ka3aXCKUH, KUPTU3CKU),
MOHTOJBCKUM (OWPATCKHUI, MOHTOJIbCKHIA), TYHI'YCO-MaHBUKYPCKUM (SI3BIK cH0O0)
U KUTalCKOMY s13bIKkaM. Bce Haponel, sxuBine Ha Tepputopu CHHBI3sHA, OCTABIWIN
CJIeZl B TOMIOHUMHH 3TOTO PErHOHA, CO3/1aJIM COBPEMEHHYIO CUCTEMY reorpapuyecKkux
Ha3BaHUM.

[To croBam 3. M. Myp3aeBa, niepBble CBEJIEHNS O TEPPUTOPUM U HACEICHHUU
CuHBI3STHA MOYKHO HAWTH B MCTOYHHKAX KJIACCHYECKOW NPEBHOCTH, B MHIMMCKOH,
KUTaNUCKON U IrpeKo-pUMCKOM auTeparype. « M3 TaHHBIX UICTOPUU U3BECTHO, UTO Hace-
nenue Tapumckol Bnaauubel B VII-IX BB. roBOpMIIO Ha S3bIKaX HUPAHCKON IpyMIIbl
MHI0EBPOIIEHCKHX S3bIKOB. VX reorpaduueckue Ha3BaHuUs yKa3aHbl HA KapTax [xyH-
rapun'! (Kyua, Xamu, Jlo6, Kaweap v np.)» [Myp3aes, 1974, 270]. Tlozxe npousonuia

! Iicyneapus < MOHT. 3yneap ‘neBast pyKa, jieBasi CTOPOHa’.
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CMEHA UPAHCKHX SI3bIKOB TFOPKCKUMH Y MOHTOJIBCKUMH SI3BIKAMH, TIOSIBUJINCH HOBBIC
reorpapuuecKre Ha3BaHusI.

B 1566—1723 1T. ofipatsI (3armagabie MOHTOJIBI ) 3aHUMAITH TEPPUTOPHIO 0T KOKHOMH
Cubupu Ha ceepe 10 coBpeMenHoi Kupruzun Ha rore n ot Kurast Ha BocTOKe 10 coBpe-
menHoro Kazaxcrana na 3amage. B 1697 r. mxynrapckuii npasutens LleBan-Pabnan
niepeHec CBOro ypey (0Hp. opea ‘craBka npaButens’) B 1oiuHy peku M. Ctapas ctaBka
Ha peke DMUITb-ro (oip. aman ‘cemno’, hon ‘peka’) Oblia mepeiana ero JBOIOPOTHOMY
opary Llepen-Jlonmno0y, crapmemy HamecTHHKY CeBepo-Bocrounoii J[yHrapun [cM.
JxyHrapsl...].

B 1722-1724 1. B cOocTaBe MOCOILCTBA, BO3MIABISICMOTO KallMTaHOM BaHOM
CrenanoBuueM YHKOBCKHM, HAXOIUIICS «reoie3un yaeHuk» [ puropwuii [1yTunos, koto-
poIii cocTaBmi «KapTy mapTUKYIISIPHYIO KaJIMBILIKOTO KOUYEBbsl KOHTANIIINHA BIIAJCHUS)
(m3BecTHa Kak kapra Jxynrapuu M. YakoBckoro) [ Yakosckuid, 1887, 285]. Ha neit
OTMEUYEHBI OUPATCKUE THAPOHUMBI Oacceiina p. Vinu: p. Mns (< olp. un ‘OTKPBITHIN)?,
p. lecens (< olip. cecon ‘OOWH U3 BBICIIUX CAHOB OYIJUICKOTO yXOBEHCTBA’),
p. Tanxu (< olip. manpk “HWKHSS YENIOCTD’), p. [{acan ycywn (< ouip. yahan ‘0enbiii’ +
ycu ‘Bofa, peka’), p. Xawwu (< oiip. xaw ‘Heppur’), p. Texec (< oip. meeus ‘POBHBIN)
U Ip.; OPOHUMEL: T. Mycam (< olip. mocmoa ‘nenstavie’), T. Konmaeatl (< op. xaemxa
‘TUIOCKH), T. Imens (< oHp. aman ‘ceano’) M Ap.; HA3BaHUS HACEIICHHBIX ITyHKTOB,
MeueTei, Oyauiickux MoHacTeipelt u 1p. [Tam xe] (cM. puc.).

BaxubiM KapTOrpaduuecKUM HCTOUHHUKOM I10 OMPATCKOM TonmoHuMuu JKyHrapuu
ABIIsieTCs KapTa mBeckoro odunepa M. I. Penara «Songariske Kalmukiet» («31on-
rapckast / Jlxynrapcekas / YxkyHnbrapckast KaaMbIkushy), coOcTaBlIeHHas IO CBEICHUAM
JoKyHTapcekoro npasutens [annan-lLiepena? [BonoOyes, 2018]. Ha kapty cpencrBamu
OWpaTCKOi MUCBMEHHOCTH TOJI0 OMYHT U IATHHHULICH HaHECEHBI Ha3BaHUs reorpaduye-
CKHUX 00BEKTOB (IPUTOK B ycThe p. Jlkupranan — Arschatu, npapbiii nputok p. Texec —
Charagdll, mpaBsiii iputok p. Texkec — Gurban-mussar, pexa B Cemupedbe, Baaa-
fomas B 03. banxam, — Kuku-Usum u 1ip.), CTAaBOK XaHOB, KYJIBTOBBIX COOPYKEHHIH,
OyIIMHACKMX MOHACTBIPEH, MECT JOOBIYM MOJIE3HBIX HCKOMIAeMBIX 1 Ap. bonee monpoOHO
Ha KapTe MpeACTaBiIeHa onuHa p. Mnu, Tak Kak UMEHHO 371ech Penar nposen 17 net
B JDKyHTapcKoM IjieHy. [Ipu ero ydacTum ycwiniach BOGHHast MOIIb JHKYHTapCKUX
npasutenei [esan-Padgana u ['angan-1lepena. «B 1878 r. FOxan Asryct CtpuHaoepr,
paboTtaBmnii moMorHUKOM Onbmmorekapst B KoposeBckoii Onbmmoreke, 0OHAPYKUIT
TaM Konuu 3Tux Kapt u uepe3 S. K. I'pora nepenan ux B Mmneparopckoe Pycckoe
reorpaduyeckoe oduiecTBo, rae B 1881 1. onu Obutn onyonukoBansl A. M. Makiiee-
BbIM. JeCSThIO TO/ITaMU MTO3/IHEE OPUTHHAIIBI KapT ObIITH 00HAPYKEHBI B YIITICAIHCKOM

2DMutb-roi (DMuib) — peka, Gepyias Hadano B ropax TapOararas B CHHBL3SIHE ¥ BIIaJaroLas
B 03. 3aiican [Hop6o, 1999, 236-237].

3 3mech U anee mepeBojl CapT-KaIMBIIKUX JIEKceM, TeDUHULNI 1 PparMeHTOB TEKCTa OCYIIECTBICH
ABTOpPAMM HACTOSIILEN CTAThU.

4TIo omHO# U3 BEpCHUid, HANUCH Ha OUPATCKOM si3bIKe HaHeceHbl camuM [annan-Ileperom (7—1745).
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YHHUBEpPCUTETE, T/I€ OHU U XpaHsTcs 1o ceit ieHp» [Penar]. B 1881 . A. 1. Makiees
COCTaBHJI 1 OIyOJIMKOBAJT « YKa3arelsb reorpadpuueckrnx Ha3BaHui kapTsl M. Penaray,
B KOTOpOM MpuBen 250 HaAmHICeH MOHTOJIBCKOTO, KaJIMBIIIKOTO (OWPaTCKOTO) U Tarap-
CKOr'0 MPOUCXOKICHUS, HAUCAHHBIX Ho-1uBeAcku [Makiuees, 1886]. B 2018 r.
onyOnukoBana Monorpadus B. 1. Bonobyesa «Kapra J[)yHrapckoro rocyaapcraa
1738 1. . T. Penara xak ucropuko-reorpaduyeckuii iCTOUHUK» [Bonobyes, 2018].
ABTOp IPUBOJIUT TiepeueHb U3 253 reorpaduueckux HaA3BaHUH U JIAET HCTOPHUYECKYIO
CIIPABKY IO Ka)KA0MY U3 HUX. TOIOHUMBI Ha OWPATCKOM SI3BIKE, IMEIOLINECS Ha KapTe
WN.T. Penara, monpoOHO N3ydeHbl MOHTOIBCKIM Y4eHbIM Y. Mynx0asipom [Menx0Oasp,
2019], xoTopbIM BBIsIBIEHO 536 TeorpaduuecKux HaMMEHOBAHHM.

B XIX B. uzyuenue teppuTOopuu coBpeMeHHOro CHHBI3SIHA MPOAOIKHIOCH
Hemenkumu reorpadamu — A. ['ymOonbarom, K. Putrepom u 1p.; poCCHICKUMHE yUe-
HBIMH, yTeulecTBeHHUKaMu, BoeHHbIMU: H. S. buuypunbsiv, H. M. [IpxxeBanbckum,
A. D. Perenem u ap.

B 1903 . 1. 5I. ®enopoB B pamkax mporpaMmsl mrada TypkecTaHCKOro BOGHHOTO
OKpyTa OMyOJIMKOBaI KHUTY «OIBIT BOGHHO-CTaTUCTHYECKOTO onucanus Vnuiickoro
kpast» [Denopos, 1903], B koTopoii moapoOHO ommcast oporpaduio U ruaporpaduro
9TOT0 PErHOHA. B CIIMCKe HCTOUHMKOB 3HAYATCsl IMYHBIE DKCIIEIUIIUOHHBIE MaTEPHAIIB
aBTopa, KapTbl XIX B., a Taxoke paboThI pyCCKHX 1 3apyOekHbIX aBTopoB (C. Andepaky,
B. bapronbaa, B. Bacunsesa, I. I'pym-I'pxumaiino, 5. buaypuna, JI. ®. Koctenko
u ap.).

B 1961 r. mBenckuii Tropkosior I. SIppuHT OmyO0IMKOBal CTAaThiO0 «3aMETKH
0 TIOPKCKUX TomoHMMax LleHTpampHOW A3um», B KOTOPOH KaXKIbIi TOMOHUM OBLI
JlaH B aHNJIMHCKOM HalMCAHUH, BBISABISIACH S3BIKOBAsI IPUHAIIEKHOCTh TOIIOHUMOB
W TIpeJIarajrch UX Kpartkue stuMonioruu [Jarring, 1961]. B «Crniucke reorpaduueckux
HazBanui» Ceena ['enuna [Hedin, 1967] npuseneno oxomno 6 500 Ha3Bauuii reorpadu-
Jecknx 00hekToB LlenTpansHoit A3nun, B TOM dmcie 6acceitna p. Mnm.

AHanu3upyeT TonoHUMHUI0 CHHBL3SIHA COBETCKUI M POCCUUCKHI OHOMATOIOT
. M. Myp3aes. Ha matepuase 46 TOIOHMMOB aBTOp OTMEUAET 0COOCHHOCTH MECTHOM
THIPOHUMUU: 1) peKH MOIy4aroT CBOM HAMMEHOBAHUS 110 Ha3BaHHUSIM FOPOJIOB U HaCe-
JICHHBIX ITYHKTOB; 2) OJTHA ¥ Ta K€ peKa Ha Pa3HbIX Y4acTKaxX Ha3bIBAETCS MO-PA3HOMY,
YTO 00YCJIOBIEHO 3THOIpaMueCcKOil U sI3bIKOBOM MPHHAJICKHOCTBIO HAPOJOB, MIPO-
JKUBAIOLIMX HA TOM WJIM MHOM YYacTKE JOJMHBI, (PAKTOM CIUSIHHS C JPYTOH PEKOH,
pPE3KMM M3MEHEHHEM HamnpasieHud u T. 1. [Myp3aes, 1974, 278].

B 1990 1. Bo BayTpenneii Monronuu (KHP) Oblta n3gana kHUra oliparckoro yde-
Horo u3 CunbiasHa 1. Hop6o «3as-nmananTa» Ha CTApOMUCBEMEHHOM MOHTOJIBCKOM
A3bIKE. B KHHATe IPeCTaBIEH CBOIHBIN TEKCT U3BECTHOTO MMAMATHUKA CPETHEBEKOBOM
oiipatckoii nureparypbl «McTopusi padmpxkamMObl 3as-manauTel® “JIyHHBIA CBET”»

*3as-nanauta (1599-1662) — n3BeCTHBIH MPOCBETUTENb, CO3AaTeIb OMPATCKOIl MUCEMEHHOCTH
TOJI0 OWYHT.
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Y MHOTOYHCIICHHBIC KOMMEHTApUU, B TOM YHUCJIE CTaTbhH, PA3bsICHIIONINE TOOHUMBI
Joxyurapun X VII B. (1. Tansxu, Xp. Opaon Xabupea, mectHocth [llapa Toxot, p. Xopeoc,
p. Yxapnae, p. bopo-Xyoorcup, p. Kyneeye, p. L{acaan Ycyn n np.). IlomaHsiii mepeBon
kaurH L. Hop6o Obu1 BEITONTHEH KanMbIIKUME yaeHbME [Hop6o, 1999].

B 2013 r. xuralickuii uccnenoBatens J[o. MeHke omyOnuKoBaa MOHOTpadUro
«Kparkuii 0630p paHHEel MOHTOJILCKOH TOTOHUMUKH 3aragHoro Kpas (Ha Marepuaie
KUTalCKUX UCTOUHUKOB)» [Do. Mongke, 2013]. ABTOp j1aeT KpaTkoe OIUCaHUe Ha3Ba-
HUHl reorpauyecKkux 00bEKTOB, YKA3bIBA€T KUTAHCKHE UCTOYHHUKH, B KOTOPBIX OHH
BCTPEYAIOTCS, U TIPUBOJUT HEKOTOPBIE BEPCHUU TIPOUCXOKICHHS TOTIOHIMOB.

Tononumusi CUHBL3SIHA YACTUYHO OCBEIIANACh B CTAThSAX KAJIMBILKUX YUCHBIX
[em.: Canunpos, 2011; Monpaes, Monpaesa, 2008; Omaxaesa, 2012; JIumxues, 2013;
u ap.]. OCHOBHOE BHUMAaHHE HCCIeI0OBaTeNIeld OBIJIO COCPENOTOUCHO Ha TPUHITUITAX
1 crioco0ax HOMHHAITH reorpaduIecKUX 00BEKTOB, a TAKKE CTPYKTYPE TOTIOHUMOB.
O. M. MoHpaeBa Ha OCHOBE KMTAlCKUX HCTOYHHUKOB COCTABUJIA KPAaTKUU CIIOBaph
tonnoHnMoB CunbL3siHa [MoHpaesa, 2012].

OpmHako 10 CUX TOp OWPATCKU TOMOHMMHUKOH CHHBI3STHA HE SIBISUICS Mpe-
METOM KOMIUIEKCHOTO MCCIIE0BAHUS, MPAKTHUECKH HET PabOT 00IIEeTEeOPEeTHIECKOTO
Y THITOJIOTHYECKOTO XapakTepa. OcTaloTcsi HepelIeHHBIMA BOTIPOCHI IIPOUCXOXKICHHUS
TOTIOHUMOB, CEMAaHTHUKNA TOTIOHHUMHUYECKOTO TPOCTPAHCTBA, HET €UHON METOIUKH
OMMCAHUS OMPATOS3BIYHBIX TOMIOHUMOB. B KauecTBe HCTOUHMKA U3YyUEHHUS TOTIOHUMHUKHU
HE MPUBJICKAJICS (DOJIBKIOPHBIN MaTepHa OMpaTos3bIYHBIX CYOITHOCOB, IPOKUBAFOIINX
HbIHE Ha TEPPUTOPUHU YeThIpex rocyaapcts: Monronuu, Kuras, Poccnn n Kuprusznn.
TorornMBI, 3apUKCHPOBaHHBIE B 00pa3liaX YCTHOTO HAPOIHOTO TBOPUECTBA, SIBISIOTCS
CBH/JICTENILCTBOM Pa3HbIX HCTOPUUECKHX 3MOX oiparoB. K mpuMepy, B capT-KaIMBbITIKOM®
(ONBKIIOpE BCTPEUAIOTCS MHOTHE OMpaTckue reorpaduueckue Ha3BaHus [KyHrapuu,
COXPAHUBIIINE MAMATH 00 MX POIHBIX KOUEBBSIX, HAXOMUBIINXCA 10 1860-X IT. B TOTHHE
p. .

¢ CapT-KaJIMBIKH (MCCHIK-KYJIBCKIE, KAPAKOIbCKHE KaJIMBIKH, WIIH KQJIMAaKH; CAMOHA3BaHUE — 06,10
‘0NETHI, Xap xanvme ‘Kapa-KaJaMaKu', XOmH Xaibme ‘XOTOH-KaJIMaKH ', Xa/1bMe ‘KAJIMBIKHU, KaJIMaKH ) — 3TO
OTHOCHTEJIFHO HEOOJIbIIasi MOHTOJIOSI3BIYHAST HAPOJAHOCTH OWPATCKOTO MPOUCXOXKICHHS, TIPOYKHBAIONIAst
B nonuHe p. Kapakon (aerHe Ak-Cyiicknii paiion Vicerik-Kymbekoit o6mactn Kuprusum), mcnosenyromiast
ucnam. Xap xanvme ‘Kapa-KaaMakn — KaJIMBIKH, HCTIOBeIytomume Oyaan3m. Jlekcema xap(a) iMeeT B MOH-
TOJIbCKUX SI3bIKaX OoJiee JecaTka 3HaYeHH, OCHOBHOE U3 HUX — ‘4epHbIi 11BeT’. OHAKO B paccMarpu-
BaE€MOM CJIOBOCOYETAHUU CJIOBO Xap UMEET 3HAYeHHUE “YMCThIN, KopeHHoM, uckonnslii’ [KPC, 1911; KPC,
1977, 576; BPC, 548], 1. e. kapa-kaimaxu — «KaJIMbIK{, HE OJBEPrIINEcs acCCUMMIALUNY. CHHOHUMOM
Xap xanvme SBISETCA YY1 Xaibme ‘KOPEHHBIE, HCKOHHBIE KaIMbIKK . B capT-kamMeiikoii necne «Carmp-
carip MOAH/Hb. . .» <Ha packuaucToM fepeBe. . .> BCTpeuaeTcs CIOBOCOUETAHUE V) xanbme: « Yyl IeepHb
hapxub / Yy xansMrm canraaay <Koraa mogqHuMarochk Ha ropy, BCIIOMHHAIO POAHBIX KaJIMBIKOB>. Kaimax
(kanmwbix) — 510 0003HAUYCHNE KOUCBBIX IITIEMEH, KOTOpHIe He ObuTH oOpateHs! B uciam [Kara, 2012, 199].
CI0BO Ka/MbIK B TIOPKCKHX SI3bIKAX PAHBIIE YIOTPEOISIOCH B COUSTAHUH € Ka3aXCKUMH CIIOBAMH KaNip
‘unoBepell’ (< ap. kafir ‘HeBepHbIH, HHOBepeLl (HEMYCyIbMaHuH)’): konip kaimak ‘MHOBEpel KaJIMBIK,
KUPT. Kanbvlp KAImMax, TajpK. Kogup Kaimox u Ip.



K Bonpocy usydeHwus olipaTcKkux THAPOHUMOB Oacceiina pexu Nnu 109

[Ipu onucanuu u aHanu3e THAPOHUMOB OacceliHa p. Mimu Mbl OyeM onmupaThest
Ha MeTtomoJoruto, npeanaraemyo T. H. Imutpuesoit [2017], A. I. bensenoii,
E. W. llyorummao# [2020], T. A. Arankunoii, E. JI. bepezosuu u O. /1. CypukoBoit
[2018]. ComocTaBnenne Ha3BaHMI BOAHBIX 00BEKTOB Oacceiina p. Wiwm, 3anncanHbIx
POCCHUICKUMH U 3apyOeXHBIMH KapTorpadamu, yYeHbIMH, MyTEIIeCTBEHHUKAMHI
B XVIII — nauane XX B., C JaHHBIMHU JPYI'MX COBPEMEHHbBIX UCTOUHUKOB, 4 TAKIKE
¢onbkIitopa capT-KanMbikoB Kuprusun u oiipar-mMoHroi0B CHHBIB3SIHA TTO3BOJIUT HAM
MPOCIEaUTh TIporiecc GOPMUPOBAHUS U PA3BUTHS OUPATCKON THIPOHUMHYECKOH
cucteMbl CunblzsHa. [Ipu paccMOTpeHHH Kax10ro TUIPOHUMA YUUTHIBAETCS THAPOTPa-
(udeckas XxapaKTepUCTHUKA BOJHOTO 00BhEKTa, BEPCHH ITPOUCXOXKICHUS Ha3BaHUSs, BapH-
AHTBI HA3BAHUSA B PA3IMYHBIX HICTOYHHUKAX, YIOMUHAHHUE Ha3BAHUS B CAPT-KaJIMBIIIKOM
U OHpaT-MOHTOJIBCKOM (OJIBKIIOPE.

% %k ok

Ha3paHusi BOJHBIX O0BEKTOB OUPATCKOTO IMPOUCXOXKIACHHUS, KAK U MOHTOJIbCKUE,
OTIUYAIOTCSI OONBITUM Pa3HOOOpa3HEM SI3BIKOBOTO HMHCTPYMEHTapus. Yare Bcero
WCTIOJIB3YIOTCS CTaHAAPTHBIE TOMMOHUMUYECKUE MOJIEINTH, B COCTaBe KOTOPHIX HMEIOTCS
anTeNsTUBBI, YKa3bIBAIOIIUE HA TO, K KAKOMY THITY TeorpadyudecKux 00beKTOB OTHO-
CUTCS IaHHOE Ha3BaHUE.

Yceu ‘Bona; pexa; Bomoem’. Jlekcema IMEET CIICAYIOIINE 3HAYCHUSI B MOHTOJTECKHUX
sI3BIKaX: MOHT. yc¢ ‘Boma, peka’ [BAMPC, 3, 354], oiip. ycan (ycyn), KanMm. YCYH, YCH,
usn, capT-KalM. ycH, Kupr. cyy ‘Boma’ [ Tomaesa, 2001, 358; Ramstedt, 1935, 452; DMA;
KPC, 1911, 48; 1977, 538; KuPC, 666], 0ypar. yha(u) ‘peka, Bona, Bousl’ [EMPC,
492], np.-tropk. sub ‘Bona; pexa’ [[AATC, 512], kupr. cyy kydyk ‘CBSIIEHHBIA KOJIOICII
y MOHTOJIOB U KaJIMBIKOB’ [KuPC, 666]. Jlekcema MokeT yrnoTpeOisiThCsl Kak aneuisiTHB
(«Ynan Oynrun ycu» <Peuka Yman bynax> [YBY, /]) uiau BXOOUTh B COCTaB Ha3BaHUS
00beKTa: «Ycra koBa: b 001Xy roi» <[CHET ¢ BRICOKOH TOphI CXOIUT| Ha Oeper BoIo-
ema> [OK], 2]; «Yunhc nahan ycw» <Csetnas peka ais nonusa nojieit> [BKM, 6];
«Hopxu mahan ycu» <Y3kas Oenast pexka> [BKM, 10]; « KuHHTCH ycHac ycyaxuii»
<HamouTts 051 cTyaeHon Bomoir> [JKILIM, 2]; «Cooxun ueroH ycyn 6e» <Kpacusas
npo3paunas Boga> [HC/, 2]).

hon ‘pexa’. Cp. MOHT., OypsT. 2o ‘peka, pedka; nonuna pexku’ [BAMPC, 1, 200;
BMPC, 169], oiip., kanm., capt-kaim. hox ‘peka’ [ Tomgaesa, 2001, 105; KPC, 1977, 164,
DMA], xanm. hon ‘pycno peku’ [KPC, 1911, 112], gol ‘pycino, nojivHa peKu, MOTOK’
[Ramstedt, 1935, 150—-151], ap.-topk. k6l ‘o3epo, Bogoem’ [JATC, 313], kupr. ko
‘pycIo peku, pedHast 1oJdrHa' (CaMOCTOSTEIBHO He YITOTPEOseTCs, BCTPEYaeTCsI TOJIBKO
B reorpaduueckux HazBaHusx: Kapakon) [KuPC, 396]. Tepmun hon MOXeT BbICTYIIaTh
B KauecTBe reorpaduueckoro anemsitua («Keky honan eennmxuit»y <Koraa uaenib
BBepx 1o peke Kéke> [HC/, 9]; «3OH hono uachh opBay <Ha 310t peke mnoiien cHer>
[OKH, 5; AYAN, 1]; «Tep hondy royu 6omBa?» <HUrto 6buT0 Ha TOM peke?> [OK/, 6;
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AYAJI, 2]) vunu BXOIUTB B COCTAB Ha3BaHUsL: « YTy hona.cy ypcych» <[Bompl, Oepyiue]
Hauano ¢ Jmuanoit pexun> [HCH, 1]; «byTy horan eemnxuity <Korma naemnis BBEpx
o Pexe, He nmeromelt mputokoB™> [HCI, 5].

JKH ‘MCTOYHUK, pOTHUK, UCTOK . Cp. MOHT. 5X(9#) ‘Hadano, uctoku’ [BAMPC, 4,
4411, olip. sxen ‘UCTOK, UCTOUHUK, poaHuk’ [Tomaesa, 2001, 471], xkanm. oxum, capt-
KaJIM. 9KH, OypSAT. oxu(H) ‘Ha4a0, UCTOK, KaiuM. hoautin sxun ‘BepxoBbe peku’ [KPC,
1911, 20; DMA; BMPC, 741], xanMm. ekn ‘Hadano, UCTOYHHK , golin ekn ‘MCTOUHHK
pexkn’ [Ramstedt, 1935, /18], sxn ‘Hagano, ucrounuk, pogauk’ [KPC, 1977, 694].
B cocrase reorpaduuecknx HANMEHOBAHUH aleJUIATUB 9KH BCTPEUACTCS B MPUTSIKA-
TenbHOU opme: «HomyTa canaH sxHOHbY» <Y HCTOKa KameHHoU Oanku> [CCM, 17];
«3ax XKuphnurun oxracne» <C ncrokos kpaiinero xupranana> [3X3 ]; «Apmira
Mycpun oxrOHb» <Y HCTOKOB TOpHOTO MoToka Apurai Mycyp> [IK,, 5]; «Apran
oxn AT <Y ueroka Apmater> [KOL, 5].

Byne ‘ponuuk’. Cp. MOHL., OypAT. O)ynae, OUp. Oyie ‘pONHUK, KIIFOY, HICTOYHUK
[BAMPC, 1, 283; Tomaesa, 2001, 78; KPC, 1977, 117, BMPC, 121], otip. 6ynye ‘kitou,
poauuk’ [KPC, 1911, 135], bulug ‘ucrounux’ [Ramstedt, 1935, 59], np.-tropk. bulag
‘uctounuk; kanam, apsik’ [ATC, /21], xupr. 6yrax ‘pogHuk (B OOJOTHCTOM MecTe
Ha Oepery pekn); pyueek; nctounuk’ [KuPC, /57]. JlanHas nexcema ymorpeonsiercs
KaK COCTaBHAs YacTh TOIIOHUMHUYECKHUX Ha3BaHWIL: «YiaH Oyreun ycu» <Peuka Yian
oynax> [YBY, 1].

Toxa ‘n3ru6, nznyunHa peku’. Cp. MOHT. moxoil ‘U3Ny4YHHA, U3THO, TyKa (peKH),
3aimmB’ [BAMPC, 3, 235], oiip. moxaa (moxoii) ‘mu3rud, nzmyunna’ [Tomaesa, 2001,
3351, kanMm. moxot ‘nyka y pexu, uznyunna’ [KPC, 1911, 193], toxd, toxa ‘u3rud pexwu,
peuHoil nyr, peunas gonuHa’ [Ramstedt, 1935, 397], moxa ycu ‘3amus’ [KPC, 1977,
509], 6ypst. moxotu ‘u3nydnHa, usruo, ayka peku’ [EBMPC, 444], kupr. moxou ‘3apociu
KyCTapHUKOB, YaCTO CMEIITAaHHBIE C KAMBIIIIOM, TIO ITOMMaM peK, pedek, 1Mo 6eperam o3ep,
Ha 6omotucThIX MecTax’ [KuPC, 743]. « Apmrran um xoohoa Vnwn moxahac oK sk
ypxaa» <He Haiing npeska B uznyunne W [[{xanrap, 6].

Mycp — oiip. ‘Oyprsiuii ropHbIA TOTOK’ [MoHhKyps 1m109H9, /6], Mycap ‘HeO0b-
ot cocyn (st meperonku Mmonounoit Boaku)’ [Togaesa, 2001, 239]. B [ATC, 352;
KuPC, 536] muz, my3 — ‘nen’. B MOHTOJIBCKHUX SI3BIKAX CIIOBY COOTBETCTBYET JIEKCEMA
moc(en) (mocyn) ‘nen, mpauHa’ [BAMPC, 2, 351; Tomaesa, 2001, 238]. «Apmrra mycpun
skn» <Hcrtok Apmiara Mycap> [IK,, 5].

Crnenyer OTMETHTbh, YTO OOpa30BaHUS «OIPEICIICHUE + ONpeeseMoe» Xapak-
TEPHBI JUIs1 BCEX MOHTOJILCKHX SI3bIKOB. ATICJUIATHB BXOJIUT B COCTAaB TOIIOHUMA, 00pa3yst
CIIOKHBIC CTPYKTYPBI: MOHT. [[acaan nyyp «bemoe o3epo», Xap yc nyyp «O3epo uepHoit
(Tipo3pavHoii) BOIbD», KaIM. AnmH 6yre «3010TON UCTOYHUK», bah Bozo yyn «Manas
CBSIIICHHAS TOpa» U JIp.

Hwxke npuBoauTcs aHaln3 OMPaTCKUX HAMMEHOBAHUM BOJHBIX OOBEKTOB,
KOTOPBII TOMOXKET YACHCHUIO TUAPOHUMUU Oacceitna p. Winu, panee HeOCTaTOUHO
W3YUYEHHOM.
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Hnu

Bapuanter: p. Uns [Yuxosckuit, 1887], Illy F: (Ili) [BonoOyes, 2018], Hau-eon
‘[pexa] U’ [buaypun, 1953], p. Unu [Denopos, 1903; IpxeBansckwuii, 1947; Hopbo,
1999; u 1p.]; B ponbknope — HMnu, Mnun ycn ‘pexa Unn’, Maun moxa ‘uznyunna Unn’
U 1.

T'uaporuM My MOCTATOYHO MMHUPOKO U3BECTEH B OTCUCCTBEHHOU M 3apyOCIKHOM
muTeparype, a Takxke B kaprorpadpun VIII-XX Be. B. . BonobyeBsiM moapoOHO
U3ydeHa UCTOpUs 3aceneHus JoynHbl Mimu: V B. — XyHHBI, BTOopas yetsepTth VII B. —
Tyny, TIopremy, nepsas nonosuHa VIII B. — kHsxecTBO boliTuH, kutaiiel, 766 . —
Kapiyku, 840 . — 15 aiimaxoB yiiryp, 1473 r. — xanmbiku, X VI-XVIII BB. —4opocsl
(otiparer) [BomoOyes, 2018, 55-57]. Ha xaptst p. Wnu o Ha3BaHueM /i BIIEpBBIC
Onuta HaHeceHa B 17221724 rr. ['puropuem IIyTrimoBeIM (CM. KapTy).

Opno w3 panHux onucanuii p. Mnu npeacrasneno B Tpyae H. . buuypuna
(1851): «Mnu-ron, Ha3BaHUE pekH, mpoTrekaromei B WxyHnsrapun upe3 Unuiickuii
OKpYT OT BOCTOKa K 3amany. Cust peka, mo npuHsTuu B ceds pek Kynruca n Xama
¢ BOCTOYHOH M TAryco c [0)KHOW CTOPOHBI, HIET Ha CeBEpO-3amajg U BHAJAeT
B 03epo banxam. Bee ee Teuenue npoctupaerca 1o 1400 nuy» [buuypun, 1953, 30].
. 5. ®emopoB yeTKo omucan BCo cucTeMy p. Mim ¢ ee mputokamu [Demnopos,
1903, 157-202]. 13 nmpaBbIX MPUTOKOB OWPATCKUMU SABISIOTCA: Kaw (< oiip. xaw
‘Hedput’), Xyrycmaii (< olip. xyacma ‘xambiioBas’), /owcupeanan (< oip. sguphiy
‘cuactee’), lap 6ynax (< oip. wap Oyre ‘KEeNTbIA POJHHUK, UCTOYHMK ), Taaxu
(< oiip., kKanM. manvk ‘HUKHSA yenmocth’ [Hop6o, 1999, 195]), Moxs (< olip. moha
‘smest’), Yracmaii (< oip. yracma ‘tonionunas’), Keeen (< oWp. ee2an ‘TereH, OIUH
13 BBICIIUX CAaHOB OyIAMIICKOTO TyXOBEHCTBA ), Xopeoc (< oiip. xophc < xophc(n)
‘OBEUMIA TOMET’) | JIp.; U3 JIEBBIX MPUTOKOB: Haymyeyn (< oiip. Homhn ‘criokoitHas,
tuxas’), Tepmemut (< oWp. mepmm ‘c penieryaTeiMu creHaMmu’), Lllapaboeyuu (< oup.
wap 60xy “)KeNThle MyThl (UCIIONB3YIOTCS PU JOKKE KOOBLI U BepOntoaun)’), Amamy
(< oiip. ssmama ‘c xo3amu’), Armamy (< oup. arbmm ‘sIOMOHEBBIN), [owcacucmatu
(< otip. 3ahcma ‘pwiObe’), [llap-noxati (< oWp. wap Hoxa ‘xkentas codbaka’), bopoxy-
cma (< olip. 6yphcma ‘vBoBas’) u ap. bonbmas 9acTh THAPOHUMOB, YITOMHHAEMBIX
. 5. ®emopoBsiM, oTMeUeHA Ha KapTe Penara (1738).

CymiecTByIOT pa3HbIe BEpCUHU MPOUCXOXKACHUS Ha3zBaHus p. Wnu. B. B. Pagios
CUHUTAET, 4TO //d COOTBETCTBYET NEPCUICKOMY CIOBOCOYETAHHUIO CO 3HAYCHUEM ‘OOIIb-
mrast pexa’ [Koituy6aes, 1974, 109]. Cnoso [ld B cioBape B. B. Pagnosa nedpunupy-
€TCsl KaK ‘SICHBIM, MOHSATHBIN, OTYETIUBBIN, npo3paunblii’ [Pagnos, 1, /476]. Takoe
K€ 3HaueHHE JIEKCEMa MMEET U B MOHIOJIbCKHUX SI3bIKaxX: MOHI. w1 ‘SIBHBIH, SICHBIH,
OTKpBITHINA, BUIHBIN [BAMPC, 2, 267-268], oiip. ure, KaaM. w1 ‘SICHBIN, SIBHBIH, OUe-
Bunnblil’ [Tomaesa, 2001, 174; KPC, 1977, 267], xanMm. uze ‘SICHO, IBHO’, uie haszap
‘IPOCTPaHCTBO, KOTOpOe BUAHO Tazamu (Mmepa paccrosinust)’ [KPC, 1911, 25], ilo
‘OTKpBITHIN’, ‘Ha3BaHue p. U u ee okpectHOCTei, ObiBIIas Mmu-TapOararaiickas
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npoBuHuus Kuras, OsiBinas xynrapus’ [Ramstedt, 1935, 206]. Onérsl’ Cunblizsina
STUMOJIOTHIO Ha3BaHMUS PEKH CBSI3BIBAIOT C €€ OTKPBITHIM U POBHBIM JaHmadpTom: M
hon ‘Otkpeitas pexa’ [OMA]. 1. 5. denopos cunraert, uro p. Mnm momydmia cBoe
Ha3BaHUE 110 MECTY CIIMSHUS TeMHBIX Bojl KyHreca u MotouHbIX Bojt Tekeca [Demopos,
1903, 177]. B [KuPC, 928] umeercst cnoBo sLiaii “MyTh; TIHHA (KUKas )’ ©PAHCKOTO
MIPOUCXOXKJIEHUS], UTO COOTBETCTBYET B PYCCKOM SI3bIKE CIIOBY 471 ‘TJIMHHMCTAs, BA3Kad,
MEJTKO HCTEPTasi IPUPOJION 3eMJIsl, 00OBIYHO METIEIMCTOTO [IBETA, Ha JIHE BOJI, HIIH 0CAJI0K
owsBIIIX Box [[amm, 2, 92].

Kapra napTukyisipHas KaaMbIIIKOTO KOYEBbS
KOHTamuHa BianeHus (1722—1724).
OparmenT [ YakoBckwid, 1887, 285]

PaccmarpuBaemsblii TuApOHUM Miau O4eHb 4acTo (hPUKCUpPYETCs B (POIBKIIOpE
oiipar-MoHronoB CHHBI3SHA U CapT-KaIMbBIKOB Kuprusuu, HarpuMep: « ApMITaH Ul
xaohon Unun moxahac oKk K ypkan, Texcun skHaC X99K HOBAJl OJaJl aB4, apMraH
sical MRS Aokaa Mopaaa hyun Aron [leHH AroibIH apaac xoohoj HEKd OpBay
<He naiinsg npeBka B m3myunHe Mimn, Hamren [OH| ero y ucToka peku Tekec, TOYNHUB
JIPEBKO KOIbsl, OH BHOBb OTHPaBHUJICA HA MOUCKU [MaHracoB] I'ynan Arona u JloneHn
Arona> [[lxxanrap, 6]; «Mnun ycHacH hatnan #ioBan ons» <llepernpaBuiuck 4epes
BoJibI [peku| > [3ynhap xan, 11]; «#u Texcun ycury <Boabl pex Wnu n Texec>
[OMA]; «Hnu Tanacus Hucrcn» <llpuneresuias co croponst Mnn> [3XK3,, 5; UTH,
1; h3M, 5]; «HMnue eenmon xomoxio» <C BBICOTHI MocMoTpeB Ha Unn> [KC, 5] u ap.

"Onérel — cybOdTHHUECKAs IpyIIa oipartoB, npoxusaomas B Kodgockom aiimake MoHronun
1 CUHBI3SH- YATYypCKOM aBTOHOMHOM paifone Kutast.
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B npoTsKHBIX THPUYECKHUX TTECHSX CapT-KaJIMBIKH, TOCKYS IT0 POJAHBIM KOUYEBbSIM,
BOCIIEBAIOT peky Mnu. BapuaHTbl 3TUX neceH 3aMKCHpOBaHbBI B COOPHUKE MECEH

onéroB Tekeca [h3M, 5-8]:

CapT-KaJIMBbILKUI BapUaHT

Onérckuil BapuaHT

Hnu manacno nucech
Hmne wosyn, keopk,
Hk nymeacuv® upecn
Buuxn 3any, keepk.
[3KD,, 5-8]

«IIpunereBmas co croponsl Mnu
IItuma-06ano6an, OeaHsKKA,
[IpuOBIBIINIA ¢ TIPAPOTITHEI
TOnoma-0enHsmIKKaY.

Hnu manac nuccu

HUmne wosyn, keopk buwiuio,
Hx nymeac mopoch

Ax bepen xotip Muru.

[h3M, 5-8]

«Ipuneresuas co croponsl Wnu
[Ituma-6ano6an pa3Be He OCTHIKKA,
[TpuOsIBIIME C IPAPOIUHBI

Bpar u cHoxa Mou».

Kuraiickuii nuccnenosarens, npodeccop YHuepcurera Bayrpenneit Monronmu
(Xyx-Xoto, KHP) /I. Tasg oTmMeuaet, 4TO «CHHBI3STHCKHE CKA3UTENH, UCIIOIHSIS AII0C
“Il>ka"rap”, 9acTO BBOAAT B TCKCT peabHBIC Ha3BAHUS POAHBIX KOUCBHIT: MECTHOCTh
Xobyecap, T. Catipun yna, MecTHOCTb Munean Oynae, p. basn eon, p. Xatioae, MECTHOCTD
bopmana, r. Anae yna, p. Unu, p. Xawune u ap.» [OMA].

Copoauuu capT-KaiMbIkoB, onéThl yesna Texkec CYAP KHP, exeromHo nmpoBoasT
00psin Oeep mopenhn (OyKB. «MOJICHHE Ha BO3BBIIIICHHOCTHY ) — IMOKJIOHCHHE TyXaM-
X0351€BaM MECTHOCTH, KOTOPBIM COIPOBOXKIAETCSI YTeHUEM «PyKomucn KpomieHnin»
(«ameia 6udry»’). B pykonucu ynmoMuHaeTcst BCsl TOMOHUMHES J[)KyHIrapcKoro XaHCTBa,
B TOM YHCJIC Ha3BaHHs KOUEBHIA 0JIETOB (CapT-KalIMBIKOB): p. Miu, p. Xaw'’, p. Xeneoc,
p- Taxac, p. [eom, mectHOCTH Catixan moxoti ‘Kpacusslii ec’ u jp.

Texec

I'naBHbIM HcTOKOM p. Vnu siBisieTcs p. Tekec ¢ ee MHOTOUHUCIIEHHBIMU PUTOKAMH,
nUTaeMas BEYHBIMH CHeTaMu TiaBHOTO xpeOTa Taup-111ans.

Bapuantsr: p. Texec [YukoBckuii, 1887; @enopos, 1903; IlpxkeBansckuid, 1947;
Hop6o, 1999; u ap.]; B dponbkinopHbIX TekcTax — Texc, Texcun ycu ‘Boabl Tekeca’,
Texcun sxu ‘uctok Tekeca’.

8 CapT-KaJIMBIKH 11O/ UK Hyme OyKB. ‘Ooibliast poauHa’ u ux hasp OyKB. ‘OObIas 3eMIIsl” TIOApa3-
YMEBAIOT CBOIO pofuHy — Mnmiicknit kpaii ([ xyHrapuio).

Konusi pyKOIMCH UMEETCsI B JINYHOM apXHUBE aBTOPOB.

"B onérckoit mecHe: «Xanhn 6opan yHCH xeeH, / Xawun xoiip Toimha kenyxu xonsu?» <Ces
Ha HeoObe3KEHHOTo cuBoro, / Jlaneko nu 1o AByX KypraHoB [peku] Xam?> [Monhn yt ayyHa yr, 1984,
409].
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OnHo M3 MepBBIX MOAPOOHBIX onucanuil p. Tekec (Ha3BaHUS MPUTOKOB, MOCTOB
U 1p.) uMeetcd B Tpyze noanonkosauka /1. 1. @enoposa [1903]: «Hauano pexu Tekec
HaxXOIWUTCA B IIIaBHOM MaccuBe Tsab-111ans, 6113 BeIcOUaiimiel Tpymisl XaH-1Tenrpu;
JuTiHA Beero TedeHns — oxoito 290 Bepcrt. Jlo ypountia Kamkak p. Tekec Teuer B ry06o-
KOM CKaJIICTOM YyIienbe. Jlanee nonuHa ee pacmmpsiercsi: y Bbiceaka OXOTHHYBETO OHA
nocturaet 16 BepcT, a Ha BeicoTe ycThs p. Kacana goxoauT 1o 36 Bepct; mpuOpexHas
MoJIoca MpaBoro Oepera MpH ATOM 3HAYUTENLHO HIMPE TIOJIOCH JieBoro Oepera. Mect-
HOCTB TI0 000MM OeperaM JTOIMHBI POBHAsI, OTKpBITash» [Tam xe, /63].

VY capT-kaiaMbIKOB 1 01€TOB CHHBI3SIHA CYIIECTBYIOT JIBE OCHOBHEIE BEPCHU IPO-
MCXOXKICHUS Ha3BaHUSL.

1. Texc < oiip. meawu ‘poBHbIN (paBHuHA)' [BAMPC, 3, 282; KPC, 1911, 191;
1977, 488; Tonaesa, 2001, 321; Ramstedt, 1935, 390; BMPC, 463]. BeposiTHO, OKOH-
YaHWe -uu CO BpeMeHeM OBLIO 3aMEHEHO Ha okoH4aHue -¢ [Oup, 2010, 23] B aTHO-
rpaduyeckrx 3aMeTKax M QOIBKIOPHBIX MaTepraiiaX JoJduHa P. TeKec OmUChIBAETCS
KaK POBHAsi MECTHOCTb.

2. Texc < oiip. mexk ‘nukuii ropHbiii ko3en’ [Tomaesa, 2001, 321; Ramstedt, 1935,
390; KPC, 1977, 490; BMPC, 470] + ¢ (moka3zareih MHO)KECTBEHHOTO YHCIIa B OHpaT-
ckoMm s3pike). B [ATC, 550] mekd ‘xozen’; B [KuPC, 220; bekraes, 2007, 439] mexke
‘HEXOJIOIICHHBIN K03en . B TIOpKCKHX s3bIKaxX (YHTYpCKHUN, KUPTU3CKHUH, Ka3aXCKUH)
OTCYTCTBYET OKOHUAHHE -C KaK [T0Ka3aTeIb MHO)KECTBEHHOT'0 YU CIIa, OHO €CTh B OMpaT-
CKOM SI3BIKE: /MeKC ‘TUKUE TOPHBIE KO3JIBI .

Ha xapth1 pycckux uccnenopareneii p. Texec BnepBsie Obuta HaHeceHa B 1722—
1723 rr. IBanoMm YHkoBckuM u I'puropuem IlytunoseiM. Ha kapTe xopoio BUAHO,
yto p. Tekec Oepet Hauasno ¢ rop Mycar (< moc(n) ‘nen, npauna’ [BAMPC, 3, 351;
KPC, 1977, 360; Tonaesa, 2001, 238; Ramstedt, 1935, 267] + -ma — okoHUaHue Cy1I.
B TBOD. II.) U Bmagaet BMmecte ¢ p. Kyaryc (Kyueec) B p. nn. Ha cxeme JlxyHrap-
ckoit Kamvpikum, cocraBnennoi B. M. BomoOyeBsiM Ha ocHOBaHwH KapTel M. Penara
1738 1., m3o0paxkensl nputToku p. Texkec — Koxkcy, Howcupeanan. J1. 5. demopos
JOBOJILHO TOZPOOHO OMMCHIBAET JOJHMHY P. Tekec u ee MpUTOKH: JieBble — Cymbe
(< cyme ‘Oymmuiickuit xpam’), Kapa-ycy' (< oiip. xap ycu ‘depuas (mpospadHas)
Bona’), Hapamwt ([{abamul) (< olip. dasama ‘¢ nepeBasioM’), Yaarn-6ynax (< oup. yram
Oyne ‘KpacHbIN pomHuk’), [llapnoxail (< oiip. wap noxa “xenras cobaka’), baca-xap-
eanmy (< oup. 6bah xaphum ‘Manas xaparana’), Uxks-Xapeanmy (< oitp. ux xaphnm
‘Oonbias kaparana’), Mka-Xonoxaii (< odp. uk xonoxa ‘001b10# TpUTOK X0HOXA'?”),
baca-Xonoxaii (< oiip. bah xonoxa ‘Manblii pUTOK XOHOXA’) U JIp.; TIPaBble IPUTOKH
p. Texkec — J{ymoaoy-Xabkax (< oiip. 0yro xasxe" ‘cpemumii XaBxax’), Hxs-Xabxak

' B KMPrU3CKOM SI3bIKE Kapa “4epHBIi, YucThIi (03 npumeceit)’ [KuPC, 345].

12 Xonoxa < oiip. xo noxoi ‘cBetno-pbokas cobaka’ [Bomobyes, 2018].

13 Xaexe ‘TMHSHAS KOHYCOOOpa3Hast 3aThIUKa C YIITyOIeHHEM [T BUHOKYPEHHOTO KOTIIa, B KOTOPYIO
BJIMBAJIU JKEPTBEHHBIN HAIIUTOK .
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(< olip. ux xaexe ‘Oonbiiol XaBxak), basu-eon (< oip. datin hon ‘Goraras peka’),
Apua-mycyp (< oHp. apy mycp ‘MOXIKEBEIOBBIN TOPHBINA TOTOK’), [lacanv-ycy
(< otip. yahan ycu ‘6emas pexa’) [Hop6o, 1999, 262], Kyka-ycy (< oMip. xox ycu
‘rorry0as pexa’) [Tam xe, 30], Moxopw-/[cupeanan (< op. myxp scuphiy ‘ nanmsHUR
xupranan’), Kapeamut (< oiip. xaphama ‘cocHoBas’), bae-/[icupeanan (< oip. bah
oicuphiy ‘maneiii Jlxupranan’) u ap.

B 1972 1. donmsxiopuct A. I1I. Knunkos 3amucan ot capr-kKaambika [amapa Cep-
TeHOBa TOIMOHUMUIO MecTHOCTH ye3na Tekec CYAP KHP 1940-x 1. mecTh COMOHOB
onétoB npokuBatoT B Texece (Texc) (Kypawu yyn ‘Ttopa Krope’, Kypar 9xH ‘TIOTHOXKHE
ropsl Krope’, Xawmnxun oxu ‘uctox pexu Xamr’, [lap yyn ‘ropa llapa’ u gp.), necstob
coMoHOB 0J1¢ToB — B nonuHe p. Kynrec (Kynac) [HA KanvHL PAH, ¢. 16, om. 1,
MarH. jeHTa Ne 143 (134)].

B ¢onbkiope capT-KajaMbIKOB 4acTO YIIOMHHAETCS p. TeKec Kak MECTO IMocie-
HETO MX KOYeBbs JI0 mepexoaa B 1onuny p. Kapakon. Tak, B 3moce raBHbII nepco-
Hax J[>KaHTap HaXOOUT APEBKO KOMbS UMEHHO Y HCTOKOB p. Tekec; B HCTOPHUYECKOM
npenannn «3ynhap xam» («xyHrapckuit xan») oHoma ["angamba Bo Bpemsi 0XOTbI
HOYYeT B CTEeIH, y BcToKa p. Tekec: «hanamba ruar keBy anhy€InK-MEeHTY9DK HOBaI,
Keep XOHXA TeKCHH 3KH[ NaBXJa, KeJd[ HET MK FepUH KUPTS YOJIyH 09T CaHXK»
<Bo Bpems oxoTbl 1oHoma [angamba, Houys B cTenH, y UcToKa [peku] Tekec, yBu-
JIeJT BaJIyH pa3MepoM ¢ Obounblryto 1opty> [3ynhap xaH, 4]. B necusx onéros Tekeca:
«Tekcue eommon xomoxuo» <C BeicoThl mocMoTpeB Ha Texec™> [KC, 9]; «Texc ruar
hazpap» <MectHocTs Tekec> [TT'h, /-4]; «Wmu Texcun ycur» <Bomsl pex WMim
u Texec> [ODMA] u np.

Jrcupzanan

Jbxupranas siBAsSeTCS OJHUM W3 IIaBHBIX MPABbIX MPUTOKOB P. Tekec B HUKHEM
teuernu [Kosznos, 1963].

BapwuanTtsr: [oicepeanan [ Yakosckuit, 1887], jiryalang [Bomooyes, 2018], Jocup-
eanan [Koznos, 1963; ®enopos, 1903; u ap.]; B honbkinope — 3ax Kuphineun sxm
‘uctox kpaiinero JLxupranana’ [3XKD , 7], 3ax JKuphayeun xeea ‘Oeper KpaiHero
Jxupranana’ [DMA], 3ax Kuphaneun kesa ‘1o xe’ [3XKK, 1] u ap.

Ha xapre I'. Ilytunosa (1722—-1724) p. Jxupraian oTMedeHa 10j] Ha3BaHHUEM
Iicepanan, B cxeme B. M. BomoOyesa no kapre U. I'. Penara (1738) — p. Jocup-
eanan [Bomnobyes, 2018, 187]. llonpobHoe onmcanne peku Bcrpedaercs y J. Demo-
poBa: «Moxop-/Ixupranan (Manstit [Ixupranan, nnu Aigay-/xupraian) BeITeKkaeT
JIByMs ICTOKaMU C CEBEPHOTO CKJIOHA MaJioro xpedTa Myc-Tay, 6;113 BBICOKOH CKaJIbI
AK-4eKy-Talll, ¥ T€YeT N0 CKATMCTOMY PYyCITy B INTyOOKOM yIIeNbe, 3apOCIIeM COCHO-
BBEIM Jiecom» [Demopos, 1903, 174]. I'mapouum Jowcupeanan (OUp., KaIM. acuphiy,
MOHT. JCApPeaiaH, Ka3. HColpediar) COCTOUT U3 CYIIECTBUTEILHOTO ddicupean (Oup.,
KalM. orcuphit, MOHT. Jicapeant) + CIIOBOOOpa3oBaTeNIbHbIN cyhduKe an- (OHp., KaaMm.
ay-, MOHT. an-). Op., KanuM. aguphia (MOHT. Jicapeant) TIEPEBOIUTCS KaK ‘CUaCThe,
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OmaxxeHCTBO; Hacnaxaenue; ynosonbscTBue’ [KPC, 1977, 230; BAMPC, 2, 160]. Ipo-
U3BOIHOE OHP., KalM. orcuphiy (MOHT. dicapeanan) UMEET TaKOe JKe 3HAUCHUE: ‘CUaCThe,
Hera, OJTaXCHCTBO; HacJaKIeHUe; OJaroneHCTBHE; pagocTh; yaada’ [Tomaesa, 2001,
144; Ramstedt, 1935, 112; KPC, 1977, 230; BAMPC, 2, 160; BMPC, 247]. B TropKCcKHX
SI3BIKAX: KUPT. J/cbipearn ‘yIOBOILCTBHUE, HACIAXKICHUE, yclaaa, OJakeHCTBO, Onaro-
nenctBue’ [KuPC, 283], xa3. JKeipeanan BOCXOTUT K TIOPK. Jicbipea ‘HACTAXKTANCS
‘TIoJTy4ai y/I0BOJIbCTBHE  C OKOHUYAHUEM ~1dH, 00Pa3yIOIINM OTIIIar0JIbHOE CyIIECTBH-
TEeTHLHOE CO 3HAYCHHEM ‘OarogcHcTBHe’, ‘HacnaxaeHue’ [KoitayOaes, 1974, 1006].

Onérer yezna Monronkrope Mnu-Kazaxckoit asronomHuoii oomactu (MKAO) CYAP
KHP paznuyaror tpu teuenus p. Jxupranan: 3ax Kuphay ‘Kpaitauit xupranan’ —
uCTOK peku, Tos JKuphay ‘Cpennuii [xupranan’ — cepeauna pexu, Myxp Kuphiy
‘Hampramii (IIpemensuerii) Jxupranan’ (Bropoe HazBanue — bah Kuphiy ‘Manbiid
Jxupraman’). JlonrHa pexd pacronoxena B yesae Toryc Tapa'* UKAO CYAP KHP.
Ectp eme Oonpimas pexa Mk JKuphay ‘bonbmoit [xupranan’, koTopas mpoTeKaeT
B ye3ne Muun Nnn-Kazaxckoit apronomuoi oomactu CYAP KHP.

B capr-kaaMbILKOM 1 OJIETCKOM TIeCeHHOM (osibKope ruaponumM 3ax JKuphiy
‘Kpaitaumii Jxupranan’ ymoMHUHaETCs Kak HYyTYK'> MUpa U CIIOKOUCTBUSI (94K Hyme):
«3ax Kuphaneun sxuacHb» <C uctokoB Kpaiinero JLxupranana> [33KD,; 37KD,;
OMA].

Yaan oynax

Bapuanter: Vian 6ynax [denopos, 1903; Ucaes, 1977; u ap.]; B Gonbkiiope —
Vaan 6yneun ycn ‘peuxa Ynaun oynax’ [VBY, 1—4].

Pexa Tekec mpuHUMAET OOJBITIOE YHCIIO TPUTOKOB C TIPABOW W JICBOW CTOPOHEI.
Peuymika nox Ha3BaHueM Yiawn 6y1ax OTHOCUTCS K JICBOMY IPUTOKY peku Tekec. 1o
HEOOJBILON PyYeH C TNIMHUCTBIM, YaCThIO MECUYaHBIM PYCJIOM, HE BCETaa JOXOASAIINN
1o p. Texec. IlpensaTcTBuil 1BHXKEHNUIO OH He TpeacTasiser [Denopos, 1903, 169].
B nacrosiiee Bpemsi pedka nIpoTeKaeT B HaCeJIeHHOM ITyHKTe [ efeHr (< MOHT. 2909H
‘BeIHaromuiicsa Ha3an 3aTeliok’ [BAMPC, 1, 478]) yesna Monronkiope UKAO CYAP
KHP 6mu3 ropsr 1llapa yna (monr. ‘XKentast ropa’). DTa peuka UMeeT UCTOPHUECKOE
3HA4YEHHE: 3/1€Ch MPOU30ILIO OHO U3 KPOBOMPOIUTHBIX CPaKEHUI BO BpeMs MMaIeHUs
Jxynrapckoro xanctsa B X VIII B. [DMA]. 'uaponum Yiau 6yne coctout u3 kojiopa-
THBA )/1aH, KOTOPBI BO BCEX MOHTOJILCKHUX SA3BIKAaX 03HAYAET KPACHBIH I[BET, U JIEKCEMBbI
Oyne “poIHUK, UCTOYHHK . Ha3BaHMe TaHO 10 MIBETY MOYBHI (KamMHeH ). cTouHuk Vian-
bynax umeercs raxoke B nonune 03. Uccerik-Kyns [Mcae, 1977, 60]. Tepputopus ozepa
HUccewik-Kyns B XVIII B. Toke BXxoauia B cocTaB J[)KyHrapckoro XaHCTBaA.

14 Oiip. ‘O6uIBbHBIE MAIIHK: mo2c ‘00WIBHBIN + mapa ‘nole, namHs’; 1p.-TIopK. ‘J{eBsITh nameH’:
toquz ‘nessaty’ [ATC, 578] + oitp. mapa(n) ‘none, namus’ [Tonaesa, 2001, 3/3].
S Hymyk ‘ponuna, poaHoe KoueBbe, poanoi yiyc’ [KPC, 1977, 387].
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B 1982 r. JI. A. [laBnoB B c. bypma-Cyy 3anucan or Cynrana HaceimbaroBa
(1925 1. p.) nmupuveckyro necHio «YinaH OynruH ycH» <Boxbl peuku Yian bymak>.
BapwuanT sToit mecHu 3adpukcupoBatu aBTOPEI 3Toi ctathu B 2021 1. oT onéra Toman
baamer.

CapT-KaIMBIIKUI BapuaHT Onérckuii BapuanT
Yaan 6yneun ycu Vaan 6yneun ycu
Vaenan 6op hamnao, Yusipmprn wiumampn ypcha.
Ypencu yp-oyynpmon Viixn mopch s2u-0y munu
MeocH dyyhan oyynnas. Xonogx oymman caneona.
[VBY, I-4] [OMA]
«Bonpl peukn Ynan Oynax. «Bonpl peukn Ynan Oynak
Ha xpacHo-cuBOM [KkoHE] mepenpaBuBIINCh, | TeKyT, 3aTATUBasCh IbIMKOM,
Mutaammm OpaTbsM-cecTpam Cepao6oIibHBIE MOU CECTPHI,
VcnionmHumn 3HaKOMYyI0 MHE TIECHIO). PaccraBmmch [¢ BaMu], BCIOMHHAIO BACY.

Apuyama Mycap (Apwama Mycap)

Bapmanter: Myzapm(a), Apua-Mycyp, Apuana, Ypmeno Myszapm, Axcatiau-Myzapm,
Manwiii Mysapm [Denopos, 1903], Mecr Mycp ‘JlensHol ropHBIii moTok’ [MoBrhikypa
II39HA] U JIp., B honbKiIope — Apyman s5x1 ‘uctox Moxokesenosoro noroka’ [IK, ],
Apwma mycpun sxn ‘uctok Apiara Mycap’ [ILK,, 5], Apwman sxr ‘“ucToK Apiars’
[KDIL, 5] u mp.

Ha teppuropun ye3zma Morronkiope MKAO CYAP KHP naxonsTcs aBa mpuToKa
p. Tekec, capT-KaIMBIKH ¥ ONETHI UX Ha3bIBatOT Apyma Mycp (< apy (apu) ‘Moxoke-
BenbHUK’ [BAMPC, 1, 157; KPC, 1977, 52; Tonmaesa, 2001, 38] + mycp ‘Oypnsimii
ropHeiid oToK’ [DMA]) u Apuma Mycp (< apwan ‘uenednsiii ucrounuk’ [BAMPC,
1, 160; KPC, 1977, 52; Tonaesa, 2001, 39; Ramstedt, 1935, 15] + mycp ‘TopHblit Oyp-
nsmai motok” [OMAY]).

Bongsr pex [llaman eon ‘Pexa-nectnuna’, /[yno econ ‘Cpennsist pexa’, Mapiman
eon ‘Mapanbs pexa’ (nmputok Mapanmur [Denopos, 1903, 144]), coenMHUBLINCD,
00pa3yroT 0OJIBIION MOTOK Tajaou Bonbl Apwama Mycp ‘1leneOHbiii moToK’ (KpaTkoe
HaszBanue — Apwman oxn ‘Victox Apmana’). Apuama Mycp TedeT ¢ ora Ha ceBep
u BrajaeT B p. Texec. Ha3BaHme moToKa CBSI3aHO C TOPSYUM HCTOYHUKOM (apuianom),
HaxojsamuMcs Ha p. llaran rom.

Apyma Mycpun 5kH — Ha4ao MOTOKOB TAJIOH BOJIBI C TOP, KMCTOK MOACKEBEIOBOTO
TOPHOTO TIOTOKA (KpaTkoe Ha3BaHue — Apyman k1 ‘VICTOK Apuiatel’, Ipyrue Ha3Ba-
Hust: Apua-Mycyp, Apuansi-kapaeam [Denopos, 1903, 144, 170], Axcaiinu-Myszapm,
Manwii Mysapm). Bonst Apyama Mycap nipoTekarot 1o ieBomy oepery p. Hapuwu con
(“Y3kas peka’) B MecTHOCTH Xyemm Xap Yen (‘Unctbie Boapl Oepe3Hska’) (rpaHuLa
Cunbiasina ¢ Kazaxcranom), uepes peku Catixan eon ‘Kpacupas pexka’ u Iporvmun
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eon ‘[lparoueHnas pexa’ u BhaaaioT B p. Tekec. CkioHBI ToprcTOro Oepera Apuara
Mycap MOKpBITH MOXCKEBEIIOBBIMHU JIECAMHU M OOTaThI TACTOUIIIAMH, OTCIO/IA ¥ HA3BAHHE
«MO>KKEBETTOBBIM TOPHBINA TOTOK» [OMA].

B oteuectBenHO# nuTeparype p. Apyama Mycap M3BeCTHA T0J] Ha3BaHHEM
Myzapma ‘Jlensnas peka’ (< ap.-tiopk. muz ‘nen’ [ATC, 352], xupr. my3 ‘nen’
[KuPC, 536]), oiipaTsl u MOHTOJIBI 3Ty peKy HazbIBatoT Mecn Mycp ‘JleasHoii rop-
HBI TI0TOK™ (< Mmoc(n) ‘nen, mpauHa’ [BAMPC, 3, 351; KPC, 1977, 360; Tonaesa,
2001, 238; Ramstedt, 1935, 267; Morhikypo 110oH9, 6] + mycp ‘TOPHBIA Oy pIIsmtmit
notok’ [OMA]). B xaprorpaduu XVIII-XIX BB. oOTMeUeHbI JUILb JEASHBIE TOPHI:
Ha «Yeprexxe o Cubupu u o KonraiimmHoi 3emie ObitHocTn B Cubupu Jlnxapesa»
(1719—-1720) — na ceBepHOIi yacTu ropHbIX XpeOToB Tsaub-11lans Hanmucano «Kamenn
Mycapmy'®, Ha KoTOpOM JIey», Ha 1okHOH YacTh Taus-11ans (Kyus-JIyus) — Kaueno
Mycmax (xpebem Mysmae) [I'pexoB, 1960, 216]; na xapre I'puropus Ilyrumnosa
(1722-1724) — ropst Mycam, wim Jleosinvie; Ha kapte U. I. Penara (1738) — Musar-
ola Isberg («Mycap-Omna Ucoepr», «Mycapt»). [opsl My3apTa oTMeueHBI U OTIMCaHBI
A. ©. I'ymGonbarom (1843), Y. Y. Banuxanossim (1858—1859), U. I1. MunaeBbiM
(1879), M. B. IleBnioBsiM (1895) u mp.

B capr-kanMpIikoM meceHHOM (ONBKIOpe TOpHBIE MOTOKU Apyama Mycap
u Apwama Mycap ynoMmuHatorcs B necHax «llnnsnsrcH xeepHp» <O3uparomuiics
raenoit>, «KypmTon skH mminny <Y mogHoxusi Topel Kypmiore>. Bapuantsl 5THX
neceH 3aQKCUPOBaHBI cpeliu 01€ToB Tekeca M mpezcTaBieHsl B cOopHuke «Monhi
YT IyyHa YI»:

CapT-KaJIMBIIKUI BapuaHT Onérckuii BapuaHT
Apwman sx1 wiuno OpyH caaxn Apyman wuno
A2um yHpHb YenHHD. ABpuH YHp KYHKHHA.
OMmHU 0eed HOUOYOHb OMmH2 0eed NAMHD MUHU
OPaXH WUPIOIH 3ATPMH. OpYH WUpa0aH 3aAPHA.
[KDMI, 5-8] [ALLL, /4]
«Y ucrtoka Apian «Y TIOAHOXUS KPacUBON ApIIaThl
3amax MOXOKEBEIbHUKA OJlaroyxaer. 3amax MOXCKEBEJIBHUKA OJIaroyxaer.
Hoiionsl — npensoaurtenu Hapoja, Jlambl — nipeaBoaUTENN HApoAa
BoccenaiiTe Ha IOUETHOM TPOHE C TIODSIKOM). BoccenatoT Ha CBSITOM TPOHE».

Kynzec

Bapuantsr: p. Kyneec [©@enopos, 1903; Myp3saes, 1974], Kyneyc [ YHKOBCKUH,
1887], Kiinges [BonoOyes, 2018], B dhonpkiiope — Konec.

16 Kameno Mycapmo, o B. Y. I'pexoBy, — 310 ropa Mysapr.
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Pexa Kyneec, mpasblii mputok p. Mom, 6epet Hadano u3 BEICOKOTO TOPHOTO y31a,
cBsi3bIBaroIero xpeoTel Apman u Hapar. [Tonpo6Hoe onucanue p. Kyreec npeacTas-
neHo B Tpynax I E. I'pym-I'psxmmaiino [cm.: Kynrec], . 5. ®enoposa [1903, 157-163],
H. M. IIpxeBanbckoro [1891] u np. . 5. ®enopoBeiM moapoOHO ONMHCaHbI PaBhIe
u J1eBble puTokH p. Kynrec. Cpenu HUX ecTh OfpaTcKue Ha3BaHUS BOAHBIX OOBEKTOB!
Apuwans (< apwan ‘1ieneOHbIA UCTOUHUK ), bopks (< KanM. beepe ‘paBHUHA C BIIa-
muaamu’ [KPC, 1977, 115], oiip. 6eepee ‘Oyepak, oBpar, Bnaauaa’ [Tomaesa, 2001,
76)), Lapanocynv (< ofip. yahaan ‘6enwiii’ + ycan ‘Boma, pexa’). CaMmblil KPYITHBIH
nputok p. Kyarec — p. [Jaema ([{anma). MOHTOIBI HA3BIBAKOT 3Ty peKy Yanb-manb
[DenopoB, 1903, 161]. BeposatHo, ruapoHuM Yanb-maHb BOCXOIUT K OHPATCKOMY
CIIOBY JcuHOamany ‘JparoleHHbIH KaMeHb, UCTIIOJHAIONINN KeJaHus 4eloBeka’
(cp. moHT. yanomans [BAMPC, 4, 306], xanm. orcunoamanu [KPC, 1911, 264], srgurnomn
[KPC, 1977, 229]), koTOpoe OBLIO 3aUMCTBOBAHO W3 CAHCKPHUTA: Cintdmani ‘BONIICO-
HBIM IparoueHHbI KaMeHb, UCIONHSOUN xenanus’ [Mensie, 2008, 87]. Ilputoku
p. Harma: Jlaxaow (wnu Taii-acy), Xaparopws (< olip. xap ‘4epHbIA’ + Hyp ‘03epo’) UiIu
Kapazconv (< ovip. xap ‘yepHblii’ + hon ‘peka’), Yonramuvinv-oabans (< OUp. voayyH
‘kamenpb’ [Tomaema, 2001, 443; KPC, 1977, 654] + oiip. dasaan ‘nepeBan’ [Tomaena,
2001, 110; KPC, 1977, 173]).

Haszanue Kyneec nMeeT MOHTOIILCKOE MTPOUCXOKAeHHE: « KyHre — Kakoi-To 3Ha-
MEHHTBIN TepOil, JKUBIIUI Ha STOH peke; 3BYK ¢ — MPU3HAK POAUTEIBHOTO MaaeikKar
[@enopos, 1903, 167]. D. M. Myp3zaeB cuutaet, uto peku Kyneec n Texec Ha3BaHBI
[0 OPMEHTUPOBKE TCUCHHS: TEKyIlas Ha cojHIe'’ (Ha OT) U B MPOTHUBOIOIOKHOM
HanpasieHny (Ha ceBep) [Myp3aes, 1974, 12]. Kuraiickuii Tororpad Jlo. Menke Bo3-
BOJHT TUAPOHUM K YHTL. kyy ‘mrym, rpoxot’ [Do. Mongke, 2013, 150].

[Ipurox p. Unu Keyec ynomunaercst B necHe onéroB Tekeca « KoHUTHTUH cym»
<Xpam mectaoctu Kynaynear> [KC, 73].

k ok ok

Bonpias yacTh OWpaTCKUX THAPOHUMOB Oacceitna p. WMm, 3adukcupoBaHHast
B XVIII-XIX BB., HE npeTepnena u3MeneHui. Ho paznuuHoe HarMcaHue oJHOro U TOro
K€ Ha3BaHMs (Ha OMPAaTCKOM MTMCbME TOI0 OMYUT, JIJATUHHLIE, KHPHIUIULE) 3HAYUTEIEHO
YCJIO>KHSIET YCTAHOBJICHUE ATUMOJIOIMU Ha3BaHul. HekoTopele ofiparckue ruipOHUMBI
MIpH TIepeiade Ha PyCCKHIA SI3bIK MCKAXKAIOTCA, YTO YACTO MPUBOANT K HEMPABUILHOMY
STUMOJIOTHYECKOMY UCTOJIKOBaHUIO. K pumepy, oiiparckuil ruiponum Kenec Ha pyc-
CKUI sI3BIK TIepenaeTcst Kak Kyueec, T. €. 3ByK [©], OTCYTCTBYIOIIMM B PyCCKOM SI3BIKE,
3aMEHsAEeTCs 3ByKOM [Y].

B cocrase runponnmun Mnuiickoro 6acceliHa MMEIOTCS THOPUIHBIE TIOPKO-MOH-
TOITBCKHUE HAa3BaHMS, COCTOSIIINE U3 IBYX CIIOB, OJTHO M3 KOTOPBIX SBIIAETCS alleJUII THBOM:

"B [ATC, 326] cinoBo kiin ‘conuue’.
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Kapa-ycy (neBwiii npurok p. Texec) ‘UepHast (uuctast) Bona’ (< KUPT. kapa ‘4epHBIH,
yncTeii (0e3 mpumeceit)’ [KuPC, 345] + monr. yc ‘Bona, peka’ [BAMPC, 3, 354], otip.
yean (ycyn) ‘Boma’ [Tomaesa, 2001, 358]); Kapazon (p. basH-ron B cpeTHEM TCUCHHH )
‘Uephas (yrcrasi) pexa’ (< KUPT. kapa “depHbIi, YucThii (0e3 mpumeceii)’ [KuPC, 345] +
MOHT. 201 ‘peka, peuka; nonuHa peku’ [BAMPC, 1, 200], otip. hon ‘pexa’ [Tonaesa,
2001, 1057]); Kok-cy (nepBblii 10 BEIMYMHE K MHOTOBOJJHOCTH MPaBbIil MPUTOK p. Tekec)
‘Tomy6as Boma (peka)’ (< Ip.-TIOpK. KOK ‘ToimyOoi, cuuuit, cusbrit’ [[ATC, 312]; xupr.
Kok ‘cuHui, ronyooit’ [KuPC, 418], MoHT. xox ‘cuHMA, TOIyOOH, 3eneHblii’ [FAMPC,
4, 149], otip. keke ‘cuHUH (9acTo romyooii, 3enensiii)’ [ Tomaesa, 2001, 358] + ¢y < ap.-
TIOpK. ‘Bopa’, ‘peka’ [[ITC, 5712]; xupr. cyy ‘1o xe’ [KuPC, 666]) u np. Ects rpynna
HaMMEHOBAaHHH BOJHBIX 00BEKTOB, KOTOPYIO MOYKHO OTHECTH KaK K MOHTOJIBCKOM, TaK
U TIOpKCKOU Jiekcuke: Texec, [orcupeanan, Mysapm u np.

bonpmias rpymnmna — oiiparckue ruJpOHUMBI, HE UMEIOIIME MTapajlieeii B TIOPK-
CKHX si3bIKaxX. Yaire BCero 3To OJHOKOMITOHEHTHBIE (cyml.: Tarek, Moha, Yracma,
[T'ecen — nipaBbie IPUTOKH p. MITn) Ml IByXKOMITOHEHTHBIC THIPOHUMBI (CYIII. + CYIIL.:
Apyman sxn ‘Uctok Apuara’; npun. + cyul.: Yran oyre ‘Kpacublit ponuuk’, [ahan
yen ‘bemast Bomga’) u nip.

Cpenu oifpaTcKuX HAaMMEHOBaHWHA €CTh THIIPOHUMBI, CBSI3aHHBIC C OyIIN3MOM:
Tecen < olip. eecon ‘OMH U3 BBICIITUX CaHOB OYIUIMIICKOTO TyXOBeHCTBA ; Yanb-Mmams <
OWp. dicuHOamany  IParoleHHBIN KaMEeHb, CTIONHSIOMIN KeTaHus YeIoBeKa’ < CAaHCKD.
cintamani ‘BomeOHbIi AparoneHusiii’; Cymbe < olp. cyme ‘Oymauiickuii xpam’ + 6y
‘ectp’ 1 Ap. CI0BO cym BOIIIO B OHPATCKHH S3BIK TMTOCPEICTBOM APEBHEYHTYPCKOTO
SI3bIKa, B KOTOPBIN, B CBOIO OY€PEIb, JAHHBIM TEPMUH OB 3aMMCTBOBAaH M3 KHTAHCKOTO
a3pika ¥ (MuHKEB: Simido) ‘Oymmiickuil xpam’.

B cocraBe paccMarprBaeMbIX HAUMEHOBAaHUH NMEIOTCS alleJUIATUBBI, KOHKPETHU3HU-
pyIoIue, K KakoMy THITY BOJHOTO 00BEKTa OTHOCUTCS TUAPOHUM: hon ‘pexa’ — Texc
hon ‘pexa Tekec’; sxkn ‘MCTOUYHUK, POMHUK, UCTOK — 3ax JKuphanyeun sxn ‘Uictox
kpaitHero /xupranana’; moxa ‘u3ru0, w3nyunHa pexku’ — Maun moxa ‘Vznyumna
[pexu] Unu’ u ap. B Unuiickom OacceiiHe ofHa U Ta e peka Ha pa3HbIX ydacTKax
uMmeeT pasHble Ha3BaHuA. K npumepy, p. Kynrec B mecte cnusinus ¢ p. Tekec nomyunnia
Ha3BaHue Miu; npaBbiid IpuTOK p. Texkec — bagH-ros1 — B CpeIHEM T€YEHUHU HOCUT
Ha3Banue Kapaeon v T. 1.

[IpuBnedenue pa3nUYHBIX UCTOYHUKOB, B TOM YHCIe (DOIBKIOPHOTO MaTepraia
KUPIU3CKUX CapT-KaIMBIKOB M CHHBI3SHCKUX OWPaT-MOHI0JIOB, CIIOCOOCTBOBAJIO O0jIee
JeTaJIbHOMY UCCIICJOBAHHIO HCTOPHKO-KYIBTYPHON «Onorpadum» KaxJa0ro BOAHOTO
00BeKTa.

18 naron 6yt (661) ‘eCTh’ OTHOCHTCS K HEH3MEHSIEMbIM ITPEIMKATHBHBIM CIIOBAM.
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TOWARDS THE STUDY OF OIRAT HYDRONYMS OF THE ILI RIVER

The paper explores Oirat hydronyms of the basin of the River of Ili (known as //i, Tekes,
Dzhirgalan, Ulan Bulak, Artsata Musar, etc.) recorded in a variety of written and oral sources
of the 17%-21% centuries in different graphic and phonetic variants (in the Oirat “Clear Script,”
in Latin, and in Cyrillic). Oirat river names are significantly distorted when rendered into other
languages, which complicates their etymological interpretation. The material under consideration
includes the translation of the 17" century “Biography of Zaya-pandita,” the map of Dzungaria
by Ivan Unkovsky (1722—1724), the map of the Dzungar state of 1738 by Johan Gustaf Renat,
dictionaries of the Mongolian and Turkic languages, the archive materials of the Institute
of Oriental Manuscripts of the Russian Academy of Sciences and the Kalmyk Research Center
of the Russian Academy of Sciences, as well as personal field materials of the authors collected
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in the Issyk-Kul region of Kyrgyzstan (in 2009, 2012, 2014, 2021) and the Mongol-Kurya county
ofthe Xinjiang Uygur Autonomous Region of People’s Republic of Korea (in 2012, 2013,2014,
2021). Geographical names of the Ili River basin are very well preserved in folklore of Sart
Kalmyks living in the Tekes River valley until the second half of the 19" century, as well as
in the Oirat-Mongolian folklore of Xinjiang. Typologically, Oirat hydronyms of the Ili River
basin include: 1) names that can be attributed to both Mongolian (Oirat) and Turkic vocabulary,
2) hybrid names consisting of Turkic and Mongolian words, 3) original Oirat names, 4) names
associated with Buddhism. The semantic and etymological analysis of the Oirat hydronyms
ofthe Ili River basin indicates that in past times, seasonal migrations of the Oirats-nomads largely
depended on the water landscape, which reflected in the detailed terminology of hydrographic
objects.

Keywords: hydronyms; the Ili River basin; maps of Dzungaria; written documents;
Sart-Kalmyk folklore; Oirat-Mongolian folklore; geographical terms; etymology
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UCTOPUKO-KYJIBTYPHBIN MOTEHIIUAI
TOINOHUMMU KAPEJBCKOM JEPEBHU KOJIBUIIA
HA KOJIBCKOM HOJYOCTPOBE*

B crarbe paccMaTpuBaeTCsi TOMOHUMUS Kapenbckoii gepesrn Konsuia Ha Kombckom
MOyOCTPOBE, OTHOCHBIIEHCs 10 Mast 1938 1. k Tepputopun Kapennu, a nainee — K TeppuTo-
pur Mypmanckoii ob6nactu. VccnenoBanne mpoBeieHO Ha OCHOBE HCTOPHIECKHUX JOKYMEHTOB
Y COBPEMEHHBIX JaHHBIX, OOJIbIIIAst 9aCTh KOTOPBIX MOTy4eHA B PE3Y/IbTaTe IKCIIECAUIINI aBTOPa
B KomBuity nerom 2017 u 2018 rr. [T1aBHBIM HampaBieHHEM paOOTHI SBISAETCS COOTHECCHUE
M3BECTHBIX HCTOPHUUECKHUX CBEACHHH 0 KoBHIle ¢ TOMOHNMNYECKNMH JaHHBIMH, KOTOPBIE, KaK
MOKA3aHO B CTAaThE, HE TOJIBKO MOATBEPIKIAIOT, HO M YIIIYOISIFOT HCTOPHUYECKYIO HH(OpMAIIHIO,
TI03BOJISIA PEKOHCTPYHPOBATh MHOTHE OCOOCHHOCTH JKM3HU IEPEBHHU B TIPOIIIIOM. AHAJIN3 HA9H-
HAETCsI C PAZA PYCCKOA3BIUYHBIX TOMTIOHUMOB, KOTOPbIE ()yHKIMOHUPOBAIIN €IIIE 710 KAPEITbCKOTO
ocBoenus Komsuusl (Kanoanakwa, Koneuykas 2yoa, Ilopvsacydoa v 1ip.). BOTBIIMHCTBO 3THX
Ha3BaHUH MMEET CaaMCKOE MPOHMCXOKICHUE M, KaK MOKAa3aHO aBTOPOM, MPOIUIH MHOTOCTY-
MEHYATYIO aJaNTalnio, BKIFOUAOIIYI0 TIEPEXO] U3 CAaMCKOTO B PYCCKHUI, TOTOM U3 PyCCKOTO
B KapeJIbCKUI — a 3aTeM BO MHOTHX CIIy4asX W3 KapelbCKOTO CHOBA B PYCCKHIA, UTO CBA3aHO
¢ oOpyceHmeM HaceleHHus JepeBHHU B cepeanHe XX B. [lamee moapoOHO paccMmarpuBaeTcs
Kapesos3bIuyHas TOMMOHUMHS, KOTOpasi COXpaHUIach JOCTaTO4uHO Xxoporro. Ocoboe BHUMaHHe
aBTOp yAENAET KPYIHOU TPyIIIe Ha3BaHNWH C OCHOBAMH, YKa3bIBAIOIIMMH HA YEJIOBEKA: BOCXO-
TIIAME K aHTponioHuMaM (Annin/oja «Pyueit Aunby, Kusmal an/talo «Jom Ky3pMem» u 1p.),
STHUYECKIM HaUMEHOBAHUAM (Lapin/niemi «Jlonapckuit MBIC», Ryssdn/niemi «PyCccKuii MBICY)

* [IyOnukaus TIOATOTOBIIEHA B paMKaX BBITIOJHEHUS rocyaapcTBeHHoro 3ananus KapHL[ PAH
(UAJIN).
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U HEKOTOPBIM arejuIATHBAM. boJbilloe BHUMAaHKE B UCCIICIOBAHUH YICIICHO TaKXkKe reorpadu-
YECKUM TepMUHAM, (DYHKIIMOHUPYIOIIAM B TOMOHUMHUHM JIepeBHU. VX aHaIM3, HAPaBICHHBIN
Ha HUCTOPUUYECKYIO PEKOHCTPYKIIMIO, MMO3BOJIIET YTBEPKAATh, YTO KapeiabCKOE HACEICHUE
KonBuiisl cocTaBiisay, ¢ OHON CTOPOHBI, iepeceneHIbl 13 ONaHTCKOI BOJIOCTH, a C Ipyroi
CTOpOHBI — M3 BojiocTel BoknaBonok, Kectensra, Tuxrosepo, Yxra.

Knrouessre ciaoBa: Koabcknit TOJIYOCTOPOB; ACPCBHA KOJ'IBI/IL[a; TOIIOHUMMUS; aHTPO-
IIOHUMUA,; reorpa(bnqecxaﬂ TCPMHHOJIOTHA; KapCJ'IBCKI/Iﬁ SA3BIK; pYCCKI/Iﬁ SA3BIK

BBenenue

Hauano uctopun nepesnu KonBuiia cBs3aHo ¢ nocieqHuM aecstuinerneM XIX B.,
korna Ha Tepputopun Kannanakmckoit Bosoctu KeMckoro yesna B ycrbe peku Koi-
BHUIIa OBLIO0 OCHOBAHO OTHOMMEHHOE Kapenbckoe nocesenue'. B 1910 1. oHo cocTosiiio
13 BOCBMH JIBOPOB, B KOTOPBIX IIPOKUBAINA CEMbH APTEMbEBBIX, APXUITOBBIX, [TnBOC-
BbIX, KyHo3epossix 1 CmonennukoBbix [JIP, 1910, 325-327]. JlepeBHst ObIcTpO pas-
pactanack: B 1911 1. B Het ObuT10 yrke 17 IBOPOB KapeoB; KPOME TOTO, YaCTh Kapeso-
SI3BIYHOTO HACEJICHUS IOCTOSHHO MpoXKuBaa Ha 6eperax KonBuikoro o3epa — 371ech
[0 MEHBIIeW Mepe OBUIO TPU OJHOABOPHBIX XyTopa: Honkaniemi, TAe Kuna ceMbs
Bacunust Aprembesa, Rissinsuari, tie xwui Vcak [Ipokonibes, u Ant ‘uhhanlaksi [Buse,
1912, 742]. B 1921 r. cymecTBOBaN Takxke BhICceNOK Bepecpyueit (kapen. Katajaoja,
Veresoja), HaxomuBIINCS HeMaleko OT BaaeHus peuku Konsura B KonmBuikoe o3epo
[Hukombckuit, 1927, 17]. bonee moapoOHbIe CTATHCTUYECKHE CBENICHHS O pAHHEM dTarre
JKU3HU JICPCBHHU ITPEJICTABICHBI HUKE, B TAONIHIIE.

CorylacHO CBEJICHHSIM HalluX MH(OPMAHTOB, JICPEBHS MOSBUJIACH B Haudalle
1890-x rr., KOT/Ia U3 pacIIoNaraBIIUXCsl HAa TEPPUTOPUH COBpeMeHHOoM Kapennun ObIB-
meit OnaHrcKoit BoocTy nepeBeHs Bapranambuna (kapen. Vartielampi) m bopoBckast
(xapen. Kankahaini) crona nepecemInch TPy ABOIOPOAHBIX Opata 1o haMuiinu Apxu-
TIOBBI M CeMbsI ApTeMbeBbIX. [loTBep K IEHIE STOMY MBI HAXOJIMM B ITyTEBBIX 3aMETKaX
B. 0. Buze 3a 1911 r.,, rie oH OTMEUAET, UTO TaHHOE KapeThCKOE IMOCETICHHE MOSIBUIIOCH
20 net mazax [Busze, 1912, 742].

"Hapsiny ¢ MCTOPHYECKHMH JIOKyMEHTAMM B CTAaThe HCIIOJIb30BAHBI MOJICBBIC 3aIlCH aBTOPA.
DKcHeIUIMOHHBIC paboThl MPOBOIMWINCE B paMkax mpoekra [lerapa Kexaera “Vanishing Karelian
in Murmansk Oblast: Toward a comprehensive documentation and description” (Individual Research
Project of Petar Kehayov, Deutsche Forschungsgemeinschaft, 01.05.2017-31.08.2020), enbio KoToporo
SBJISIIOCH U3Y4YeHHEe (POPMUPOBAHUS M YracaHus KOJBUIIKOTO FOBOPA COOCTBEHHO-KAPEIbCKOro Hape-
4ust Ha TeppuTopuu Mypmanckoit oonactu. B xone sxcriennmmii 2017-2018 rr. aBTOpoM cTaThy OBLTH
onpouiensl Bee sxutenu 1. Konsuna 1930-1950-x ronos poxaenus. Kpome uctopuueckux 10KyMEHTOB
U TIOJICBBIX 3aMHCeHl, B CTaThe HCIONB30BaHbI JaHHEIE TONOTrpaduieckux kapT okpecTHOCTeH KonBumel,
Mmarepuainsl kaproreku Tononumon MSAJIN KapHL| PAH [KT KapHLI] u ciioBapu KapeabCKOro si3blka
[KKS; CKHI'T].
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JepeBus KoaBuna no nokymenram 1905-1933 rr.

Ton Kommaectso Konuuectpo xurenei KOHH%CT?O Hcrounux
JIBOPOB KapeJsioB

1905 5 25 *25 [CHMALT, 1907, 188]
1910 8 48 *48 [AP, 1910, 325-327]
1911 17 HE yKa3aHo BCE [Busze, 1912, 742]
1918 33 158 *158 [CHMALT, 1918, 6]
1921 37 189 189 [Huxonbsckuit, 1927, 17]
1922 40 180 180 [CHMALI, 1922, 188]
1926 51 207 183 [CHM, 1928, 20]
1933 HE yKa3aHO 2783 237 [CHM, 1935, 12]

Crenyert, onHaKo, 3aMETUTb, YTO 10 ATOT0, KaK COOOIIAIOT HAIIK HHPOPMAHTBI —
NOoTOMKH ocHoBatesnedl KonBuiel, Ha MecTe Oyayiiel epeBHH pacroiarajoch
HECKOJILKO TOCTPOCHHBIX KapelaMu H30YIIEK-TIOTY3eMIISTHOK (Kapel. mustapirtti,
OyKB. «4depHas m30a»), KOTOPBIC UCIIOIH30BAIHCH JIETOM — BO BpeMsI pHIOHOM JTOBITH
U IPYTUX TPOMBICIIOB. 37IECh K€ CTOsIIa HeOOobIIast 4acoBH:. EXKeTo1HO Iy Th Ha TIpo-
MBICJIBI U 00paTHO cocTaBisul okoso 700 KM, U 1O MPUYMHAM IIesiecoo0pa3HOCTH
OCHOBATEJISIMU TTOCEJIEHHUS CO BpPeMEHEM OBIJIO IPUHATO PELIeHNE )KUTh B 3TOM MECTe
noctostHHO. B. B. Hukonbckwii, n3yyaBmmii OBIT W TTPOMBICIBI JKUTENIEH 3amaHoro
mobepexns bemoro mops, B 1921 1. ormedal, uro aepeBHs KonBuia mosBmIIach
Ha IYCTOBaBUIMX PACUMCTKAX, pacHojaraBIIuxcs B ycThe peku KonBuia u npunHasu-
JexaBIINX paHee KaHnanakickoMy MOHACTBIPIO, O3/IHEE — JKUTEISIM OJJHOUMEHHOMN
BosioctH [ Huxonbckuii, 1927, 14—15]. VI3 uctopuu Takke U3BECTHO, UTO HA TOOCPEKBHE
Konsurkoii ry6sr bemoro mops emie B Hagaine XVIII B. cymecTBoBana coneBapHUIa
Kanpmanakmickoro MoHacThIps; eliie panblie Anail MuxaiakoB B muciioBoi kHure 1608—
1611 rr. coo0mIaeT o IByX MOHACTBIPCKHUX BapHHIIaX B KoiBrHCKOH Ty0e [cM.: Xapy3uH,
1890, 461]. CBenenust 0 KonBUIIKOM yCOJIbE MBI HAXOUM U B MUCbMEHHBIX HCTOYHHUKAX
Oostee mo3aHero nepuoaa: B gokymente 1705 1. B KonBuiikoii ryde yrmoMsHyTO ycosibe
C IBOPOM | KeJIbSIMH, TIPH KOTOPOM UMENIOCHh BOCEMB JIOIIA/IeH U TPU TOWHBIX KOPOBBI
[Anekcannpos u ap., 2014, 8]. Bugumo, nMeHHO B ycTbe peku KonBuua, Ha mecte
COBPEMEHHOM JIEpEBHU, U HAXOAMIIMCH TE€ CaMbIE MOHACTBIPCKNE PACYMCTKU-ITOKOCHI JUTS
MPOKOpMa JOMAITHET0 CKOTa, 0 KOTOPbIX ynoMuHaeT B. B. Hukonbckui, moObiBaBIImii

>B OTMEUCHHBIX 3BE30UKOM (¥) Cllydasx yKa3aHHe Ha HALMOHAIbHBII COCTAB HACEICHHUS HE TIPE/I-
YCMaTpUBaJIOCh U3IAaHUEM.
3B 1933 1. B KosBuiie nposkuBaio 237 kapesnos, 18 ¢puunos u 23 pycckux [CHM, 1935, 12].
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B nepeBHe B 1921 1. [lamsaTh 00 3TOM ycosibe coXpaHsieTcsl 1o cell IeHb B Ha3BaHUU
owiBIICH TOHU Vuarnicca (pyc. Bapuuya).

Haponnas mamMsTh XpaHUT CBEJIEHUSI M O TOM, YTO B OKPECTHOCTH HblHelHen Kos-
BUIIBI KAPEJbI CTAN TIPUXOJUTH IS JIOBA CeNbIN U ceMru yxe B 1820-e rr. O0 aToM
HaM coo0LIMIa )KUTeNbHULA AepeBHU 1935 I p., KoTOpas ABIseTCs BHYYKOH OHOTO
u3 ocHoBarenelt nepeBHu — Ky3pMmbl CaBenbeBuua Apxumnosa (1865 r. p.). Ilo pac-
cKazaM ee Je/1a, MOMMaHHYI0 PhIOY Kapeibl OTBO3UIN B TOM UYHCJIC B APXaHTEIbBCK,
oOMeHMBas ee Ha TOBaphl, KOTOPBIX HE XBaTAJI0 B KapelIbCKux AepeBHsX. B. FO. Buze
OTMEYaJl, 9TO JIPYTMM Ba)KHBIM IIPOMBICIIOM KapelioB Ha BHYTPEHHHUX BOJIOEMax OBLI
JIOB KEMYYTa, 33 KOTOPbI MOKHO ObUT0 BEIpYUUTH 0T 200 10 500 py6neii [Buse, 1912,
742]. CornacHo pacckaszam €Iie 0JJHOrO Haiero nH(GopMaHTa, MPEIKA COBPEMEHHBIX
skuteneil KonBuipl 3aHUMAaNUCh TakKe OTIOBOM KyHHIIbI, MEX KOTOPOW IMPO/IaBajy
B ApXaHTesnbcKe Wi OOMEHHBAIN HA MyKY U COJb.

[Toctenernno B KonBuIly cTamy MOACENATHCS KHUTEIH APYTHX KAPEIbCKUX Jepe-
BEHb — INIaBHBIM 00pa3oM u3 ObiBIINX Kecrenbrekoii, BoknaBonoukoi, Tuxrozepckoit
1 YXTHUHCKOM BonocTeil. Bunnmo, 31o 661510 00yCI0BIEHO POCTOM HacelIeHHUs B KOPEH-
HBIX JIEPEBHSX U CBSI3aHHOM C ’TUM HEXBATKOU CEJIbCKOX03s1iicTBEHHOM 3eMutn. [1o cBe-
JISHHSIM HAITUX WH(QOPMAHTOB, B «JTyUIIIHE TOABD B IEPEeBHE HACUUTHIBAIOCH 64 0Ma.

Jlo mpuxona coBpeMeHHBIX KapenoB KoiBHIlkOe 03€pO BXOAHIO B TOM YHCIE
B cdepy X035 HUCTBEHHBIX MHTEPECOB caaMCKOro HaceneHus. Ha 3To yka3sbiBaer,
HarpuMep, Ha3zBaHue Mbica Lapin/niemi (OykB. «Jlomapckuii Mbicy) Ha KoiBuikom
03epe, KOTOPBIH, BUANMO, MOT OBITh HEKOW I'PaHUIEH MPOMBICIOBBIX YTOIUI caaMOB
W TIPUILIBIX KapesoB Ha pyoeke XIX—XX BB. minu gaxe panbie. Kak n3BecTHo,
OTITHOHMMHUYECKHE Ha3BaHUS BO3HUKAIOT B PE3yJIbTaTe KOHTAKTOB MEXTY ITPEICTABH-
TETSIMU Pa3IUYHbBIX 3THOCOB, MAPKUPYS TEPPUTOPUHU U TPAHULIBI UX PACCETCHUS WIN
XO3SIUCTBEHHOU NeATenbHOCTH. O MOTpaHUYHOM pacmoyioskeHuu KomBUIIKOTO 03epa
MOJKET CBHJIETEIHCTBOBATH, B YaCTHOCTH, JOKyMEHT o Bkiaze Onrtona Kozpmmua
Kanganakmckomy MoHacThIpio B 1687 . B 3TOM oOKyMeHTe coo0IaeTcs o mepeade
UM POAMTEIBCKUX «IIOJI-IyKa B BOax B KONBHUIIEI ¥ B CEHHBIX MOKOCAX TOJI-TyKa
Ha o3epu B Jlomckoit uerBeptu» [Hukonos, [lymxkuna, 2013, /75]. He uckmtoueHo,
410 caM AHTOH Ky3bMHH MOT UMETh caaMCKoe MpoucxokaeHrue. CaaMoM MOr ObITh,
BUINMO, U VBaH ['puropreB cbiH bypToB, koTophrit B 1632 I. mam B KauecTBE BKIIana
«Tpex oneHei» u «B Konsuue msca onenbs Ha 20 antsin» [Tam xe, 135].

O ToM, 4TO paccMarprBaeMasi TeppUTOPHs ObLiIa 3HAKOMA CaaMaM M BXOJIUIIA B KPYT
UX XO35IICTBEHHBIX HHTEPECOB, TOBOPUT TaKKe 3aUKCUPOBAHHOE CAaMCKOE Ha3BaHHE
KonBunikux tyunp — Kolw/tundar [KKLS, 987]. Kak u3BecTHO, B OKPYKaIOIIEM
MPOCTPAHCTBE YEIOBEK HA3BIBAET IPEXKE BCEro TE MECTAa, KOTOPBIC 3HAYMMBI IS
HETO U ero XO3sSHUCTBEeHHOH JesTenbHOCTH. Ha 0CHOBaHWM HAa3BaHWs TOPHOTO MACCHBA
MOKET OBITh PEKOHCTPYHPOBAHO U caaMCKoe Ha3BaHue camoro KomBuikoro ozepa —
*Kolw/jawr. B 0CHOBe €ro JISKUT caaMCKuil reorpaduyeckuii TepMuH kudlv, kudlvas
‘(poBHas) TEpPUTOPHS, TOPOCIIAST PEAKUM JIECOM U ATENIEM; PEIKOJIEChE, TIOpOCIIee
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JIUIIaRHUKOM 1 BepeckoM’ (Kudlvas- > Kolvic-*). 1ot reorpaduueckuii TepMHUH ObLT
M3BECTEH, BUANMO, M caaMaM COBpeMEHHOH TeppuTopun Kapennu, mocKoinbKy OTMEYeH
B HECKOJIBKUX TOTIOHUMAX: o3epa Kolvaz/jdrvi B OpiBIIel Pebosckoii u Pyro3epckoit
BOJIOCTSIX, p. Kolvas/jogi (Bap. Kolvahan/jogi, coBp. Kollas/jogi) B ObiBIIei Bummikoii
BoJIOCTH Ha foro-3amnane Kapennu; B CeBepnoit Kapennu, B 6. 1. Kyprueso [lanozepckoit
BOJIOCTH, 3aUKCUpOBaH Mokoc Kolviccu. B mocnemqHeM ciydae He 10 KOHIIA TOHATHO,
OTHOCHTCSI JTH TOTIOHHMM K pacCMaTpuBaeMoi IpyIIIe, TOCKOIBKY O MECTOHAXOXKICHUN
MIOKOCA HUYETO HE N3BECTHO.

B 1910 r. onmxatiniee k KonBuile neTHee caaMCKOe MOCEIECHUE HAaXOIUIIOCh
B 40 KM K ceBep0-BOCTOKY 0T KonBuI1KOro 03epa, rie Ha BoctoyHoM Oepery Bepxuero
KanycrHoro o3epa (caam. Kapest/jawr) Obuia neTHsist Bexa jonapst Cemena [ankuna,
3aHMMAaBIIETOCS 3/1eCh BBIOBOM PHIOKL. boee kpymHOe 1eTHee caaMCKOe ToceNieHre
INankuHeIx Mo Ha3BaHueM Niskkind pactonaranaoch B 17 KM OT IOCJISTHETO — B MECTE,
rae p. YMOa BeiTekaeT u3 YmM0o03epa [Buse, 1912, 746—747]. 3umHuMii e IOTOCT CeMbU
lankunbix Haxomuics B JloBo3epe, U 9TO MO3BOJSET MPEANOararb, 4YT0 OKPECTHO-
ct KonBuikoro o3epa BXOJWIN B cepy XO3IUCTBECHHBIX HHTEPECOB CaaMOB 3TOTO
norocta. CaaMbI-0JIEHEBOABI NIEPUOTUYECKH ObIBaM U B camoii nepeBHe KomBuia.
ITo cioBaM OfHOTrO M3 HAIMX MH(POPMAHTOB, OHU OOLIAIUCH C JKUTEISIMU AEPEBHU
U T0-KapeJIbCKH, U [10-CAaMCKH.

WnTtepecHo, uto B paiione Kannanakium — Bapsyru He 3adukcrupoBaHo Ha3BaHUH
C 9THOHUMHUYECKOW 0CHOBOM Kapen-. ITOT (haKT, BOSMOKHO, CBUICTEIBLCTBYET O TOM,
YTO S3bIKOBAsl Cpesia J10roe BpeMsi ObuIa 3/1€Ch ITHUUECKH OAHOPOIHOM, a Iepexox
C KapeJbCKOTO s3bIKa Ha PYCCKUI MPOM30IIET €CTECTBCHHBIM IIyTEM, Yepe3 CTaluI0
OunuHrBU3Ma. B TO %e BpeMs TOITOHUMBI ¢ 0CHOBOH Kapeii- OBITYIOT Ha COBPEMEHHOM
pyccko-caaMcKoM norpanuybe. Tak, ceBepHee KaHo3epa, Ha ObIBIIEH caaMCKOH Tep-
puTtopun — Ha p. YMOa, HaxoauTcs nopor Kapenvckuil, Ha3BaHWE KOTOPOTO, Ha HAI
B3IVISJL, SIBJISIETCA KAJIbKOM CaaMCKOro TOMOHUMA. O BXOXKAEHUH JaHHOW TEPPUTOPUN
B c(pepy MPOMBICIIOBBIX HHTEPECOB CAaMCKOIO HACENICHHS CBUICTEIbCTBYET U TO, YTO
Jake Ha OoJiee I0KHBIX TePPUTOpUsX, B paiione Kanosepa, Ha kapTax 3a)UKCUpPOBaHbI
YHCTO CaaMCKHe Ha3BaHusl, HarpuMmep p. Kaspens/iiox’, Bianarommas B p. Kuma k 3amay
OT KapenbCKol nepeBHU Bsmozepo. OTMETHM TaKke, 4TO Ha CAaMCKHUX TEPPUTOPHUSIX
Konbckoro moiayoctpoBa HEOAHOKPATHO (DUKCUPYIOTCSI HA3BaHUS, XPAHSIINE CIEIbI

4Cp. kapeun. p. Vuonnisjoki — pyc. Botinuya = p. *Kolvisjoki | Kolvasjoki — Koneuya. Hazsanus pexu
1 03epa BTOPUYHBI U BOCXOJISIT, HA HAIIl B3IVIsi, K Ha3BaHui0 KoNBUIKUX TYH/ID, hH3HKO-reorpaduieckast
XapaKTEPUCTHUKA KOTOPBIX XOPOILIO COOTHOCHTCSI C CEMaHTHKOM CaaMCKOTO TEPMUHA.

S3BECTHO, YTO HA POCCHIUCKHX TOMOIPApHIECKUX KapTaX BCTPEUACTCS 3HAYUTEIIBHOE KOJIHUESCTBO
OIIMOOK U 0TIeYaToK, 0COOCHHO Ha TEPPUTOPHSIX, TJIe MPOKHUBAJIO HEpYyCcCKoe HaceaeHue. [ToaToMy He uc-
KJTFOUEHO, YTO Ha3BaHUE ITOM PEKU HATMCAHO C OIUOKOM, Cp. BO3MOXKHBIIN BapuaHT *Kapenviiok, OyKB.
«Kapenbckas pekay. Ha KiiaBuarype reqarHoi MAITMHKK OYKBBI @ U 8 HAXOIATCS PSIIIOM, YTO, BO3MOXKHO,
[PH HEaKKyPaTHOM HaKaTHH JAJ0 ae. ECan 3TO Tak, TO JaHHBIA THIAPOHUM MOXKHO OTHECTH K IPYIIIE
CaaMCKHX Ha3BaHWH, YKa3bIBAIOIINX HA KaPEIbCKOE TPUCYTCTBHE.
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OBUIBIX KOHTAKTOB C KapeJIbCKMM HaceJIeHueM: BO3BbIllieHHOCTH Gorjela-tunturi, Karjal,
3an. Karjal/luht, mvic Karjal/nark, 03. Karjel/javr n np.

1. Tomonnmus KoaBuunl

I'eorpaduyeckne Ha3zBaHUS JHOOOr0 HApOJAa — 3TO OTPAXKEHHE €ro MPOILIOTO,
CBOCOOPA3HBIN S3BIKOBOHM MAaMATHUK, XpaHSIIWH CBeJIeHUsI 00 MCTOPHH HAapojaa, ero
TPaJUIIMOHHON KYJIBType u ObITe. Pollb TOMOHUMOB 0COOCHHO BENTMKA B TEX CIy4YasiX,
KOTJIa JIJIs1 BOCCO3/JaHUsI HCTOPUH PETMOHA HEOCTATOYHO JIOKYMEHTAJIBHBIX TUCBMEH-
HBIX CBUJICTENIBCTB.

HNMeHHO 3>THM 00BSCHSAETCS Hall MHTepec K cOOpy M HM3yYeHHIO TOTIOHUMHHU.
[Hanee, ananu3upys reorpaduuecKie Ha3BaHUsl, Mbl IONBITAEMCS 3aIJISTHY Th B ITPOIILIOE
KonBuiiel, pacckaxkeM o ee ObITe, MPUPOAHBIX OCOOCHHOCTSIX MECTHOCTH, a TaKkKe
0 JIFOZSIX, 3/1€Ch TPOKUBABIIUX.

1.1. PyCCKOﬂ3bI‘lHaﬂ TOIIOHUMMSA M €€ aJanTalusa B KapeJIbCKOM fI3bIKe

Panee mbI yxe ynomunanu, uto B cepeaune X VIII B., mocne ynpasanenus Kan-
JAJIAKIICKOTO MOHACTBIPSI, BCE €r0 Yrobs MEepeluIn B AepeBeHCKYIo o0muny Kanna-
nakmu. OO 3TOM, B YaCTHOCTH, CBUJCTENBCTBYET TOT (DaKT, UTO MEPBbIE KapEIbCKHE
noceseHsl KonBuipl B TeueHHEe IMATH JIET KUIU B JIECY BO BPEMEHHBIX XM)KHMHAX,
MOCKOJIBKY KpecThbsiHCKas oOmuHa Kanpanakimm oTkaspiBajla UM B pa3pellieHun
CTPOUTHCS Ha ITyCTOBABIIMX MOHACTBIPCKUX pacuucTkax. Kpome Toro, nonroe BpeMs
KaH/IaJaKIIaHe He JOMyCKali KOJIBUYaH K CBOMM MODPCKHM TOHSIM U BBUIOBY CEMTHU
B peke Konsuma. Dtoro sxurtensim KonBuubl ynanocs nodutses toasko k 1900 T
[Huxonbckuit, 1927, 14].

Takum 00pazoM, MECTO COBPEMEHHOW JEPEBHH, a TAK)KE €€ OKPECTHOCTH €lIe
B Hauaje 1890-x rr. Bxoauiu B cepy X03HCTBEHHBIX MHTEPECOB KPECThSIHCKON
o0mmHbI Kanpanakmm. 3To moaTBepKaaeTcsi M TOMOHUMUYECKUMHE JaHHBIMU. B uncie
3allMCaHHBIX HAMU B 9KCIEIULUU TOINOHUMOB (DUKCHPYETCS LENbIM psiA Ha3BaHUM,
KOTOpBIE 10 nepeceneHus B KoiBuily kapenoB ObITOBAIN B PyCCKOSI3BIYHOM cperie. DTo,
HarpuMep, OKPECTHBIC BO3BBIIIEHHOCTH M YYacTKU 110 MOPCKOMY Oepery B CTOPOHY
Kanpanakmm u [lopesiry0sl, pexe mmo camoii pexe KonBuiie 1 Ha BHyTPEHHHUX MaTepH-
KOBBIX TEPPUTOPHSX: 3anuBbl Kannon/laksi® (eap. Kannan/laksi; pyc. Kanoanraxkwa),
Klocihin’a (pyc. Knouuxuno), Kolvican/laksi (pyc. Konsuyxas 2yoa), Lidkd (pyc. JIaza),
Miitrevskoil/laksi (pyc. Imumpuesckas eyoa), Porjalkupa (pyc. [lopwvsa 2yoa), Sasseikka
(Bap. Niska; pyc. 3aweex); Bo3BbIlIeHHOCTH Jolki/tunturi (Bap. Kuusi/tunturi,
pyc. Exxumynopetr, Honeumynopet), Kartona (pyc. Kapoow), Lepetihd (pyc. Jle6eduxa),

®Haricanue Ha3BaHus ropopa Kanoanaxwa (xapen. Kannanlaksi) ¢ -a- BO BTOpOM cJIOTe B HACTO-
sIIee BPeMs SIBISCTCS BIOJIHE YCTOSBIIMMCS, II09TOMY HE COBCEM IOHSTHBI HCTOKH 3a(UKCHPOBAHHOI
HaMH Kapenosi3bI9HON (OpMBI ¢ -0-. Bo3MOXHO, 32 Heil CTOUT mapaluielibHO ObITOBaBILas paHee Gpopma
Kanoonaxwa, xoropast ynomsiHyTta, Hanpumep, B 1627 n 1760 rr. [KBY, 172; Jlomonocos, 1955, 219].
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Luiven ka(n)/tunturit (pyc. Jlysenveckue mynoput), Simcca (pyc. 3umey), Okat t’evoi
(pyc. Oxkamvesckas sapaxa); pexu Kolvican/joki (pyc. Koneuya), Tiiksiljoki (pyc. Tux-
wapexa), Umman/joki (pyc. ¥Ymbapexa); pyusu Klocihin an/oja (pyc. Knouuxunckuii
pyueil), Veres/oja (Bap. Katajaloja; pyc. Bepecpyueut), Von ucoi/oja (pyc. Bourouuii
pyueit); o3epa Kanoljirvi (pyc. Kanoszepo), Luiven kaljdrvet (pyc. Jlysenveckue
03épa), Munaljdrvi (pyc. Mynosepo); octpoB Viasovan/Suari (Bap. Lampahan/sSuari;
pyc. Baacos ocmpos); 6epera Kiiperinskoi(ranta) (Bap. Ki(i)perin/ranta; pyc. Kubepun-
ckuil bepee), Kippoiha (pyc. Kunnouxa); Touu Ivanovskoi (pyc. Ueanoexa), Lepetihd
(pyc. Jlebeouxa), Vuarnicca (pyc. Bapnuya).

ITpuBeIeHHBIN CITUCOK BKIIOYAET PSAT OCBOSHHBIX PaHEE PYCCKUM S3BIKOM TOTIO-
HUMOB C CAaMCKUMH HCTOKaMH — 3TO 3aJIuBbI Konsuykas eyoa v Ilopvseyba’; ropHbie
maccusbl Honeumynopur® (Enkumynopuer) u Jlysenveckue mynopeut; o3epa Kanosepo,
Konsuykoe ozepo, Jlysenveckue ozépa, Mynoszepo; peku Konsuya, Jlysenvea, Tuxua
1 Ymba. Bce OHU MIMEHYIOT TOCTaTOYHO KPYIHBIE reorpadudyeckre 00beKThl, KOTOPBIE
yKe HE OJIHO CTOJICTHE SIBJSIOTCS BaYKHBIMH MPHPOAHO-TAHAMIAQTHBIMA U, BUANMO,
XO3SHCTBEHHBIMH JJOMHHAHTAMH MECTHOCTH.

[IpuBeneHHbBIE BBIIIE HA3BAHUS PYCCKOTO MPOUCXOXKICHHS COCTABIISIOT B HAIIEM
Mmarepuaie okojo 7 % oT BceX 3a(h)UMKCHPOBAHHBIX TOMOHUMOB. [IpH 3TOM, OJHAKO,
00I111ee YKMCII0 PYCCKUX Ha3BaHUIH MOXKET OBITh HECKOJIBKO OOJIBIIE U IOXOAUTH /10 10 %,
MOCKOJIBKY YaCTh TOITOHUMOB OBITYET HBIHE B IMOJHOCTHIO TIEPEBEAEHHOM Ha Kapeb-
ckuit 5136k BHje. OO0 MX PYCCKUX HMCTOKaX CBUJCTENBCTBYET, B YACTHOCTH, TO, YTO
COOTBETCTBYIOIIHE reorpaguueckiue 0ObEKThI HAXOIATCS Ha yaaaeHnu oT KonBuIsl,
B HalpaBJICHUHM PYCCKUX MOCENeHUI: pyubu livanan/oja (pyc. Meanosckuil pyueil),
Maksiman/oja (pyc. Maxcumosckuil pyuei); 3ai. Levie/laksi (pyc. [lupokas eyba);
Menb Jermakan/Sarvet (pyc. Epmakoevt Poea); mbic Pdntelein/niemi (pyc. Ilenmens-
ckutl Haonok). KpoMe Toro, 4acTh IMOMOOHBIX Ha3BaHUH U3BECTHA 1O UCCIICIOBAHHIO
B. B. Hukonbckoro 1921 r., rae nepeurcnersl ToHU xuTenei KonBuiisl: Mbic Boicokuil
nasonox (xapen. Korkie/niemi), roust Cunuii Kamenw (xapen. Sini/kivi), 3an. Témnas
eyoka (xapen. Musta/laksi) [Huxonbckuit, 1927, 155]. HekoTopble U3 3THX TOMOHH-
MOB MOTYT OBITh PYCCKMMH MEPEBOJAMHU STHMOJIOTHUYECKH TIPO3PAYHBIX KAPEIbCKUX

"Ha kapre 1627 1. 3adukcupoBaHa, BO3SMOXKHO, OJIM3Kas K KapeJIbCKOMY MTPOU3HOLICHUIO (hopma
Iopvie 2yba (*Porie-) [KBY, 171].

8 BO3BBILICHHOCTH, BXO/UILINE B COCTAB TOPHOTO MacCHBa Hozzeumyr—tdpbl TPE/ICTABIICHBI HECKOIIb-
KHMH OTJIeEHBIMI Ha3BaHUAMY, Hanpumep Bapanvs Honea, Hzonas Honea, Pucosckas Honea. Bummvo,
9TOT (JaKT OTPA3HIICS Ha HA3BAHUH BCETO TOPHOTO MACCHBA, YTO TIPHBEIIO K 3aKPETUICHUIO B aTPHOY THBHOI
9aCTH PyCCKOA3BITHOTO TOMOHMMA MTOKA3ATE NI MHOKECTBEHHOTO Jrca -u-: Honeu-. B HacTosee BpeMs
OBITYET TaKKe BAPUAHT L/iKu-, KOTOPBIH, BEPOATHO, OOBACHAETCS TEM, UTO TEepecesIeHIbI-Kapenbl 0To-
JKJIECTBUIIM CAaMCKHUH 110 TIPOMCXOKACHHUIO aTPHOYTUBHBIN AJIEMEHT tioed C PyC. €1Ka — 9TO, B CBOIO
odepesib, 0TPA3UIIOCh B MOSBICHUH EPEBOAHOTO KAPEIOS3bITHOTO BapuaHTa Ha3BaHust Kuusi/tunturi (cp.
Kapen. kuusi ‘ens’; Bap. Jolkit, Jolki/tunturit). JIist 0OBbsICHEHMS HA3BaHUS CAMOTO TOPHOTO MacCHBA MOYKET
ObITh IIPUBJICUCH CAaAMCKHUI reorpauIecKuii TepMUH jOG/ZOs ‘OTKPHITOE POBHOE MECTO HIIH TEPPUTOPHS
[Neahttadigisanit].
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HA3BAHMI, HO TAKME TIONHBIE KalbKH, Kak Sini/kivi (pyc. Cunuii xamens) n Rautal
verdjdt (pyc. Kenesnvle sopoma), SIBISIIOTCS, HA HAI B3I, MEPEBOIaMU UMEHHO
C PYCCKOI'O Ha KapelIbCKUi, MOCKOIbKY K KOHIYy XIX B. yka3aHHbIE TOIOHUMHUYECKUE
MOJIEIIM B CpeJie KapeloB yKe He UCTIONh30BAIINCh, XOTS M OBITOBAII HA KapeJOs3bId-
HBIX TEPPUTOPHUSX B G0JIee paHHUii TIepHOI HCTOPUH — cp. Kamensb Sini/kivi (Miinoa),
paciuenuna Rauta/verdjdt (Akonlaksi) (cMm. Huxe) u zip.

B psine cny4yaeB HesicHO, Kakasi U3 JIByX 3a(UKCHPOBaHHBIX (DOPM OITHOTO M TOTO
JKe Ha3BaHUS SIBIISIETCS NCTOYHHKOM, a Kakas — ee MepPeBOIOM. DTO CBS3aHO C TEM,
YTO B PYCCKHX roBopax KoibCKOTO MoiyocTpoBa HMIMPOKO OBITYIOT 3aMMCTBOBAH-
HBIC U3 KapeibCKOTO sI3bIKa (peke HAaoO0OpoT) reorpaduueckue TEPMUHBL: 8apaxa
(kapen. vuara) ‘ropa, BO3BBINIEHHOCTS , kopea (Kapell. korko) ‘mMenkoe Mecto’, iam-
ouna, 1amoa (xkapen. lampi) ‘HeGonbIIOe 03epo’, 1yda (Kape. [1oto) ‘OTONSIOIIHECS
BO BpeMsI OTJINBA (KPYITHBIC) KAMHH HJIH OCTPOB 0€3 PaCTHTEIBLHOCTH , nadyH (Kapell.
patuna) ‘Bogonana’. [IpuMepsl TOMOHUMOB, OTPAYKAIOMINX MOJOOHYIO JIEKCHUKY: TOPHI
Kidrmis/vuara (pyc. 3meunasn eopa), Musta/vuara (pyc. Yépnas eapaxa), menb
Kultal korko (pyc. 3onomas rxopea); octpoBok Kulta/luoto (pyc. 3onomas nyoa);
Bonmonan Musta/patuna (pyc. Yépuwiii naoyn); o3. Nekotnoi/lampi (Bap. Paha/lampi;
pyc. Heeoonas nambumna). 3aMeTum, 910 MoJienb Paha/lampi — TUmoBast 1t Kapelb-
CKOY TOTIOHMHH, TOTJIa KaK pyc. Heco0Has He KaXKeTCsl TAKOBOM, 9TO MOXKET SIBIISIThCS
3HAKOM KapelbCKOTO UCTOKA TOMOHUMA, TIEPEBEICHHOTO MO3/IHEE HA PYCCKHUH.

Hcnonb3oBanne KapeaaMu TOMOHUMHHM OKPECTHOCTEW JEPEeBHU HAXOIUIIOCH
B aKTUBHON MOHOS3BIKOBOH cTamuu ToibKo a0 Hadama 1940-x rT. [Tocme sToro mpo-
M30IIIe] PE3KHIA CABHUT B CTOPOHY PYCCKOTO SI3BIKa, YTO OTPA3MIOCH H HA TOTIOHUMUH.
OO0 5TOM SIPKO CBUAETENIBLCTBYET TOT (hakT, YTO COBpeMeHHOe HacejeHue KonBuist
1940-1950-x TOom0B POKACHHS, 32 PEAKUM HCKIIOYCHUEM, KAPEIbCKOTO SI3BIKA
MO-HACTOSIIIEMY He 3HaeT. B Xoz1e IByX dKCIIeINIHI HaM HEOJJHOKPATHO BCTPEUATHCH
monu, B ToM uncie 1930-x TomoB poKIeHUs, TOHUMAIOITHE MO-KapelTbCKH TOIBKO
OT/IebHBIC BEIpaKEHHUS. J[pyrumu ciioBaMu, CMEHa si3bIKa B JIEpEBHE Hauallach, BUAUMO,
yxke B 1930-e rr, a B 1950-€ IT. mpakTHYECKN 3aBEPIINIIACE.

Tem He MeHee yacTh HE TOBOPSILETO MO-KapeJIbCKH MECTHOTO HACEIICHHS elle
MMOHMMAET KapeNbCKUil s3bIK. [Ipu 3TOM Kapesaos3bldHasi TOMOHUMHS B HEKOTOPOM
CMBICTIE OKUBET» HECKOJBKO JOJBINE 3HAHWS A3bIKa HA ypoBHE pomHOoro. O6 3ToM
CBUJIETEILCTBYET, HAIPUMEP, TO, YTO YACTh HA3BaHUU JI0 CHX IMOP OBITYeT B IOJIHO-
CTBhIO KapeJIos3bIYHOM BHJIC, XOTS JIFOJICH, WX HCIIONB3YIOIINX, YK€ HEJIb3sl Ha3BaTh
KaperIoroBopsAmMMU. MOKHO MpenonaraTh, 4YTo eclid Obl TOMOHUMHUS MTPOJIOIKUIIA
CBOE OBITOBAHUE M PA3BHTHE B MTOJHOCTHIO KAPEIHCKOM Cpejie, TO MHOTHE U3 PYCCKO-
SI3BIYHBIX HA3BaHUU CO BPEMEHEM BBIIUTH OBI M3 YIIOTPEOICHHUS WTH OBLTH OB CEpbe3HO
«1epepadoTaHbDy KapelbCKUM SI3BIKOM, CP. TaKyIo NepepaboTKy B CICAYIONINX Ha3Ba-
Husix: 3anuBbl Kolvican/laksi (Bap. Kolvican/kupa; pyc. Koneuyxas 2yoa), Koti/laksi <
Kapel. koti ‘momarauii’ (Bap. Lidkd; pyc. Jlsea), Sasseikka (Bap. Niska; pyc. 3aweex);
BO3BBIINIEHHOCTH Kuusi/tunturi < xapen. kuusi < pyc. émxa ‘enw’ (Bap. Jolki/tunturit;
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pyc. Honeumynoper); mens Sarvet < xapen. Sarvi ‘por’ (Bap. Jermakan/Sarvet;
pyc. Epmakoswi Poea); pyusn Haisujaljoki (? Bap. Happanu/oja; pyc. Boniouuii pyueit),
Katajaloja (Bap. Veres/oja; pyc. Bepecpyueii) (kapen. kataja- < pyc. epec ‘“MOXKKEeBEIb-
HUK’); 0-B Lampahan/Suari (Bap. Vlasovan/Suari; pyc. Bracos ocmpos); 03. Paha/lampi
(Bap. Nekotnoi/lampi; pyc. Hecoonas nambuna) (kapen. paha, pyc. HecoOHblll ‘TII0-
X0i’) U Jp.

Takum 00pa3om, B X0J1e XO3IHCTBEHHOTO OCBOCHHSI TPHJICTAIOIIMX K JEPEBHE Tep-
PHUTOPHIA pyccKasi TOMMOHUMHSI TTOJ[BEpraiach Kapeios3bIdHOM aanTaliu: CTAaHOBSICh
YacThIO HOBOM TOMOHUMHUYECKON CHCTEMBI, PYCCKUE Ha3BAHUS MPETEPIICBAIN ONPE/ie-
JICHHBIE TPAHC(POPMAIIUU COITACHO (DOHETUYESCKUM MPABUIIAM U CJI0BOOOPA30BaTEIIb-
HBIM MOJIEJISIM KapelIbCKOTO sI3bIKa. Pe3ynbraTom 3TOTO0 CTano, HarpuMmep, MosiBIICHIE
THOPUTHBIX KOMITO3UTOB HJTH CIIOXHBIX 110 COCTaBY TOIIOHUMOB, CBOHCTBEHHBIX Kapellb-
CKO¥ TOTIOHUMUHU: cp. Oeper Kippoihan/ranta, mamuunuk Klocihan/malinnikko, ocuH-
HUK Lepetihdn/huavikko, octpoB Rissin/Suari (0ykB. «octpoB Kpectan) — pyc. Puuyes’
ocmpos, ckana Simcan/kallivo. JlpyruM ciieZicTBUEM aJaliTAIIMOHHBIX ITPOIIECCOB CTAJIO
TIOSIBJICHUE YK€ YIIOMUHABIIMXCS HA3BaHUH-TIONyKasek (Jermakan/Sarvet — Epmakoevl
Poza, Veres/oja — Bepecpyueii, Von ucoi/oja — Bourouuii pyyeti) ¥ TIOTHBIX KaJeK
(Rautal/verdjiit — JKenesnvie Bopoma, Sinilkivi — Cunuii kamens). TeM caMbIM pyc-
CKOSI3bIYHASI TOTTOHUMUS TIOCTEIIEHHO CTAaHOBUJIACHh KAPEIIbCKOW 0 YIIOTPEOICHUIO.

O HE3aKOHYEHHOCTH 3TOTO MpoIecca CBUACTENBCTBYIOT, Ha HAIll B3JIS, HEKO-
TOpBIE CIyYau, KOTJia B PeYH Pa3HbIX MH(OPMAHTOB HAOIIOMACTCS HEYCTOWYUBOCTD
(bopM HaMMEHOBaHHS OJHOTO M TOTO e 00BEeKTa, Cp., HAIPUMEp, BAPHAHTHI HA3Ba-
HUS BO3BBIIEHHOCTH Okamvesckas sapaxa | Oxamwego: Okat t'ivan/vuara, Okat t'i,
Okat t’e(v)ska/tunturi, Okat t 'eva, Okat t 'evoi. Bunumo, K TOJOOHBIM CITydasiM MOXKHO
OTHECTH TaK)Ke HAMMEHOBAHUS py4. Bowurouuil pyueu: Haisujaljoki (xapen. haisuja
‘nmaxuymuii’), Happanu/oja (xapen. happanu ‘ckucmmii’ — ‘axHymui’) u 3ai1. Kozvs
eyoa: Kosjal kupa, Kossollaksi.

1.2. KapeJiosi3pI4Hasi TOMOHUMHUSA

Kak mpruxoauTcst KOHCTaTUPOBaTh, B CBA3M C I3MEHEHHEM YKIIaa dKU3HN HACETCHUS
KosBu1iel MHOTHE reorpauuecKie Ha3BaHUs B HACTOSIIEE BPEMsI BBIILUIN U3 €KEIHEB-
HOT'O UCIIOJIb30BaHusl. bOsbIast 4acTb BBIXOALEB U3 IEPEBHU NPUE3KACT CIOJa TOJIBKO
B Ka4eCTBE JAUHUKOB. M3 MOCTOSHHO NMPOXKMUBAIONINX, @ TAKXKE MPUE3KAIOIINX Ha JIETO
JIMIIL HEMHOTHE BBIXOJT ceiiuac B Mope IUIst JoBa pbIObI, a Ha KonBumkoM o3epe,
HampuMep, HUKTO W3 MH(OPMAHTOB yke He phlOauuT. JloMamiHero ckora M oJeHen

?O0paruM BHUMaHUe Ha pamuinio Puujees (Bap. Puwyues) u3 neperu (ObIBIIEro Bhiceska) De-
JI0CeeBO, pacroiaraBilelicst B okpectHocTsx Kanpamakmu. Bumimo, 1o nmepeceneHns: KapeioB Ipes-
CTaBHUTENIN 3TOW CEMBU MOIIM UMETh B OKPECTHOCTSX KOJBHIIBI 3eMJIM XO3SIICTBEHHOTO HA3HAYCHUSI.
B gaHHOM ciydae He 10 KOHIIA TIOHSTHO, SIBISIETCS JIM MapalIeIbHO OBITYIOIIAs Kapenos3branas hopma
Rissin/Suari anantanueii moxoxero Ha3BaHus Puuyes ocmpos WK ke 3BYKOBast OJIM30CTh TOMOHUMOB —
TOJIBKO CITy4alHOCTb.
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B JICPEBHE HET, CEHOKOCHI M MacTOMIIA 3amylieHbl. Bce 9To IPUBOANT K TOMY, YTO
Ha3BaHUA SaGBIBaIOTCH, a BOCIIOMUWHAHUA O HUX, )KUBYIINEC I[1OKa B [TaMATH I/IH(I)OpMaH-
TOB, MOTYT OBITh 3a()KCHPOBAHBI TOJIGKO BO BPEMsI OTIpOCa KHUTEJEH JepeBHU O UX
MOJIOZIOCTH, JKU3HU MIX POTUTENEH UiTH elie 0osiee CTapIiero MOKOJISHHs B COBETCKHMA
NePUOJ UCTOPUH MTOCEITICHUSI.

Hecmotpst Ha Bce 3TO, TONOHUMBI OKPECTHOCTEH AEPEBHM HaM YAAJIOCh 3allu-
caTh B JJOCTaTOYHOM KOJIMYECTBe. 3a JiBa roja cOOpoB, MpoBOAUBIIHMXCS JieToM 2017
u 2018 rT., B KonBurie nHamu 3adukcupoano okoio 400 Hazparwii. Takoe IMCIIO TOTO-
HUMOB Ceifuyac BO3MO)KHO 3aIlCaTh TOJIBKO B ITO-HACTOAIIEMY <GKHUBBIX» KapeIbCKUX
MOCEJICHUSIX.

OI[HOI?I 13 INIaBHBIX IPUYUH XOpOHICﬁ COXPaHHOCTHU TOIIOHUMUHU KOJ'IBI/IHI)I SABJIA-
€Tcsl, Ha Halll B3N, TO, YTO BO BpeMsi BTopoil MUpOBOil BOWHBI MECTHOE HACEJICHUE
He OBIJI0 9BaKyHPOBAHO, & 0CTABAJIOCH B IEPEBHE, — ATO 00ECTIEUNIIO KHETIPEPHIBHOCTH
WCTIOJIh30BaHUsI MECTHON TomoHuMEH. Kpome toro, nepeBHs KonBuia Obuia mocta-
TOYHO O0JIBIION — 64 oMa, 1a U ceivac SIBISETCS KPYIHBIM, XOTS YK€ U «Ta9HBIM,
MOCEJICHHEM, YTO TI03BOJIMIIO HaM MPOMHTEPBBIOUPOBATH 37iech Oornee 20 4yemoBek.
B X04e 3KCH€]J;PIHPH>1 MBI CTapaJIMCh IMJIAHOMEPHO OIPOCUTH BCEX NOCTOAHHBIX U HEIIO-
CTOSTHHBIX KHUTEJIeH JepEeBHH, 3aITUCHIBAS KaK KAPEJIOSI3bIYHbIE, TAK M PYCCKOS3bIUHBIC
Ha3BaHW, a TOCIIETHIE 3aTeM ITPOBEPSUIIN Ha HAITMYHE KapeIOsI3bIYHbIX BAPHAHTOB Y TEX
IpeACTaBUTENCH CTapIIero MOKOJICHHSI, KOTOPBIE €lle JOCTAaTOYHO CBOOOIHO TOBOPAT
Ha KapeJIbCKOM SI3bIKE. MITOTOM CTalo TO, YTO U3 YKa3aHHOTO KOJMYECTBA COOPaHHBIX
Ha3BaHUK TOIHKO 20 TOIMOHMMOB HE MMEIOT B HAIIUX Marepuaiax KapeJIoA3bIYHbIX
SKBUBAIIEHTOB. HEeKOTOphIe M3 ATHX NBaAIATH MOKHO JIETKO PEKOHCTPYHPOBATH
Ha OCHOBAHHH TapaJuIeIbHO OBITYIONINX TOMTOHUMOB, HalIpUMep: 1oie Boidpanone >
*Suarvalpeldo (cp. paaom 03. Suarva/lampi — pyc. Buioparambuna), pyd. Kowxo-
pyuetl > *Koski/oja (xapen. koski ‘mopor’)'’, cknan Huowcnss Jlakwa > *Ala(ni)/laksi
(6yxB. «HmxHui 3a1uBY»), 03epa Mépmavie nambunbl — BO3MOKHO, Ha3BaHUE UMeE-
HYeT TOT ke Teorpaduueckuil 00beKT, 4yTo U 3adukcupoBannoe Kuolien/lampi (cp.
Kapedn. kuolie ‘ymepiuinii, MepTBBIi’, lampi ‘HeOONbBILIOE 03€p0’) U T. 1.

B 10 ke BpEMs OTACIIbHBIC PYCCKOA3BIYHLIC HA3BAHHWA ABJIAKOTCS JOCTATOYHO O30~
HUMHU U, BUIUMO, BOO6HIC HE UMCIOT KapeCJIoA3bIYHbIX SKBHBAJICHTOB, KaK, HAIIpUMEP,
Tueanmcekuti pyueti v [ ueanmckoe none, psiioM ¢ KOTOPBIM, 10 pacckazaM MECTHOTO
HaCeJIeHUs, Obljla YCTaHOBIJIEHA Kapycelb «TUTaHTCKue marm». K 3Toif ke rpyrmre
OTHOCHUTCSI MeCTO Maxuieesckuil 20po0ok, TAe Obl Oapak JIecOo3aroTOBUTENEH, U pac-
nojarapmasics y MarasuHa Pecmopan-ckana, Tie nocie padodero JHs coOMpainch
MCCTHBIC XXUTCJIM, B TOM YUCJIC JJId paClIMTUA aJIKOTOJIbHBIX HAIIUTKOB. Taxkum 06pa-
30M, TTOJTHOCTBIO PYCCKOSI3bIYHBIC HA3BAHMS B HAIITUX MaTepHajiaX COCTABIISIOT MEHee
6 % — 3TO O/1HA M3 CaMbIX HE3HAYUTENBHBIX TPYII B TOMOHUMHUU JIEPEBHH.

10 Tortouumsl Betopanone u Kowkopyueti oCTpOEHBI 110 MPUOAITHHCKO-(PUHCKON MOJIENH CIIOKHBIX
TOITIOHUMOB, YTO SIBHO MapKUPYET UX KapeIbCKUAEe KOPHH.
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1.3. TomoHNMBI ¢ OCHOBaMM, YKa3bIBAIOIIMMH HA Y€J10BCKa

JaHHas Tpynmna siBIsieTcs B HallleM MaTepHalie OJHOW M3 CaMbIX HAIOJHEHHBIX:
oHa BKutodaeT 27 % ot yncia Beex 3adukcupoBaHHbIX B KonBuie Ha3BaHuii. B 60b-
nreld yactu arpuOyTHBHBIX KOMIIOHEHTOB TOMOHWUMOB IPECTABICHBI MMEHa (peke
(bamumn) KUTeNnel 1epeBHU U HEKOTOPBIX APYTUX JIOACH, yIaCTBOBABILUX KOT/IA-TO
B XO3sICTBEHHOM OCBOEHMHU OKpecTHocTel Koneuupl. Kpome Toro, B kadecTBe arpu-
OyTOB BBICTYMAIOT yKa3bIBAIOLIME HA YeJIOBEKa aneuissTHUBBL: akka ‘(cTapas) »eH-
nHa’ — cp. 0-B Akan/Suari, nponus Akan/Salmi; kuolie ‘ymepiuii, MepTBbIi® — Cp.
03. Kuolien/ lampi; lappi ‘caam’ — cp. MbIC Lapin/niemi; ryssd ‘pyccKuii’ — cp. MbIC
Rysscn/niemi.

Wutepecno, uro B KonBulle MPOLEHT TONMOOCHOB, YKa3bIBAIOIINX Ha YeJIOBEKa,
NpaKTHYECKH B JIBa pa3a BhIIIE, YeM B 11eJ10M B benmomopckoit Kapenuw, rae on cocras-
JIseT TOJIBKO 15 %. BO3MOKHO, 9TO CBSI3aHO C OTHOCUTENHLHO HEJaBHUM OCHOBAaHUEM
nepeBHu KonBHIla — TpU OCBOCHUH €€ 3eMellb HE3HAKOMBIM JPYT C APYroM HOBO-
ceJiaM MPUXOANWIOCH MaPKUPOBATh MECTa U TEPPUTOPHH, YKE OCBOSHHBIE COCEISIMH.
VYkazaHue Ha TOTO, KTO MOJb3yeTcs OOBEKTOM, Y KapelioB Bcerna OblJI0 caMbIM pac-
MPOCTPaHEHHBIM TIPUEMOM Ha3bIBaHUsI, 0COOEHHO B MUKpOTOIOHMMUH. Kpome Toro,
KapeJbl, KaK H3BECTHO, KN JIEPEBEHCKUMHU OOLIMHAMHE, ¥ 3eMJISL, IPHHAAJISKABIIIAS
TOW MM MHOH OOLIMHE, OblIa pasziesieHa MEeX/y e MPEICTaBUTENSIMI — TEM CaMbIM
MMEHOBaHHE 0OBEKTOB MO MMEHH, TIPO3BHILY WU (DaMUIIUK BiIajenblia ObUIO ecTe-
CTBEHHBIM OCHOBaHHEM ISl UX TUQQepeHInainu.

Camyto 60JIBIIYIO TPYIITY OTaHTPOTIOHUMHBIX ONPEETICHHI COCTABISIOT B HAILIEM
Marepuaie MyKCKUE XPUCTHAHCKHE UMEHa. DTO 00yCIIOBICHO TEM, YTO XO3SMHOM JI0Ma
MOYTH BCer/ia ObLI My>KUMHA: UMCHHO OH BJIaJIe)T IPUHAJICKABIICH JOMY 3€MJICH, OH ke
3aHMMAJICS pa3IMuHBIMU TIpoMbIciiaMu. Koraa Xo3siKoi JoMa CTaHOBMIIACh YKEHILMHA
(HampuMep, BCIIGACTBUE YTPaThl KOPMUIIbIA), €€ MMs TAKXKe HAXOAMJIO OTPaKeHHE
B MUKPOTOIIOHUMHUU JIEPEBHHU, CP.: py4. Annin/oja, noxoc Annin/nurmi, 6eper Annin/ranta,
muHsHas ava Annin Savihauta. Bee Ha3BaHHBIE 06BEKTHI PACTIONAraIkch BOIU3M J0Ma
Awnnbl E¢puvoBHbl MansIiriHo#, Myk koTopoit orud B 1941 1. Beero ¢ Boiinbl B Ko-
BUILy He BepHYyIUCh 32 myxunHbl. Cama AnHa EdumoBHa Obita pogom u3 1. Boiinuna
BokHaB0JI01IKOH BOJIOCTH M OTHOCHIIACH K IIOTOMKAaM U3BECTHOTO PYHOIIEBUECKOTO pOAa
ManuneH (kapen. pl. Maliset). Pycckosizpranas ¢opma 31oit pamumnmm Obina Manukum,
HO niepecenuiiasics B KonBuiry cembst Obuia 3amucana kak Maivieunoi'>.

"'Ha mbice Ryssdn/niemi BO BpeMsi BOWHBI CTOsUT Gapak, B KOTOPOM KaKO€-TO BPEMsl JKHIIU IBAKYH-
POBaHHBIE CIOZIA PYCCKUE.

123T0T (haKT XOPOIIIO OTPAKAET TO, KAK JIETKO (paMUITHsI KAPETbCKON CeMbU MOTJIa ObITh TpaHchop-
MHpOBaHa WM yIoxo0IeHa PycCKol. 3a HCKIIIOYeHHEeM HeKOTOpbIX Gamiunii (Kanues, Kenesaes, Jlan-
2yes, [Tusoes), kapensl KoiBHIIbI HOCHIIN OOBIKHOBEHHBIE PYCCKHE (haMIUINN, a TAK)Ke IMEHA M OTYECTBA,
XOTsI OBUTH IIPH 3TOM KapeJIOTOBOPSIIMMH. DTy CUTYallUI0 MOKHO OCTOPOXKHO CIIPOEIMPOBAaTh Ha Oonee
paHHHeE Teprobl ncTopuu KonbeKoro nomyoctposa. Peub uzet o ToM, 4To (UKCHUpYIOLIUECs B Pa3HOTO
pona nuchbMeHHBIX ueTouHnkax X VI-XIX BB. Jitoqu ¢ pycCcKMMH HMEHAMH 1 ITATPOHUMAaMHU (paKTHIeCcKH
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Cpenu nIpyrux MUKPOTOIIOHHMMOB, B KOTOPBIX OTPa3WJIUCh )KCHCKHE WMCHA,
MOXKHO Ha3BaTh CICIYIOLIUE: POAHUK Anis’s an/hete (< Anucws), 03. M(u)akrin/
lampi (< Maxpuoa), nokoc Malanien/nurmi (< Mananws), ropxka Matron/termd
(< Mampéna), 6eper Mot kan/ranta (< Mampéna), octpoBok Muari(e)n/luoto
(< Mapusi), mbic Tat t'anan/niemi (< Tamwvsana), 6epesusik Tuarien/koivikko (< /[apwvs),
none Ul'l’anan/pelto (< Yavaua). B naHHy0 rpynmny BXOASIT Takxke ropku Karpovnan/
termd (110 otuectBy Kapnosua) v noxoc Ontonakan/nurmi (OT UIMEHOBaHHMS )KCHIIUHBI
o MyXy, OykB. «ITokoc keHBI AHTOHAY).

OOpaTiM BHHMAaHHUE HAa TO, YTO HEKOTOPHIC CEMbU B JIEPEBHE MMEHOBAIUCH
HE 110 TIaBaM ceMel, a 1o pamuiusiM. Yarre Bcero moo0HbIe Clydan OTMEYArOTCS IS
ceMei, KOTOpbIe ObLIM €MHCTBEHHBIMU HOCUTEIISIMU TOW WM HHOU pamumuu. Cpenu
HUX €CTh KaK IMPEJICTABUTEIH PYCCKOS3BIYHOIO HACENCHHSI, KOTOPOE IMOJICEINIOCH
CO BpeMeHEM B AepeBHIO (cp. pyd. Fufajevan/oja < @ygpaes, pyd. [loovimnurxosckuil
pyuei < [loovimuukos, Topka Sosinan/termd < Cozunos, pomauk Tarabarinan/hete <
Tapabapun), Tak u Kapeiabckue ceMbh: yacthb a. Kallijevan/puoli ()xunu Kaniuesot),
oeper Kelevajevan/ranta (xwumu Kenesaesuwl), 0eper Maliginan/ranta (Bap. Annin/ ranta,
sxkuna Anna Manvieuna), Axoenesckas copra (kapen. Jyrkildn/cokka, sxun Ecop Axoenes).

B xone skcnenuuuii 3anuchbIBaInuCh TaKKe HAMMEHOBAHMS 10MOB. Eciu ux toxe
NPUHATH BO BHHUMaHHE, TO YJCIbHBIA BEC HA3BaHUH, YKA3bIBAIONIMX HA YEIOBEKA,
B TonnonnMuu Koneuiiel Bozpacraet 110 38 %. [lockonbky nepeBHs MOSIBUIIACH TOJIBKO
Ha pyoexe XIX u XX BB., a Kk KOHILYy 1950-X IT. B cpelie MECTHOTO HACEJICHUS YKe
MIPOU30ILEN CIBUT B MOJIb3Y PYCCKOIO S3bIKA, B KAPEJIOS3bIYHBIX HA3BAHUAX JIOMOB
3aKpENUIKCh TIABHBIM 00pa30oM MMEHA YHTENEH MepBOro, BTOPOTO, PEKE TPETHETO
nokoJieHus1. M3 paccka3zoB HalIMX WHPOPMAHTOB U3BECTHO, YTO MEPBOMOCEICHI[AMU
KomBuIIb! OBLTH TPH CEMbH APXHITOBBIX M CEMbsI APTEMbEBBIX, TIABAMU KOTOPBIX OBLITH
Apxunos Ky3sma CasenbeBud (1860 1. p.), Apxunos Enuceit @enoposuu (1851 r. p.),
Apxwunos Jlymm Esceesnu (1862 1. p.) u AprembeB Kupmmn Ilerposua (1852 . p.).
WX mMeHa COXpaHsIOTCS B HAa3BaHHSX JEPEBCHCKUX JIOMOB, cp.: Jelesseildin/talo
(<xapemn. Jelessei — Enuceit), Kirildn/talo (< xapen. Kirild — Kupuan), Kusmal an/talo
(< xapen. Kusma — Kysoma), Luppol’an/talo (< kapen. Luppo — Jlynn).

Ha To, 9T0 3TN NOMa TOSBUIIUCH HA CAMOM paHHEM dTarle UCTOPUH MOCEICHUS,
yKa3bIBaeT MPUCYTCTBUEC B UX Ha3BaHUAX cypdukca -la/-1’a/-1d ¢ TOKaTHBHOM ceMaH-
Tukoil. Kak n3BecTHoO, B cpejie KapelbCKOTO HACETICHHUS Ha3BaHUS, COJCPIKAIIINE ITOT
cyhduke, mprCcBauBaIKCh, KaK IIPaBUIIO, HA HAYAIEHOM 3Tarle 3aCEJICHHS — MEPBOMY
JIOMY, POZIOBOMY THE31y; CyPdUKC MPpUCOeTUHSIICS K UMEHH WM TIPO3BUIILY OCHOBATEIIS
[em.: Ky3bpmum, 2003, 67]. Kpome Toro, B paitone Kectensru n Onanru (CoBpeMeHHBIH

MOIIIH OBITH KapenaMy WK faxke caamamu. Hanpumep, Kupuanoso 6oromo (xapen. Kirildn/Suo) Ha3BaHO
1o nMeHu Kapesa Kupuiuia Aprembesa, T. €. He SIBISSTCS TOIIOHUMOM PYCCKOTO IIPOUCXOXKICHHS, & TOJIBKO
BOCXOJHUT K PyCCKOMY JINYHOMY UMEHH. JIpyTriMU CIIOBaMH, 33 3THM Ha3BaHUEM CKPBIBACTCS KapebCKHUil
HCTOYHHK.
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Jloyxckuit paiion Kapenun) sTa Mozesb Obuia TPOAYKTHBHA B HA3BAHHUSIX JOMOB BILJIOTh
Jo Hadasa XX B. Torna HEyIMBUTENBHO, YTO TP HAUMEHOBAHUHU JIOMOB MIEPBOIIOCE-
nentieB KonBuibl oHa Takke OblIa BOCTpeOoBaHa.

Cpeny yeThIpex yIOMSHYTHIX BBIIIIE HA3BaHUN JOMOB TONOHUM Kirildn/talo TONbKO
(opMasIbHO OTHOCHTCSI K paccMaTpuBaeMoi TPYIIIE, TOCKONbKY Kapelos3bIuHbII Bapu-
anT umenn Kupunn — Kirild — cam nio ce0e conepxut GpuHaib -/d. B To xe BpeMs
pv HauMeHOBaHUU JioMma chiHa Kupmiia — Tumodess Kupunosuua (1886 r. p.),
MTOCTPOMBIIETO 3TOT JoM B Hadaje 1910-x TT., Momens BCe eIie MCIOJIb30Baiach,
cp.: Ortt’olan/talo (xo3sun Ortt’o — Aptemuii EnnceeBnu Apxwuros, 1886 r. p.),
Pekkal’an/talo (xo3stun Pekka — Iletp AutonoBud Apxunos, 1891 1. p.), Timol 'an/talo
(< kapen. Timo — Tumodheir). Bce oHU ObUTH CBIHOBBSIMH OCHOBatenelt KosBuils u,
COOTBETCTBEHHO, KUTEJISIMH JICPEBHU BTOPOTO ITOKOJICHHS.

B Ha3zBaHMSIX TOMOB, TOCTPOCHHBIX B 1920-¢ IT., MOJIETh yIKE HE UCITOIE30BaJIach,
OJTHAKO HEKOTOPBIE TOTIOHMUMBI COXPAHSIOT MTAMSTh O TOM, U3 KaKOTO JIoMa OBbLIT BEIXO-
LEM €T0 XO3s1H, cp. AoM Timol an Stepanan/talo, B xoropoM npokuBai ceiH Tumodes
Kupunnosuya AprembeBa — Crenian TumodeeBuu.

Takum 00pazoM, MOJIEIb COXpaHsUIa aKTHBHOCTh Ha MIEPBOM JTalle pa3pacTaHus
JIEPEBHU U TIOCTETIEHHOTO TiepeceieHns B KoJaBUIly HOBBIX ceMeil; OHa 3aKpenuiiach
B TaKMX Ha3BaHUAX JOMOB, Kak Hotattal an/talo (xo3suu Hotatta — denot Mutpo-
dbanoB), Issakkal’an/talo" (xo3sun Issakka — Vicaax Bacunbeuu IIpokomnbes),
Jyrkildn/talo (xo3sun Jyrki — Erop SlkosneB), Vaskol an/talo (xo3stun Vasko — Bacu-
mnit @ununmosnd MiBanoB). Ciemyer OTMETHTB, 4TO BCE Ha3BaHMS JOMOB Ha -/a, Kpome
Hotattal’an/talo n Jyrkilin/talo, pencTaBiieHsl B TON 9acTH AEPEBHU, KOTOPAs HMe-
nyercst Bonvuias cmopona (kapen. Suuri/puoli), — UMEHHO 371eCh ObUTH OCTABIEHBI
JIoMa MEPBBIX JKUTEIeH 1epeBHH, BBIX0A1eB n3 Onanrckoil u KecteHrckoit BoJocTei.
Ha nportuononoxuoit Manoii cmopoune (kapen. Pieni/puoli), ocBoeHUE KOTOPO#
MIPOUCXOANIIO HECKOJIBKO TMO3/IHEE, JaHHAs MOEIb TOYTH HE MCIIOb30Banack. Bos-
MOYKHOE€ OOBSICHEHHE ATOTO MOYKHO BHJIETh B TOM, YTO KUTEIH Maoil CTOpOHBI ObLITH
NPEUMYIIECTBEHHO BBIXOALAMH M3 TeX yacTeil Kapenuu, rae Moaens HAaMMEHOBaHUS
Ha -/a B koHue XIX B. ObUIa y)ke MaJONpOAYKTUBHA; KpOME TOTO, B 3TO BpeMs OHa
Hayasa BBIXOAWTH U3 yrnoTpedbienus u B camoit Konsuie.

1.4. Tonmonnmus KoJBHIbI KaK HCTOPUKO-KYJIBTYPHbII HCTOYHUK

TonoHUMBI SBISIOTCS WCKIIOYUTEIbHBIM 3THOrpaUYeCKUM U MCTOPHUKO-
KyJBTYPHBIM HCTOYHHKOM, BOCTPEOOBAaHHBIM IPU OCBEIIEHHH BOIIPOCOB, KaCAIOIINXCS
Pa3JIMYHBIX CTOPOH IPOMBICIOBOM M MaTepUalbHOW KYyJbTYpPbl MECTHOT'O Hacelle-
HUs. B Hamem cirydae MBI Takke MOKEM TIPUBJIEYh UX KaK UCTOYHHUK WH(OpMAIHH

3B psige cirydaeB -/-Bble (OPMBI 3aKPETTHIIHCH B COBPEMEHHBIX PYCCKOS3BIYHBIX HAMMEHOBAHHUSIX
OTZIENIBHBIX CEMEeH 110 JIOMY, Cp. ucarkanégckue (Kutenu goma Issakkal an/talo) n nexanésckue (xuTenn
noma Pekkal’an/talo).
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0 KYJIBTYPHBIX U OBITOBBIX OCOOCHHOCTSIX ®HM3HU KOJIBHIIBI, B YaCTHOCTH O 3aHSATHUSIX
MECTHOTO KapeabCKOr0 HACEJICHUS U 00bEKTaX ero XO3sHCTBEHHOM eI TeILHOCTH.

i HaceneHus, MpOXKMBAIOIIETO Ha TEPPUTOPHH, TPHOIMKEHHOH 10 TIPUPOAHO-
KITMMaTHYECKUM YCIOBUSAM K paiionam Kpaiinero CeBepa, Mpu OTHOCHUTEIBHO c1a00-
pa3BUTOM (B CpaBHEHUU C OOJIee F0KHBIMU TEPPUTOPHUSMH) 3€MIICACITUU U )KUBOTHO-
BOJICTBE OOJIBIIIMM IIOJICTIOPHEM B XO3SHCTBE OB 0XOTa B 0COOCHHO PHIOOIIOBCTRO,
KOTOPOE J1aBaJI0 3/J0POBYIO MHUIILY U YaCTO CIAacajo OT rojioaa. IMEHHO B OKPECTHOCTH
Komeump! B iepBoii mososuHe XIX B. MPUXOIMIN HA MOPCKOW PBHIOHBIN ITPOMBICeT'
OTIIBI U A€/l IEPBBIX KUTEJEH epEeBHU.

Pp160710BCTBO OBLITO HMIMPOKO PaCHpPOCTPAHCHHBIM 3aHATHEM B OOJIBIIMHCTBE
paiioHoB coBpeMeHHOl Kapenuu. B MHOrounciieHHBIX 03epax W pekax pbidoa Oblia
Bceraa. He siBisieTcst uckimoueHueM u aepeBHs KomBuila, pacronoxeHHas Ha Oepery
KonBuiko#t ryos! bemoro Mopsi, pu BriageHuH B Hero peku KonBuma. 31ech JTOBHITH
U ceivac MpoA0IDKAIOT JIOBUTh Pa3HYIO PhIOY — B 3aBUCUMOCTH OT CE30HA U BOIOEMA.
Cynst o nannbeiM B. B. Hukonbckoro, Ha HauaibHOM 3Tarle )KU3HU TOCEIICHHSI, B KOHIIS
XIX B., 31ech OBLIO PACIPOCTPAHEHO INIABHBIM 00Pa30M PEYHOE M 03EPHOE PHIOOJIOB-
CTBO, IPEUMYIIeCTBEHHO Ha KoNBHUIIKOM 03epe U Briaiaroliei B Hero peke Tukiia. 1o
OBLIIO OOYCIIOBIIEHO TEM, YTO JOCTYII K MOPCKUM CENbJSTHBIM TOHSIM W pa3pelieHne
Ha MTOCTaHOBKY CEMYXHOT0 3a0opa Ha peke KonBuiia 0110 MOTydeHO KOJIBHYaHAMH
y Kannanakuickoro obmiectsa Toibko kK 1900 r. [Hukonbckwuii, 1927, 14].

JaHHbIA BUJ IPOMBICIIOBON JI€SITEILHOCTH HAILIEJl OTPaKEHUE B COBPEMEHHOM
TONOHUMHH OKpecTHOCTeH KoNBUIlLI, MpUBSI3aHHONH K MOPCKOMY MOOEPEKBIO, Cp.:
MecTO npuema preiosl Faktorija (Paxmopus); MECTO IOTPY3KH pbIObI Huswcuaa Jlakuia
(*A4la(ni)laksi); Bogonag ¢ oTBOIOM JJisi OTHATHS PbIOBI HA HepecT Kala/patuna;
touu Klocihin’a (Knouuxuno), Korkie/niemi (Bvicoxuii Haeonok), Lepetihd (JIebe-
ouxa), Luoto (JIyoa), Okat t 'evoi (Oxamweso), Ol 'okan/pirtti (Oyks. «130a Anekces»),
Pirtti/kivi (6yxB. «KaMeHb y IPOMBICIIOBO H36b1»), Sini/kivi (Cunuii kamenv), Vuarnicca
(Bapuuya). B 1921 1. B. B. Huxonbscknii 3amvcai B OKpecTHOCTSIX KomBUIbI Ha3BaHUS
JIECSITU TOHEH: Bbicokutl Ha8onox, Jloneas kopea, Knouuxuno, Jlebeouxa, Hoewiii Kpecm,
Oxamveso, I100 Tanvyem, Témnas eyoxa, Cunuti kamenw, Auxa [Hukonbckuii, 1927,
155]. BOnBIIMHCTBO ATUX Ha3BaHUMN, KAK MOXKHO BUJIETh, U3BECTHO KUTEIISIM JCPECBHU
U B HacTosmIee Bpems. HanmenoBanus Joneas kopea (xapen. Pitkd/niemi) n Témnas
2yoka (xapen. Musta/laksi) Taxxe GUKCHPYIOTCS B COBPEMEHHOW TOTIOHUMHH, OJTHAKO
0 CyIIIECTBOBAHUYU TaM CTapbIX TOHEH Halli HHPOPMAHTHI yIKE HE YIIOMHHAOT.

Kpome Mopckoro modepesxbsi, JIOB PbIObI POU3BOAMIICS KOJIBHYAHAMH U HA BHY-
TPEHHUX BOJIOEMAX, IJIe B MECTaX BbUIOBA ObLIM MOCTPOCHBI CICLUAIbHBIC PHIOOIIO-
BelIKHe U30bI (Kapel. pirtti winw kala/pirtti) n capau 1 XpaHeHUs ceTel (kaped. [ato),

14 Cymst mo uHpOpMaIy, IPUBEICHHOMN HIKE, OHU PabOTaITH 110 HaiiMy — OBLITM HAeMHBIMHU paboT-
HHMKaMH y COCTOSITEIbHOTO HaceneHus: Kanaanaxim uim ppioonpoMbIIIIIEHHUKOB U3 IPYTUX HACEJICHHBIX
IIYHKTOB.
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cp.: w30l Ant 'uh(h)an/pirtti, Issakan/pirtti, Korkieniemen/pirtti, Kossolahen/pirtti,
Lammassuaren/pirtti, RistiSuaren/pirtti, Sasseikan/pirtti, Tat't’ ananniemen/pirtti,
Tiiksin/pirtti; o-B Pirtti/Suari, Meic Lato/niemi v 1p.

K kpyry TpaJuIHOHHBIX BUJIOB ICATSIBHOCTH KOJIBUYAH HAPSTY C PHIOOIOBCTBOM
OTHOCHJIACH OXOTa. BOJBIIyI0 pOJb Wrpaa, COrIaCHO paccka3aM MECTHOTO Hacese-
HHS, OXOTa Ha MTHII, a TAK)KE HA KPYIHBIX JICCHBIX 3BEpei, B YACTHOCTU MEIBE/,
JIMKOTO OJieHs W Jiocst. OJIHUM M3 CPEJICTB OXOThI HA HHUX OBLIH CIEIHUAIBHBIC MBI
U 3arpakIeHUs], KOTOPbIE OOBIYHO PACHoNaravch Ha Y3KUX MbICaX M Mepenreikax
(npub6.-bun. hankas, hankas) — BEpOSTHO, O TAKOM CITOCOOE OXOTHI CBUIETEIHCTBYET
Ha3Banue Hankas/laksi B okpectHocTsix KonBuukoro ozepa. Mecra 0XOThl Ha jec-
HOTO OJICHS M JIOCS OBUIM, B YACTHOCTH, O1n3 03ep Petra/lampi < xapen. petra ‘ nukuit
oneHb’ (pyc. lempanambuna) v Hirvi/lampi < xapen. hirvi ‘aock’. [TpoOMBICTIOBBIME
YKUBOTHBIMH OBLITH, BUJIMMO, TAK)KE TOPHOCTAH U BbIJjpa. MecTaMu WX JI0Ba MOIJIH OBITh
OKPECTHOCTH Tophbl Kdrppi/vuara < xapen. kéirppd ‘roproctait’ u 03. Suarvallampi <
Kapel. Suarva ‘Bbiapa’. O0 0X0Te Ha TITyXapei CBHICTEILCTBYIOT Ha3BaHHsI TOKOBUIIL:
Kiiperinskoirannan/kiima, Kotilammin/kiima < xapein. kiima ‘tinyxapunsiii Tok’. Cie-
JIyeT 3aMETUTh, YTO B CPABHEHHUHU C PHIOOJIOBCTBOM OXOTa OTPAXKCHA B COBPEMEHHON
TornoHuMIK KONBHUIIBI 10CTATOYHO ¢1a00. BO3MOXKHO, OTYACTH 3TO OOBSICHIETCS TEM,
YTO OOJIBUIMHCTBO HAIIMX HH(POPMAHTOB (32 UCKIFOYEHHEM LIECTH) COCTABIISUTH JKSH-
HIMHBI, KOTOPBIE C MECTaMH OXOThI CBOUX JEJIOB, OTLIOB U OpaTheB BOOOIIE HE COMPH-
KacaJIMCh 10 TPUYMHE YIAICHHOCTH OOJTbILICH YaCTH OXOTHUYBHX YTOIUI OT TIOCEIICHUSL.

Mmeronuiics B HalleM pacropsKeHUH TOTIOHUMUYECKUNA MaTepuall O3BOJISAET Clie-
JIaTh BBIBOJI O TOM, YTO HaPsy C OXOTOH M PhIOOJOBCTBOM OJTHUM M3 BRYKHBIX 3aHSATHI
xuTeneit KonBuib! ObLI0 celbekoe X03sicTBO . M3-3a CypoBOro KiiMMara U HelocTaTka
€CTECTBEHHBIX KOPMOB, CBSI3aHHOTO C KAMEHHCTOCTBIO MOYBBI, MECTHOE HACEJICHHE
JUTSL paCIMPEHHsI CCHOKOCHBIX ¢ M MMAIICHHBIX 3eMeJTh JIe1al0 PACYMCTKH, 0CBOOOKIAs
TEPPUTOPHIO OT KYCTOB U MEJTKOJIECHS], a TAKXKE OCyIIano oosora. [TomoOHbIe cenbCKoX0-
3sICTBEHHBIC YTO/Ibsl OOBIYHO HAXO/IMIHCH B CTOPOHE OT JICPEBHH, 110 Oeperam JISCHBIX
BOJIOEMOB M Ha Oonorax. CieoB MOACEYHOro 3eMIIeIeNnsl, KOTOPOe ObLIO HMIMPOKO
PacIpoCTpaHEeHO Ha POIOBBIX TEPPUTOPHSX BBIXO/1IEB N3 KONBUIIBL, MBI B TOTIOHUMHA
yke He HaxonuM. O MecTax, IJie KOCHIIM CEHO, a TAKIKE CaKan KapTodeib 1 KaIycry,
TOBOPSAT CICAYIONINE Ha3BaHUS: TIOKOCH Alanko/mua, Mot 'kan Alanko/mua, Muarin

1SHecMOTps Ha TO YTO TEPPUTOPHs OKpecTHOCTEH KONMBUIIBI BXOIHUT B 30HY PUCKOBAHHOTO 3eMIIc-
nenus, B. B. Hukonbsckuii B 1921 1. oTMeuait, 4To B IepeBHE pa3BeieHbI IOPSI0YHbIE OTOPOABL, KOTOpbIE
JArOT Xopolue ypokau kaprogens [Huxomsckuii, 1927, 15]. B To ke BpeMs MaIeHHOTO 3eMIICICIUS
B JICPEBHE IIPAKTHYECKH HE ObLIO, IIOCKOJIBbKY CaXKaJli IIIABHBIM 00pa3oM KapToQeb U KaIycTy.

!¢ [TonkamnBaHue ceHa ObLIO MACCOBBIM SIBJICHHUEM, TIPUYEM OKAIIMBAIHNCH BCE OKPECTHBIE HO0IOTA,
enBa I He B paguyce 45 BepcrT. [IpakTika oxammBaHus OONOT IETHKOM OCHOBBIBANIACH HA 3aXBaTHOM
npaBe: TOKOC MPHHAIEKAI TOMY, KTO €T0 B 3TOM Toxy OoOHapyXuil u ckocui. Kakum-mubo obpasom
3aKpeIUITh ero 3a coboil Ha Oymyuiuil roj, HampuMep MOCTaHOBKOH 3HAKOB, OBUIO 3alpenieHo [cM.:
Huxonwckuit, 1927, 65].
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Alanko/mua < xapen. mua ‘3emns’, An tuh(h)an/nurmet, Klementeinsuon/nurmet,
Ontonakan/nurmi, Malanien/nurmi, Mitrofanovansuon/nurmet, Mustajoven/nurmet,
Suarvasuon/nurmet, Valkiejoven/nurmet < xapei. nurmi ‘nokoc’; nonst Arosuon/pellot,
Kolhosan/pellot, Kon usn’an/pelto, Laivasuaren/pelto, Leontin/pelto, Potakka/mua
(pyc. Kapmogpenvnvie nons), San’kan/pelto, Timonsuon/pelto, Timo-ukon/pelto,
Buiopanone (*Suarva(Suon)pelto) < xapen. pelto ‘none’ u ap. K aTomy psy, BUIUMO,
OTHOCSITCS U CaMble TMEepBbIe CEIbCKOX03sMCTBEHHBIC YTO/bs, pa3paboTaHHbBIE
eme ocHoBarelssMu KonBHIlEI, cp. mokoc Jyrkildn/nurmi n nons Jelesseildn/pelto
u Kus 'mal’an/pelto — o paHHeM BO3HUKHOBEHWH 3TUX HA3BaHHUI CBUJICTEIILCTBYFOT KaK
MMEHa MEePBOIIOCEIICHIIEB B X COCTABE, TaK U JIOKATUBHEIH cy(dukc -/a (cM. BhIIIe).
Hexotopsle apyrue arpuOyTHBHBIC OCHOBBI KapesIOSI3bIYHBIX TOIIOHUMOB TAaKXKE yKa-
3BIBAIOT Ha CEIbCKOXO3SIMCTBEHHYIO ICSITEILHOCTD JKUTENEH, Cp. 03epa Rithi/lammit <
Kapell. rithi ‘pura’ (pyc. Pueanambunot) u ambap Sasseikan/aitta <xapen. aitta ‘ambap’.

[TocTOSHHBIN CITyTHHUK 3eMJICNIENHUS — JKHUBOTHOBOJCTBO. OHO YIOBJIETBOPSLIO
NOTPeOHOCTH MECTHOTO HACETICHUSI B MSICE M MOJIOKE, J1aBajlo OPraHUUECKHe yIOOpeHHUs
JUIst IoJieit 1 J1yroB'’. MecTHOe HacelleHne JIepyKajio KPYIHbINA porathliil CKoT'®, oBelr,
a TaroKe JIOMIAJCH U JOMAITHIOK NITHITY. O0 TOM CBHICTEIHCTBYIOT KaK PacCKasbl HAIIIHIX
WH(POPMAHTOB, TaK U JIEKCHKA, OTPaKEHHAsI B TOTIOHUMHUH, Cp.: MecTo Maito/pirtti <
Kapei. maitopirtti, molocnoi ‘MyHKT JOWKU U IpueMa Mojioka’ (Bap. Molocnoi), mone
Kon'usn’an/pelto < xapen. kon’usn’a ‘xontoms’, mpic Kuurican/niemi < xaped.
kuuricéa ‘xypuna’”®, ocrposa Lampahan/Suari v Lammas/Suari < xapen. lammas, gen.
lampahan ‘oBua’ (pyc. Oseuuti). [losBICHIE OCTPOBOB ¢ TOJOOHBIMH HA3BAHUSIMHU
B OKPECTHOCTSIX KapeIbCKHX JIePEeBEHB OBLIIO 00YCIOBICHO TPaIUITHeH BHIBO3a HA HUX
OBeLl B JICTHUI MEPUOJ.

OTInYuTeNbHON 4epTol XO3SHCTBEHHOW N1E€ATEIbHOCTH HACEJIEHUs CEBEPHBIX
yacteil benomopckoit Kapenuu B cpaBHeHUHN C 06oJiee IOKHBIMU TEPPUTOPHUSIMHU
SBIISIIOCH OJIEHEBOACTBO. [lockombKy HOBomoceneHbl KonBuibl ObUTH BBIXOIIIAMH
U3 BOJIOCTEH, T/Ie OJIEHEBOJICTBO UMEJO JaBHUE KOPHH, Y KHUTEJIEH 3TOTO IOCEICHUS
JIOMAIIIHKX OJleHeH 0110 MHOr0?’: o manubeM 3a 1918 1. — 400 ronos [Hukoabckuii,
1927, 58], a nepen Bropoit MupoBoii BOWHOM ojieHel ObLIo yxke okoio 600 [AnekcaH-
IIpoB U 1ip., 2014, 53]. B TonoHUMEH OKPECTHOCTEH JEPEBHU COXPAHIINCH HA3BAHUS,
KOTOpPBIE YKa3bIBAIOT Ha 3aHITHE MECTHBIX KapelioB OJIEHEBOICTBOM, Cp.: 3aTOHBI

'7B. B. Hukonbckuii oT™Meua, 4To CelbCKOX03sIMCTBEHHbIE pacuicTKH B KosBuile perymspHo yao-
Opstrorcst HaBo3oM [Huxoneckuid, 1927, 155].

3Tlo mauupiM Ha steto 1921 1., B KonBuile nmernach 51 ronoBa KpymHOTO poraroro ckora, 77 oBeir
u yeteipe omanu [Huxonbekuit, 1927, 57]. OTMETHM 3/1€Ch, YTO Kapesos3bIYHbIe KIMYKH KHUBOTHBIX
yKe IIPaKTHUECKH 3a0bITh MECTHBIM HacesieHHeM. HaM ynanoch 3anmcarh TOJIBKO HECKOJIBKO, CP. KINYKH
kopoB Kaunikki ‘Kpacotka’, Kirjo ‘Ilectpyxa’, Mussukki, Mustikki ‘Ueprnyxa’, Rusko ‘Bypka’; kimuka
oBIBI Man 'u ‘Mans’, knnaka 6apana Pokko ‘bapan’, ximmaka cobaxu Nerka (Cp. Kapen. nero ‘yMenslit’).

19 B mpoILIOM Ha MBICE PACTIONATANICS KyPSITHHK.

2 EcTh cBefieHUsI 0 TOM, 4To B Hayasne 1900-x rr. Tonbko y skutens Konuipl no nmenn Kirild (Bu-
Mo, y Kupmma AprembeBa) Ob110 oxosto 300 nomarmnux oneneit [Kortesalmi, 1996, 101].
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st onenenr Kaivoslammin/poroaita, Kaunismuan/poroaita, Mussanjoven/poroaita,
Valkiejoven/poroaita, Vasalaita < xapen. aita, poroaita ‘3aroH Jijisl JOMAIITHUX OJICHEH,
Poro/suari < xapen. poro ‘ mOMaIIHAN OJIEHB ; MECTO 3aTOTOBKH sTelts Jdakdld/harju <
Kapell. jakdld ‘sreny’, harju ‘xpedeT ropsr’.

[ToHATHO, YTO B YCIOBUSAX CEBEpa CEIBCKOE XO35SHUCTBO M KUBOTHOBOJCTBO
HE MOTJIU MOJIHOCTBEO 00ECIIEUNTh KaPEIIbCKYI0 CEMBIO BCEM HEOOXOAUMBIM, TIOTOMY
MECTHOE HACEJICHHE 3aHMMAaJIOCh TAKKE OTXOKHUMH IPOMBICIIAMH, 3arOTOBKOH JIPOB,
pyOKoii teca, 100bIduei sxemMuyra®! 1 Toprosieit. O mocieIHeM BUIE IEATETHHOCTH MBI
YIOMHUHAIIY BBIIIE, B CBSA3H C MHpoOpManueld 00 OCHOBAaHUH AEpEBHU. B TomoHUMUM
MIPEJICTABIICHBI CBEACHUS O HEKOTOPBIX JPYTUX BUAX XO3SIMCTBEHHOW JIESTSILHOCTH
skuteneit KomBuisl, HampuMep O BBIKOIKE IITUHBI U CMOJIOKYPEHUU — BBITOHKE CMOJTHI,
KoTopasi Obl1a BOCTPeOOBaHA B KPECThSIHCKOM XO3SICTBE JUIS TAKMX HYKJI, KAK CMOJIe-
HUE JIOJOK | JIBDK, a TAKXKE B HAPOAHON MEIUITMHE, Cp.: ypounia Annin/Savihauta <
Kapen. Savihauta ‘tnuHsHasS ama’, Makarien/tervahauta, Vuarnican/tervahauta <
Kapen. tervahauta ‘cMoisiHas sima’; o3epa Hirsi/lammit < kapen. hirsi ‘OpeBHO’
(B OKpECTHOCTSIX 3THUX 03€p 3aroToBJsUIM OpeBHAa). Ha TOproBbie U 3KOHOMHUECKHE
cBsi3u KOJIBHIIBI C PYCCKUMU MOCEIICHUSIMU YKa3bIBAlOT Ha3BAHUS 3UMHHUKOB B YMOY
u Kannanaxmy: Umman/talvitie n Kannanlahen/talvitie < xapen. talvitie ‘3uMHsAS
nmopora’. Kpome Toro, B OKpeCTHOCTSIX JIEPEBHU pacrojaraiack riotuHa Plotina
(cp. kapen. plotina ‘muioTvHA’) ¥ BOJOMEPHAs CTAHIIUS, KOTOPas HAXOAUIACh PSIOM
C OJIHUM W3 IIeCcOB peku KosBHIla, U3BECTHBIM ceiuac Kak Vesimidrdn/pl ossa < xapen.
vesimidrd ‘BOIOOTMEp .

Taxum 00pa3om, TaHHBIE TOTIOHUMHH TIOMOTaI0T OCBETUTh HEKOTOPBIE CTOPOHBI
1 0COOCHHOCTH XO35CTBEHHOM )KU3HH JICPEBHU B HEJTABHEM HCTOPHUYECKOM TIPOIILIOM.
MBI BUIIUM, YTO JUISl TOIOHUMHH OKPECTHOCTEH KOJIBHUIIbI, KaK U MHOTUX JIPYyTUX Kape-
JIOSI3BIYHBIX TIOCEICHUM, XapaKTepHA yTUIIMTAPHAS HATIPABJIICHHOCTb, T. €. TECHAsl CBSI3b
C XO3STIICTBEHHOM IEATENHFHOCTHIO MECTHOTO HACETIEHHS. DTO O3HAYAET, YTO OCHOBHBIM
MIPUOPUTETOM HOMHHAIIMHU OBLT IIPUHIIUT «Teorpaduieckas peanus Kak 00beKT X0351ii-
CTBEHHOTO UCIIONIB30BaHUs». Kpome Toro, MoydeHHBIC B XO/IC UCCIICIOBAHNS CBE/ICHHS
MO3BOJISIFOT CJIEATh BBIBOJ O TOM, YTO 3aKPEIUISIOIIASCS B TOMOHUMUN WH(POPMAIIHS
JICHCTBUTEIILHO MOXKET OBITh HCIIOIb30BaHA JJ1s1 PEKOHCTPYKIIUH KYJIBTYPHO-OBITOBOTO
yKJIaJla TOM WJIM UHOW TEPPUTOPUHU, U ITO HAMJIAIHO MOITBEPIKIAETCS KOppessiuen
MeX]ly TOIIOHUMHYECKIMH JaHHBIMU M paccKa3zaMH MECTHOTO HaceleHUs O ObLIOH
XO3SIICTBEHHOM KU3HU IEPCBHHU.

1.5. Tononumusi KoiBHIbI KAK ITHOMCTOPUYECKHI UCTOYHUK

C Touku 3PCHUA UCIIOJIB30BAHUS TOIIOHUMUU B LCIIAX 3THOHCTOpI/I‘16CKOﬁ PCKOH-
CTPYKIIUU MHOTHUC U3 PACCMOTPCHHBIX BBIIIC MO,I[CHeﬁ MaJIONPOAYKTHUBHBI. B 10 xe

2'TTo c10BaM OJJHOTO M3 HH(OPMAHTOB, KEMUYKHBIC PAKOBHHBI BCTPEYAIUCh, B YaCTHOCTH, B PEKE
Kotijoki (OyxB. «Jlomarusist pekay, pyc. p. Korsuya).
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BpeMs B TOMOHMMHU KOJNBHIIBI MpencTaBieHbl U TaKUEe TOMOHUMUYECKHE MOJIEIH,
KOTOpbIE 00J1a1al0T ONpeIeIeHHBIMU STHOAN G EepeHIMPYIOIIMMHE pu3HakaMu. VX pac-
MIPOCTpaHEHHNE MOXKET YKa3bIBaTh KaK Ha ICTOPHUYECKHE CBSI3M OKpecTHOCcTel KomBuiler
C TEPPUTOPHUSMH MIPEKHETO MTPOKUBAHUS MTPEIIKOB COBPEMEHHBIX KOJIBUIIKHX KapeJioB,
TaK ¥ HAa HCTOPHUKO-KYJIBTYPHBIE CBS3H 00JIee paHHEro Mepuoaa.

[loHsiTHE «TOMMOHUMHUYECKAsT MOJEIIBLY SIBISIETCS OJHUM W3 OCHOBOTIOJIATAIOLIMX
B MpUOaNTUHCKO-PUHCKOW TOMOHOMACTHKE. 3HAYUMOCTh 3TOTO MOHSITHUS CBsI3aHA
C TE€M, YTO BMECTE C S3BIKOM Ka)KIbIii YEJIOBEK yCBAMBAET M CHCTEMY OKPY>KaIOIIUX
€ro TOIIOHUMOB. JTa CUCTEMa CITY>KUT JIJIsl HETO MOJIEIBIO, KOT/a OH JIaeT MMEHa Te0-
rpaduuecKuM 00BbEKTaM IIPH OCBOCHUH HOBBIX TeppUTOpHid. HOBBIC TOMOHMMBI cO311a-
I0TCSI HE «CITy4aiiHO», a B paMKaX M3BECTHBIX HOMHHATOPY MOP(HOJIOTHYECKUX THIIOB,
CEeMaHTHYECKHX KJIACCOB, TOIIOOCHOB 1 (hopMaHTOB. beiToBaHHE MOjIeNell Oka3bIBacTCst
Ype3BBIYAITHO IIEHHBIM JIJIS1 STHOJIMHTBUCTHYECKHUX U 3THOMCTOPUIECKIX M3BICKaHUH,
MOCKOJIBKY 9acTh WX XapakTepu3yeTcs BpPeMEHHOH W reorpaduvecKkoil mpuypoyeH-
HOCTBIO. J[pyrumMu cioBaMu, TOMOHUMHUYECKUE MOJIENIN HEPEIKO UMEIOT JOCTATOYHO
YETKO OYepUYCHHBIE apealibl, (GOPMHUPOBAHHE KOTOPBIX MOXKET OBITH YBSI3aHO C Iepe-
ceJieHHeM / DKCIIaHCHEH OIpeIeTICHHBIX TPYII HACENIeHHs, UCTOpHel 00pa3oBaHus
STHUYECKUX TCPPUTOPHH, TpaHMIl U T. A. [cM.: 3axaposa u ap., 2018].

B 3amucaHHBIX OT MECTHBIX JKUTEIEH MpeaHusIX 00 UCTOPUU POJIOB, TIPOKUBATO-
KX B HacTosiee BpeMs B KosBulle, oTMeuaroTces cieayrommne HCX0AHbIe HaceJICHHBIE
MYHKTBI, PAaclojioKeHHbIE HA TeppuTopru coBpeMeHHON Kapenwu: na. Ahvenlaksi
(pyc. Oxynésasn eybpa), Kanani (pyc. Kosdozepo), Kankahaini (pyc. boposckas),
Kantoniemi (pyc. Kanoonasonox), Kuntikyld (pyc. Kynoosepo), Mustajoki (pyc. Yépras
peka), Vartielampi (pyc. Bapmanambuna), cc. Kiestinki (pyc. Kecmenvea), Pistojdrvi
(pyc. Tuxmosepo), Vuonnini (pyc. Botinuya), Uhtua (pyc. Yxma).

[TonTBeprxaeHne ToMy, UTO B 1epBoil ueTBepTr XX B. KapeJsl epecensumch B Kor-
BHIly M3 pa3HbIX BOJIOCTEH ceBepHOM yacTu Kapenuu, MOKHO BUIETh B TOIIOHUMUU
nepeBHU. [lokazarenpbHBIM MapKepoM, HallpuMep, SBISIOTCS CHHOHUMHUYHBIE Teorpa-
buueckue TepMUHBI fermd U ¢okka co 3HaueHueM ‘ropka, npuropok’. Tak, Ha Majoit
cTopoHe JepeBHH oM Eropa SlkoBieBa CTOsUT Ha MPHUTOpKe ¢ Ha3BaHueM Jyrkildn/
termd — 3TO CBUJETEIBLCTBYET O TOM, 4TO ETop MOT OBITh pOZIOM 13 3anaJIHBIX YacTel
Benomopckoit Kapenuu, rae JaHHBIA TEPMUH IIMPOKO MPEJICTaBIEH B TOMNOHUMUHU
Y TUAJIEKTHOM JIEKCHKe. B TO e BpeMst TOTOMKH BBIXOJIEB U3 ONaHTCKOM BOIOCTH
MMEHOBAJIM 9TO MecTo Jyrkildn/cokka, mockonbKy B MX roBope U1t 0003HaUEHHS TOPKU
OBITOBAJI 3aMMCTBOBAHHBIN y CaaMOB reorpauueckuii TepMuH cokka, KOTOpHIii B Oojiee
IOKHBIX KapelbCKMX TOBOPaX COBCEM HE MCIOJIb30BAJICS.

Ha a7o0i1 sxe cTopone nepeBHH (GUKCHPYIOTCS TapajulebHbIe Ha3BaHUS IPYTOi
ropku — Muari(e)n/cokkawn Muari(e)n/termd, a Taxxke Ha3BaHus TOPOK Kalmismuan/termd,
Karpovnan/termd, Koulu/termd, Kuurican/termd, Mitrofanovan/termd v np. IllonoOHbIe
Ha3BaHUs eCTh U Ha Bonbioii ctopone aepeBuu (Anis s ‘an/termd, Keskikyldn/termd,
Kirildn/termd, Kotiltermd, Palo/termd, Pekkal an/termd), HO 371€Ch HEOAHOKPATHO
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MPEJICTABJICHBI TAKKE Ha3BaHUS C JIETEPMUHAHTOM -cokka: Kivi/cokka, Koti/cokka,
Kusmal an/cokka, Vaskol an/cokka v np. B naHHOM citydae, BUAUMO, IPUHIMITHATIBHO
TO, OT TIOTOMKOB TIEPECEIICHIICB KaK0oil TOBOPHON 30HBI OBLITH 3aITMCaHbI PUBEICHHBIC
Ha3BaHMSI.

Ecth eme oqHO, XOTS U MEHEe BBIPAXKEHHOE, «IPOTHBOCTOSHUEY» — HUCIOIb-
30BaHUE B HA3BAHUSAX KPYIMHBIX BO3BBIIICHHOCTEH TEPMUHOB vuara u tunturi. Cyas
[0 HalllUM MaTrepuaiam, MOoCceleHlbl U3 3anagHbix yacteid benomopckoit Kapenuu
qare UCIMOJIB3YIOT B HA3BaHUAX ACTCPMHUHAHT -vuara ‘KpyIHas, MOPOCIIas JIeCOM
BO3BBIIIEHHOCTH , TOTIA KaK MepeceneHsl u3 cepepHoit benomopckoit Kapennu —
tunturi ‘KpymHas, 4acTo Oe3jecas WM Mopociasi KapJIuKOBBIM JIECOM BO3BBIIICH-
HOCTB . DTH TEPMUHBI HECKOIBKO PA3IMYAIOTCS ACTAISIMU 3HAYCHMUSI, OTHAKO B IIpe-
JleTlaX paccMaTpUBaeMO TEPPUTOPUHU OHHM BBICTYIANN KaK CHHOHUMBI: TIOPOCIITHE
JIeCOM KpYITHBIC BO3BBIMIEHHOCTH KapeJIosA3bIYHOC HAacelIeHHe W3 BOKHABOIONIKOM,
VYxtuHCKON M THXTO3epCcKOW BOJIOCTEH Ha3bIBAJIO Ha OCHOBE OBITOBABIIETO B MX
roBopax reorpaduueckoro TepMUHA vuara — B OTIUYHE OT BbIxoaueB u3 OuaHr-
CKOM BOJIOCTH, UCTOJIb30BABIINX JJISI DTOTO TEPMUH funturi, cp. MapajiebHbIe
HasBanus Kivi/vuara = Kivi/tunturi, Koti/vuara = Koti/tunturi, Okat t’ivan/vuara =
Okat t’e(v)ska/tunturi, Valkie/vuara = Valkie/tunturi.

Jpyrue nogo0Hble OMITO3UITUHN B TOTOHUMUY KOJIBUIIBI HE (PUKCHUPYIOTCS, OHAKO
HEKOTOPBIE MAPKUPYIOIIHNE PA3THUHS MOXKHO BH/CTD B JIEKCHKE™,

O TOM, 4TO HOBOIIOCEJICHIIbI KCIIOJIb30BAJIM PH HAMMEHOBAHHUH reorpaduueCcKux
00BEKTOB OKpecTHOCTeH KoMBHUIIEI JIeKCHYIECKYI0 0a3y, B YaCTHOCTH JIAHIIIAPTHYIO
TEPMUHOIIOTHIO, CBOETO POAHOTO THAIEKTa, CBUIETEIbCTBYIOT Ha3BaHMs 0OJIOT Suuri
Aro/Suo n Pieni Arolsuo (pyc. Apoboroma). I'eorpadmueckuii TEpMUH aro B KOJBHLI-
KOM I'OBOpE M3BECTEH B 3HAYEHHUHM ‘TOIKOe, chipoe MecTo’. Ha teppurtopun Kapenun
JIEKCEeMa aro UMEET OTPAHUICHHOE PACIIPOCTPaHCHUE: apeall ee OLITOBAHUS BKITIOYACT
JIUIIH 3allagHble W CceBepHBIe TOBOPHI bemomopckoit Kapenmnn (Omanra, Kectensra,

2 Cp., HanpuMmep: ruatua (¥WKHas W LeHTpanbHas benomopckas Kapenus) — tyojelld (ceBepHas
Benomopckas Kapenust) ‘paborars’, paissa (roxHas u neHTpanbHas bernomopckas Kapenus) — puajie
(ceBepHas benomopckas Kapenus) ‘ToBopuTs’ U Ip. ITO TOXKE CBUAETEILCTBYET O nepeceneHuu B Koin-
BUILy BBIXOJIIEB U3 PAa3HBIX JHAJIEKTHBIX 30H, XOTS U OTHOCHBILIHXCS K JIOCTaTOYHO SIMHON MCTOPUKO-
KyJIBTYpHOH 00IIHOCTH, M3BeCTHOU Kak beromopckas Kapemust. Ciiexyet, mpaBaa, OTMETHTB, UTO B SI3BIKE
HaceneHnst KomBuIpl GpukcupyeTcs Takke JeKCHKa, 00beTNHSIONAast MECTHBIH rOBOp ¢ Oomee F0KHBIMH
JIMaJICKTHBIMU 30HAMH KapelbCKOTO fA3bIKa, CP.: FOmistyé ‘CTHUTH — romistyd ‘BeTIIaTh, CTAHOBUTHCS
HeronHbM’ (Csimo3epo, Cyosipr); hdplottyd ‘Oyouuts’ — hoblottyd ‘Hepaszbopunso rosoputs’ (Pyrosepo,
Cyosipsr, CsiM03epo); heprasa ‘TOT, KTO BooOpaxkaeT ceds JTydlie, 4eM ecTh Ha caMoM jene’ — ? hebruta
‘mpuUTBOPATHCS, uieMepuTs’ (CyospBu, CsaMo3epo); kainostuo ‘cTecHATbCS — kainostuo ‘3aCTECHATH-
csa’ (CyosipBu, Kopriucensra), prdllittyd kielelld ‘moctostHHo Oontars’ — brdldttyd paissa ‘(TpOMKO)
pasroBapuBarb wiu 6onrars’ (TyHryna), ruavisko ‘roumit’ — ruavisko ‘roumii’ (Csimosepo), ? vuolla
‘Hape3aTts’ — vuolla ‘napesars’ (kapensr-uBukH) [KKS]. BuaumMo, nanHBI (akT CBS3aH MPexkIe BCETo
C HEAOCTAaTKaMH B cOOpeE JIEKCHYECKOTr0 MaTrepuaia Ha Teppuropun benomopckoit Kapenuu. B To ke Bpemst
HEJb3sl UCKIIIOYaTh, YTO OOLIHOCTb JIEKCUKH MOXKET OBbITh CIEACTBHEM 3THOUCTOPHYECKHX IPOLIECCOB,
MPOUCXOAMBINUX Ha Tepputopuu benomopckoii Kapenuu B 6osee paHHMI IEpHOJ] HCTOPUH.
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Tuxro3epo, Yxra, BokHaBOJIOK), T/Ie OHA, BUJIMO, SIBJISIETCS 3aUMCTBOBAHUEM 13 (DUH-
CKOTO sI3bIKa. B yKazaHHBIX TOBOpax aro — 3TO ‘NYT HA CHIPOM MECTE; OTKPBITOE Tpa-
BSIHHCTOE 0OJIOTO; ChIpast JIOKOMHKA B OOPY; MEIIKHI 3apOCIIHiA TPaBOi 3aJIMB B peke’,
Cp. Takke QPHUH. aro ‘ChIPOH MOKOC Ha Oepery o3epa WU PeKH; TOTKas 3a00I04eHHAs
noxOWHa; OKHO B 00s0Te; TpsicuHa’. PaccmarpuBaemMsblil TepMuH (PUKCUPYETCS B TOM
qciie B TOOHUMHM CEBEpHOM U 3araiHoi 30H benomopckoii Kapenuu — cp., Haripu-
Mmep, 60op Aron/kankas B n. KoctoBapaka OnaHICKON BOJIOCTH, KOTOpasi HAXOIUIACh
B 4 kM oT 1. bopoBckas, oTkyna OblIa poJioM YacTh moceseHneB KoaBuisl.

AHaJOTHYHBIA apean B JIEKCHKE W TOTIOHUMHH MMEET TakKe reorpaduvecKuii
TepMUH loma, lomo ‘oBpar, noxO0nHa, (00JIOTUCTAsT) HU3MHA MEXKIYy XOJIMaMH; pac-
menuna’, cp. noxounst Cihmu/loma (Onanra) n Poikki/loma (Kectenbra) — yiense
Kivi/lomo B okpectHOCTsAIX KonBuIIbI.

Hecxkomnpko mmpe B ceBepHOKAPEILCKIX TOBOPAx OBITYeT TEpMHUH kentti, kenttd
‘Ty>kalika FITH JTyT Ha POBHOM CyXOM MECTe; TIeCYaHOE MECTO Ha Oepery peKH, HeTIo0-
POIHBIN yuacToOK 3eMiin’. B TaHHOM Ccily4ae MmoKa3aTelIbHO, YTO 3TOT reorpaduaecKuit
TEPMUH OMSATh-TaKU (PUKCUPYETCS B TOIIOHUMUU ObIBIIICH OJIAaHICKON BOJIOCTH, OTKY/a
Kapesisl nepecessuich B Konuity, cp. yroabs Kentti (Onanra), Hi/kentti (Kocrosa-
paka) — nopora Kentti(tie) B Konsutie.

JloxanpHOE ObITOBaHME B ToBOpax bemomopckoii Kapenuu nmeeT Takke Jexkcema
hete ‘ponnuk’. B 3TOM citydae Mbl CHOBA HaOJIFOJIaeM OTMEUEHHBIN TapajlIeu3M: Cp.
ponnuk Suola/hete (Koctosapaxa) — ponHuku Anis s ‘an/hete, Kotilhete, Leontin/hete,
Muarien/hete B Konurie.

Heckonpko wHOI apeanbHON TUCTPUOYIIHEH XapaKTepu3yeTcs: reorpaduaecKuit
TEPMUH tanner, tantere “yToNTaHHasi POBHAS 3eMJISL; CyXast TyToBUHA; rtojie’. OH ObITyeT
Ha BCEH TEPPUTOPHUH PaCIPOCTPAHEHHs KapeIbCKOTO sI3bIKa, HO B TOMOHUMHUHU BOC-
TpeboBaH Majo. TepMHUH QUKCHPYETCsl TOJILKO B HA3BAHUSAX JIEPEBEHCKUX IUIOIIAT0K
JUISL ITP B HACEIIEHHBIX MyHKTaX OBIBIUX PeGonnpckoi u [Topoco3epckux BOIOCTEH,
cp. monstHBl Bes ‘odaltanner < kapen. bes’(s’)oda ‘mocunenku, Beuepka’ (PeOoibr)
u Kuri/tandere < xapen. kuri ‘Krorokks (Mrpa kapeibckue ropoaxu)’ (Jlybocanma).
B KonBuiie miomiaaka ajst Urp IepeBEHCKOM MOJIOACKH TaKKe Ha3bIiBaeTcsi lantere.
MOo’KHO TIOJIaraTh, 4TO TPaJAUIHs 00yCTpanBaHUs MOAOOHBIX MECT OTIbIXa MOJIO/ICKH
CyIIIeCTBOBaJa M HA TEPPUTOPUH TEX BOIOCTEH, OTKYy/[a OBLIH POIOM IIEPBOIIOCEIEHITBI
KonBuiipl, X0Tst HIOATBEPKIEHUI 3TOMY MBI Ceiiuac He HaXOIUM HU B UCTOPUIECKHUX,
HU B 3THOTPa(pUUECKUX UCTOYHHUKAX.

He cBsi3ana ¢ nananiadtHOM TepMUHONIOTHEH JiekceMa [ato ‘capail; HaBec’, OJTHAKO
OHa TaKXKe SIBISICTCS IPUMEPOM TOTO, KaK JIEKCHKA POJHOTO TOBOpPA MOTJIa ObITh BOC-
TpeboBaHa IPH HANMEHOBAHUH TeOrpaduIecKuX 00EKTOB Ha HOBOH TEPPUTOPHH ITPO-
skuBaHusl. JlaHHOE CII0BO He 3a(PUKCHPOBAHO HU B JIEKCUKE, HU B TOIOHUMUU OBIBIIIEH
OnaHrcKol BOJIOCTH, HO B TO ke BpeMs ObITyeT B roBopax Kecrenwsru, Tuxrosepa,
BokHaBosoka U YXTbI, BKIIIOUas TONOHUMUI0. MOXKHO, TAaKUM 00pa3oM, Mojiararh, 4To
nosiBJIeHUE Ha3BaHust Lato/niemi B KonBHIIE CBSI3aHO C TIEpeCENICHUEM CIOJIa BEIXO/ILIEB
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13 TeX BOJIOCTEH, IJIe CIIOBO XOPOIIO M3BeCTHO. HamoMuuM, uTo cpenu sxuteneit Kom-
BHIIbBI OBIJIA B TOM YHCJIIE NEPECCIICHIbI U3 YIIOMAHYTBIX TOBOPHBIX 30H.

[Tomo6HO# muddepeHIUpyOMei CUIoi 00IamaT TakKe HEKOTOPhIE MOIETH
Oonee panHero nepuona. Hanpumep, YHUKaIBHBIMA JIJIS1 KQXKIOTO OTIEIBHOTO PerH-
OHa HEPENIKO SBISIOTCS OOpa3HbIe TOMOHWUMEI. BEINIE yXe yIOMUHAJICS TOTOHUM
Rauta/verdjdt, vnu JKenesnuvie Bopoma. TOIOHHUMBI 3TOTO THIIA UMEIOT MAPaJUICITH
Ha COTIpEeNIeNBbHBIX ¢ KOMBCKMM MOTyOCTPOBOM Kapeosi3bIYHBIX U PYCCKUX TEPPHTO-
pusix coBpemeHHoi Kapenuu. Ha ocHoOBaHnu apeasa JaHHOW TOMOHUMHUYECKOU MOJIEIN
MOYKHO, B YaCTHOCTH, JIeJIaTh HEKOTOPHIE BBIBOABI STHOMCTOPUYECKOTO XapaKTepa,
MTOCKOJIBKY €€ PaclpOCTPaHEHHE TTO3BOJISIET MPOCIIEANUTh, OTKY/JA U M0 KAaKUM ITyTSIM
110 ocBoeHue okpectHocteit Konpuiel n Kanpanakmm cpeiHeBEKOBBIMU KapelaMH.

JlanHbIii MeTaOpUIESCKUI THIT HAMMCHOBAHUS 110 3HAYCHHUIO M (DYHKIMH OJIM30K
K TeorpapuueckoMy TEPMHHY, TaK KaK HUCIIONB3YeTCs] B TOMIOHUMHH ISl HOMUHAIHH
00BEKTOB OMPENETCHHOTO BUA: Y3KUX CKAIUCTBIX TTOPOXKUCTHIX MECT HAa PEKaX WIIH
MECT, TJIe JIOpOTa MPOXOJAUT MEXY JABYMS CKaJlaMU MM KAMEHHUCTBIMU BO3BBIIICH-
HocTaMu. K mociienHeMy TUIy OTHOCHTCS, HAalIpUMED, TONOHUM JKenesnvie Bopoma®
B OKPECTHOCTAX KOJIBI/IIII)I.

Kax mokassiBaeT kaprorpadupoBaHue JaHHON MOJENH, Bce oOpasyrolue ee
Ha3BaHwUs, 3aUKCUPOBaHHbIC B TonmoHuMuH Kapenuu, Bkimtouas KonBuiry?*, seistrores
MPOJIOJDKCHUEM €IMHOIO apealia, KOTOPBIA TSHETCS BIOJb IMyTeH CPEeIHEBEKOBOM
KapebCcKoW DKCIIaHCch — OT OeperoB Jlagoxckoro o3epa uepes Lienrpansayro Kape-
muto (Cerosepre 1 Brirozepose) k bemomy Mopro, B bemomopckyro Kapenuto u nanee
Ha ceBep (cM. puc.). [loka He 1O KOHIIA TTOHSTHO, SIBJISIOTCS I PYCCKOS3BIYHBIC
Ha3BaHus JKenesnvie Bopoma B Kapennu kaibKamMu KapelIbCKOTO METapOopHIeCKOro
tuna Rauta/verdjdt nnu ke OHU MPECTABISIIOT CAMOCTOSTEIBHYIO PYCCKYIO MOJECIb,
KOTOpast U3BECTHA B TOM YHCJIE HA PYCCKUX TEPPUTOPHUSX.

Mbl cKIIOHSIEMCSl K TIEpBOM BEPCUH, MOCKOJILKY U3BECTHO, YTO Bhirosepne u Bce
nobepexne beroro mops B mpenenax Kapenuu, Bkitouas CoNOBEIKHI apXUTIeNar, Bce
erte ObuTH B KOHIIE CpEHUX BEKOB KapeJOsS3bIYHBIMU TEPPUTOPUSIME [cM.: Ky3bMuH,
2016]. Takum oOpa3oM, paclpoCTpaHEHUE MOJEIN OTPa)XkaeT MOATAITHOE OCBOCHHE
CPEHEBEKOBBIMH KapellaMH 3eMellb, PACTIONIOKEHHBIX K CEBEPY M CEBEPO-BOCTOKY
oT ux npaponuusl B [Ipunanoxse. Bumumo, B pe3yrbrare 0CBOSHHUS IPEACTaBUTEISIMA
«IIATH POJIOB KapEIbCKUX JETei F0KHOTO modepekbs Koiabckoro moxyocTpoBa MoeNb

3 BOT KaK OMHCHIBACT MECTHOCTb Rauta/verdjdt B okpecTHOCTsIX KonBHIIBI O/IMH U3 HAmX HHHOpP-
MAaHTOB: «OJTO CKaJIUCTOE YIIEeIbhe, MECTAMH C OTBECHBIMH CTEHAMHM, MEKAY BO3BBIIIEHHOCTIMU OKarTH
(OxarbeBo) u KotutyHTypH, 10 KOTOpOMY Ipoxoania Tpomna. Henaneko oT 3Toro Mecta Mbl cobupaim ¢
poruTensiMu MantiHy. Takoke B iepeBHe Obuia mpuMeTta, uto eciu JKenesnslie BopoTa He CKpBITHI B TYMaHe,
TO HOKAS B 3TOT JieHb He Oyner» [KT KapHIL].

* HanomuuM, uto Kanpanakuickuii paiion BMecte ¢ KonBuiieii Bxoaun B coctaB Kapenbckoit ABTo-
HoMHO#1 Coerckoii Conmanuctuueckoit PecriyOnuky, a B Mae 1938 . 6bu1 BKITIOYEH B cOCTaB MypMaHCKOi
obmnacTH.
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Rauta/verdjdt 3axpenunach u B TononnMuu Konsuiiel. [1o3aHee, B mepro akTHBHOTO
NIBYSI3BIUMS, OHA, OYIydH STUMOJIOTHUECKH TPO3PauyHOi, MepeBOAUIACh HA PyCCKUN
SI3BIK, a C TPUXOIOM KapelioB B KoHIle XIX B. 0 TeM ke MpHYWHAM CHOBa oOperna

KapeJos3bIYHYyI0 PopMy.
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Tononumus kapenbckoit nepesan Koneuna Ha Konbckom noigyoctpose 149

K nuddepeHnupyonmm oTHOCATCS TaKKe HEKOTOPbIe HEMHOTOYHCIICHHBIE PyC-
CKHE MOJeNH, GUKCHPYIOIIUECS B KapeIOsi3bIYHOM TOTOHUMUH JiepeBHHU. OHA U3 HUX
MpeJICTaBlieHa B HA3BaHUU HEOOIBIIIOTO 3aIiBa — «3aryOuHsD Lidkd (Bap. Koti/laksi,
pyc. JIa2a), koTopoe, Ha Hall B3IV, CyIIECTBOBAIO B TOMOHUMHH OKPECTHOCTEH
KonBuitsr eme 10 nepeceneHus cioa KapenoB. B MECTHBIX PyCCKHX ITOMOPCKUX TOBO-
pax JeKcema Jisea OBITYET B 3HAUCHUSIX ‘HAIOJHEHHOE BOJIOH YIiTyOJieHHE B 3eMIIE;
(kpymHast) qyka; HOI3UHHOE OOJIOTUCTOE MECTO CO CTOsTYel BOJOW . DTa ceMaHTHKa
MOJTHOCTBIO MOATBEPKIAACTCS CBEACHUSIMH HAaIIUX UHPOPMAHTOB: «Lidkd — 3TO
HEOOJBIION 3aJTMBYHK, KOTOPBIA BO BPeMsI OTJIMBA MIPEBPAIIACTCS B JTYXKY KPyITHOTO
pasMmepa, U3 KOTOpOH Boga HUKyZIA HE YXOOUT. MBI psiaioM ¢ Hell rmuHy opanm» [KT
KapHII]. CornacHo qaHHBIM PYCCKOW JMANIEKTOJIOTHH, TOABICHNUE JIEKCEMBI Jifed
B TOBOpax CEBepO-3amMaJHbIX PETHOHOB Poccry MpUHATO CBSI3BIBaTh C OCBOCHHUEM
CEBEPHBIX TEPPUTOPHUI BHIXOJALIAMH C KOPEHHBIX HOBrOpPOJACKHX 3emenb [Yalikuna,
1975, 149]. B 1O *e BpeMs 1O MPUYUHE HEOOJBIINX Pa3MepoOB reorpaduiecKkoro
00BbeKTa HANMEHOBaHWE JIs2a BT TH MOXKET SBISATHCS B JOKAPEIThCKOW TOMOHUMHH
JIEPEBHU OYECHB CTAPBIM.

C MpoHUKHOBEHNEM Ha CEBEP HACEIEHHS U3 HOBIOPOJICKUX 3€MeJb IPUHSATO CBSI-
3BIBaTh MOSBICHUE TOTIOHUMOB € CYPPHUKCOM -uxa — N0 KpaliHel Mepe, pe3yabTaThl
aHaJlM3a MaTePUAJIOB HOBIOPOACKUX MUCHOBBIX KHUT X V—X VI BB. CBUJIETEIBCTBYIOT
0 3HAYUTEJILHOM aKTUBHOCTH 3TOTO TOIIOHUMHUYECKOTO cydukca Ha (HOHE APYTHX
[cm.: TTonkoBHUKOBa, 1970, 469-504]. Ha 6enmomopckom mobdepesxbe 3ahHKCHPOBaHO
OoJree COTHH TOITOHUMOB Ha -uxa [Ky3pmun, 2007, 7/—73]. B coBpeMeHHON TOITOHHU-
mun KonBuipl oTMedeHo Tpy Ha3BaHUS, 00pa30BaHHBIX B paMKaX JaHHOM MOJEINHN:
3an. Klociha (Bap. Klocihin’a; pyc. Knouuxuno), Bo3B. Lepetihdi (pyc. Jlebeouxa)
u Oeper Kippoiha < xapein. Kippo — dhopma umenu Kunpusn (pyc. Kunnouxa). 9to
TOBOPUT O TOM, YTO PYCCKOA3BIYHOE HACEJIEHHE HEKOIJ|a OCBAaMBaJIO TEPPUTOPHH,
KOTOpBIE paHee BXOAMIN B c(hepy XO3WCTBEHHON NEATETLHOCTH CPEIHEBEKOBBIX
KapeyoB, — cp. Mo00HbIe Ha3BaHUs Ha OoJiee IOKHBIX TeppUTOpHUsIX bermomopss:
Tynnouxa < Huoppo — ©@oghan (Kemn), Kuckuxa < Kiiski < kiiski ‘epm’ (Copoxka),
Koxrouxa < Kokko < kokko ‘open’ (Uepnas Peka), Jlunneuxa < Lippi, Lippo —
@uaunn (Copoka) U T. .

[IpuBeneHHBIC B JAHHOM paszielie IPUMEPhI CBHIACTENBCTBYIOT O TOM, YTO B TOTIO-
HUMUH 3THOIUPPEPEHITUPYIONIEH CHIION MOXKET 001a/1aTh B TOM YMCIIe JTaHAIapTHAS
JIEKCHKa, T. €. reorpadudeckas TepMuHonorus. OmHako OObINAs €€ YacTh HEe UMEET
TaKOW CHIIBI, TIOCKOJIBbKY (DMKCHUPYETCS B COCTaBe YHUBEPCAIBHBIX MOJIeNIel M M3BECTHA
Ha OOIIMPHON Kapemos3bIYHON TEPPUTOPHH.

Jaree B KOHTEKCTE pacCMOTPEHHSI TOTIOHUMUYECKOT0 Hace ust KonBuier MbI 0Opa-
THUM BHUMaHKE Ha HEKOTOPBIE 0COOCHHOCTH, CBSI3aHHBIE C ObITOBaHHEM JaHAAPTHON
TEPMUHOJIOTUH, (PUKCUPYEMOH B JIEKCUKE W TOTIOHHUMHH JCPEBHU.
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2. leorpa¢guueckasi TepMUHOJIOTHUS

COBOKYNHOCTh MECTHBIX TeorpapuuecKuX TEPMUHOB TOTO HJIM HHOTO PETHOHA
BCET/a MPEeJCTaBIsAET COO0H cBOeoOpa3Hoe omrcaHue ero pu3nko-reorpadhuaecKkux
ocobennocteil. Hegapom m3BecTHBIN poccuiickuii TomoHUMHUCT 3. M. Myp3aes
B CBOE BpEMs MHUCaJ, YTO JIt000€ TOMOHUMHUYECKOE HCCIIEOBAHNE AOJDKHO HauU-
HaTbcs co cOopa U cucTeMaTru3aluy MPOCTHIX reorpaduueckux TepMUHOB [ Myp3aes,
1974, 17].

B omnune ot arpuOyTHBHBIX 3JIEMEHTOB CJIOKHBIX Ha3BaHUHN, B KAY€CTBE KOTOPBIX
HEPEAKO BRICTYITIAKOT JICKCEMBI, 110 TCM HUJIM UHBIM IIPUYUHAM OTCYTCTBYIOLIUEC B COBpE-
MEHHBIX TOBOPAX MM YTPATHUBLINE B MIPOLECCE S3BIKOBOTO Pa3BUTHS JaHIIADTHYIO
CEMAHTHUKY, NJETCPMUHAHTBI OPUCHTUPOBAHBI ITTIABHBIM 06pa30M Ha COBPCMCHHBIC,
<CGKUBBIE» TeorpauuecKre anesITUBEL. TeM caMbIM OHH OTPaXKatoT pPeanbHo CyLIe-
CTBYIOILIME B IPUPOJIE PA3HOBUAHOCTH JIaHAmAadTa.

Cpazy OTMETHM, 4TO IPUPOJHO-TeorpaduuecKas cpesia B OKPeCTHOCTIX KomBHIIbI
U IpyTHUX IoceneHuii Ha Tepputopuu Pecriybnuku Kapenus Bo MHOrom cxoxa, mo3ToMmy
CXO>KMMH ObITY ¥ IPUHLMIIBI HOMUHALUHU. DTHUM, B CBOIO OU€pPE/ib, ONPENEIIeTCs 3Ha-
YUTCIBHOC €ANHCTBO TUIIOBBIX OCHOB.

[Ipu sTOM, MO HamKM HAOIIOAEHMSM, B IPAHULAX TEPPUTOPUH OAHOTO IOCe-
JICHUsI KOJIMYECTBO MCIOIB3yeMOoll reorpaduieckoi JIEKCHKH BCErJja MEHBIIE, YeM
B TOBOpE / sI3bIKE B 1esIoM. Ee ncrnosnb30BaHne MOKET ObITh OrpaHUueHoO, HallpUMep,
naHamadTOM OKPECTHOCTEH MOCENICHHs, B KOTOPOM IPEACTaBlIEHbl HE Bce (HU3UKO-
reorpagudeckre Gopmbl. B HalieM ciydyae K TOMY K€ Mbl UIMEEM JIEJI0 ¢ YXOSAIIUM
TUIACTOM TOTIOHHMUH U OTPasKeHHOM B Hel tanAmadTHOH TepmuHonoruu. Hampuwmep,
B koHIle 1990-x — nHagase 2000-X IT. B KaXXIOH «KHBOW» KapelIbCKOW AepeBHE HaM
yaaBaJIoCh 3anmucarh 0T MecTHOro Hacenenus ot 700 go 1 000 nazanuii. MOXHO TOJTBKO
IpeArnoararb, Kakoe KOJIMYECTBO TOIOHUMOB OBITOBAJIO B OKPYIe TeX K€ AEPEBEHb
paHbLIE, B YCIOBUIX )KUBOH IIPOMBICIOBOM KYJIBTYPbI M Pa3BUTOIO CEIBCKOIO XO35M-
CTBa, — BHIMMO, HE MEHee MOJYTOpa-ABYX ThiCsd. KpoMe TOro, KapenbCKUil S3bIK
B HACTOALIEE BPEMsI CTPEMUTEIBHO BBIXOJUT U3 YHOTPEOICHUS, IePEBHH OIy CTEBAIOT,
00BEKTHI OBUTOTO XO3SHCTBEHHOTO Ha3HAUEHHS YacTO yXKe He HCIONB3YIoTCs. B cuiy
9THX NPUYUH OBITYIOIIas B COBpeMEHHOM TonoHumuu KomBuubl reorpaduueckas
JIEKCHKA IIPEJICTABIICHA, K COXAJICHUIO, 1aJIEKO HE IIOJIHO.

Kpome sToro, BEIOOp OCHOBHOTO KOMIIOHEHTa MM JETEPMHUHAHTA CIOKHOTO
TOIIOHMMa OIPEAEIAeTCsl B TOM YHUCJE JIGKCHYECKOW CHCTEeMOW roBopa, Tak Kak
MPOUCXOAUT U3 TOW MPUYPOUYEHHON K JaHAmMAa(Ty MM XO3IUCTBEHHON AEsATENb-
HOCTHU TeorpauuecKkoil JTeKCHKH, KoTopas (pyHKIMOHUPYET B JAaHHOM TOBOpE.
YuuThiBast 3T0, B CHUCKE HI)KE IIPEICTABIICHBI B TOPsIAKE YOBIBAHUS YACTOTHOCTHU
HauOoJee pacrpocTpaHeHHbIe TeorpaduuecKre TEPMUHBI, BRICTYAIONINE B Kaue-
CTBE OCHOBHOHM YacTH MU JAETEPMHUHAHTA CJIO)KHOTO HAa3BaHUS B TOMOHUMHUU
nepesHu Konsuna.
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T'eorpagmueckne TepMuHbl B TONOHUMUM A. KoniBuna

1. lampi “HeOompIioe 03epo’ 8. fermd ‘Topka, Xoam’ 15. koski ‘mopor’

2. niemi ‘MbIC’ 9. ranta ‘6eper’ 16. kivi ‘xamens’

3. Suari ‘octpoB’ 10. joki ‘pexa’ 17. ¢okka ‘ropka, xonm’

4. laksi ‘3anuB’ 11. nurmi ‘moxoc’ 18. kankas ‘6op’

5. oja ‘pyueit’ 12. jérvi ‘o3epo’ 19. koivikko ‘6epe3Hsik’

6. pelto ‘none’ 13. vuara ‘Bo3BeimieHHoCcTs’  20. apaja ‘ToHA’

7. Suo ‘6onot0’ 14. tunturi ‘Bo3BbIIeHHOCTS  21. [uoto “HeOONBIION OCTPOB’

Bcero B TonornMum okpectHOCcTeH KonBuib 3adyukcrpoBaHo 66 reorpaduaeckux
TEPMUHOB, YTO COCTABIISET MPHUOIU3UTEIBHO TPETh MOAOOHON JIEKCHKH, OBITYIOMIECH
B TOTIOHUMHUU KOPEHHBIX TeppuTOpuid. [Ipn 3TOM TONIOHUMHUYECKast BOCTPeOOBaHHOCTh
JICKCEM CHJIbHO PA3HHUTCS, ¥ IAJICKO HE BCE U3 HUX MOT'YT IIPETEHA0BATh Ha POJIb THIIO-
BBIX, T. €. OTIMYAIONTUXCS OOJBIIINM YHCIOM KOMOMHAIINN — COEAMHEHHUH C pa3HBIMH
aTpuOyTHBHBIMH JJIEMEHTaMH B COCTaBE CIIOKHOTO TOMOHHWMA. Tak, MepBbIe eCATh
TEPMUHOB (CM. CITHCOK BhIIIe), Win 15 % oT ob1ero uncina 3apukcupoBaHHOM JTaHI-
madTHOM JIEKCUKH, BBICTYNAIOT B 75 % TONOHMMOB JICPEBHH B Ka4€CTBE JCTCPMHU-
HaHTOB. KpoMe Toro, ToJIbKO NiepBbie 14 TEpPMHUHOB UMEIOT JeCsITh 1 Oojiee pukcarmi,
a41 %, nm 27 TepMUHOB, TOJIBEKO OJTMH pa3 MPECTAaBICHBI B COBPEMEHHO TONOHUMIH
okpecTtHocTei epesHu. C yaetoMm 14 TepMHUHOB, KOTOPBIE Y4aCTBOBAIH B 00pa30BaHUH
TOIIOHMUMOB JBXKIbI, KOIMYECTBO «PAPUTETHOM» reorpauueckoii IEKCUKU BO3pac-
TaeT A0 62 %. MoXHO, OZJHAKO, IPEAIIT0JIaraTh, YTO Ha paHHUX ATalax CyIleCTBOBAHUS
MIOCEJICHUS CUTYaIHsl ObLIa HECKOJIBKO WHOH.

Takum 06pa3om, HaIK JaHHBIE CBUAETENBCTBYIOT O TOM, YTO CTETIEHb TIPOIYKTHB-
HOCTH MECTHBIX reorpauuecKiux TEPMUHOB, BHICTYIIAIOIINX B POJIN JIETEPMUHAHTOB,
pa3IIYHA: OT OJJHOTO CiTy4asi (pruKcaIuu 10 OONBIIAX CEPHiA, BKITFOUAFOIIHMX JICCATKH TOIO-
HUMOB. HanGoibIiiee 4ncio KoMOMHAIIUMI UMEIOT ISTEPMUHAHTBI, BEIPAKEHHBIC POJIO-
BbIMHU TEPMHUHAMH, KOTOPBIC OTPAYKAIOT XapPaKTeP MECTHOCTH U (PU3UKO-TeorpapruecKue
0c0oOCHHOCTH 0003HaUYaeMbIX 00BeKTOB. Cpeayt HUX OTMEUCHBI TIPEUMYIIICCTBEHHO
ruaporpadudecKkiue TepPMHUHEI (-joki ‘peka’, -jdrvi ‘o3epo’, -Suo ‘0010T0’), a TakKe
oporpaduueckue, 0003HAYAIOIIUE TOJIOKHUTEIILHBIC U OTPULIATEIbHBIC (POPMBI peibeda
(-vuara, -tunturi ‘BO3BBIILICHHOCTD, -termd, -Cokka ‘Tropka, xonm’, -alanko ‘Hu3uHa’).

Oc00CHHO CHCTEMHBI THAPOHUMHBIC IETCPMUHAHTHI, BEIPAXKCHHBIC JICKCEMaMH,
KOTOPBIE XapaKTePHU3YIOTCs OOIIEA3BIKOBEIM PACIIPOCTPAHEHUEM U NMPAKTHYECKH
HE WMEIOT UAJICKTHBIX YKBHBAJIICHTOB, OTPAHUYUBAIONINX HX yHOTpebiaeHue. ITo
lampi ‘HebonbIIOE 03ep0’, niemi ‘MbIC’, Suari ‘ocTpoB’, laksi ‘3anuB’, oja ‘pyueir’,
ranta ‘Oeper’, joki ‘pexa’, jdrvi ‘o3epo’, Suo ‘00510T0’ (CM. CIIUCOK BbIIIe). B ciiyuae
¢ KonBwurieit cymecTBeHHO 1 0OMIINE CaMHUX BOJHBIX 0OBEKTOB, KOTOPEIE, Oaromapst
WX BOXHOMY 3HAYEHHIO B )KM3HU MECTHOTO HACEJICHHWS, ObLIN Ha3BaHBI JKUTEISIMH
HE TOJBKO MPEIKAE MPOINX 0OBEKTOB, HO ¥ TIOUTH IIETMKOM OXBa4€HbI HOMUHATHBHBIM
MIPOIECCOM (T. €. IOMMEHOBAHBI TIOYTH BCE).
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Tepputopun, HaceJIeHHbIE KapelaMu, — 3TO 03€pHBIN Kpai, T0ATOMY HEYIUBH-
TENBHO, YTO CPE/IM HanOoIIee MOMYJSIPHBIX IETEPMUHAHTOB OTMEUAIOTCS -/ampi “HeO0Ib-
moe 03epo’ M -jdrvi ‘03epo’. B OKpeCTHOCTSX OOJBITMHCTBA KapPEeIbCKUX ITOCETICHUH
OOBIYHO UMEETCS HECKOJIBKO JECSATKOB Pa3IMYHbBIX 110 BEJTHIHHE 03ep. Tak, B TOMOHH-
mun KosnBuiel Hamu 3adrkcuposano 6onee 30 Ha3BaHHUH TaMOWH — HEOOJIBIINX 03€p:
Haukil/lampi, Hirsi/lampi (Suuri w Pieni), Hirvi/llampi, Hukka/lampi, Joucen/lampi,
Kaita/lampi, Kaivos/lampi (Suuri n Pieni), Kirildn/lampi, Klementein/lampi (Suuri
u Pieni), Koti/lampi, Kulmakka/lampi, Kuolien/lampi, Lehti/lampi, Lohi/lampi,
Makrin/lampi, Musta/lampi, Paha/lampi (Nekotnoi/lampi), Palo/lampi, Petra/lampi,
Pitkéllampi, Riihi/llampi (Ala, Keski w YIi), Riijon/lampi, Salmi/lampi, Suarval/lampi,
Tiiksi/lampi, Valkie/lampi.

Beperosas nmHus modepexbs benoro Mopst 1 OOJBIIMHCTBA KPYITHBIX 03€p, Kak
HpaBHIIO, CHIBHO M3pe3ana. Kpome Toro, Ha KonBuitkoMm o3epe nmeeTcss HeCKOIBKO
JIECATKOB HEOOJIBIINX OCTPOBOB, KaXK/IbIH N3 KOTOPBIX B YCIIOBUSX Pa3BUTOM IPOMBIC-
JIOBOM KYJIBTYpBI 00s13aTeIbHO MMeNl HazBaHue. Bee 9To obecneynsio 3HaYUTENIbHYIO
MOMYJSPHOCTH B MECTHOM TOMIOHUMUHU JIETEPMUHAHTOB -#iemi ‘MbIC’, -Suari ‘OCTpoB’,
-laksi ‘3anwB’ u -ranta ‘Geper’.

B msaTepKy camMbIX BOCTpeOOBaHHBIX JETEPMUHAHTOB BXOIHT TAKKe JIEKCEMa -0ja
‘pydeii’, a B IECSITKY — eIIe U -joki ‘pexa’, 94To ToKe 00BICHIETCS JTaHAIaPTHRIMU
ocobeHHocTsiMu Kpas. Hampumep, B PecriyOnuke Kapenust, kK KOTOpoii paHblie 0THO-
cunack u KonBuia, sHacuuteiBaetcs 6osee 12 000 pek, 98 % u3 Hux — Hebobiue,
meHee 10 kM mpoTspkeHHOCTBIO [MamonToBa, Mymmonen, 1991, /0]. Muorue pekn
OBLTM Ba)KHBI B XO3HCTBEHHOH EATEIFHOCTH MECTHOTO HACEIICHHS, TOCKOIbKY IMEHHO
1o Oeperam peK U pydbeB pacrojarajich €CTECTBEHHbIC IIPUPOIHBIE JTyra. Buaumo,
9THM K€ 0OBSCHACTCS NPUCYTCTBUE ICTEPMHUHAHTA -0ja ‘Pydeii’ B LIEJIOM psiJie CIIOKHBIX
TOIIOHUMOB, 3a()IKCHPOBAHHBIX B JICPEBHE.

OxpectHocTH KOJNBHIBI MpeACTaBISIOT cOO0I OYEHDb TOPUCTYI0 MECTHOCTH,
B TIpe/ieIax KOTOPOH HaXOANUTCS HECKOIBKO JOCTATOYHO KPYITHBIX BO3BBIILICHHOCTEH,
BXOZSIINX B TOpHBIA MaccuB KomBuiikue TyHapbl (caam. Kolw/tundar)®. Hecmotpst
Ha 9TO, oporpaduyeckas TEPMUHOJIOTHS MPECTABICHA B COBPEMEHHON TONOHUMHU
KonBuIiibl B He3HAYUTEIFHOM KoH4decTBe. K MONOXKUTENIEHOMY penbedy MECTHOCTH
HPUBS3aHBI ITABHBIM 00pa3oM reorpadudeckne Ha3BaHWs ¢ IeTepPMUHAHTAMU -termd,
-vuara, -tunturi u -cokka; TEpMHHOIOTUS OTPULIATEIBHOTO pelibeda MpeacTaBiIcHa
TOJNILKO JiekceMamu alanko ‘HusmHa’ (okOCHl Mot’kan Alanko/mua w Muarien
Alanko/mua), lomo ‘oBpar, noxoOuna’ (ymeinbe Kivi/lomo) n hauta ‘(xpymnHas) smMa;
BIIaJMHa; yriiyonenue’ (Bnaauna Lumi/hauta). Kak 1 Ha qpyrux Kapeaos3blYHbIX TEp-
PUTOPHSIX, HU3HUHHBIN penbed) B OKpEeCTHOCTAX KONBHUIIBI, BUIMMO, UTpaJl 3HAYUTEIEHO
MEHBIIYIO POJIb B XO3IHCTBEHHOU JEATETLHOCTH U B OPUCHTAIIMU Ha MECTHOCTH, YeM

26 Cp. ropsl Okat t’i(vuara) (539 m Haj ypoBHeM Mops), Kotitunturit (547 m u 439 m), Kotivuara
(540 m), Simcca(vuara) (335 m), Pydrievuara (636 m) u ap.
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BO3BBIINIEHHOCTH. OJJHAKO U YaCTOTHOCTh JICTCPMUHAHTOB, 0003HAYAIOIIUX BO3BHI-
LIEHHBIE YYaCTKU MECTHOCTH, Pa3iIMuHa. B cpaBHeHHH ¢ TonoHMMUEN beroMopckoi
Kapenuu, rtne dukcupyercs okomno 20 oporpadudeckux TEPMUHOB, YKa3BIBAIOIIIIX
Ha TIOJIOKUTENBHBINA penbed, B KomBuile Tombko -termd, -vuara v -tunturi MOTYT TIpe-
TEHI0BaTh HA POJIb MPOJAYKTUBHBIX JCTEPMHHAHTOB. Bce ocTanbHbIE IEKCEMBI MTpe/I-
CTaBJICHbI SAMHUYHBIMU TIPUMEPAMHU, CP.: ropka Jdkdld/harju < xapen. harju ‘xpebet
(ropst)’, 3am. Sérkkdllaksi < xapen. Scrkkd ‘BO3BBITIEHHOCTH BRITHYTOH (DOPMEI’, TIOKOC
Hotattal an/rintien/nurmi < xapen. rinne (gen. rintien) ‘cxion’ (Bap. Mitrofanovan-),
BriaguHa Tunturin/lakka <xapen. lakka ‘BeprmrHa Bo3BbITIeHHOCTH . MOXKHO TTOJIaraTh,
YTO B TOT MEPHOJ UCTOpUH, Korjaa KonBuia Oblia )KH3HECTIOCOOHBIM KPECThIHCKUM
MOCEJICHUEM, Ha3BaHUM, B KOTOPBIX BBICTYIAJIA MPUBEICHHBIC BBIIIC JIAH/IIA(QTHBIC
TEPMHUHBI, OBIJIO HEecKONIbKO Oonblre. [To Mepe yracaHusi JepeBHU U COKpPALICHUS
MCTIOJB3YEMBIX Teorpapuuecknx 0ObEKTOB OHHU, KaK M TOTIOHUMUS B IEJIOM, CTaJIH
BBIXOAWTD U3 YIIOTPEOICHUS U 3a0BIBATHCS.

B nporiecce pa3BuTHs MOACEYHOrO U MANICHHOTO 3€MJICNEIHS Y KapenoB, Kak
W3BECTHO, MOSIBUJIACH JOBOJBHO pa3BUTas 3eMJieeNbuecKas TePMUHOIOTHS, 3aKpe-
nuBIIas B TepMUHAX (AKTHUECKH BCE ITAIbl MOAIOTOBKH M CO3JaHMs OyayIlero
yJacTKa IMallH{d WA CEHOKOca, a Takke uX ocobeHHocTH. OHAKO B Ha3BaHUAX
KyJBTYPHBIX OOBEKTOB, T. €. TeorpapuiIecKuX OOBEKTOB, BOSHUKIINX B PE3yJbTaTe
XO3SMCTBEHHOU JESITEIBHOCTH, B COBPEMEHHOU TOMOHUMEK KOMBUIIBI (DUKCUPYIOTCS
TOJIBKO pelto ‘mone’, nurmi ‘MOKOC’ M mua ‘y4acTOK 3eMITH; CEIbCKOXO3SIHCTBECHHOE
yrozabe’. Henb3st HCKITI04Yarh, 4To, Kak ¥ B MPEbIAYIIEM cilydae, ObITOBaBINIAs paHee
cucTeMa HaMMEHOBaHUH CeThbCKOXO3AWCTBEHHBIX YTOINH K HACTOSIIIEMY BPEMEHH TIPO-
CTO HE COXpAHWIIACh, B TOM YHCIe M3-3a mepexoaa B 1930-e IT. OT BeIeHUsI YaCTHOTO
CEJIBCKOTO XO3SIMCTBA K KOJIX03aM, a TAKXKE YIpa3THEHHs HEOOIbIINX SAMHOINYHBIX
CEJIbXO3SIMCTBEHHBIX YYaCTKOB U 00bEIMHEHHUS UX B 00JICE KPYITHBIE 1O IIOIIAIN 3eMITH
CEJIbCKOXO3MCTBEHHOTO Ha3HAYCHUsS. B TO e Bpemsi HUMECHHO B Ha3BaHUSIX MEJIKUX
YACTHBIX YTOAW MOTJIA OTPayKaTbCs WHTEpPECYroIas Hac reorpaduieckas JIEKCHKa,
npeJcTaBleHHas, HarpuMep, B bernomopckoit Kapemuu, cp.: aho ‘monsHa; ObIBIIas
nojiceka’, huuhta ‘noncexa’, kaski ‘moncexa’, kuokos ‘pacuuctka’, kyto ‘moucexa
Ha 00JI0TUCTOM MecTe’, [uhta ‘3anuBHOM JyT’, niitty ‘OKOC, Iyr’, palo ‘poCYUCTD O]
ToJIe, TAe COMOKEH CBAJICHHEIHN Jiec’, palSta ‘Tione, Hamen', peros ‘pacuaucTka’, puusta
‘3amyIieHHoe ToJje; MyCTomb , rasi ‘ToJceKa, OCTaBIascs HeClaleHHON , Sarka
‘rmonioca nosst’, uutuus ‘HOBUHA U JIp.

OcTaHOBUMCS KPaTKO Ha (haKTe HaIM4usl B TOOHMMUK KOJBHIIBI reorpaduueckux
TEPMUHOB PYCCKOTO IIPOUCXOKIeHUSI. OHU HEMHOTOUUCIICHHBI 1, KAK HaM IPEICTaB-
JISIETCSI, MOTYT OTHOCHTRCS K pa3HBIM BpEMEHHBIM cpe3aM. Cpenn HUX, Ha Halll B3TIIA],
€CTh OTHOCHUTEIIFHO CTapble 3aMMCTBOBAHHUS, KOTOPBIE OBITYIOT B TOM 4Hciie B berno-
Mopckoi Kapenuu, a 3HaYUT, MOTIIN CYIIECTBOBATh B KAPEIHCKOM SI3bIKE €IIIE JI0 Iepe-
cenenus kapesnos B Konsumy, cp. pl ossa ‘tnec’ (Siikalpl’ossa, Vesimidrdn/pl ossa),
patuna ‘Bononan’ (Kala/patuna, Musta/patuna). Ilocientee u3 yrnoMsiHy ThIX Ha3BaHU I
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MOSIBUJIOCH B COBETCKHI NIEPUO/, KOTAa ObUT CAeTaH PHIOOOTBOA ISl MOABEMA CEMTU
Ha HepecT. Pa3HOBpeMEHHBIMH MOTYT OBITh M Ha3BaHHS C JAETEPMUHAHTOM -kupa
(<pyc. eyba ‘3amuB’). Tak, HAUMEHOBAHUS KPYITHBIX MOPCKUX 3alUBOB Kolvican/kupa
u Porja/kupa SBASIOTCS SIBHOW ajanTanueil OBITYIOMUX YK€ HE OTHO CTOJIETHE PyC-
CKOSI3BIYHBIX TONOHUMOB Konguykas 2yoa v [lopvsacyba. K 3Tol ke rpynie OTHOCUTCS
Ha3BaHUe HeOOMbIIOTO 3anuBa Lidkd (Bap. Koti/laksi), 0 KOTOpOM TOBOPUIIOCH BBIIIIE.
B 10 e Bpemsi HauMeHOBaHUs HeOobIMX 3anuBoB Konpuikoro o3epa Tyhjdlkupa
(Bap. Tyhjdllaksi, pyc. Ilycmas eyba) n Kosjalkupa (Bap. Kosso/laksi, pyc. Kosvs 2yoa)
MOTYT OBITB JJOCTaTOYHO IMO3HUMHE. Cpe/ 3aMMCTBOBaHHHN B TeorpaUuecKoi JISKCHKE
€CTb U COBCEM HOBBIE, HAIIPUMED sasseikka < pyc. 3auieex ‘4acThb 03epa y HCTOKA WIN
yCThsl peKu’ — cp. 3a11. Sasseikka (Bap. Niska, pyc. 3aweex), plotina (nnortuna Plotina)
u kartona <pyc. kopdon ‘MeCTO TIOCTa JIECHOH OXpaHbl’ — cp. Topka Kartona. Pycckum
TI0 TPOVCXOKICHUIO SIBIISICTCSI TAK)KE HA3BaHUE COBPEMEHHOTO TIoceNKa Sel ‘onoiporu
(pyc. 3enenobopckuii). B ero cocraBe hukcupyeTcst pyCcCKuil TepMUH Oop (Kapel. poru),
KOTODBIH, OJJHAKO, Ha alleJUIATUBHOM YPOBHE COBCEM HE BOCTPEOOBaH. 3aMETHUM, UTO
BCE BBILICYTIOMSTHY ThIE TEPMHHBI IPE/ICTABICHBI B PYCCKHX TOBOpax rmodepexbs benoro
MOPSI M, KaK MOXKHO T0J1ararh, ObLITH BOCTIPHHSATBI KapelaMHu B pe3yJbTaTe pa3HOBpe-
MEHHBIX KOHTAKTOB C PYCCKAM HacelleHueM bemoMophbs.

Kpome ckazanHOTO, COXpaHEeHHIO 001Iel reorpau4eckoil TEepMHHOIOTHH CIIO-
COOCTBOBAJIM CXOJHbIC KITUMAaTHYECKUE U XO3SICTBEHHBIC YCIOBUS, B KOTOPBIX KUJIO
HaceneHnne KonBuiel 1 KopeHHbIX Tepputopuii benomopckoit Kapenuu. I1pu atom
Ha HOBOW TEPPUTOPHUU BCE K& HAOIIONAIOTCS HEKOTOPHIC MPUOPUTETHI B BHIOOpE
reorpauuecKoil TEPMUHOJIOTHH, TTPOJUKTOBAHHbBIE (DYHKIIMOHHPOBAHHUEM CaMOil
TOTIOHUMHYECKOW CUCTEMBI, B KOTOPOW Ha BhIOOpE JETEPMHUHAHTA CKa3bIBA€TCS PO
Mojienu (Harpumep, -termd — -cokka, -vuara — -tunturi). [lpu 3TOM OOJIBIIAs YacTh
CJIOB, KJIACCU(PHUIMPYIOMINX NPUPOTHbIE OOBEKTHI B OKpECTHOCTAX KomBuIbl, 00HA-
PYKXHBaeTCS B CIIMCKE HAaN0O0JIee PacpOCTPAHEHHBIX JIETEPMUHAHTOB HAa TEPPUTOPUH
Benomopckoii Kapenuu.

3. Tonmonumus KonBuubi: HacTosimee u Oynyuiee

Uro xe mpousoiiiet ¢ TonoHnMuei nepeBau Konsuma B Oyaymem? [Tpuxogurcs
roJiarathb, 4To, CKOpee BCETo, YK€ B ONmkakiiiee BpeMs: KOJTMYECTBO UCIIOIb3yEMbIX
reorpapuueCcKux Ha3BaHUH COKPATUTCS 37ICCh B HECKOJBKO pa3. Beiie yxe oTMme-
4aJ0Ch, YTO OJHA M3 BAXKHBIX MPHUUYHMH 3TOTO — IIOCTETICHHOE yracaHue JACPEBHHU.
Hacenenue, koTopoe mpoKUBaeT 37€Ch MOCTOSHHO, TOJ OT T'ofla COKPAIIaeTCs: TaK
B 2010 . B IepeBHE YUCIUIOCH BCEroO JIEBSITh YEJIOBEK. BOJIBIIMHCTBO MOTOMKOB
ocHoBareneil KonBuiel nmpokuBaer ceiyac B ropoaax MypmaHCKoW 001acTH, 4To
00yCIJIOBJICHO OTCYTCTBHEM pabO4YMX MECT B caMoil jepeBHe. Hambosee akTUBHO
KonBuma xuBeT B JETHUN MEPHOI, KOTAA CIOMIa CHE3KAIOTCS B OTIYCK ¢¢ OBIBIINE
JKUTEJIN U UX IIOTOMKH.



Tononumus kapenbckoit nepesHu Konsuna Ha Konbckom noiayoctpose 155

Jpyroii MpUYUHON COKPAIICHHSI YUCIIa TOTIOHUMOB SIBIISICTCSI H3MCHEHUE X031 -
CTBEHHOTO YKJIaJa JKM3HU HaceJleHHs1. JIoOMalIHero CKoTa 1 oJieHeH B IEpeBHE HET, 11acT-
OMIIIa ¥ TTOKOCHI 3aITyIIeHBI, COOP TPUOOB U SATOJ TPOU3BOINUTCS TOIBKO B OJIMKANTITIX
OKPECTHOCTSIX, PHIOOIOBCTBO OTPAaHHYMBAETCS BBIXOIOM B MOPE B HEMTOCPEICTBEHHOM
OnM30CTH OT AepeBHU. Bee 310 mprBeno K ToMy, UTO ceiiuac MECTHOE HaceIeHUe YIo-
TPEOISIeT JIUILB MATYIO JAOJIIO TeX Ha3BaHHIA, KOTOpBIE cyliecTBoBany B Konsuiie emie,
HarpuMep, B 1990-e rT., korja ObUIo KUBO CTapliee TMOKOJIEHHE, aKTHBHO MCIIONB30-
BaBIIIe€ B XO3SHCTBEHHBIX IENISIX HE TOIBKO OJM3KKE, HO ¥ CPABHUTEIHHO OTJaICHHBIC
OKPECTHOCTH ITOCEJICHUS.

TpeTbeii NPUYMHON SBISETCS BBIXOJ U3 aKTHBHOTO YHOTPEOJICHUSI KapeIbCKOTO
A3bIKa. BONMBITMHCTBO MUKPOTOTIOHUMOB JICPEBHHU CYILIECTBOBAIO MMEHHO Ha Kapeiib-
CKOM $I3BIKE M PYCCKMX SKBHBAJICHTOB 4acTo HEe MMeJ0. C MOCTENeHHBIM YXOJ0M
HOCHTEJIeH KapelbCKOTO SI3bIKa YXOANUT B HEOBITHE U cama TormoHuMHsL. COBpeMEeHHOe
TIOKOJICHHE, HE BITAJICFOIIIEE MITH TLIOXO BIIAJICFOIIEE KAaPEThCKUM SI3BIKOM, KapeIIOsS3bITHY 0
TOTIOHVMHMIO YCBOUJIO OU€Hb OrpaHu4eHHO. [IprBeieM B CBsI3U C 3TUM HEKOTOPBIE IIPH-
Mmepbl. B KonBuiikoM o3epe ectb 3ait. Ant ‘uh(h)an/laksi, Ha Gepery KOTOPOTro paHbIiie
HaxoAuIach peidatikast u30a Ant ‘uh(h)an/pirtti, a psaom — nokoc Ant ‘uh(h)an/nurmet.
Hemnenrnee HaceneHne Jarie BCETO COOOIIAET, UTO TJIe-TO B 03epe €CTh 3all. Apmioxa
(Bap. Anmroxa), HO Ha3BaHUH TPUMBIKAIOIIUX K 3QJIMBY IPOMBICIOBBIX U CEIIBCKO-
XO3MCTBEHHBIX yrouii 00bmas 4yacth sxutenerd 1950—-1960-x rofoB pokacHHS yiKe
HE TIOMHHMT U, COOTBETCTBEHHO, He Ha3bIBaeT. [1o00eH aToMy ripuMep psijia TOMOHUMOB
¢ arpubytuBHOI vacteto Tiiksi- (p. Tiiksi/joki, 6onota Tiiksin/suot, 3an. Tiiksi/laksi,
03. Tiiksi/lampi, noporu Tiiksin/koSket), 13 KOTOPBIX B yIOTpeOIEHUH celyac TOIBKO
niepBblie ABa. Takum oOpazom, u3 nopsaka 400 Kapenos3bI9HBIX TOTIOHUMOB PYCCKHE
SKBHUBAJICHTHl UMEIOT TOJbKO 110, T. €. BCICACTBUE YKa3aHHBIX BBIIIE PUYHH MPO-
M30IIUI0 COKpAIICHUE KOJMYECTBAa HEKAPEIbCKUX HA3BaHUH MPAKTHYECKH B UETHIPE
pasa. Ha camoMm Jiesie mpoIieHT UCTIONb3yeMbIX CPEJTHUM MTOKOJICHUEM PYCCKOSI3IYHBIX
Ha3BaHWI ellle HUKe, IOCKOIbKY yYKa3zaHHbIe 110 TOMOHMMOB 3aKUCaHbl B TOM YHCIIE
OT COBPEMEHHOT0 Kapeosi3bI9HOTO HACEIICHHSI CTApIIETO TTOKOJICHUS, Ubsi OCBEIOMIICH-
HOCTh O MECTHOW TOTIOHUMHH 3HAYUTEIIBHO JTyUIIIe.

CuTtyanusi ¢ Kapesos3bpIYHON TOOHUMHEEH ellie Oornee rpyctHas. Hanpumep, oquH
13 HamuX HHPopMaHToB (1949 T p.), MOHUMATOIITHIA, HO yKe HE TOBOPSIITNI Ha Kapellb-
CKOM, BCTTOMHUII B O€ceie 0 TOMOHUMHHN OKpecTHOCcTel KonBuiel 48 Ha3BaHUA, TpudeM
BCE OHU NIEPBOHAYAIBHO OBLTH TIPUBEJICHBI HA PYCCKOM SI3bIKE. TONBKO MATh TONOHUMOB
13 48 UMeIU COBIAIAOIIUE C PealIbHbIMU Kapesios3bIYHBIMU Ha3BAHUSMU (DOPMBIL: BO3-
BhILIICHHOCTH Komumynmypu n Oxammu, ropka Kapmona, nox0una Yxoupesummsms
(6ykB. «Crapukom?’ pasopBanHoe», pyc. Cmapuxosckas Peanv) u 03. Jlexmunamnu.

7 Cp. xapen. ukko ‘crapux’, ‘rpom’. B 1aHHOM ciiydae nCxoqHoe 3HaueHne — «MoJHuel pa3opBaH-
HOE», TIOCKOJIBKY B 3TO MECTO KOIIa-TO YAapHia MOJIHUS. Pycckuii BapuaHT sBIseTCS, TAKUM 00pa3oM,
HETOYHBIM IIEPEBOIOM KapeJIOsi3bIYHOTO HAa3BaHMSI.
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[Tpu nanpHEWIIEM YTOYHEHUH BO3MOXKHBIX KapeslOs3bIYHBIX (JOPM yAAJIOCh BBISIBUTH
KapelbCKHe BapHaHTHI eme 12 TOonoHMMOB. B maHHOM citydae KOIMYecTBO Kapesos-
3BIYHBIX TOIIOHMMOB ITPAKTHYECKHU B TPH pa3a MEHBIIIE, YeM PYCCKOsA3bIYHBIX. Hepenka
cuTyalus, Korga MectHble KuTenu 1950—1960-x rooB posKAeHUs, BKIIIOYask MYKUHUH,
3HAIOT elle MEHbIIEe Ha3BaHUM, yeM Hail HHopmaHT 1949 . p., KOTOPBI pue3xKaeT
B JIEPEBHIO TOJIBKO B JIETHUM nepuod. B cpeqHeM MmokosieHHe CEerofHANIHUX EeCTH-
JECSITUICTHUX U MIIQJIIIE MCIIONB3yeT He Ooiee 20 Ha3BaHMIA, XOTS TIPH YTOUHSIFOIITIX
BOIIPOCAX MOXKHO BBISIBUTH e1mie 10—15 TomoHnMOoB.

W3 onpoIIeHHBIX HaMH JKUTENEN IePEBHU CAMBIM «MJIaIIINM» KapeIos3bIYHbIM
Ha Bpems cOOpoB sBisuics HHGOpMaHT 1956 T. p., MPEAKH KOTOPOTO MEPECENnINCh
B KonBuiny n3 Kecrensru o pepomtonuu. OT HEro HaM yaajoch 3amucarh Oosee
50 kapenos3pIYHBIX Ha3BaHUH. Kak MOXHO 1ymarh, Ha TeppuTtopuu MypMaHCKOH
00J1acTH €CTh U APYIUE €Il TOBOPSIUE HA KAPEJIbCKOM S3bIKE BBIXOALBI U3 AEPEBHU
TOTO € BO3pacTa, OJHAKO 3a BpeMs coopa TormoHumun B 2017-2018 rT. BCTpeTUTHCS
C NOAOOHBIMU JIIOABMH HaM HE YIajoCh, 1 HUKTO M3 MH(POPMAHTOB HE YNOMHUHAI
0 KapeJoroBOpAIINX pOJCTBEHHUKAX WM 3HAKOMBIX Takoro Bo3pacta. K coxkanenuto,
B 2021 r. Ham nHpopMaHT 1956 T. p. cKOHUAICA, T. €. TeTIePh KapeIOA3bIYHYI0 TOTIOHH-
MHIO OKPECTHOCTEH KOJIBHIIBI ITOMHST / HCTIONB3YIOT TOJNBKO KATEIH AepeBHH 1930-x
u 1940-x rogos poxxaeHusi. Tem cambiM, mpocyliecTBOBaB okono 140 net, oHa yxke
B HBIHEIIHEM JICCATHIICTUN YIHAET B HEObITHE.

Takum 00pazoM, MOKHO KOHCTaTHPOBAaTh, YTO TOMOHUMHUS JiepeBHH KonBuiia —
KaK Kapesosi3pIuHasi, TaK M PYCCKOSA3BIYHAS — TOCTENEHHO BBIXOAWT M3 aKTHBHOTO
ynorpebnenus. B maMsaTy xureneil ocTarorcs IIaBHBIM 00pa3oM MHUKPOTOIIOHUMBI,
OBITYIOIME HETTOCPEICTBEHHO BOIN3Y IEPEBHH, @ TAKKE Ha3BaHUSI JOCTATOYHO KPYII-
HBIX TeorpauuecKux 0OBEKTOB, YaCTh KOTOPBIX BOLLIA B KAPENOS3bIYHYIO TOTIOHH-
MU0 U3 pycckoll B KoHLe XIX — Hagaire XX B. [Ipu 3TOM, Kak HaM IIpeCTaBIsAETCS,
M3 PYCCKOTO yIOTPeOIeHIsI OHM HUKOTA MO-HACTOSIIEMY HE BBIXOJMIIN, B TOM YHCIIE
0 IPUYMHAM JBYS3bIUHUS MECTHOTO HACEJICHUS! M OJIM3KOTO COCEACTBA PYCCKOS3BIYHbBIX
nocenenunii: Kanganakmmu c 3ananga u [lopesryOsl ¢ Boctoka. Celiuac MHOTHE U3 TaKUX
Ha3BaHMUN CHOBa OBITYIOT B TOH (OpMe, B KOTOPOW OHU yMOTPEOISUIUCH B PYCCKON
cpene 10 MpUxona KapenaoB. MOXKHO TakKe IMoJlaraTh, YTO YacCTh Kapesos3bIYHbIX
Ha3BaHUHN IPOJOJDKUT CYLIECTBOBATh B OyIyIIEM, IIOCKOJIBKY OHH IIOMAJIM HA KapThl:
0-B Mycmacyapu, pyd. Kamxopyueti, o3epa bepésosas namba, Kanoosepo, Carmo-
namouna, lapxunamouna, Xupacuramouna, Yépuas nambuna v pan apyrux. B to xe
BpEMs HESICHO, HACKOJIBKO aKTHBHO OHU BOCTpeOOBaHBI M OyAyT JIM HCIIOIb30BAThCS
B JJaJIbHEHIIIEM, TIOCKOJIBKY HEKOTOpbIE U3 HHUX, K COXKaJICHHIO, MPE/ICTaBICHBI Ipe-
MMYIIECTBEHHO Ha KPYITHOMACIITAOHBIX KapTaX, KOTOPBIX HET B CBOOOJHOM AOCTYIIE.

B pamkax naHHO# cTaTby OCTAaHOBUMCS KPAaTKO Ha 00LIEM BOIPOCE COXPAHHOCTH
npuOanTUHCKO-GUHCKOTO (IOPYCCKOro, HEPYCCKOr0) TOMOHUMHYECKOTO Hacenus
Ha 00pyceBaloInX UK 00pyceBIIUX TeppuTopusix. COBpEMEHHOE COCTOSHHUE TOIO-
HUMUU KoNBHUIIEI HEe TIO3BOJSET JaTh OAHO3HAYHBIN MPOTHO3 TOTO, YTO W B KaKOW
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dopMe coxpaHUTCS OT Kapesosi3bIYHBIX TOMOHHMOB MOCJE TOTO, KAK MECTHOE
HaceJIeHHe, MPEUMYILECTBEHHO YKe JIauHOe, TIePECTaHeT MOHMMATh M0-KapeJIbCKH.
Ha mann®bIii MOMEHT TONyKaldbKH, TaKue Kak Apoboromo (xapen. Aro/suo), V3xas
nambdbuna (kapen. Kaita/lampi), Xaneaceyba (xapen. Hankas/laksi), noctarouno
MHOTOYHCIICHHBI B Peuu XuTesed aepeBHr. OnHaKo yxe ceddac 3aMeTHO, YTO MHO-
rye Ha3BaHMS MOJHOCTHIO MEPEBOASTCS MECTHBIM HACEICHHUEM Ha PYCCKHU S3BIK.
Hanpumep, HanmeHoBaHUsT 00J0T B peun Hamiero wHGopmanta 1949 r. p. gacro
BBICTYIIAIOT B ITOJIHOCTBIO MIEPEBOJHBIX (OpMax, peke — B BHUJIE TONyKaJIeK: Anmo-
noso 6onomo (kapen. Onton/Suo), Buiopo6onomo (xapen. Suarva/suo), Kupuninogo
oonomo (xkapen. Kirildn/suo), Knemenmoego 6onomo (xkapen. Klementein/suo), Tux-
wurckue bonoma (xkapen. TiikSin/Suot). DTO OTHOCUTCS ¥ K Ha3BaHUSM JIPYTUX T€O-
rpaduyeckux 00beKTOB: p. benas peuxa (kapen. Valkiel/joki), o-B bepézoeswiti ocmpos
(xapen. Koivu/Suari), 03. bpesnonramodouna (kapen. Hirsi/lampi), pyd. [ iyboxuti pyueii
(xapen. Syvil/oja), Bo3B. Jomawnss 2opa (xapen. Kotilvuara), mens 3onomas xopea
(xapen. Kulta/korko), xamens Cunuii kamens (xapen. Sini/kivi), 3an. lupoxas 2y6a
(xapen. Levie/laksi) u np. He uCKItOueHO, 4TO B CUTYallUH TIEpexojia ¢ KapeabCKOro
S3bIKa Ha PYCCKHI M aKTHBHOTO JBYSI3bIUMS, & TAKKe BCICJICTBHUE OTHOCHTEIHHO
HEJIABHETO BO3HUKHOBCHHSI TOTIOHUMUH JICPEBHU MHOTHE «IIPO3PAYHBIC) Kapemo-
SI3BIYHBIC HA3BAHUS CTAU OBITOBATH MAPAJUICIIEHO HA PYCCKOM M KapEIbCKOM SI3bI-
Kax, He Tepssl MPH 3TOM CBOEH afpecHO GyHKIHH. [IpyruMu cloBamMH, CIOKUIACH
JBYSI3bIYHASI CHCTEMA MCTIONB30BAHUS OJTHMX U TEX JK€ TOIMIOHUMOB. B TO Bpemst kak
cTapiiee, MPeUMyIIeCTBEHHO MOHOSI3BIYHOE, TOKOJICHHE UMEHOBAJIO MECTHBIE OOBEKTHI
Ha KapelbCKOM SI3bIKe, Y 00Jiee MOJIOAOTO JIBYSI3BIYHOTO TTOKOJICHUS HA3BaHHUSI TEX HKE
reorpayecKuX OOBEKTOB BBICTYIAJIH B BUJAE AJalTUPOBAHHBIX PYCCKUM SI3BIKOM
HPOCTHIX*® KapeOsA3bIYHBIX HA3BAHUIA, MOTYKAJICK WA BOOOIIE OIHBIX TIEPEBOIOB.
[Mo-nHOMY IpOMCXOIUIIA CMEHA SI3bIKA M «PYCH(PUKAIHSD TONOHUMHUH B OoJiee paH-
HUH eprol. B 0KpecTHOCTSIX MHOTHX IEPEBEHE H eIl T0Oepekbs beroro Mopst octanoch
3HAYUTENILHOE KOJTMYECTBO HEPYCCKUX HA3BaHMU, KOTOPBIC HE MEPEBEACHBI TIOTHOCTHIO.
Yariie Bcero OHM MPEACTaBICHBI OIYKaJIbKaMH € JOPYCCKUM MEPBBIM (aTpHOYTHBHBIM)
Y TIEPEBE/ICHHBIM BTOPHIM (OCHOBHBIM ) KOMIIOHEHTOM, KOTOPBIN OOBIYHO BBIPAsKECH I'e0-
rpaguyeckuM TepMUHOM. [IpEMEpOM MOT'YT CITY)KUTh TOTIOHUMBI OBIBIIIEH KapeabCKon
nepeBHU Bsosepo®, pacnonarasiieiics, kak u 1. Komsuia, Ha KobCcKoM moyocTpoBe

28 Cp.: mbicok Hemenowxa (kapen. Niemi, Niemel 'uSka < Niemelld, 6ykB. «Ha mbicy»), 3ai. Jlaxyuka
(xapen. Lato/laksi) < lahukka ‘HeGonpinoii 3amuB’.

¥ Banosepo (xapein. Viel/drvi) — HeOomnbliasi KapesibCcKast JepeBHs, CyliecTBoBaBmIas Ha KoibckoM
MOIyOCTPOBE €I1ie BO BTOpoi onoBuHe XX B. U MPEKPaTUBIIIAs CBOE CyIECTBOBAHNE, KAK U MHOXKECTBO
JpYrux HeOonpIux HaceneHHbIX MyHKToB CCCP, B cBA3M ¢ IMKBUAALUEH «HEIEPCIIEKTUBHBIX)» Jepe-
BeHb B KoHIIEe 1950-x — Hauazne 1960-x rr. CamMbIM paHHUM JOKYMEHTOM, B KOTOPOM YIIOMHUHAETCS 3Ta
JIePEBHSI, SIBISIETCSI «COTHAsI TPaMOTa» NMHCHhMa Jbsika Bacumust Arammuna 1574/75 . — B TO BpeMst 3T0
ObLITa Kapeno-caaMcKas BOJIOCTKa Bano-o3epo; B 1584/85 1. B Heli ynomunaroress Mukumxa Kopenanun,
Cenka Xaexa (< *Haukka ‘sictpe6’), Bapma Jlonun, Tumowxa Jlonun v np. [CT'KD, 275-276]. Bunu-
MO, IIOCEJIEHUE OCTAaBAJIOCh Kapesio-caaMCKOM BoJoCTKOH ewle B niepBoit nostopuHe X VII B., mockonbky
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(x ceBepy ot ¢. YM0a), cp.: o3epa Bsiozepo, HUnvmosepo, Unoenvoszepo, Kykonuoszepo,
Tacmosepo, Xuponambuna; nponus Botinocaima, BO3BEIIEHHOCTH Kopeacenvea, Kypo-
sapaxa, Ilatieopxa, Ilanosapaka; pexu Kyspexa, [lanapexa; pyd. Odeppyueli; 3aJTUBBI
Jambepywixu, Jlonakanoa, Heprozyba, Ouuueybda, Patizyoa; mpicel Kotibennuk, Mak-
Kopea, Mycuxnagonok; octpoBa Kypocmpos, [lanocmpos n np. [KT KapHLL]. ITonoOnb1e
Ha3BaHUS, B COCTABE KOTOPBIX (PUKCUPYETCSI JOPYCCKUI KOMIIOHEHT, COCTABIISIIOT 3/1€Ch
61 % ot Bcex 3aMKCUPOBAHHBIX TOTOHUMOB (94 TormonnMa u3 153).

HamHOTrO MeHBbIIIe 3TOT TPOIEHT B TOMOHUMHUH TE€X HACENEHHBIX IMyHKTOB, T7E
CMEHa sI3bIKa MPOM30IILIA JOCTATOYHO JaBHO, OTHAKO U TaM Ha3BaHWH HEPYCCKOTO TIPO-
HCXOXKJIEHUS JOCTaTOYHO MHOro. Hanpumep, B TonoHUMuu cocenHero ¢ Bsamosepom
COBPEMEHHOI'0 PYCCKOT0 ceyia YMOa OHU COCTABIISIOT mopsijika 23 %: oeper Xupmykun
bepee; MbICBI Kubepunckuii Hagonok, JIéenasonok, JIexnasonox, Typuiinasonox, [Llom-
bau, Anokopeckuil Hagonok; MOporu Bapeoszepckuii nopoe, [laenea ([lasnea); octpoBa
Bonutiocmpos, [unvckue 1yovt, Ycenvckuti ocmpog, Xedocmpos; o3epa Buinubozepo
(Buincvosepo), Kaneneosepo, Kanoszepo, JIénoosepo, Manoosoe ozepo, Ilonuosepo,
Tapbosepo, Tapeoszepo, Yxroszepo, [lloeyiiozepo, [Llombo3epo; BO3BBILICHHOCTH Bsii-
eopa, Masnvckas sapaxa; Touu Benuxue FOpuku, Exaxanoa, Enoxopea, Hivmeneso,
Kuoepuywt, Komapanckasa, Jlymka, Ilaxma, [lynoysi, Pouima, Tempuro, Yykuexopea,
sanmuBbl Byopaueyba, Boiidosa 2yba, Exanvckas 2yba, Kapoceyba, lannozyba (ITadan-
eyoa), llepeyba, Ilupveyoa, Iopv(s)ecyba, Pudorakwa, Potimazcybka, Xenoonaxwua
(Xenoanoxwa); yp. Jlembona; 6on. Kaiikoeckuii mox; pyubu Kywpyueii, Pyzopyuetl,
Yxxopyuett, Xanpyueii, X(v)ampyueit; pexu Uneapexa, Mynapexa, Husbmapeuxa, Tap-
eapeuxa, Ymbapexa; noxoc Xupmyxu v np. [KT KapHLL].

Kazanmocek 0Obl1, Bo Bcex Tpex ciydasx (Konsuma, Bsmozepo, YM0a) mepexon
Ha PYCCKHUH SA3BIK POUCXOIUII €CTECTBEHHBIM ITyTEM, Uepe3 dTan ABys3bluus. OHaKo
B KonBulie, rie mporecc oOpyceHus ele He 3aBepIlnics, Ha3BaHHN HEPYCCKOTO
MIPOUCXOKICHHUS B UTOTE€ OKa3hIBaeTCsI MEHbIIE, 4eM B Bsmosepe, koTopoe obpycerno
TOTIOHUMHUYECKH B TIEPBOH MO10BHHE X X B., U MEHbIIIE, YeM B YMOe, Te HeKast popma
MPUOANTHICKO-(HHCKOTO SI3bIKA, OJIN3KOTO K KapETbCKOMY, «PACTBOPHUIIACEY B PYCCKOM,
BuauMO, B TeueHue X VIII B.

OToMy ecTh, Kak HaM MIpPEICTaBIAETCS, CBOM MPUYHMHBEI. BO-TIepBhIX, Kaperamu
KonBuIIer 0cBanBaNmCch TEPPUTOPHH, KOTOPHIE OTHOCHTEIIEHO HETABHO OBUTH PYCCKUMH.
Kapenosi3praHast TOMOHUMUS 3ACITHUX MECT JOCTATOYHO MO3/IHSS U STUMOJIOTHUECKH
MPO3pavHas; e¢ aKTUBHOE (POPMUPOBAHKE HAYATIOCH TOJIBKO B camoM KoHIile XIX B. [Tpu

B IPUXOJICKOW KHHUTE yMOCKOTO poMbIcia 3a 1624 1. ynoMuHaroTcs Bsno3epckuii tonun [Januna [HuKoHOB,
2013, 63], a Taxxe [ puwra Jlonun v Kynanko bapmun (ceta bapmot Jlonuna) [TIKAY, 1. 446 06.—447).
B Gonee nmo3aHee BpeMst caaMckoe HaceIeHHEe KapelIn3upoBaioch, M BIUIOTh 10 Hadana XX B. Bsutozepo
OBLTO Kapemos3bIYHBIM IMoceTieHneM [cM.: Virtaranta, 1988, [/7-126], mocie 4ero cTajgo MOCTEIICHHO
o0pyceBarb. Onnaxko emte B 1962 1. corpynaukamu MAJIN KapHL] oT MecTHBIX sKeHIIMH ObLIa 3anicaHa
cBazeOHast eCHsI Ha KapesibCKOM si3bIke. B To ke Bpems Hatu nHdopmanTs 1940 1 1943 1. p. kapenbckoro
SI3bIKa B ZIEPEBHE YK HE CJIBIIIAIN U CAMH Ha HEM HE TOBOPST.
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3TOM, KaK OTMEUAJIOCh BHIIIE, HA HAYAJIBHOM 3TaIle B KAPEIbCKYIO TOIIOHUMHUIO OBLITH
HMHKOPITOPUPOBAHBI PYCCKOSI3bIYHBIC HA3BaHHsI, KOTOPBIC MPOIOJIKAIIM ObITOBATH MapaJi-
JIEIEHO C UX HOBBIMH Kapeios3blYHBIMA BapuaHTaMmu. [Ipu cMeHe ke s3bIka Ha pyc-
CKHY TIEPBBIMH CTAIIM BBIXOUTH U3 YIIOTPEOICHHUSI MMEHHO KapelbCKHe TOMTOHUMEI.
Bo3moxHo, B poliecce He3aKOHYMBIIEHCS Kapenn3alui TEPPUTOPUH U HAuaBIIEMCS
IpoIecce 00pYCeHUsl CHCTEMa MapauIebHO OBITYIONIMX HAa JIBYX S3bIKaX Ha3BaHHM
«HEOCO3HAHHOY MTOPOIIIIA HOBYIO aIaNTAIIMOHHYIO MOJICITh, UTO Ha IIPAKTHUKE BBUTHIIOCH
B MIEPEBOJI JaKE T€X HA3BAHWUM, Y KOTOPHIX IEPBOHAYAIHLHO HE OBUIO PYCCKOS3BITHBIX
SKBHBAJICHTOB.

Bo-BTOpEIX, 3TOT MpoOIIECC MOT MOIJICPKHUBATHCS OONBIINM KOJTHYECTBOM OTaH-
TPOIIOHMMHBIX Ha3BaHWH. M3BECTHO, UTO BCE Kapeibl UMENH O(PUIIUATIbHBIC PYCCKUE
HMMEHa, 0TYeCTBA U (haMHJIMH, KOTOPBIC B JIEPEBEHCKOM Cpejie MOABEPIaIkich afanTaliu
COTIaCHO HOpMaM | TIpaBUIIaM KapembCKOTo s13bIKa (Cp.: Anmonuii— Ontto, Tambsna —
Tat t'ana; Hean @uiunnosuu — Hilipdn livana, /lapes Jlynnoena — Lupon Tuarie
U T. 1..). Jlpyrumu ciioBamu, 3Hasi, HApUMep, YTO B Chepy X035 HCTBECHHBIX HHTEPECOB
Kupwuina AprembeBa Bxoausio 60moto Kirildn/suo, o0pyceBaroiue Kapesbl MOTIIH JIETKO
npeoOpa3oBaTh 3To Ha3BaHue B Kupuiiosckoe boromo. Kpome Toro, o0pyceBaromemMy
HaceJIeHHnI0 OblIa MOHATHA M TeorpadudecKas JIEKCHKa, KOTopas 3a/IeiCTBOBAIACh
B Ipollecce HasbIBaHMs reorpaduuecknx 0ObEKTOB Ha HOBOM TEPPUTOPUH, — TEM
CaMbIM M OHA JICTKO MOTJIa OBITh IIEPEeBE/ICHa C KapelIbCKOTO SI3bIKa Ha PYCCKHiA (Cp.:
Onton/niemi — Anmonos nasonox, Valkie/koski — Benviii nopoe).

B-TpeThux, BUAMMO, CMEHA XO35IUCTBEHHOU JEeATEeIbHOCTH )uTened KonBuIlsl
(TouHee, ee MpeKpalieHne) TaKKe ChITpaia B 3TOM MPOIecce HEMaIOBAKHYIO POJIb,
MOCKOJIBKY OOJIBIIIast 4aCTh TOIOHUMOB-TTONyKalleK (PUKCUPYETCsl B HACTOSIIIEE BPEeMs
B OTHAJICHHUU OT JICPCBHH, TOTJa KaK B HEMOCPEACTBEHHOU ONHM30CTH OT HEE yallle
MIPEICTABIICHBI MTOJTHBIE KATBKU.

Bce atu (hakTopsl, Ha HAI B3MIISA, IOBIUSIIN HA TO, YTO B COBPEMEHHOM PyCCKO-
SI3BIYHON TOTIOHUMHH OKpeCcTHOCTeH KonBHIIb! PUKCHPYETCSs HAMHOTO MEHBIIIE TOTIO-
HUMOB C HEPYCCKHUMHU JIEMEHTaMH (B YaCTHOCTH, TOJIYKAJIEK), YeM B TeX MECTax, IJie
poIiecc 0OPYCEHHUS ITPOXOANIT B 00JICe paHHUH TIEPHOJT ITPU COXPAHCHUH TPAIUIIOHHOM
XO35UCTBEHHOM AEATEIbHOCTH MECTHOIO HACEJICHHUS.

3akJarouenue

Taxum oOpa3oM, IMpe/CTaBICHHAs TEPPUTOPHUS C ee reorpaduueckuMy Ha3Ba-
HUSIMU SIBJISIETCA XOPOUIMM «ITOJIMTOHOM» [UIS aHAJIN3a B3aMMOJEHCTBHS PAa3INIHBIX
KYJIBTYPHBIX U SI3BIKOBBIX Hayasl, CIMSHUE KOTOPBIX IPUBEIIO K (POPMUPOBAHHUIO 3/1€Ch
KapesbCKOro HACENICHHsI U KapeJoA3bIYHON TOOHUMUH.

B ciryuae ¢ KonBurieit Mbl nMeeM Je710 ¢ YyHUKaIIbHOW CUTYaIuei, Koria B IepBoit
nosioBuHe XX B. Ha TeppuTopun EBpomneiickoii yactu Poccuu Ha 0CHOBE 3aIICAHHOTO
OHOMACTHYECKOIO MaTepHaja MOKHO «BKUBYIO» HAOIIOIATh CMEHY PYCCKOS3bIYHON
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TOIMIOHUMHHU UHOSI3BIYHOM. [10100HOE, 110 BCeli BUAMMOCTH, ITOCIICIHHI pa3 CIIy4aioCh
B XVII B., B CBA3M C MacCOBOI MUTpalreil kapesnos u3 [Ipuianoxbs Ha 3eMIId COBpe-
MeHHBIX HoBropockoit, TBepckoit u psina Ipyrux odaacTeid. DTa CHTyarwsi HHTepecHa
B TOM YHCJIE€ U T€M, YTO yepe3 50 JieT nociie 0CBOEHUs KapesaaMu okpecTtHocTer Ko-
BUIIBI 3T TEPPUTOPHS BHOBB CTalIa TIOCTENIEHHO 00pyceBaTh. TeM caMbIM paccMarpH-
BaeMbIl TOMIOHUMUYECKUI MaTepHall MO3BOJISICT HAM HE PEKOHCTPYUPOBATDH MPOIIECC
CMEHBI S3bIKa U TOTIOHHUMHWU C PYCCKOTO Ha KapelibCKUi, a 3aTeéM CHOBA Ha PYyCCKHH,
a BUJIETh 3TOT NMPOLECC HATVISIHO.
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HISTORICAL AND CULTURAL VALUE OF PLACE NAMES
OF THE KARELIAN VILLAGE KOLVITSA ON THE KOLA PENINSULA

The article deals with the toponymy of the Karelian village of Kolvitsa on the Kola
Peninsula which territorially belonged to Karelia until May 1938 and then became a part
of the Murmansk region. The study is based on historical documents and present-day data
obtained in the course of the author’s fieldwork in Kolvitsa in the summer of 2017 and 2018.
It focuses on drawing correlations between the known historical facts about Kolvitsa with
toponymic data which validates and expands the amount of historical evidence, making
it possible to reconstruct many features of the life of the village in the past. The analysis
begins with a number of Russian toponyms that existed even before Kolvitsa was reclaimed
by Karelians (Kandalaksha, Kolvitskaya Bay, Poryaguba, etc.). Most of these names are of Sami
origin and, as shown by the author, have undergone several stages of adaptation including
the transition from Sami to Russian, then from Russian to Karelian and then in many cases
from Karelian back to Russian, due to the Russification of the village population in the middle
of the 20™ century. Further, the Karelian layer of toponymy is considered in detail, which been
preserved quite well. The author pays particular attention to a large group of names with stems
indicating a person: derived from personal names (Annin/oja ‘Anna’s Stream,” Kusmal an/talo
‘Kuzma’s House’, etc.), ethnic names (Lapin/niemi ‘Lopar Cape’, Ryssdn/niemi ‘Russian
Cape’), and some appellatives. Another focus of the study is constituted by the geographical
terms in the toponymy of the village. Their analysis, aimed at historical reconstruction, allows
us to assert that the Karelian population of Kolvitsa was made of immigrants from the Olangsky
volost and from the former residents of Voknavolok, Kestenga, Tikhtozero, Ukhta.

Keywords: Kola Peninsula; the village of Kolvitsa; personal names; place names;
geographical terminology; Karelian language; Russian language
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WHCTUTYT MOHTOJIOBE/ICHUS,
Oynmonorun u Tudberonornn CO PAH
Vnan-Ynp, Poccns

TOITIOHUMHUYECKOE ITPOCTPAHCTBO
INNCBMEHHOI'O TAMATHHUKA «IIPABJIUBbBIE
3AIIMCHU O MOHI'OJIAX IIMHCKOW UMIIEPUMN»*

B crarbe paccMaTpuBaeTCs IIIACT MOHTONIBCKUX Teorpadudyecknx Ha3panui X VII — Ha-
yana XVIII B., npencraBieHHbIN B MMCbMEHHOM NamsiTHUKE «[IpaBnuBble 3amucu 0 MOHrojaax
uHCKOH MMITEpUMY, U3TaHHOM Ha CTapONMCHMEHHOM MOHTOJIECKOM SI3BIKE B IIECTH TOMaX
B Xyx-Xoto (KHP) B 2013 1. PaccmarpuBaeMblii TaMSITHUK TICEMEHHOHN KYIIBTYPBI COICPIKUAT
KOJIOCCAJTBHBIA 00BEM Pa3HOIDIAHOBON MH(POPMAIIUH H MOKET OBITh MCTIONB30BaH JIJIS perie-
HUSl BECbMa IIMPOKOTO KPyra HAay4YHBIX IPOOIEM: 3THOJOTHYCCKUX, KYIBTYpPOJIOTHICCKUX,
JUHTBUCTHYCCKUX, TIOJIMTHYCCKAX, COLMAIBHBIX, PETUTHOBEIYCCKHX. V3ydeHre Takoro poaa
COYMHEHUH IICHHO TeM, YTO OHH PEIPE3CHTUPYIOT HCTOPHIO, OCOOCHHOCTH sI3bIKa U JIUTEPa-
TYpPHOH MBICIIH, IPEACTABICHUS O MUPE HAPOIOB MPOILIBIX 310X. MccnenoBanme ceMaHTHKH
TOMOHUMMYECKUX €IUHMUII 1T0Ka3ano, uto B X VII — nauane XVIII B. yike ciioxkuinack gouie/as
JI0 HAIUX JHEH pa3BUTas CUCTeMa reorpa)iaecKux TEPMHUHOB, BO MHOTOM OOYCIIOBIICHHAS
MPUPOIHBIMH YCIOBUAMH MECTHOCTH. OCOOCHHOCTBIO TOTIOHUMHUHU TOTO TIEPHUOIa MOXKHO
CYUTATh OTCYTCTBHE MEMOPATHBHBIX MMCH, ITOSBUBIINXCS B MOHIOJHU B IIEPBOI MMOJOBHHE
XX B. H OTpaKaroIIUX HOBBIC B3Il HA OOIICCTBEHHYIO JKH3HB. B CTPYKTypHOM ILTaHE
MPUBIICKACT BHIMAHUE MOYTH ITOJIHOC OTCYTCTBUE TIIATOJNBHBIX OCHOB, B YaCTHOCTH (HopM
MPUYACTHUS HACTOSIIES-TTPOIICIIIETO BPEMEHH M MHOTOKPATHOTO PUYACTHS, CIIOCOOHBIX BBI-
CTyIaTh B POJH OMPEHCICHHS W MPCICTABICHHBIX B COBPEMEHHON TOIMMOHUMHUU MOHTOJIHU.
HaGmonenus Han mepenadeii MOHTOIBCKUX CIIOKHBIX TOIMTOHMMOB B KHTAHCKOM BapHaHTE

* CTaThs TIOATOTOBJIEHA B PaMKaX rOCYapCTBEHHOTO 3aJaHus (MTPOeKT «MHp 4enoBeKa B MOHIOJIb-
CKHUX SI3bIKaX: aHAJIM3 CPEICTB BBIPAXKEHUsI SMOTUBHOCTH», Ne 121031000258-9).

© Cynnyesa E. B., 2022

Bonpocsr onomactuku. 2022. T. 19. Ne 2. C. 164-176
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TMO3BOJIAIOT MPEANOJIIOKNUTD, YTO IMOJIHAA UX TPAHCKPUIILIHA YKAa3bIBACT HA yCTOﬂBmHﬁCH Xapak-
TCP TONOHUMOB, a UCITOJIB30BAHUEC MAHBYKYPCKUX reor‘pa(bnqecm/lx TCPMHUHOB I'OBOPUT 00 nx
(l)aKyJ'II)TaTI/IBHOCTI/I. TonoHnuMuKoH «HpaB)II/IBLIX 3aIrcein COACPIKUT 3HAYUMBIC KYJIBTYPHBIC
CMBICJIBI 1 KOHHOTAIlWK, XapaKTCPHbIC JI HAIITMOHAJIbHOTO BI;I[[eHPIH Mupa.

KnioueBble ci10Ba:cTaponuCbMEHHBI MOHIONIBCKUH S13bIK; KUTAUCKUM S13bIK; LIMH-
CKasi UMIICPHUs; MOHTOIIBI, MAaHBEIKYPBI, TOTIOHUMHUS, TeorpadUIecKiii TEPMUH; CEMaHTHKA,;
HOMMHAIIHS

BBoanbIe 3aMeuaHus

[IncbMeHHbIE TAMATHUKH XPaHAT BAKHYIO WH(OPMAIIUIO O COCTOSHUU S3BIKA
TOTO BPEMEHH, KOTJa OHU CO3JaHbl, — O €r0 MOP(OJOTHUHU, CHHTAKCUCE, JICKCHKE
u oHomacTHke. B ucropmueckom namstHuke «Dayicing ulus-un mongyul-un mayad
qauli» («IIpaBauBsie 3anucu 0 MOHrojax [luHCKOM MMIIepumy»), u3nanHoM B 2013 1.
B IIECTH TOMax Ha CTapOIUCHbMEHHOM MOHTOJBCKOM SI3bIKE, MOXKHO OOHAPYKUTh
oorateiit macT TomoHuMoB X VII-XVIII BB. JlanHOE coOpaHme mpencTapiser coboit
BBIZICPIKKU U3 MOHTOJBCKOTO BaphaHTa 00BEMHOTO Tpyaa 1o uctopuu luHCKOM
nmnepun «Dayic¢ing ulus-un mayad qauli» («IIpaBauBbie 3anucu o quHacTin Lun»),
Kacaroluecss OTHOLICHUH MEX 1y MOHI0JIaMH M MAHBYKYpaMu B Ty 2110Xy. I IepBblil ToM
TepeBo/Ia Ha PyCCKUit 361K ObUT m37aH B 2019 1., OH BKITIOYACT CBEACHIS O ITApCTBOBA-
HUU TIEPBBIX TPEX MpaBUTENCH MaHBFDKYPCKON quHACTUH: HypXaru (ropl mpaBiIeHNS:
1616-1626), Xyn-taiimku (1626—1643) u Oynuns (1643—1661) [[IpaBnuBbie 3anucu,
1]. Bropoii Tom yBuzen ceeT B konie 2020 ., B HEM OCBEIIACTCS MEpBasi MOJIOBUHA
napctBoBanus ummneparopa Kancu (1661-1695), cuaesimero na mpecroie 61 rox
[[TIpaBauBBIe 3amuicH, 2]. TpeTwii TOM, 0XBAaTHIBAIOIINN ITEPHOJ MPABICHHS IMIIEpaTOpa
Kancu ¢ 1696 no 1722 rr., Beiien B 2021 r. [[IpaBaussie 3anucu, 3].

B mpornecce nepeBona HaMU HCIIOIB30BANCA KUTaicKui BapuaHT «lIpaBauBbIxX
3anmceii o MoHrosax L{uHCKoH MMIepum», m31anHHbIi B Xyx-Xoto B 2002-2003 rr. [ 55 A<
HIE /R 75, 2002; 2003a; 2003b], 63 KOTOPOro NPOYTEHHE OHUMOB B TEKCTE UMEJIO Obl
MHOXECTBO BapHaHTOB, TIOCKOJIBKY B CTAPOITMCHMEHHOM MOHTOJILCKOM SI3BIKE TITaCHBIE
a ¥ e TIEpeIaloTCs OTHOM U TOH ke TpadeMoi, Kak U cornacHeie d, . Tak, TnaHOoe nMs
Taoa nonyckaet BOCEMb BAPUAHTOB NipouTenust: Tama, Toma, [laoa, /[503, Tada, T503,
Jama v /[5m3, B TO BpeMs KaK KUTAUCKUN BApUAHT JIOCTATOYHO SICHO MPEACTABIISAET
3ByuaHue aHTpononuma Y51k td da.

B mepeBone cnoxHBIE MOHTOJIBCKHE TOMOHWMBI MHUITYTCS depe3 aeduc. Ecmam
BTOPO KOMITOHEHT TOIIOHHMMA TIPENICTaBIsIeT co00i reorpaduuecknii TEpMUH, TO OH
MUILIETCs CO CTPOUHOM OykBBI (Hanpumep, [Llupa-mana «Kentas crensy, Yacan-nazyp
«benoe o03epoy), eciu HET — ¢ ponrcHON OyKBBI (Harpumep, Apy-Llubapman «Cesep-
HBIA TONKUI», baca-Ynacan «Manblii kpacHBINY). CIOKHBIE KUTAaHCKHE TOOHUMBI
MUIIyTcst CUTHO (I y6siikoy, [[3uHbuiay3san) — B COOTBETCTBUHU C OOLIETIPUHSATON
cuctemoli Tpanckpuriuu [lammamus.
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Uro kacaercsi TpaHCKPHOMPOBAaHUSI TOMOHUMOB ¢ HHTEPBOKAJIBHBIM COITIACHBIM
y/g€ B KUTalCKOM BapHaHTE, TO €ro HCIOJIb30BaHUE B TEKCTE MaMSTHUKA HE MMEET
YCTOMYMBOIO Xapakrepa. B HEKOTOPBIX CilydasX OH COXpaHseTcsi, Hanpumep: I 3p-
uunazyn (1.-MOHT. ger Cilayun, xur. ¥ /RFFHLI gé ér qi 1 kiin), Xan-Tomyp-oabazan
(1.-MoHT. gan temiir dabayan, xur. FTHFARIKIEEDL han té mi ér da ba han).
B npyrux cioyuasx oTpakaeTcsi pe3yabTaT CTSKEHHUS MHTEPBOKAJIBHOTO KOMILIEKCA:
Basin-nupyey (n.-MoHr. bayan niruyu, xut. ELEESEba yan nii lit), Xoeopa-Yascymaii
(1.-MOHT. keger-e uliyasutai, xur. L)% BHEIR G ke lei wii li yd si tdi).

[lepeBon namMsiTHUKA Ha PYCCKHM SI3bIK TO3BOJIMII COTpyAHUKaM MHCTUTYyTa MOH-
ronoseieHus, Oynaosnoruu u Tuoeronorun CO PAH Ha npoTsbkeHnH Tpex JIeT u3ydarhb
UCTOPHOTPa(UI0 MOHTOJIO-MaHBKYPCKHX B3auMooTHoenui B X VII-XVIII BB., mpa-
BOBBIE TPAINIIUH MOHTOJILCKUX HAPOJIOB U IIPABOBBIE OCHOBHI YIIpaBIeHUs] MOHTONTHEH,
MEpBI TOCYAaPCTBEHHOM NOANEPKKH Oy AM3Ma, BKIIFOUCHHBIE peueBble (DOJIBKIOPHBIE
skaHpbl [Hukonaea, Otrontyyn, 2018], a Takxke JEKCUKY MaTepuaibHOU KyJIbTyphl
MOHTIOJIBCKOTO s13bIKa B iepuoz ¢ 1616 mo 1722 rr. B pamkax npoexra POOU «Mctopus
U KyJIbTypa MOHTOJIbCKHX HapoJIOB B MEpHOJ MpaBieHus ummneparopa Kancny. boun
TaK)Ke MPEIIPUHATHI HCCIEIOBAHNS aHTPOITOHUMHUHN 1 STHOHUMHUH yKa3aHHOTO TPo-
u3Benenus [Ynmutnopxuena, 2018; Cynnyesa, 2020; 2021].

MecTO TONIOHMMHH B TEKCTE NMCHbMEHHOI0 NAMATHHKA

VYkazarenu reorpauuecKkrix Ha3BaHUN BKI0YaroT 580 HAaMMEHOBaHUN B IIEPBOM
ToMe, 554 — Bo BTopoM U 919 — B TpetbeM. Mtoro 310 2 053 TonoHnMa, 3a BEIYETOM
noBTOpsitouxcs Ha3BaHuil — 1 740. M3 Hux 45 % 3aHUMAIOT MOHTOJILCKHE Ha3BaHUS,
35 % — kuTaiickue; mpecTaBIeHbI TAK)Ke MAHBIKYPCKHE U B HEOOIBIIIOM KOJINYECTBE
THOETCKHE, KOPEHCKHUE U PYCCKUE Ha3BaHMS.

Bornpas yacTe TOMOHUMOB BCTPEYAETCS] IPU ONMCAHUU BBICOYAHMIIINX BHIC3/I0B
Ha 0XOTY JTMOO € LEeNbI0 MHCIEKTUPOBAHUS MOHTOJILCKUX 3€MeJIb. X POHHUKA (GUKCUPYET
TIEPEBIKEHUS MTPABUTES], OTMEUasi MECTa €r0 OCTAHOBOK Ha HOWJIET, a TAaKJKe JIFOfeH,
MpUOBIBIIIMX B TEX MECTaX C AapaMu Ha MokIIoH. Hanpumep, B cpesiHeM oceHHeM MecsiIe
necstoro rofa npasneHus Kancn (1671):

Jlenb uepHoit kopoBsl. Mimrieparop ocranosumiicsi B MectHocTH Hlamixa. [Tpu6sut mo-
KJIOHUTBCSI XOPUMHCKUH yITyc-yH Tymd-ryH Tycxap.

Jlens sxenToii oBIBL. MIMneparop cjienai 0CTaHOBKY B MeCTHOCTH SHbTaiixa. [Tpnobim
TIOKJIOHUTBCS XapadyMHCKUI Typy-UH AyTYypoH-113I0HbBaH bannapiia u yiayc-yH TyHd-TyH
Vnbana.

Jlenp Oernoii 00e3bsiHbL. MiMnieparop pacnonoxuiics B MecTHOCTH JIstHpIanb. [1pu-
OBUTH MTOKJIOHUTHCS TyMIIICKHH 03¥ica ['yMy, a Takke Taiipku u TabyHanru [[IpaBanBbie
3anucy, 2, 73].

41 reorpaduueckoe Ha3BaHHUE MPEACTABICHO B 3aITUCH JHS YSPHOU COOAKU Cpe/I-
HET0 3UMHET0 Mecs1la BOCKMOTI0 rojia ipapiieHus XyH-taipku (1634), bukcupyrorieit
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YCTaHOBJICHHBIC TPAHUIIBI KOUEBHUI MOHTOJIBCKIX HOMOHOB: «I paHuila KOUYeBUI OHHUTY-
JIOB 1 OaraprHOB JIOJDKHA IPOXOIUTH 10 MECTHOCTSIM Xypaxy u Xyx3-0ypuuy. ['panuia
KOUYEBUH OaraprHOB W CHHETO C KaitMoi 3HaMEeHHN — X3pHre-Xaja i XyDKUp-aaar. ..,
TaKKe 3/1€Ch OIpeneseHbl KpailHue Touku Teppuropud [[IpaBauseie 3anucu, 1, /84].
B »TOM yKa3e TOMOHUMBI CIyaT BCIIOMOTAaTEIbHBIM CPEICTBOM IS ONpPEACTICHUs
TpaHMUII.

O ToM, KaKoe 3HaueHHe MPH1aBajl UMIIepaTop reorpagpuueckuM Ha3BaHUSIM Tiepest
BBICTYIIJICHUEM B TI0XOJI, CBUJIETEIBCTBYET 3alIMCh, C/IEJAHHAS B ICHb YEPHOUN KypHILIbI
TIOCIIEIHETO JIETHETO Mecsna 29-ro rona npasienus Kancu (1690):

B TOT ke 1eHb MMIIepaTop Bellesl BaHaM M YHHOBHHKAM COBETa MTOIPOOHO pacCpOCUTh
HBIHE PUOBIBIINX XallXa 0 Ha3BaHMsIX MEeCTHOCTEl Ha KepyreHe, a Takke 0 pacCTOSHUAX
Mexy HumH [IIpaBauBsie 3anucy, 2, 286].

B nepBom 3umHeM mecsiue 1638 . B JOHECEHUU U3 BOCHHOTO JIarepsi AArOTCS
Ha3BaHUS ISATH MPOXoaoB uepe3 Benukyro Kuraiickyio cCTeHy ¢ MpUBEICHHEM HUX
MOHTOJIbCKUX BapPHAHTOB:

Kuralickoe Ha3BaHUE BOPOT, YEPE3 KOTOPHIE MPOILIN HAILIK Boicka, — L{IHL3bUINH,
MOHTOJIbCKOE Ha3BaHne — JlarnOyna. Cnemyromue k 3anany ot LIgHI3bIIMHA BOpOTa
MO-KUTAHCKU Ha3bIBAIOTCS XOHIOWryaHb, MO-MOHIoJNbckn — X3ixynyH. Kuralickoe
Ha3BaHUE CIEAYIONINX K 3amaxy BopoT — llaomzsiaxkail, MOHTOIbCKOE Ha3BaHHE —
Xatinyn. Kuraiickoe Ha3BaHHE CIEAYIOMUX K 3amagy BOpoT — ['y0siikoy, MOHTONIBCKOE
Ha3BaHne — Montymu. Ciaenyromme K BOCTOKY OT L[SHI3bITINHA BOPOTA O-KUTAHCKHI
Ha3pIBatOTCA L[3sHI3I0HBIIN, T0-MOHI0JIbCKU — YIIUI3H. Kurtaiickoe Ha3BaHUE clieny-
IOIIHUX K BOCTOKY BOpPOT — XyaHbsIKOy, MOHTosibckoe — Jl>kaH. Kuraiickoe Ha3BaHue
CIIETyIOMHX K BOCTOKY BOpPOT — ManaHbioif, MOHTONBCKOe — Mamaii [[IpaBamBeie
3amucwy, 1, 282].

B 1707 r. Karcu oTmipaBuiI IMIIEpaTOPCKOTO TeTIOXpaHuTes Parmy pa3senars, rie
HaXOIUTCS UCTOK peku XyaHx3. B noknane BepHyBIIErocsi CAHOBHUKA MPEACTABICHO
32 tononuma [IlpaBauBsie 3anucu, 3, 206]. B neHp 0emnoii 3Meu CpeHero 3MMHETO
Mmecsina 59-ro roga npasienust Kancu (1720) B ¢BSI3U ¢ MOKOPEHHEM THOETCKUX 3eMEITb
OBLT M3/1aH yKa3 00 NCTOKaX HE TONBKO XyaHX?, HO M TAaKHUX KPYTMHBIX PeK, Kak X3y,
II3ubbian3sH u Jlansnanuzsd. B ykasze ropopurces:

Mewnsi ¢ neTcTBa mpuBiIekaeT reorpadus. S Bcerma ctaparoch BRISCHUTH BCE O APEBHIX
Y COBPEMEHHBIX Ha3BaHUAX IO U PEK JaKe C CAMbIX OKpaWH, U3ydast Tornorpadudaeckue
KapThl U pacchpanimBas 00 X 3HAYCHHH Ha MECTHOM roBope. <...> Cleayer U3yduTh
TO, KaK Ha3bIBAIOT MHOPOALIGI U KUTAWULIBI TOPBl U PEKU, BBISIBIISIS CXOJCTBA U PA3IUYUS
B UX Ha3BaHUsX. TOJIBKO B TAKOM cllydae JIOMIeT UCTUHA 10 MOCIEAYIOIUX MOKOJIEHUN
[[IpaBauBble 3anucy, 3, 386].

Hannerii yka3 comepxut 112 reorpadmdecknx Ha3BaHWUH TeX MECT, B KOTOPBIX
MPOTEKAIOT Ha3BaHHKIE peku. [Ipu 3TOM 0OBsCHsETCS:
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Hcrok XyaHX? HAXOIMUTCS K BOCTOKY OT rop XyJII'yH, PacliojIOKEHHBIX M0 Ty CTOPOHY
oT 3acTaBbl CHHUH, U IpeJCcTaB/sieT co00il OecunucIeHHOe MHOXECTBO POJHUKOB. M3-
JaJeKka OHU CHUSIOT IOJOOHO CO3BE3[MIO, I09TOMY MOHIOJBI Ha3bBalOT uX OnyH-Tana
[[IpaBauBsle 3anucy, 3, 386].

Tononum 11.-MoHT. Odun tala iepeBOaUTCS Kak «3Be3HasI pABHIUHAY, €10 KUTAHCKUH
BapuanT 15 xing xitl hdi oGnanaer cxoxkel ceMaHTHKON — «Mope cO3BE3 iy,

3neck TaKke Aal0TCs IepeBOABI THOSTCKUX Ha3BAHNH YETHIPEX TOP, KOTOPHIE HAXO0-
JATCS B Pa3HBIX YacTsaX ropHoii cuctembl lanaumm (xut. W Y> gang di sha), pacno-
nararoriericst Ha rore THOETCKOTro Harophbs M UIYIIEH IMOYTH MapajuiedbHO | MamasiM:
B BOCTOYHOM yactu JJamooicy-Xabab «Pot noianny, B KHON yacTu Jlanuusn-Xabad
«Por citonay, B ceBepHoit uactu Cones-Xabab «PoT mbBa» 1, HAKOHEI, B 3aI1aIHOW YaCTH
Mabeus-Xabab «Pot maBmuHa. [ IpuMedarenbHO, 9T0 B « BOJTBIIIOM THOSTCKO-KHTAHCKOM
CJIOBape» HECKOJbKO MHAaye MPEeACTaBIECHbl HAIIPABICHNS MECTOHAXOXKIEHUS TOp, /e
OepyT Hauayo 4YeThIpe CBSILICHHBIC pekH 3amaaHoro Tubera: Ha BocToke Langchen
Khabub «Pot cona» (uctok pexu Carnemxk), Ha tore Macha Khabub «PoT maBnmiHay
(uctok pexu Kapuanu, nputoka ['anra), Ha 3anane Tachok Khabub «Pot nomaany (MCTOK
pexu bpaxmanyTpa) u Ha ceBepe Singgye Khabub «Pot nbBay (uctok pexu Unm) [Bod
rgya tshig mdzod chen mo, 1993, 203]. 13 ueThipex HampaBICHUI COBIAJACT JIUIIb
ceBep. B nannoii MukpocucreMe OpOHUMOB BCTpEUalOTCsl MeTa(opruuecKue Ha3BaHUs,
MIPECTaBIISIONINE CO00H OIHY W3 TOMOHUMHUYECKUX YHHUBEPCAINN: KPOME Ha3BaHHBIX
BbIILIE, CP. Aema-un-Yuxu «YX0 ckakyHay, Tomaesn-y-Xyoocy «lllest BepOironay.

006 unTepece umneparopa Kancu k reorpaduu roBOPHUT €ro IUANIOT ¢ KaHIIEpaMH,
3aMMCaHHBIA B JIEHL OCJIOr0 TUTPa CPEAHETO OCEHHETO Mecsia 48-To To/a ero mpas-
nenus (1709). Ummneparop cnpocun y KaHiyiepoB: «M3BecTHO Ju BaM, OTKyzna Oeper
Hauyajo ropHbiid xpedet L[zemu B llanpmyne?». Jlu I'yanau orBermn: «lloxamyid,
oH HauuHaetcs B IlIsHbcn n XsHanu». MMneparop ckazan: «Hert, rope! [lansayHa
TSHYTCS OT MYKJIEHCKUX Top Ypry-Uaran-aryina...». JIu I'yanau ckasan: «mneparop
MTOJTHOCTHIO OBJI 1T 3HAHUSMH, N3JI0KEHHBIMH B OCHOBOTIOJIATAIOIINX IPEBHIX KHH-
rax». Umneparop otBeTun: «[B counHenusx] rosoputcs, uto peka Lzumryii (kut. 5f
7K ji shui) B Tpex MecTax Tekna noj semieil. Ha camom Jiene 910 KacaeTcs He TOJIbKO
I[3umyii. MHOTHE peKu B CBOMX MCTOKax TEKyT MOJ 3emiiei. S crpammBan y MOH-
TOJIOB, OHU CKa3aJli, YTO B X KHUTaX TaKke OTMEUEHbI peku Xoimryit u XKomyi. ..»
[[IpaBouBkie 3anucu, 3, 250].

B nens uepHOTrO IpaKoHa MepBOro OCEHHETO Mecsa 27-ro roaa npasienus Kancu
(1688) 3apukcrpoBaHO TOMOHUMUYECKOE TIPEJIAaHKE, CBA3aHHOE C TAMSTHBIM COOBITHEM,
MIPOU3OIIEAIINM B JAHHOM MECTE:

Wmnepatop pacnosnoxuiics y ckajibl XanOuxa, KoTopas pek/ie HazbiBanach Haxai.
[To ¢opme oHa HAIOMUHAET CTYILY, BHICOTA COCTABISIET OoJiee CTa OONBIINX Ca)KCHEH.
Korza nmneparop Bo Ii1aBe BOCHHBIX M KaHIEISPCKUX YHHOBHUKOB CTAJ CTPEJISITH BBEPX,
HECKOJIBKO €ro CTpeJI IepesieTeNIo uepes BepinHy ropsl. Ctpensl Tenoxpanurenei CaHrs
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u Hapamrana 10CTUIIN ITHKa, OCTaJIbHBIE e He CMOINIM 10CTUYb BepiuHbl. [Tocne aToro
HMIIepaTop MOMEHsUT Ha3BaHKe Toi ropel Ha XanoOuxa [[IpaBnussle 3anucwy, 2, 257].

Hosoe nasBanue (1.-MOHT. galbig-a, xut. W& /RAAWE ka ér bi hd) Bocxoaut
K MaHBY. Xan6axa' ‘MapyK, roJIOBKAa Ha 3HAMEHHOM JPEBKE; Taiika ¢ BUHTOM IOBEPX
KHACTH y LIJIEMa; cepelnHa — IMUPOKas YaCTh OCTPOW CTPEIIbI; CTpesia C HIMPOKUM
HAaKOHEUYHWUKOM; TopOarast 4acTh TUTOCKOH JTokku® [3axapos, 1875, 390].

B xponuke Tarke 3aMKCHPOBaH MHTEPECHBIN NMPUMEp BMEIIATEIbCTBA MMIIE-
paropa B €CTECTBEHHO CIIOKHUBILYIOCS TOMOHUMHYECKYIO CUCTEeMY. B neHb xentoit
MBIIIN CPEAHEro 0ceHHero Mecsina 41-ro rona npasnenus Kancu (1702) onnuryackuit
TYpY-HH JOYTYpIH-I3I0HbBaH baHam ycTpows mup, Ha KOTOPOM HMIIEpaTop CKaszall:
«Has3Banue mecra, B KOTOPOM Thl IpoXkuBaellb, MH-1xabda — HeOnmaronpusiTHo.
[Tomensit ero Ha basu-Ynmxoaiity» [Ilpasaussle 3anucu, 3, /96]. IlepBoHauanbHoe
Ha3BaHHE UMEJIO YMCTO ONKMCATENbHBIA XapakTep: I.-MOHT. ing jaba, KuT. &4y ying
gii, e 5 ying ‘BOEHHBIH 1arephb, KazapMma’, I.-MOHT. jaba, KuT. 4% gii ‘ymense’, T. €.
«Yiense, [B KOTOpoM 0a3upyeTcsi| BOCHHBIH Jarepsy. JJaHHoe xKe paBUTeIeM Ha3Ba-
HUE CTHJIMCTHYECKH 00Jiee BO3BBIINICHHO: I1.-MOHT. bayan tiljeyitii «borarsiii u 0iaro-
JaTHBI», KUTallcKKil BapuaHT npeacTapiseT coboit kansky: ELENEE /R 2K ba yan é
ér zhai ti. Kak ormeuaer U. A. JlamOyes, B mporeccax UCKyCCTBEHHOH HOMHMHAIIHH,
0COOCHHO HJICOJIOTUYECKH HAMPaBICHHOW, TONOHUM, IOMHUMO TOTO YTO BBIMOJHSIET
CBOU OCHOBHBIC peueBble (DYHKIIUH, BOCIIPpUHMMAETCS Kak 3HaK-cuMBoI [/lamOyes,
2017, 113]. Ecnmin nMeHa-3IUTETHl TaBAJIUCH C MEIBI0 3aI00pUTh YXOB MECTHOCTH,
TO Ha OCHOBaHMH JaHHOTO TOIIOHHUMHYECKOI'0 IIPEIaHusl pEKOHCTPYUPYETCs IoXKea-
TeJIbHAsi MHTCHIUS] HOMUHALINH.

CeMaHTHUYECKAS XapaKTepUuCcTuKa TONNOHUMOB

st OCHOBHOM YacTH TONMOHMMOB NaMSATHUKA XapaKTEpHB! T€ )K€ MPUHLIUIIBI
HOMHHAIINH, YTO U JUI COBPEMEHHOTO TOTIOHUMUKOHA (HE TOJIBKO) MOHTOJIBCKUX Hapo-
JIOB. « YHUBEPCAIBHOCTD 3Ta OCHOBaHA MPEXKE BCEr0 Ha OOUTHOCTH YEIOBEYECKOTO
MBILIJICHUS], & TAKXKE Ha €AMHBIX IyTSAX 3BOJIOLMU MMEHHBIX cuctem» [lllymyHosa,
1995, 189]. MoTHBBI HOMHHAITUU TeOTPAPUIECKUX OOBEKTOB OTPAKAIOT TaKUE UX
0COOEHHOCTH, KaK:

* pa3wmep: baea-azyna «Mamnasi ropay, I yu-naeyp «I'myboxoe o3epo», Exa-azyna
«bomnbmas ropay, Yuoyp-xouuey «BbICOKHI MBICY, Ypeon-2yy «1lupokast 1oxOnHaY,
Ypmy-6ynae «JnuHHBIA pOTHUKY;

= uBeT: Arae-azyna «Ilecrpas ropa», Yaiaean-nazyp «Kpacnoe ozepo», Xapa-
moxyu «YepHas nuznyunna», Xya-monyeau «PpokeBarbiii Xonm», Yacan-oynae «benpiii
pomHuKy», Yseon-eon «benas pexay, [Llupa-6ypudy «Kentoe 60m0TIIEY);

'311ech U asiee MaHBYWKYPCKUE JIEKCEMBI IPUBOATCS 110 [3axapos, 1875].
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* bopwma: Jypoonncun «KBagparueiity, Mypyii-0oauup «30rHyTOoe MecTo
crustHus pexy», Myweus « CkpydeHHbI», Hapun-econ «Y3kas pexa», Caeca-Tyzypue
«'ycToit kpyTstity, Copbacop-amacap «HeposHas manby, Copmon « Bermarommiics,
TOpYALIUI»;

"pacmoJOXEHHUE B MPOCTPaHCT B e: bauua-un-odxcaba «Yenbe yrecay,
JDicaxa-Oynae «KpaitHuit pogHuK», /[ococyn-xynosu-0xcaba «Yiieibe BOCTOUHOM
BIIATTUHBIY, /[3230y-Xomypea «Bepxuuii Kpyr», {ooymy-onym «bpon y xonmay, Matina-
un-eyn-onym «I'myOOKHi OpoX y F0XKHOTO CKIIOHA», Tana-Oynae «llomeBoit pomqHUKY,
Yosp-Xynoynyn «HOxXHBIN TONIEPEIHBINY, X223p3-0oicaba « CTeTTHOE YIIeNbey,

" pacTUTEeNbHB U MHUp: bypeacymaii «ABoBBIIY», [uuucsns «Jlandarka
rycuHasy, owcamaemy-nazyp «Tunucroe ozepo», owcynesmy «C JIIyroBOM TpaBoii»,
Hapacymaii «CocHoBoiity, Cyxati « Tamapucky», Topandoicu «barynsHuk», Tac-eon
«PsbunOBas pexay, Viuacymai «OcuHOBBINY, Xatinacymai «AneMoBbIiy, Xureana
«KoBbutb», Xynycymaii «Kampimosslity, Yuuupeana «Oonenvxa», Xazypaii-/[onnseycmaii
«C CyXuMH KOUKaMu»;

" KUBOTHBI U MU p: Araz-mopumy «C nerumu somaabMm», Aneupmy «C ora-
psvuy, baza-1llunyeycymaii «Mamsliii ¢ peicsiMmy, bapc-xada « Turp-ropay, bopy-Yuaea
«Cusslii xepedeHok», byeymy «Onennity, [ axaimy-amacap «Kabanps nanpy», [ yuH-
Tanazymaii «I'my6okoe rycunoey, [Jocueacymaii «PuiGHBIY, Eny-xada «Tpud-ckanay,
Hauun «Coxony, Taynaii «Kpomuk», Tamaeamy «C Bepomonamuy, Xarueymy-2on «Pexa
C BBIIpaMm», Xopue-xowuey «BopoHHii MBICY, Xapamymati-dxcaba «benndabe yiensey,
Xupca-6ynae «Kopcak-pomauk», Xouneyp-Aoocupea «bynanbrii sxepedery, Yunya-econ
«Bomabs pexay, [llupa-noxati «PepKas cobakay;

= ocobeHHOCTH MOUBBI Aceamy «C KaMEHUCTOW OCBINBIOY, buaseymy
«C TounnbHBIM KaMHeM», Bopynoocu «Cononuak», Myncyn-aeyna «Jlensnas ropay,
Xyoorcup-aoae «CoIOHUAKOBOE YCTheY, Xypommy «bazansToBeiity, Yacymy-azyria
«CHexHas ropay, Yuraeymaii «KameHucTsIiy, [lubapmaii « [ TAHUCTEINY, Dnacymy-
Odabaean «llecuansiii nepeBam», I anean-Camapxstl «PazopBaHHBIN OBpary»;

= cBolcTBa TUAPOOODBEKTOB: [ardxazy-mypsn «bypHas pekay, Exs-
Typeou-eon «bonpias OpicTpast peka», Homyxan-eon «CriokoiiHas pekay; Jabacymy-
nazyp «Conenoe ozepoy», Tyneanae «llpospaunsiity, Xaxup-eon «CryaHas pekay,
Xyumaon-sxun « XONMOTHBINA UCTOK», [lluns-oynae «HoBEIHN pydeii»;

" KOIMYECTBO, HEONMPENEIEHHOE MHOXECTBO OO0BEKTOB:
Typ6an-Tynea « Tpu noanopkuy», Jonyean-oabazan «Cemb nepeBanoBy, Hucyn-xabuu
«eBsarp ymenuit», Onan-s19¢cy «MHOTO nieckoBy, Tabun-I2p «IlsaThaecsaT 10MOBY,
Tabyn-Tawueaii «I1ath MOTOTUXY, Xosap-nazyp «JIBa o3epay;

Hexoroprie HazBaHUS OTPaXKAIOT MPAKTHYECKY JAE€ATEIbHOCTD,
PEIUTHUO3HYH U OOPAJOBYH CTOPOHB XHU3HU UYEeIOBEKa:
bymbamy-xabuun «Ymeibe ¢ MOTHIIBHOW HACBINBIOY, [ opyesuun-y-eawaean «lloce-
JICHWE OXOTHUKOBY, J{apxan-azyna «CBAIIEHHAs TOpay», dmaanuun-y-2avazan «Iloce-
JICHUE CEEIBIIINKOBY.
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B TomoHmMuueckoM marepuaje MaMATHUKA 3a(UKCUPOBAHBI CIEAYIOIIHE
MEJIUOPATUBHBIC BMUTETHL arbin ‘u300mibHbIN (Y0xucotumy-Apbun-acyna
«bnaromatHas n3o0mIbHAS TOpay), bayan ‘Gorarbiit’ (Pasu-acyna «boraras Topay,
basn-ooxcadba «boraroe ymensey», basan-monyeari «borarenii xonm» u 1p.), buyantu
‘mobponerensHblil’ (Bysnmy-eon «JlodpoaerenbHas pexay), diigiireng ‘TIONHBIHN, U30-
OownbHbIA (/[yeypan-xoma «V1300unbHBIN TOPOIY), erdeni ‘nparoueHHsiil’ (Opoonu-
moJyaai «JlparonieHHbIN XonM»), 6gemiir ‘menpsiii’ (Ozamyp-bypeacymaii « Lenpwiii
WBOBEIIY), tiljeyitii ‘Omaromatueiii’ (Vioocotimy-eon «bnaromataas pexay).

Kpome Toro, B TekcTe maMsTHUKA MPEACTABICH psig MeTaGoOpuUIEeCKUX,
00pa3HBIX Ha3BaHMMN—4acTb U3 HUX Oa3UpPyeTcs Ha CPABHEHUH C OBITOBBIMU
npeAMeTaMH U HHCTPYMEHTaMH (Arman-Omaean «3omotoe ceanoy», Conoacumy-xaoa
«Cxkana ¢ ymkom», Ypau-/{ywu «VickycHas HakoBanbHs», Xanoacamy «C T0KKOH»
U Jp.), APyTHE PEnpe3eHTUPYIOT TUITUYHYIO I MOHTOJIOB aHTPOMOMOP(HU3AIHIO
MPOCTPAHCTBA, T. €. OCHOBAHBI HA CPaBHEHHH C YACTSAMH Teja 4eloBeka (Aeycxu
«Jlerkuey, basan-/{ocupyxs «boraroe cepaue», Onyxyti-nazyp «O3epo B BUAE TOICTON
KHIIIKH, JYTOBUIHOE 03epoy, Cacydorcu «benpoy, Ypmy-xabupea «JInuaaoe pedpoy,
Xyucy-oynae «I1ym-pogHuK» ).

be3ycioBHO, B maMsATHHUKE TMPEACTaBICHBI TOIIOHMMBI C HEMPO3payHOW CeMaH-
THUKOW, KOTOPBIE MOT'YT OBITh STUMOJIOTH3UPOBAHBI HA MaTeprase Kak MOHTOJIBCKOTO,
TaK ¥ MaHBDKYPCKOTO si3bika. Kak ormeuaer B. JI. BacunbeB, TOMOHUMBI, copepKa-
HIMecs B NaMsATHHKAX MMCbMEHHOCTH, TOABEPratoTCsl NOPOH CEphe3HBIM HCKAKEHHSIM,
CBEJIICHHS O HUX 3a4acCTyIO pa3pO3HEHHBI U OOPBIBOYHBI, HOCST CIyYallHBIH XapakTep
[Bacunbes, 2005, 3/]. B nanbHeiiiem HeMalOBaXKHO paCCMOTPEHHUE JAHHBIX TOTIOHU-
MOB B MaHBYKYPCKOM BapHaHTE MaMSTHHKA.

CTpyKTypHasi XapaKTepUCTHKA TONOHNMOB

28 % MOHTOJBCKUX TOMOHUMOB SIBJISIIOTCS OJHOCOCTaBHBIMH, BO3HUKIINMU
B pe3yJIbTare OHUMH3AIINY alleJUISITUBA, B YaCTHOCTH reorpadudeckoro Tepmuna; bativa
«Cxana», baruup «Mecto cnustHus pex», [ vy «Posw», [xcypxon «l'opa ¢ 3a0CTpeHHON
BepIINHOWY», Xamap «Mbicy, Xypxups «Bogonany», Xa23ps «Ctenb» u nip. 90 % cnox-
HBIX TOMTOHWMOB IIPEJICTaBIICHBl JBYXOCHOBHBIMU Ha3BaHHUAMHU. JleTepMHUHATUB
BBICTYIIA€T B KQUECTBE INIABHOIO KOMIOHEHTa 72 % CIOKHBIX TOMOHUMOB. Kak BUIHO
U3 NPUBEICHHBIX BBILIC IPUMEPOB, HA0OP reorpaduueckux TEPMUHOB B TOOHUMHU
MaMATHHKA COBIIAJACT C COBPEMCHHBIM COCTOSIHUEM MOHTOJILCKOM TOITOHUMHHU.

BrI3piBaeT nHTEpEC CpaBHEHNE MOHTOIIBCKUX CIIOMKHBIX TOTIOHIMOB C JIeTepMUHA-
THBaMU M UX MEPEBOJIOB B KUTAliCKOM BapHaHTe NaMsTHHKA. Kak oTMeuaercs B mpe-
JIMCIIOBUU K U3/IaHUIO, TIPU cocTaBieHUU «IIpaBauBhIX 3anmucein» KakI0ro UMIiepaTropa
co3/1aBajicsl ClIeUaNIbHBIN MpHKa3, B KOTOPOM Ha3HauajCsl CAHOBHUK, OCYIIECTBIIAIO-
M 001K HAI30p HAJl COCTaB/ICHUEM NamMsTHUKA. B niprkase «[IpaBauBbix 3amuceii»
OBIJIO TpU OTHENa: MAHBDKYPCKOTO MUChMa, KHTACKOTO MHChMa U MOHTOJIBCKOTO
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nucbMa. [IpocMOTpEeHHBIH UMIIEpaTopoM KUTAHCKUil (TIepBOHAYANBHBIN) BapHAHT
CITY’KHJT OCHOBO¥ JUIsI [IEpEeBO/Ia HA MaHBIKYPCKUH SI3BIK, IOCIIECIHNHN, B CBOIO OUEpE/Ib,
MIEPEBOJUIICS HA MOHTOIBCKUIL. B cocTase otnena «IIpaBauBBIX 3anucein» Ha MOHTOJb-
CKOM $I3bIKE OBITH TaKHe MOpa3IeNeHHs, KaK CEKTOP COCTABICHUS, CEKTOP HAIMCAHWS,
CEKTOp MEepeBOAa, CEKIMs CBEPKU, XpaHWIUIIEC KUcTeld U Oymaru. B cBsizu ¢ Takoit
o0mMpHOI paboOTO MO CO3IAaHHIO MOHTOJIBLCKOTO BapuaHTa «lIpaBauBBIX 3ammceit
nuHacTHA [{MH» ero Hemb3si CYUTATh MPOCTHIM MEPEBOIOM C MaHBIKYPCKOTO SI3bIKA
[Dayic¢ing ulus-un, 2013, 2, 5].

Bo MHOTHX CIOKHBIX TOIIOHIMAX B KUTaHCKOM BapHaHTe reorpapuuecKuii TepMUH
NPEACTaBIISIET COO0H KalbKy JIEKCEMbl MAaHBYKYPCKOTO SI3bIKa, & 3aBUCHMBIH KOMIIO-
HEHT — KaJbKy MOHTOJIBCKOTO cioBa. Ha3Banue pexu Xopxye-con (I.-MOHT. qorquy
youl) Beisut kak AR KIS EEM  hé ér hé ke bi ld, tne SEM| bi ld — o maHby.
bupa ‘pexa BooOIIe (MeHEee peKH, Ha3pIBaeMoOl clIoBoM yia)’ [3axapos, 1875, 504].
Cp. takxe Xypxupa-2on (n.-MoHT. kiirkir-e youl, xat. 3] /K A5 ¥ KW hui & x7 [ bi 1d),
Typesu-udacap-zon (1.-MOHT. tiirgen ijar youl, xur. F/RIBAHFL/REEMI 1i er gén yi
zhd ér bi ld), Hyxyoaii-2on (1.-MOHT. nuqudai youl, xut. 1S EEW ni hii dai bi 1d).
OpHako He BO BCEX CITydasx TEPMUH I1.-MOHT. youl ‘pexa’ 3aMeHsIeTCsl Ha MaHB4. Oupda,
OH MOYeT TPAaHCKPMOMPOBAThCS B BUIE KUT. ${ /K gué ér (11.-MoHT. narin youl «Y3kas
pekay, Kut. YIFREL /R na lin guo ér). BeposTHO, B TaHHOM Cllydae JIeTepPMUHATHB youl
MPOYHO BOILIEJI B COCTaB CJIOKHOTO THIPOHUMA, B TO BpeMsI KaK Ha3BaHMs pek Hyxyoail,
Xopxye, Xypxups mornu (yHKIMOHUPOBATH O3 HETO.

[TpuMeuarenbHO HCIOIB30BAaHHE MAHBYKYPCKOTO THAPOrpadUIeCcKOro TepMruHa
yia ‘peka’ B MOHTOJNBCKOM TekcTe: Qar-a miiren Sungyari qoyar ula-yin ayuljar-un
yajar-tur «Y mMecrta clusHus ABYX pek, AMyp u Cynrapm» [Dayicing ulus-un, 2013,
498]. Cxopee Bcero, 3To MPOAMKTOBAHO reorpadmuecKuM MOJI0KEHHEM YKa3aHHBIX PEK.

B kuraiickom Bapuanrte oponuma [llupea-mopun-y-azyna «l'opa conoBbIX jomia-
nei» (M.-MOHT. sirg-a morin-u ayula) Vi /RWGSEARBIAR x7 6 ha mo lin a lin reorpa-
(uueckuii Tepmun [ K G lin npencrasnser co6oii KaabKy MaHBY. a1uHb ‘TOPA, TOPHI,
ropHblii xpebet’ [3axapos, 1875, 32]. OH Takske BCTpedaeTcst B TekeTe namsthuka: T
M8 WA I IR B MRAT Bl shang yii yi ha md ér @ lin xing wéi «IMmepaTop oXOTHIICSA HA TOpe
Xamapy [Dayicin ulus-un, 2013, 578]. B psijie yCTOSBIIMXCSI ODOHUMOB I1.-MOHT. ayula
TpaHckpubupyercs kak Hdi do la: baza-azyna (n.-mour. bay-a ayula, xur. EEIGHL
ba han do 1d), Exs-azyna (n.-MoHr. yeke-ayula, xur. fF 555 yi ke do 1a).

[Ipu nepeBozie Bcex TOMMIOHUMOB ¢ TEPMHHOM I1.-MOHT. a/masar ‘TOPHBIA MPOXo’
OH 3aMEHSIETCS HA MaHBU. aHea ‘y3KUH MPOXOJ, YIIEeNIbe B Topax, YCThe peku’ [3axa-
pos, 1875, 16]: Myuxs-amacap (n.-moHr. mongke amasar, xur. P i &8 méng ke
ang a), Xatinacymaii-amacap (n.-MoHT. qayilasutai amasar, kar. W7 75 G &8 hai
la sii tai dng @), Xamap-amacap (0.-MOHT. gamar amasar, kat. "5 /R G5B ha md ér
ang @) u ap. TepMuH 1.-MOHT. gabar ‘Hoc, MbIc’ TIepeBoauTCs Kak i il % é 16 lué —
OT MaHB4. 0¢hopo ‘Hoc, Mbic Topel” [Tam xe, 134]: Hapacyu-xabap (11.-MOHT. narasun
qabur, xur. L BSEHE ¢ f6 o, tne LY B zha ké dan ot manwa. uwicaxdans
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‘cocHa; XBOiiHOE JepeBo Boobe’), Xada-xabyp (1.-MoHT. gada-qabur, xut. "WGikL%
W% ha da é f6 luo) [3axapos, 1875, 9611).

TepmuH jaba ‘yienbe’ epeaaeTcs ¢ HOMOIIBIO KUT. 1% hé luo — oT MaHBY. X010
‘MMpoKast WM y3Kasl JOJMHA MEXy IBYMs ropamHu, oBpar, Oyepak, poB’ [3axapos,
1875, 429], nanpumep Aiinu-oocaba (11.-MoHr. ayili jaba, xut. 52 B ai i hé uo),
Baiiua-un-oxcaba (11.-MoHr. bayic¢a-yin jaba, xut. FEEEHE bai cha hé luo), Yuna-
aymy-0acaba (1.-MOHT. Cilayutu jaba, xut. 357 RS gi ldo ti hé uo). B Tononume
Tuy-0oxcaba (11.-MOHT. giu jaba, xut. & F#% jin hé [uo) nepsblii KOMIIOHEHT TPaHC-
KpUOMpPOBaH ¢ KUT. ¥ /it ‘Tpud, CTepBATHUK .

Manpuxypckuid TONOHUM HMnan-Myxanamns, TAe MAaHBY. U1aH ‘“TPH, MYXaiaHb ‘KOM,
mIbI0a, Kyda 3emin’ [3axapos, 1875, 902], nepenaeTcs B KHTalCKOM SI3bIKE B ITOJIHOM
tpanckpunuuu: ‘B AN E yi lan mi hd lidn, Toraa Kak B MOHTOJILCKOM BapUaHTeE
TepBas 9acTh TOTIOHUMA MEPEBOINTCS HA MOHTONIBCKUAH SA3BIK: [ ypbau-Myxanusn, Tie
I.-MOHT. yurban ‘tpu’. Kuraiickuii BapuaHT ToioHuMa 7abun-23p «I1aTpaecst ToMoB»
(n.-MoHT. fabin ger) J73%£L sii sai bdo cocTOUT U3 MaHBy. cycatl ‘naThaecsat’ [Tam
xe, 640] v xut. B bao ‘ropra, sxumuie’. TTonHbIi NepeBoj TONOHUMA Ha KMTalcKuii
A3bIK HaOmonaeTcs B [ ypoan-uynxypse « Tpu Bnagusb (1.-MOHT. yurban ciingkereg,
KUT. — £ san wa « Tpu yrryonenus»), Joryean-nazyp «Cemb 03ep» (1.-MoHr. doluyan
nayur, xut. 1% qi xi «Cemb pyubeB»), Xanazyn-ycyn «oOpsuuii MCTOYHUK
(1.-MoHT. galayun usun, KuT. i7 3% tang qudn «Topsuuii Ko, TepMalbHBIH HCTOUHUKY ).

HaGmronenust Hajx nepegadeld MOHTOIBCKUAX CJIOKHBIX TOTIOHMMOB B KUTaWCKOM
BapHaHTE IMO3BOJSIOT MPEINOIOKUTh, YTO MOIHAS WX TPAHCKPHIIIHUS YKa3bIBaeT
Ha YCTOSIBIIHIACS XapaKkTep TOMOHNMA, B TO BpeMsI KaK HCITOJIh30BaHNE MaHBUKYPCKOTO
reorpaduyecKoro TepMrHa FrOBOPUT O €To (HaKyJIbTaTUBHOCTH.

Kak BumHO, B 00pa3oBaHWU TOMOHMMOB yUYacTBYIOT CYIIECTBHTEIbHBIC, TIPH-
narareibHbIe U YHCIHUTENbHBIE. 3 TiaronbHbIX oOpa3oBaHuil 3aKCHpOBaHa JINIIb
onmHa ¢opMa MPUYACTHS HACTOSAMIC-OYAyIETo BpeMEeHH B TomoHuMe Opeuxy-oyiae
«bBIOMWiA pOTHUKY, YITOTpeOIeHnEe KOTOPOH B TOIIOHUMHH BO3MOXKHO Onarojaps ee
CHOCOOHOCTH BBIMONHATH QyHKLUIO onpenenenust. [lo Bceit Buanmoctu, cioBoobpa-
30BaTeNibHast MOZICNb C YKa3aHHBIM THUIIOM MPUYACTHsI CTaja MPOAYKTUBHEE B Ooiee
MO3JJHEE BpEMsi — Cp. COBpEMEHHbIe reorpaduieckue HazBaHuss MoHromnuu /Jopoo-
Xasupax «[Yienne, B KOTOPOM | cTpeMeHa 3BeHITY, Yono-Xapatix «[Peka, koTopyio]
BOJIK TIEPETIPHITHET». B COBpeMEHHO# MOHTOIILCKOI TOTIOHUMUH TTPEJICTABICHBI U TAKHE
OliKOHUMBI, KaK baopax «[To, uto OyneT] mpouBeTaTh, pa3BUBATLCS», bypoumozmox
«Bcé ycranoButcs», /[onespax «Pacnpoctpanstecsay, Mandax «Pacuserars, pactuy,
Hanaiix «BpITh CIOKOHHBIM, T00pOAYIIHBIMY, Catidicpax « Yaydmarbes», Tysupyynx
«YcTnoKanuBarh, yIopsAa09nBaThy, IPEICTABISAIONIIE COOO0H Pe3yIIbTaT TOMOHUMHU3AIIH
(hopMBI MpuYacTs HacTosIe-Oymyiero BpeMmeHn. OHU MOSIBIITUCH yiKe B XX B., H X
MOKHO OTHECTH K QyTypOHUMAaM, UIC0JIOrHIECKH HACBIIIICHHBIM Ha3BaHHSIM, OTpaxa-
IOIIMM Y€pThI M TeHACHIIMH HOBBIX B3IVISJI0B Ha 00LIECTBEHHYIO )KU3Hb [ CynepaHcKas,
1985, 42].
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3aKJaoueHmne

ITamsTHUK nUCbMEHHOU KyabTypsl «IIpaBauBele 3amucu 0 MoHronax LluHCKON
HUMIIEPUN» CONEPKUT YHUKAIBHBIN MaTepual, IPOJUBAOIINI CBET HA UCTOKH CO3/1a-
HUSI MHOTHX Ha3BaHUU. XOTS TONOHUMBI M YCTYIIAOT aHTPOIIOHUMAaM B KOJIMYECTBEH-
HOM OTHOIIEHHH, OHU 3aHUMAIOT B HAMATHHKE BaXKHOE MECTO, (PUKCUPYS COCTOSIHHE
TOIIOHUMHUH MOHTOJIOB 00Jiee 4eM TpexXcoTieTHeH AaBHOCTU. PaccMoTpenne ceman-
TUKU U CTPYKTYPBl TOMOHMMOB MaMSITHUKA MOATBEP)KIAET OOIIUE 3aKOHOMEPHOCTH
TOIIOHMMMUYECKON CHUCTEMBI MOHI'OJIbCKUX HAapozAoB. M3ydyeHne JaHHOIO IUIacTa JIeK-
CHUKHM UMEET HE TOJIBKO UCTOPUKO-JIEKCHKOJIOTHUECKYI0, HO U UCTOPUKO-KYJIBTYPHYIO
3HAYMMOCTh — KaK OTPAKEHHE Pa3BUTHUS TyXOBHOH KYJIBTYPbI MOHTOJIOB, HCTOPUH
COLMAJIbHBIX M 9KOHOMHYECKUX OTHOLLICHUN B OOIIECTBE, SI3bIKOBBIX, X035 CTBEHHBIX
U KyJIbTYPHBIX CBSI3€H ¢ MaHbuwKypamu U kutainamu B X VII-XVIII BB.
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TOPONYMIC SPACE OF THE WRITTEN MONUMENT
TRUE RECORDS OF THE MONGOLS OF THE QING EMPIRE

The author considers the layer of the 17% — early 18" centuries Mongolian place names
presented in the written monument Dayicing ulus-un mongyul-un mayad qauli (True Records
of the Mongols of the Qing Empire), published in the old-written Mongolian language in six
volumes in Hohhot (China) in 2013. The considered monument of written culture contains
a colossal amount of information of various kinds and touches upon a wide range of ethnic,
cultural, linguistic, political, social, and religious aspects of the life of the Mongols. The study
of such works is valuable in that they represent ancient material reflecting the history, peculiarities
of language and literary thought, and the mindset of the peoples of the past. The semantic study
of the Mongolian place names attested in the studied document indicates that a developed
system of geographic terms which has come down to our days, has already been present
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in the 17" — early 18" centuries. It was largely motivated by the physical and geographical
characteristics of the area. A particular feature of the toponymy of that period is the absence
of memorial names that appeared in Mongolia in the first half of the 20" century and reflect
the trends of new views on public life. In terms of structure, these toponyms are notable for
almost complete absence of verb stems, including iterative and Present-Past participle forms
that serve as attributes in the modern Mongolian toponymy. Analyzing the ways of rendering
Mongolian complex toponyms in Chinese, the author notes that the use of transcription shows
the established character of the toponym, while the use of Manchu geographical terms testifies
to its optional character. The system of place names the work contains, holds significant cultural
meanings and associations that are characteristic of the national worldview.

K ey words: old-written Mongolian language; Chinese language; Qing Empire; Mongols;
Manchus; toponym; geographical term; semantics; naming

Acknowledgements
The research was carried out within the State assignment (project Man s World in Mongolian
Languages: Analysis of Expressive Means of Emotional Breadth, No. 121031000258-9).

Chimitdorzhieva, G. N. (2018). Obzor nekotorykh man’chzhurskikh etnonimov v pamiatnike “Pravdivye
zapisi o mongolakh Tsinskoi imperii” [Review of Some Manchu Ethnonyms in the Monument “True
Records of the Mongols of the Qing Empire”]. Kul tura Tsentral 'noi Azii: pis 'mennye istochniki,
11(2), 125-137.

Dambueyv, I. A. (2017). Evoliutsiia kontseptsii toponima v Rossii v XVII-XIX vv. [The Evolution
of the Toponym Concept in Russia in the 18"-20" Centuries]. Filologicheskie nauki. Voprosy teorii
i praktiki, 1, 113—116.

Nikolaeva, N. N., & Otgontuul, T. (2018). Ornitomorfnaia simvolika v letopisnykh pamiatnikakh mongolov
i proizvedenii “Pravdivye zapisi o mongolakh Tsinskoi imperii” (Dayi¢ing ulus-un mongyol-un
mayad qauli) [Ornithomorphic Symbolism in the Written Monuments of the Mongols and in “True
Records of the Mongols of the Qing Empire”]. Kul tura Tsentral 'noi Azii: pis 'mennye istochniki,
11(2), 107-124.

Shulunova, L. V. (1995). Onomastika Pribaikal ia [Onomastics of the Baikal Region]. Ulan-Ude: Buriat.
kn. izd-vo.

Sundueva, E. V. (2020). Sochetaemost’ mongol’skikh antroponimov v pis’mennom pamiatnike
“Pravdivye zapisi o mongolakh Tsinskoi imperii” [Cooccurrence of Mongolian Personal Names
in the Written Monument “True Records of the Mongols of the Qing Empire”]. Vestnik Buriatskogo
gosudarstvennogo universiteta. Ser. “lazyk. Literatura. Kul tura”, 2, 12-16.

Sundueva, E. V. (2021). Osobennosti antroponimii v tekste pamiatnika ‘“Pravdivye zapisi o mongolakh
Tsinskoi imperii” [Features of Personal Names in the Text of the Monument “True Records
of the Mongols of the Qing Empire”]. Vestnik Buriatskogo nauchnogo tsentra Sibirskogo otdeleniia
Rossiiskoi akademii nauk, 3(43), 68—73.

Superanskaya, A. V. (1985). Chto takoe toponimika? [What is Toponymics?]. Moscow: Nauka.

Vasilyev, V. L. (2005). Arkhaicheskaia toponimiia Novgorodskoi zemli (Drevneslavianskie deantroponimnye
obrazovaniia) [ Archaic Toponymy of the Novgorod Land (Old Slavic Deanthroponymic Formations)].
Veliky Novgorod: Yaroslav-the-Wise Novgorod State University.

Received on 4 October 2021



DOI 10.15826/vopr_onom.2022.19.2.022 E. D. UBanoBa
VK 811.161.1°373.21 + 398:622(470.5) +

VYpansckuii benepaibHblii YHUBEPCUTET
+94(470.5) P eacp Y P

ExarepunOypr, Poccus

TOITIOHUMHUYECKHUE NTPEJAHUSA
YPAJIBCKUX IOPIIUKOB*

B craTbe ananu3upyroTcs npegaHus ypanabCKUX TOPITUKOB — JIFOIEH, 3aHUMAIOIIUXCS 10-
ObIueii IparoleHHbIX U [IBETHBIX KAMHEH YaCTHBIM 00pa3oM. DOJIBKIIOp TOPIIMKOB (B OTIHYHE
OT (ONIBKIIOpa TOPHSIKOB — MPOQECCHOHATBHBIX TOPHBIX pab0vHX) 10 CUX MOP MPAKTHYECKH
He U3y4yeH. MarepuaioM s UCCIE0BaHuUS TOCITY KN OJIEBBIE 3alIUCH PAa3HBIX BPEMEH — Kak
BBILIEIINE B CBET, TAK ¥ HEOIyOJIMKOBaHHbIE, N3BJICUEHHBIE N3 KapTOTeKH «JIekcuka, Toro-
HUMUSL, 9THOTpadust KaMHsD», XpaHsIencs Ha kadeipe pyccKoro si3bIKa, 00IIEero SI3bIKO3HAHHS
U peueBOi KOMMYHHUKAIMU YpasbCKOTo (heiepaibHOro yHUBEpcHTeTa. B cTarhe mokasaHo,
YTO TIpeJIaHus BBIPACTAIOT U3 PEabHOM MPAaKTUKU TOPIIMKOB, JOMOIHSSICh TPAIUIIMOHHBIMH
MOTHBaMH, B TOM YHcie (paHTaCTUUECKUMU. B IIeHTpe MccieoBaHNs — TOMOHUMHUYECKHE Mpe-
JIaHUS1, KOTOPBIE pacCMaTpUBAIOTCS] KAK UCTOYHUK BBISIBIICHUS] BHYTPEHHEW ()OPMBI TOIOHNMA
Y €T0 MOTHBAIIMU. ABTOpP OTMEYAET, YT0 0OpalieHne K NCTOPHYECKUM JaHHBIM U KOMITIEKCHBIH
STHOJIMHTBUCTUYECKUI aHAJIN3 TI03BOJISIIOT YCTAHOBUTH HICTUHHOCTD MJIN JIOXKHOCTh MOTHBAIMU
TOIIOHMMA, COAEprKaIlelcsl B MpeJaHuU. BBIsABIEHO, 4TO KOppensnus yCTONYMBOTO MOTHBA
IpeJaHuil ¥ yCTONYMBOM HOMHHATUBHON MOJENIN MOMOTAET ONpPEJENIUTh BEPHYI0 MOTHUBU-
POBKy TonoHuMa. [IpefaHus ropiukoB pacCMaTPUBAIOTCS TaKKe KaK UCTOUHUK U3YUEHUS UX
00pa3za )KN3HU ¥ MUPOBO33PEHHUS; aHATM3UPYIOTCS MOTHBBI, XapaKTepHbIE JUIS UX MPEIaHHH:
MOTHB (hapTa H CIy4aifHOM HaXOJAKH CaMOIIBETOB, MOTHUB «HEIAIOIIETOCS» KiIaa ¥ HeylaqHOH
pa3pabOTKN MECTOPOX/ICHHsI, MOTUB BEILIETO CHA, MOTHB HapyILICHUs 3alpeTa W HaKa3aHHs
3a JKaJIHOCTh, MOTHB YAMBHTEIILHOTO OOTraTcTBa MECTOPOXKJICHNH. ABTOpP IOKa3bIBAET, KaK

* MccnenoBaHne BHIITOIHEHO B paMKax MpoekTa «PernonanbHas HASHTHYHOCTH Poccnu: kommapa-
THUBHBIE MCTOPUKO-(PHIIONIOTHIECKIe NCCIIe0BaHMs, prHaHCHpyeMoro MunoopHayku Poccun (HomMep
temel FEUZ-2020-0056).
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B MPEJaHUsIX TOPIIMKOB M3BECTHBIC MOBECTBOBATEIbHBIE MOTHBBI KOHKPETU3UPYIOTCS TIPH-
MEHHUTEIBHO K JaHHOU MPo(deCCHOHATBHOM cpe/ie: MOTHB CaMOMOTPEOCHHS Yy/IH 3aMeIacTCst
MOTHBOM TIOrPeOEHUS] COKPOBHIIL.

KnoueBrie cmoBa: pYCCKI/Iﬁ SA3BIK; TOIIOHUMMUS, (I)OJ'IBKJ'IOP; TOIIOHUMHYCCKOC Mpe-
JAaHUC; MOTHUB MIPCAaHNs; MOTUBALIMA TOIIOHUMA,; UCTOPHUA Ypana

«MBI IPUBBIKIIA CYUTAThH YPaJl COKPOBHUIIHUIEH MHHEPAIBHBIX OOTaTCTB U CaMo-
LIBETOB, MBI XOPOILO 3HAEM pa3HblE YKPAILICHHUS U3 YPaJIbCKHX CaMOLBETOB, HO HaM
MaJIo U3BECTHBI YCIIOBHS HAXOXKACHUSI THX KaMHEH 1 XapakTep uX J00bIUN», — Mucal
akaneMuk A. E. ®epcman [1960, 69]. Uctopus ypaabCKOTOo CaMOIIBETHOTO IIPOMBICTIA
Haygajach B 1668 I. ¢ HAXOIOK IParoeHHBIX KaMHEeH OpaThsiMu TyMaieBEIME B paiioHe
Myp3uHcKko# ciiobonst Ha peke HetiBa. Ciyxu 0 3aMedaTenbHBIX Haxoakax Tymare-
BBIX 3aCTaBHJIM MHOTHX KPECThSH ITOWTH Ha MOMCKH caMoLBeTOB. Ha3biBaiu oHu cedst
TOPUIMKAMU (2opuyuK ‘4enoBeK, 3aHMMAIOIIUICS T0ObIYel ParoueHHbIX U LBETHBIX
kamueii’ [JITOK]). CiioBo He 3aIKCHPOBAHO HH B OJJHOM CJIOBape, OJJHAKO aKTUBHO
ymotpebnsercs Ha Cpenaem u KOxxHOM Ypane, u 00pa3oBaHO OHO OT Cyl. copa. [lon
2opoti IoHNMaeTcs He (popma perbeda, a KOPEHHBIE TOPOJIbI, KOTOPBIE TOPIIUKH Pa3-
palarbIBaloOT B HaJeXe A0OpaThCs 0 caMoUBETOB. [0p B MPUBBIYHOM MOHUMAaHHUU
Ha TeppuTtopun CamolBeTHOH mosiocsl HeT (1o MeTkoMy 3aMedanuto 1. I1. baxosa,
«WMHas TOpa HapYKy BBIXOJUT, a MHas B 3emiie» [baxos, 2019, 722]). Takum obpazom,
pabomams 6 cope — ‘pa3padaTIBaTh KOPEHHBIC TOpHBIC Topoab!” [JITOK].

lopmuku (B oTiinuue OT TOPHSIKOB — TPO(ecCHOHaNbHBIX paOOTHUKOB TOp-
HOH NPOMBILIJICHHOCTH ) HE UMEJIH CIICIIMAIbHON OATOTOBKH, 3HAHUS IPHOOPETATUCH
OTBITHBIM IYTEM W YaCTO MEpeIaBaich U3 TOKOJICHU B TOKOJICHUE, OTCIO/Ia 3HAMe-
HUTBIC IMHACTHH TOPIIUKOB: 3BepeBbIX, KOkakoBbiX, Kutaesbix. Tspkena Obiia pabora
1o T0OBIYe CaMOIIBETHBIX KaMHEH, TPYIHO OBLTO PeIyTaaaTh Pe3yabTaT: IPUBEICT JIH
JKWIIa K THE3/Iy C CaMOI[BETaMH MK OOMaHeT. be3ycnoBHO, HEOOXOAMMEBI OBLITH 3HAHUS,
4yThe, HO ¥ 3TO HE TAPaHTUPOBAJIO y/iady, BO MHOTOM OT Cityyast, wiu (apra', 3aBucen
yCIIEX TOPHBIX PaldoT.

MeHTanuTeT ropiyKa OTAMYAIICS OT MEHTaMTeTa KpecThsiHuHa: «Eciu B cocen-
HUX JIEPEBHAX W CeJlaX WACaIOM CUHTAJCS pabOTSIINN KPECThSTHUH <...> KOTOPBIHA
CBOHM TSDKEIIBIM TPYJIOM Ha)KUBAeT HEOOJBINOHN, HO Ha/ICXKHBIH JOCTATOK, a TeX, KTO
JKJIET ’KypaBis B HeOe He yBaKalli M IOPULANIH <...> TO JJIsl )KUTeIeH cell U JepeBeHb
ctpanbl CaMOIBETOB OBLJIO XapakTepHO 0coboe “paproBoe” cosHanue. COTHU KPECThSIH
MOCIIe OCEHHUX padoT Ha 3emJie, KOTOphIe, CIOBHO CHHHUIIA B PYKe, HECITH HAJICKHBIH,
HO HEBBICOKHI JIOXO[l, YCTPEMJISUIUCH B JIeca Ha CTapaTellbckue padoThl B MOMCKAX
CBOEro ‘Kypasisi B HeOe” — NOpOruX KaMeHbEB, Bpa3 CIIOCOOHBIX 000raTuTh. <...>

' «Dapt — oveHb ynoTpebuTenbHoe Ha Ypaine u yactuuHo B CHOMPH CIIOBO, O3HAYalOIIee ClIyyaii,
yaaay, hoptyny» [Pepeman, 1960, 70].
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VYnaunuBelil crapaTenb, WK “(GapTOBLIMK ’, CTAHOBUJICS T€pOEeM LeNol okpyrH: “Paz-
Jaics, Hapos1, papTOBIIKK UCT — CJIOBA M3 MECTHOM necHU» [Porukos, 2013, 39—40)].

VY ropIIMKOB CIOXUICS CBOM SI3bIK (MECTHbIE HAUMEHOBAHUSI MUHEPAJIOB), CBOSI
TONOHUMHUYECKAs CUCTeMa (Ha3BaHUsI KOTIEH, KapbepOoB, KHJI1) U CBOH (PONIBKIIOP, 10 CUX
MOp MPAKTUYECKU HE N3yUEHHBIN.

B nentpe nanHoro uccieaoBaHus — TOMOHMMHUYECKHE MpPEJaHUs TOPIIUKOB.
Marepuaiom OCTYXHJIN MOJIEBBIE 3allUCH Pa3HBbIX BPEMEH: MpelaHus, 3alCaHHbIe
B 1930-¢ rT. m mpencTanieHHbIe B coopHuKe E. M. biimaOBO# « TaliHbie cka3pl pabounx
VYpana» [biuaoBa, 1941]; npenanus, 3anucanHble GOIHKIOPHON SKCIIENUITNEH Ypalib-
ckoro yHusepcureta B 1970-1980-e rr. u onyonukoBanHble B cOopHuke «IIpenanus
u nereunsl Ypanay [[UIY]; npenanust, 3anucannbie TOMOHUMHYECKON SKCTICTUITUECH
Yp®VY B 2020-2021 TT. 1 U3BICUCHHBIC U3 KAPTOTEKH «JIEKCHKa, TOMMOHUMHUS, STHO-
rpadus KaMHs», XpaHAMeics Ha Kadeape pyCcCKOTO s3bIKa, OOIIETO sI3bIKO3HAHUS
Y pe4eBOi KOMMYHHUKAIMU Ypaibckoro (enepanpaoro yausepcureta [JITOK]. [Ipu-
BJIEKAJINCh XY[0XKECTBEHHbIE MPOU3BEACHUS, HAMCAHHbIE TOPIIUKAMU [APTEMBEB,
2012; Maxkosenkuit, 2013 ] unm ocHOBaHHBIE Ha paccKaszax ropiukos [Bracosa, 1961]
Y COfIeprKallye MpeaaHusl.

W3BecTHO, 4TO mpenaHus — 3TO YCTHBIE PACCKa3bl, IPETEHIYIOIME HA UCTO-
puuecku BepHoe m3zobOpakenue aeiicreurensHocTH. B. K. CokonoBa cnpaBeanuso
3aMeuacT, YTO MpeAaHus] MOIJIM BO3HUKATh MOCPEICTBOM OOOOIEHHS W TUITU3ALUN
JIEHCTBUTEIBHBIX (PaKTOB. « ITO BCET/Ia paccKa3 O CPAaBHUTEIILHO HEIABHUX COOBITHSX,
COBPEMEHHHUKAMH M CBHIETEJIIMUA KOTOPBIX OBUIM €CIIM HE CaMH PAaCCKa3YHKH, TO UX
otrubl u naeap» [Coxomosa, 1970, 257]. D10 cyXaeHHE TOATBEPKAACTCS HAIINMH
marepuaiamu. IIpenanus ypanabCKUX TOPIIMKOB POXKAAIUCH M3 0aeK M paccKasos,
nepeaBaeMbIX O4E€BHIIAMH WIIH CO CJI0B o4eBUIEB. OHU BhIpacTalld U3 pealbHON
MPaKTHUKH TOPIIMKOB, XapaKTepHu3ysl UX ObIT 1 MUpOBO33peHue. «IloBTopsisich, BOCIO-
MUHaHHS OTJIMBAJIMCH B YCTOMUNBYIO ()OPMY M OTPBIBAIHCH OT CBOETO PAacCKa34HKa,
CTaHOBHJIUCH NIPEJAHUEM B ITOJTHOM CMBICIIE 3TOTO CJI0BA U JONOIHSINCH TPAIULIHOH-
HbIMU MOTHBaMm» [Tam xe, 258].

Tepmun mononumuyeckoe npedanue ONPEACISIIOT IO-Pa3HOMY; B paMKax HaIlero
uccienoBanus Mol Benen 3a E. JI. bepezosuud, B. C. Kyuko u O. JI. CypukoBoii moHu-
MaeM €ro Kak TEKCT, KOTOPBI OOHapYy>KUBACT CBSI3b CBOCH MOTHBHOM CTPYKTYpHI
C MOTHBHPOBKOH KaKoro-1r0o0 reorpaduueckoro Ha3Bauus [bepesosud u mp., 2015,
109]. OcHOBHOE Ha3HAYCHHUE TOMOHUMUYECKOTO NPpeaHus — OOBSICHUTH TPOUCXOXK-
JIeHHE TOTTIOHUMA.

TepMuH Momug B TPAJAUIMOHHOM MOHUMAaHMUA — 3TO CTPYKTypHas ¢opmyia,
OPraHU3YIOIIasl CIOXKET, B KOTOPOH JOJKHBI IIPUCYTCTBOBATH CYOBEKT, OOBEKT U CBS-
3pIBatonee ux aericteue [IlIBabaysp, 2002, /84]. CTpyKTypHBIE 3JIE€MEHTHI MOTHBA
YTOUHSIIOTCS (HE TOJBKO JACHCTBHE CYyOBEKTa, HO U €0 COCTOSHHUE) M PACIIUPSIIOTCS
(x 0cHOBHBIM J100aBIsIIOTCS 00CcTOsITENLCTBA AeicTBus) [[prubanosa, 2006, 7; Kpuany-
Hast, 1987, 19]. Cpenu npounx (HOIBKIOPUCTHI BRIICISIIOT TONOHUMHYSCKUIT MOTHB,
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KOTOPBIH OMpeaeNnsieT CTPYKTYpy TOMOHUMUYECKOTO Mpeaanus: «B TonoHumMuyeckux
NPEIaHUsIX CI0KETOOOPA3YIOILYO POJIb UMEET TOIIOHUMUYECKHI MOTHB: OH SIBJISIETCS
OTIIPaBHOM TOYKOH B PA3BUTHH CIOKETa, UM OTKPBIBAETCS JMOO0 3aBEPIIACTCS IPOU3-
BeaeHue» [[pudanosa, 20006, 9; [lemmna, 2018, 72]. [lon mononumuueckum momugom
MOHUMAETCS MOTHB, OOBSCHSIIOLIMI Ha3BaHuUs reorpaduiyeckux o0bekToB [ prdanosa,
2006, 7]. TOomOHUMUYECKUH MOTHUB MOXKET OBITh MIPEACTABICH B CTPYKTYpE MpEIaHus
B YHCTOM BH/JI€, BHE CBSA3H C IPYTMMH MOTHBaMU. TekcT «CTapiieBCKyO KOITb 3aJI0KHUIT
Crapries, B Hell OTpOMHBIN OeprIIT OBLT HalZIeH, 0 HEM Bce KypHas! tucanmy (Kaii-
ropozckoe) [JITOK] yxxe MoxKeT cCuuTaThCsi TOMOHUMHYECKUM TIPEaHneM, TaK KaK OH
COJICPXKHUT TOTIOHUMHUYECKHT MOTHB: CTapleB (CyOBeKT) 3al0Kui (JeHCTBHE) KOIIb
(oObekT), KoTOpyto HazBanu Cmapyesckas (PaCKpPhITO MPOUCKOKIACHUE TOIIOHUMA).
Ha nam B3msi1, Takue KpaTKue TEKCTHI JTydIle OTAEISATh OT MOTHOLEHHBIX MTpelaHuii
Y Ha3BIBATh /MONOHUMUYECKUMU HAPPAMUBAMU, COISPKAIIIIMHU MOTHBAIIMIO TOTTOHNMA.

OpHaKO YacTO TOMIOHMMHYECKAN MOTHB BBICTYIIAET B TECHOU CBS3KE C IPYTHMH
motuBamu. Tak, B mpenanuu npo konb Capagpannuyy TONOHUMHYECKUNA MOTHUB
COBMEIIIECH C YCTOWYMBBIM MOTHUBOM CIIy4allHOM HaxoJku caMolBeToB: «lIpoesxanu
MOBO3KH, JOKJIM Pa3MbUIN KOJIEIO, U B pyOUMKE OT KOJIEC TEJIETH JEBYIIKA yBHJIENA
KaMyIIKd. 9To Obuth ameTucThl. OHA X coOpasia u B capadane mpuHECIIa, a TaM KOIlb
sanoxu — Capagpannuyyy» (Myp3unka) [JITOK]. Takum 006pazom, TOHOHUMHUYECKUM
npegaHueM MOXKET OBbITh Ha3BaH (DOJIBKIOPHBIN TEKCT, B KOTOPOM XOTs Obl OJJHH MOTUB
CBSI3aH C MOTHBHPOBKOH reorpapuuecKoro Ha3BaHHsI.

JIMHTBHCTOB TOMOHIUMHUYECKHE TIPEIaHNs MHTEPECYIOT MPEXKIE BCEr0 KaK HCTOUHHK
BEISIBIICHUS] BHYTPEHHEH (OPMBI TOITOHMMA W €r0 MOTHBAaIuH. VI3BeCcTHO, 9TO B Ipe-
JTAHWH HE BCETJa CONIEPKUTCS UCTHHHAS MoTuBaius. [Ipenanue o MecTOpoXIeHUN
aMETUCTOB Bamuxa TAacuT, 4TO MEPBBIM Ha 3TO MECTO HATKHYJICS IPSAXJIbIA CTapHK,
HACTOJIBKO CEJI0M 1 OCJIbIi, 4TO BCSI OKPYTa MHA4Ye Kak Bamoil ero He Ha3bIBasia, [TI03TOMY
ropy Ha3Baim Bamuxoti [JITOK]. Ha camoMm neme MecToposkieHHe Ha3BaHO 0 (haMUTHH
ropmuka u3 1. CuzukoBa MiBana Bamuwna [ConoBbes, 1969, 39]. B mogo0HBIX cirydasx
JIMHTBUCTHI TOBOPST O JIOXKHOW MOTHUBAIMH WK (DOJILKIIOPHOIN pEMOTHBAIIMN TOIIOHUMA
[Bepesoruu, 2000, 429]. Kak npaBuiio, oOpaiiieHie K HICTOPUYSCKUM JTAaHHBIM H KOM-
TUIEKCHBIM STHONMHIBUCTHYECKUN aHAN3 MO3BOJSMIOT YCTAHOBUTH HCTUHHOCTD WU
JIO)KHOCTH MOTHBAIIMH TOTTOHUMA, U3JIOKEHHOW B TIPEAaHUN.

[Tepeiinem x aHanu3y MaTepuaa.

IIpenanus 00 OTKpHIBATEJASIX H PA3pa00TYMKAX MECTOPOKICHU I

OpHa u3 caMbIX MHOTOYMCIICHHBIX FPYII TOIOHUMHUYECKUX MIPEIaHui U HappaTu-
BOB — TEKCTBI, B KOTOPBIX reorpaguyeckoe Ha3BaHUE MTPOU3BOUTCS OT UMEHHU TIEPBO-
OTKpBIBaTENs MM pa3paboTuuKa Komu / MecTopoxaeHus. Ha npoTsbkeHnu Beeit ucropun
JOOBIYHM CaMOI[BETOB HAPSILy C TOCY/IaPCTBEHHBIMHU Pa3padOTKaMH CYIECTBOBAIIH YaCT-
HbIE, KOTOPBIE Yallle BCEr0 MUMEHOBAJIUCH IT0 UMEHH Blajenbla: «EcTb Apmemvesckas ama
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3a Kaiiropoaxoii. Tam AprembeB padbotai, 3aBanuiio ero. Panbiire Bens 6e3 kpenu pado-
Tanu, 0e3 onaayOku. Ha rHUION BepeBKe Ha NIyOUHY CITyCKaauch. YacTo 3aBanuBao.
PuckoBanusie 0puH momny (Kaiiropoackoe) [JITOK]; «llepuiuna sma — Ha akBaMapwH.
Moii ipanen, [leprma Hukomaid, ee 3amoxmm (Uepemucckoe) [JITOK].

brnarogapst TOHOHMMHYECKUM HappaTHBaM yHaloCh BBIIBUTb O0COOCHHOCTH
MOTHBAILMU HEKOTOPBIX THAPOHUMOB Ha TeppuTopuu CamoneTHoH monocel. Ecnu
B JIPYT'HX PETHOHAX HEOOJBIIHE PEYKH MIMEHOBAIMCH TI0 UMEHAM BIIA/ICJIBIIEB TOKOCOB
Ha Oeperax, Ha CpemHeM Ypase THAPOOOBEKTH MOTJIM HA3bIBaTh 110 UMEHAM TIEPBO-
OTKpBIBaTEJIeH pOCCHINEl CaMOLBETOB B pyciax pedeKk M pyubeB: «[lambpiie peuka
Hesanosxa ects. Tam MIBaH TOXE OTKPBUT KaKHE-TO KaMyIIKA. OH OTKPBLI 151 ce0s1, BOT
Hsanosroii v Hazanu. Jlansie-to uaetr Cogoun Jloe. Panbine aprenu ObLIH, U B 3TOH
aprenu Obuta sxennHa Codbsi. U ata Codps Obina ynawimsas. 1 BoT oHa B JIOXKKe
TOKe Hammia kakue-to kamymkey (Konramm) [JITOK].

WHorna B npenannu (HappaTHBe) yKa3bIBAa€TCs HA KOJJICKTUB BIIA/ICNIBLEB / OTKPHI-
Baresel / pa3paboTurkoB MecTopokaeHus: «Pout s, tne @panyysckue omseanvi. Tam
KoHIIeccusi OblIa ppanity3ckas g0 pesoiounny» (Kairopoackoe) [JITIK]; «Cemerinvie
konu niocne Bennkoit OTedecTBeHHON BOMHBI pa3padaThIBAINCH CEMbEH Ka3aX0oB, KHB-
ITUX B COCETHEM HAaCEICHHOM NMyHKTe — bokcurax» (Pex) [JITOK].

B psize cirydaeB TONOHUMBI, H3HAYaIbHO MOTHBHPOBAHHBIE YKa3aHUEM Ha IIepBO-
OTKpBIBATEISA, HOABEPTratOTCA pEMOTHBALIMY — CpP. OIIMCAHHBIH BBIIIE CIy4ail ¢ MecTo-
poxaeHueM Bamuxa nny clieyroimuii npuMep. M3BecTHbIN Ha Ypase ropIuK 1 II1ca-
tenb U. 1. AprembeB ynmomuHaeT B pacckase «Kiam npenanue, ycabIlaHHOE OT MeCT-
HBIX kuTeneil: «Pex nmepedpenemb, TyT TeOe M 3HAMEHUTHIE TYpPMaJIMHOBBIE KON
Mopa. Y maliTaHCKUX 5 CIIpallIMBa: MOYEMY KOIH Tak HAPEKIN? A OHM MHE B OTBET:
CKOJIb HAPOAY 3aMOPHIIU-TO B sIME, C 3TOTO M 30BETCS; XOTs Ha3BaHA OHA MO (paMUINN
ropHOro HadyanbHuKa Mopa» [Aptembes, 2012, /33]. JlelicTBUTENHHO, YCTAHOBIICHO,
YTO KO Ha3BaHbI 0 (paMuinu nupexTopa ExatepuuOyprekoii rpanmisHoMi padpuku
SIko6a Mopa, KoTopkbIit Bell paboThl Ha Korsix B 1810—1812 rr. Bot urto mucain 06 sTom
A. E. ®epcMman: «fIMa aBcTpuiickoro MmuHepanora Mopa, KoMaHIupa TpaHUIBHOM
¢dabpuku, cradausmas <...> B 18101812 rr. Bce my3eu 3amaga peakumu mrydamu
TypMmannHoB» [DPepcman, 1960, 76]. MecTHbIe KUTENH HE TIOMHST, KTO Takoil Mop,
MI03TOMY TOIIOHMM OCO3HAETCs KaK IIPOU3BOAHBIN OT IJIArosia 3amMopums.

Hpez[amm C MOTUBAMH «1y]1b I[OﬁbIBaeT IM0JI€E3HbIC UCKOIIAaeMbIE»
H «1y1b XOPOHUT CBOM COKPOBHIIA»

FOpI]_II/IKI/I B IIOMCKax MeCTOpO)K,Z[eHI/Iﬁ HEPCAKO HATBIKAJIUCh HA CTAPBIC, 3a6pomeH—
HBIC KOIIN. CaMOHBeTHBIe KOIIN Ha3bIBAJINCh ()e&oecmmxzuz, KOIIH, B KOTOPBIX I[O6LIB&J'II/I

2 Jledoeckue konu — o0l1ee Ha3BAHKE CTAPBIX, 3a0POIICHHBIX caMOLBETHBIX Koreil [JITOK]. Jedamu
TOPIIMKY Ha3bIBAIOT CBOMX MPE/IIIICCTBEHHUKOB: Pa3BEAYMKOB U JOOBITYMKOB camorBeToB X VIII-XIX BB.
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pyny, — uyockumu. I1o ypanbCkuM npenaHusM, 3TH KON PHHAAJIEKAIN abopureHam
Kpasi, 0OOMTaBIINM 37€Ch 10 NMPHUXOAA PyCCKUX, — uyou. llpeganus o dyau pacmpo-
crpanensl Ha Pycckom Ceepe, Ypaie, B Cubupu [cM. mompoOHee: bepezosuy, 2012,
560-562]. Ypanbckas 4ynb 3aHAMANACh JOOBIYEH MOJIE3HBIX NCKOTIAEMBIX U TIABHIIA
pyay. Tak, B npenanuu o Havase ropozaa [lojgeBckoro coodmaercs: «. .. paHble Ha ’TOM
MeCTe JKUJIa YyJlb — HEXPUCTH, OHU 3aHUMAJTICh TIABKOW PY/IbI U BBIPBUTH PYAOKOITHBIE
ame» [IJTY, 36]. OTo moaTBepkaaeTcs UCTOPUUECKUMHU AaHHBIMU: «l'yMmerieBckoe
MecTopoxeHue <y T. [loneBckoro> pa3pabarsiBajaoch B He3amaMsATHBIC €I1Ie BpeMeHa,
He3alaMATHBIM K€ M 3araJIodHbIM HapoJIOM, KOTOPBIA PYCCKHE Ha3bIBAIOT YYIBIO,
win yynakamu. Hapox 3Tot, He ymeBImii 00padaThIBaTh sKele3HbIE PYIbL, ACATSIHLHO
3aHUMAaJICS JOOBIBAHUEM MeEIU U cepedpa; MHOTHE M3 OOraTbiX pyIHHKOB Ha AJjTae
1 Ha YpaJie HaiIeHbl OBbUTH 110 CJIeIaM Yy/ICKUX paObOT — I10 TaK Ha3bIBAEMBIM YyIACKHM
korsimy [Yynus, 1873, 27].

Ypanbsckue npenaHus paccKa3blBalOT O HECMETHBIX MOA3EMHBIX 00OTraTcTBax
gyyau. TpaAuIHOHHBI MOTHB O CAaMONIOrpeOEHUN U3MEHSIETCSI: YCIIBIIIAB, YTO MIPHIYT
benvle 100U, yydaKy XOpOHST He cedsl, a CBOM COKPOBHIIA (JOOBIBACMbIC METaJLIBI,
CaMOIIBETHI), CaMU KE YXOISIT B npyrue kpas. «IlepeocMbicieHne OCyIeCTBICHO
Ha peaybHOH JKN3HEHHOW OCHOBE: YaIlle BCETO OTKPBITHE METAJUIOB — 30J10Ta, MEH,
cepedpa — MPOUCXOANIIO B MECTaX JIPEBHUX Pa3pabOTOK, MO clieliaM JesTeIbHOCTH
HEeM3BeCTHBIX (“‘cTapbix”) pynokomosy [Jlazapes, 1970, 57].

W3nauanbHO yyockas konb — UMs HApUIaTeIbHOE, B TAKOM CTaTyce yrnoTpeos-
eTCs M CeTomus: « Yyockux xoneii MHOTO TI0 Ypaiy: B paitone Criceptu, [lomeBckoro
u Ha FOxxHoM Ypaue. Korna Havanu Ypan ocBauBark, Tatuies u ae I'eHuH nzganu ykas:
uckarpb uynckue koru. [lo Hum u Haxomwmu pyny. Ha ['ymémikax yyockas xons Oblna,
TaM 4yJb MeJb J0ObIBaJia, HO U MaJlaxuTa MHOTO Obl10. Uy/Ib MaJaxuT TOXe MyIaBuJa,
Kak 1 pyay. Korja kone BCKpblTH, Haum opyaus ux tpynay» (Kaitropoackoe) [JITOK].
OpHako Ha CETOMHSIIHUHT IeHb TAKUX KOTIEH 0CTAIOCh HEMHOTO, OHH YHUKAJIBHBIL, U UX
0003HaYEHHSI MOTYT UMETh CTaTyC UMEHH COOCTBEHHOTO, Hampumep Yyockas xons
B okpecTHOCTsX I. [1mact (IlmacroBckuii p-u YensOunckoi 00:71.).

B okpecrHocTsX T. [ToneBckoit CBepanoBckoi 00macTu 3aMKCHPOBAHO Ha3BaHUE
kot Ama Hyou benoenasoti: «3a [loneBckum, B pailoHe peuku 3103eKu, Ormke K Jler-
TApKe ecTb Ama Yyou benoenasoii. Tam aynb moObIBajIa CEpHUCTOE XKeme30. A Oero-
ra3as — MOTOMY 4TO OBUIM OHU CO CBETNIBIMH IJIa3aMH, BHIUMO, TIPEAKH (PUHCKUAX
ruiemed. Celfvac 3ta siMa 3a0poiiieHa, Ho Mbl B Helt konanucky (Kaiiroponckoe) [JITOK],
cp.: «Panpie 31ech — JaBHO 3TO OBUTO — KUIIM pa3Hble HAPOJHOCTH. Y HAc ele
COXpaHmWIach TIOTOBOPKA: Yyob Oenocnaszas, uyob 6enobpuvicas — 3TO TaK HA3BIBATH
MECTHBIX JKUTeNIeH mpumuibie oy [TTTY, 42].

Erte oHO Ha3BaHMe qpeBHETO HACEIICHUS Ypalla — cmapsl ito0u, 3T0 HAUMEHOBA-
HHe BcTpeyaeTcs B paiioHe [Tonesckoro u Ceiceptu CBepasiioBckoit oOnactu 1 Ha FOxxHOM
VYpane. [Ipenanus o I yméuiesckom meoHom pyoHuke, OCHOBAHHOM €IIE CIMAapbiMu
qoovmu, cieimad I1. I1. baxxos Ha [TonmeBckoM 3aBoje: «['yMENTKHU-TO HAM OT CMApbIX
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Jooetl focTanuch. Tolbko, KOHEUHO, IaxThl HUKAKOW He OMJIM, CBEpXy OpaiH, He Kak
B HOHEIIHEe BpeMs» [baxos, 2019, 10]. C npuxooM pyCcCKUX OHH 3aXOPOHIIIN CBOE
borarctBo: «Torma cmapul 0du 3ampsATaNd 3070TO B A30B-TOpY, Meab B ['yMEMKH
BOYXaJll MU MECTO YTOMNTAJH, Kak r'yMHO caenann»’® [Tam xe, 738—739], a camu yuuiu:
«Cmapuie 1100u 1aBHO 37€Ch )KWIH, B remepe Ha Azos-rope. [lotom ynum Ha for, HO
Ka)KJI0€ JIETO CIoJ[a BO3BPAILAIUCH, YTOOBI IOCETHTH CBOM MECTa POJIOBEIC U 32 PYIOM.
Torma emre Bce uX Xombl moa3eMHbIe ObLTH OTKPBITED (ITomeBckoit) [JITOK].

B TonornmuyeckoM npeaanuu npo Konarnv-eopy* cmapwie 1i00u 100bIBaIN CaMo-
uBeThl: «Tak ciymaiite cka3 npo Komanes-ropy u ee kiaapl. B crapoe manexoe BpeMs
31€Ch, B 9THX MECTaX, )XWIH cmapbie 1i00u. OXOTHUYAIN A2 CAaMOLBETHI T0OBIBAIN
onu. [Ipoezxxum kynuam nx npoaasain. HecmeTHsie OorarcTBa cMaparjoB — Tenepb
OHM M3yMpyAaMHu 30ByTcs — Jiexanu B Komanb-rope. Uiib, oHa BCs U3pBITa — OTTOTO
u Konanb-ropoii 3oBercs. [Ipochplinanu npo 3T KaMHU APCKUE BOSBOJIBI M PELITUIIN
He Tonbko Konmanb-ropoit 3aBianetb, HO U Beel 3emiiel B okpyre. Hamanu BoeBoabl
C BOMCKOM Ha 3ACUIHUX Jitofel. MHOTHX MepeOuii, MHOTHE CaMU YIUIA — OeKain
B TOPBI, B CTEMb. A Kak 3aBJIaJIeNId IapcKue BoeBo bl KonaHb-ropoi, Tak TyT ke Janu
MpHUKa3aHue CIyraM — PBITh Topy. CaMoIBeTsl HcKaTh. VIckaiw, Komainch M CHOBA
WCKaITM M3yMPY/IbI IIAPCKHE CITYTH, HO HA €IMHOTO KaMellTka He Halui. byito Bce camo-
[[BETHI CTAPBIC JIFOJIN C COOOM YHECITH WM TaK CIPSTAIN, YTOO HUKTO HAWUTH HE CMOT»
[Bnacoga, 1961, 99—100]. Astopsl [CPI'CY, 2, 47] npuBOASAT s CIIOBA KONAHb 00IIEe
3Ha4YeHue ‘KaHaBa, AMa, HebosbIon koTnoBaH’ (Bepxuss TaBaa), omHako Gmaronaps
MIPUBEJICHHOMY KOHTEKCTY 3Hau€HHE MOJKHO YTOYHUTE: ‘OTKPBITasi TOpHas BRIpabOTKa,
KoITb’, cp.: «MOHAXH JaBHO OTKPBUIN B TOPax KeJIE3HYI0 ¥ METHYIO PYAY 110 YyICKHM
konausM» <MamuH-Cubupsk. Oxonunsl 6posr> [Tam xe, 47].

Hpe}IaHI/IH C MOTHUBOM «HE€JAAKIICIOCHa» KJjiajJaa

Bo maOrmX YpaJbCKUX NMPpEAaHUAX OTPAaKCH MOTHUB «HCAAIOIIETOCs) Kilaaa, IIpu-
YCeM 110 KJIaZ0M 49acCTO ITOHUMAXOTCs OorarcTaa 3eMHBIX HEOP. OH HaMeueH B IIpUBO-
JUBHIEMCS BBILIC IPEAaHNUU IIPO Kor[aHL-ropy: HapCKHUE JIFOIU NCKaJIM CaMOIBETHI, HO
«HH €IUHOI'O KaMCIlIKa HC HAIIIJIN.

3B TOMOHUMHYECKOM Mpeaannu 0 ['yMENmKax, HECMOTpPsl Ha MH(OIOTHYECKUIT MOTHB, BEPHO ITPO-
CJIS)KMBACTCS CBSI3b CO CIIOBOM eymio. Cp. B TMAJIEKTax: BIIT. 2yMEHye ‘MeCTO, TIe TeTepeBa COOMparoTCs
Ha TOK’, apX. eyMéwKo ‘BBITONITAHHOE JIO TOJOI 3€MITM MECTO JIJIsl JIOBJIH IITHI] CHIIKAMHU , “HEOOIbIIast
MOJISTHA, Ha KOTOPYIO BO BpeMsI HOUEBKH B JIeCy ITycKatoT nactuck nomaneir’ [CPHI, 7, 229]. Otu nanubie
MIO3BOJIAIIOT CUUTATh Haubosee o0mKM 3HaYeHUEM JJIsl TUANICKTHBIX CIIOB 2yMEnye, 2yMEWKO ‘OTKPBITOE
MecTo, ToisiHa’. Bee 3T ciioBa 06pa3oBaHbI OT 2yMHO “MECTO, TIIE MOJIOTAT XJ1e0’, /U KOTOPOTO Y4eHbIe
BOCCTAHABJIMBAIOT IEPBUYHOE 3HAYEHHE ‘MECTO, IIe CKOTHHA MHET CKOIICHHBIH XJIe0’, T. €. OIATh-TaKH
‘OTKPBITOE, YUCTOE, BRITONTaHHOE MecTo » [Marsees, 2008, 75]. I'ymEnieBckuii MeHBIN PyAHUK JI€ii-
CTBUTEJBHO 3aJI0KEH HA OTKPHITOM, YHCTOM MECTE.

4 Ceronust ropa HasbiBaeTcst Konanast, oHa HaxoauTcsi B CbicepTckoM paiione CBEpIOBCKOi 00IaCTH.
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JIrobombiTHO Tipenanue o Jlvicou eope 6mu3 Hmwxuero Taruna: «/lvicass — oHa
ocobenHas ropa. CTOHUT OHA, CBEPXY ACPHOM, OYyITO IIATBI0, HAKPHLTACh. V13 O0KOB, Kak
W3 PBAHOM IIANKHW BETOIIIb, IPOCTEIKUN KaMEHb CepsiK BbIMUpaet. <...> J[ig oTBoga
a3 0eHOM CHPOTHHKOM npuKuHYyNachk. Ha camom aene JIbicas xpaHut B ceOe HeECMeET-
Hoe 6orarcTBo. <...> Ho JIbicyro-To HE ¢ KOTOpOro OOKa Tporarh Henb3st. Henorpora
oHa. [IpucTynu TonbKo, pa3pexb, Kak U3 TOpbl Cpa3y ke MOTyTHas MOJ3eMHas BOAA
XJIBIHET, 1 HUKAK C HEH He CIaJinTh. YCTPEMHUTCS OHA, TIOHUMET NPYJI U 3QJILET BECh
nocesiok» [[opa-aHemorpora, 3]. MOTHB XJIBIHYBIIIEH U3 TOPHI BOIBI HMEET PEaThHYIO
OCHOBY: YaCTO KO 3aTOIUISLIMCH TPYHTOBBIMU BOJAMH, YTO HE J1aBaJI0 BOBMOKHOCTH
pabotars. BeposiTHO, Ty e MOTHBAIIMIO UMEET Ha3BaHuE Konu Hedompoea B Yens-
OuHCKOU 001acTu, Onu3 o3epa CuHapa.

DTOT MOTHB BCTpPEUACTCS M B MPEIaHUsIX 00 A306-cope: B TIemIepe KUBET JIeBKa
A30BKa, KOTOpast OXpaHAeT CaMOIIBETHI U 30JI0TO, HAJIO 3HATh 0COO0E «3arOBOPEHHOE
CJIOBO», UTOOBI TIemiepa ¢ KJIaJOM OTKPBIJIACh, OJJHAKO CIIOBO HHUKTO HE yraJlbIBal
W KJIaJ1 OCTaBaJICs HeJlocsiraeM: «A30B-To ropa Herpoctas. borarcTsa B Heli MHOTO, 1a
JOCTaTh-TO €T0 TPYAHO. <...> MHOrHe X0Tenu 00raTcTBo 10CTaTh, 1a He yMeH. bbuio
3/1eCh MMEYKO 3aKJISTHEHO, KTO €r0 Ha30BET — TOMY ropa OTKpOeTcs. Yrajarh HaJllo
0B110 nMedKo 3T0. Torma Ob1TO ObI CHACThE. A HMEUKO. .. IEBKU A30BKH UMEYKO OBLIO.
OT0 ee koK AeBKOH-T0 A30BKOH ripo3Banny [TV, 69]. CroxerooOpasyromuM 3/1ech
SIBJISICTCS. MOTUB 3arOBOPEHHOTO KJIaJla, HO M3 NTOBECTBOBAHUS CTAHOBUTCS MOHSITHO,
YTO Ha3BAHUE TOPHI CBSI3aHO C UMEHEM Jegku Az06ku. Cp.: « OBOpHIIH paHbIIe CTAphIe
JIFOITH, YTO TOpa Ha3bIBaeTCst 4308, MOTOMY YTO JKMBET Ha HEW B ITyOOKOH Temepe deskd
Aszoexa» [Tam xke, 72]. B npenanusix oTpaxeHa HapoJHas PEMOTUBALMS TOIIOHUMA,
Hay4YHasl )K€ STUMOJIOTHS TaKoBa: 4306 — MeTaQOpHUECKU TIEPEHOC OAIIK.-TaT. a3ay
‘kopeHHo# 3y0’ [MatBees, 2008, /(] (BepmmHa ropbl yBeHUaHa CKaJlol, HAlIOMUHA-
IOIIeH KOpeHHOU 3y0). DTy BepcHio moaATBepkaacT Gopma Azas, 3adUKCUPOBAHHAS
I1. C. [Ta;mmacom [1786, 187].

[Ipenanus o miadye 3aroueHHOH B ropy A30BkH [cM.: IIJTY, 70] noponuiau HOBBIN
TOTIOHHMM: Y TIOJTHOXbSI A30B-TOPBI €CTh POJHUK, KOTOPBII MECTHBIE YKUTEITH U TYPUCTHI
Ha3bIBAIOT A306xunsl cnésvl (Iloneckoit) [JITOK]. [lepen namu 3amedaTenbHBINA TPU-
Mep TOT0, YTO TOIMTOHUMbI MOTYT BO3HHKATh KaK «PEaKIIMsDy Ha yCTONUNBBIC TIPEAaHUs
1 «ITPOBOIIMPOBATHCS YCTOMIMBHIMU MOTHBAMH (TIPEBpAIIEHHUE CIIe3 AEBYIIEK B BOIY).

IIpexanusi ¢ MOTHBOM HeyIA4HOM Pa3pad0TKH MeCTOPOKACHUS

MOTHB «HEAAIOMIETOCs» KIlafa KOHKPETU3NPYETCS MPUMEHUTENBHO K KIU3HEHHON
MPAKTHUKE TOPIIUKOB U ITepepacTaeT B MOTHB HEYIa9HOH pa3paboTKH MECTOPOXKICHHUS
TOPIIUKH JIOJITO ¥ YIIOPHO PabOTaIH, HO HE CMOIJIH IOOPATHCSI 10 3aHOPbIULd — THE3AA
¢ camorBetamu. O Takoii paboTe pacckasbiBatOT crapuku-ropimku Cemenut u Kpac-
HOSAPOB B Iipexanuu o rope [loyenyuxe: «llpunuta x rope aprens ropmukos. Cranu
pBIT 3eMutro. Bunat, unet xuna. Crapuku pagsl. J(epeBsiHHON KOMOTYIIKOW BTOHSIOT
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OHU B 3€MIJIIO JICPEBSHHBIC KIMHBS. OTKAIBIBAIOT FOPHYIO MOPOay. JepeBIHHBIMU
COBOYKaMH BeIrpedatoT. Paboraror fnens. J[Ba. Hepenro. MenyieHHO oiBUTaeTcest J1ET10.
Ho xuna nexxut myteBomHOM HUTEI0. CTapuKy HE TEPSIOT ee. A paboTaTh CTAaHOBUTCS
TPYAHEH: mOpoaa 4eM Jajibliie, TeM Kpemdye. BoT HakoHel NOSBISIOTCA yKe “IUETKU”
(Tak HA3BIBAIOT TOPIIUKU U TENEPb HEOONBIIUE APY3bl CAMOIIBETOB). 3HAYHT, ceHvac
JOMAYT 0 THe3Ma. A mopoja KpemyaeT ¢ KaxAbIM BepIIkoM. OTBITHBIN I71a3 CTAPUKOB
BUJIUT, YTO 3aJIS)KU CaMOIIBeTa OYKBaJILHO B OTHOM BepIike. CTapuKu OTOPOCHIIH KITH-
Hbs. XBOpocTy Harackaiu. Koctep pa3zoxmiu, rpetoT kameHb. Hakamstor ero. [Torom
XOJIOJTHOM BOJIOW 3aJIMBAIOT, YTOOBI Jomnaics. TpemuT, a Hudero He BIXxoauT. Kpernka
noponaa. Jlaxe ortto e nmopnaetcsi. CKOJIbKO CTAPUKU HU MYUMIIUCh, TAK U HE CMOTJIN
no0parbesi. BOT yx NMOAJIMHHO: BUIUT OKO, Aa 3y0 Heiimer!.. Tak u ynum. YBuzaenu,
TIOTICJIOBAJIH, /14 U YIIIIH, ¢ YeM npuniiin. OTTOTo-TO Topa U Has3biBaeTcs [loyenyuxay
[brimaoBa, 1941, 104].

Ha MoruBanuio TOMOHMMA, OTPAXEHHYIO B TPEJAaHHUH, TMOBIHUSAIN UIUOMBI
MIPOCT. noyenosams npodoi ‘puas K KOMy-In0o, He 3actaTh ero joma’ [Denopos,
2008, 5714], nepm. noyenoéams 3aMOK ‘He CyMETb MONACTh BHYTPb Yero-H.” [ AKIUM,
18, 105]. OgHako UCTUHHAS MOTHBAIIMS TOTIOHUMA MHas. Psamom ¢ kompio [lomenymxa
HaXOINUTCS OJHOUMEHHAS pedka (CBEpIUL. pédka ‘penkuii HeBbIcOkui jgecok’ [CPHI,
35, 18]) — lloyenyuxa. B HOMUHATUBHOM KOMIUIEKCE «JIECOK — KOIIb) IIEPBUYHO HAH-
MEHOBaHUE Jieca, KOTOPBIH CITYKHJI MECTOM BCTPEU BIFOOJICHHBIX (Cp. HOMUHATUBHBIC
napaienu Ha Pycckom Cesepe: mokoc Iloyenyuxa, nec [oyenytinuya v ap.).

MoTuB HEyTa9HOH pa3paOOTKU OTPAXKEH U B IPYTUX HOMHHAIIMSIX U TIOCBSIIIICHHBIX
WM TOIIOHUMHUYECKUX HappaTuBax: «Kons [ 0100Has — Hy, TYT IOHATHO, KAMEHB PEIIKO
I1eJ1, MO’KHO JIGHBT'H BCE ITPOKUTH U TOJIOJHBIM OCTaThCsI, 3SHAYHT, HE 9aCTO CAMOIIBETHI
nonazgamuck» [Aprembes, 2012, 193] (cp.: conoonasn ‘o xuje, N3HAYAIBLHO HETPO-
nykrusHo# (Kaiiroponckoe) [JITOK])); «ma I'onoonas — ObIBaeT, pbUIACH, PHUTUCH,
HUYEro He HapbUIM, ACHBIU 3a0yxanu u ¢ rojoay onyxiam» (Kairopoackoe) [JITOK];
«Konv Jlypmannuya — TOPUIUK JTymall, YTO aMETHUCTHI HAWJIET, & OKAa3aJIMCh TOIBKO
nypMartikn®y (Kaiiroposckoe) [JITOK]. Komu Oomanwuya u Obmarnka 0OMaHyIH 03KHU-
JIaHHsI TOPIIMKOB — MHOTOOOCIIAFOIINE YKUJIbI TPUBEJIH K 3aHOPBIIITY 0€3 CAMOLIBETOB:
«Hapesuies, HagesuMCh 9TO-TO HAWTH, a oHa oOManyna. Bor u Obmanxa. beiano,
nojiroga poosT-poosT, a Huuero Her!» (Kaitropoackoe) [JITOK].

IIpenanusi ¢ MOTMBOM CJIyYaiiHOM HAXOIKM, Be3eHusl, papra

MoTuB ciydaitHOM HaXOJIKM 3aKOHOMEPEH /11 CO3HAHUS TOPIIUKA, Be/lb UMEHHO
OT city4asi, yaa4du, hapTa 3aBUCEN BO MHOTOM yCII€X TOPHBIX pa0OT: BHIBEAET JIN KU
K OOJIBIIIOMY 3aHOPBIIIY C CAaMOIBETAMHU — HJIU TPYJ OKaKETCsl HAlPACHBIM, a BIIO-
JKCHHBIC ICHbI'U IPOTIAayT.

5 Jlypmawiky ‘KpUCTaluIbl TOPHOTO XpycTais Hu3koro kadectsa’ (Kaiiroponckoe) [JITIK].
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MHOroYnCIeHHBI TPEAAHNS TOPIIUKOB, B KOTOPBIX BCTPEYACTCSI MOTUB CITyJaiiHON
HaXOJIKH CaMOILIBETOB B CBOEM OTOpOJIe, orpede, B MoJIe MOCIie BCIAIIKH, B Pa3MBITOR
kojee. [IpuBenemM HEKOTOpbIE TOTIOHUMITYECKUE TTPEaHNs U HAPPATHUBEI, COIEPIKaIIHe
MOTHBAITHIO TOOHUMOB: «Munucmepckue HAmsi IEBYIIKa OTHA OTKPBLIA: TTOCIIE THBHS
B TIPOMOMHE KaMylIku yBujena. Ho 3Ty komb Ooraryro OBICTPO K pyKaM IpUOpaIH,
MHUHHUCTEPCTBO JIaly Hajoxuio. [locTaBuinu ynpasiasioniero oT MUHUCTEPCTBA, BOT
u "Ha3Bamu Munucmepckue amely (Kaitroponckoe) [JITOK]; «Konu Mopa nanuim 6pa-
Tbs Ky3HenoBsl cirydaitHo. OHH MIPOCEKyY JAeNanid — YBHJENHN JEPEBO BBIBEPHYTOE,
a B KOPHSX JIBa KaMyIITKa — TypMaJnHbl. Haganu peITbes 1 Harumy sxuity. [lotom B uectsb
rojutanaua, Mapkueiaepa Mopa, HasBanuy (Uepemucckoe) [JITOK]; «Boauvu amo.
DT0, OIATH XK€, TaK KOIb Ha3biBaeTca. Hemganeko ot HeliBbI Ha mpUTOpKe BOJIKH HOPY
BBIPBUTH. 1 BMecTe C 3emiieii aMeTUCThI U3 3eMJIN BEIKUHYIN» [ ApTeMbes, 2012, 194];
«Konv Xansseka mosBunack ciaydaiHo: B KoHIE 1990-X TOMOB TpHOHUKN HATKHYIUCH
Ha YTaBIIyI0 Oepe3y, a B €€ KOPHSX CBEPKaIH aMETHUCTHI. XOPOIITYIO KUy Oepe3Ka moKa-
3aJa, ¢ TeX mop “‘Ha XajsiBy  Tam Jo0bUTH HeMaso ametuctoBy (Mypaunka) [JITOK].

Hazanus woneit Heooicuoannas, Hescoannas Takxe TOBOPIT O CIIy4alHOM
OTKPBITHH MECTOPOXKIeHU: «Heoocuoannyro kony Hanum ciy4vaitno. Paboranu
Ha TI0JIe, CeJIM OTAbIXaTh — a TaM npoMonHa. CTany pacKambBaTh U KAMHU HAIILTN
(OxTsi6pnckoe) [JITOK].

lopiiyku OTMEUArOT, YTO CIIy4alHbIe HaXOAKH — JJIs JIFOfIeld OCCKOPBICTHBIX,
He amuymux: «KameHns jaetcs cBeTiaoMy denoBeky. UenoBek HieT B Jiec, paayercs,
1 KaMeHb eMy OTKpbIBaeTcs. HekoTopbie Xonmim 3a KaMHSIMHU M XOTEJIH pa3doorareTh.
Kto xoTen pa3zborareTh — kKaMHeil He Haxoaua. Mo TPOHTH MUMO U HE YBUAETDH
KaMeHb. Eciii y Bac 4epHbIe MBICITH, XOTUTE pa30oraTeTh — HHYETrO HE Haimere»
(Mypsunka) [JITOK].

Wnoraa mroau, ciayvyailHO HalleIIne CaMOIBETHI, PEICTAIOT B MpeJaHuu Ona-
YKCHHBIMH, HE TIOHUMAIOIIUMHU IIEHHOCTh KaMHEH. «A eIle TOBOPHIN MY>KHKH, ITO
€CTh TaKue JIIOH, Hy Bpojie Kak borom Me4eHHkbIe, TpaB/ia, OHU OOJIbIIIe Ha FOPOANBHIX
TIOXO0YKH, BOT KIM-TO ¥ JKHJIBI TIONAJIAJIACH C JIyYIIIMMU KaMHSIMH, U 3psi OHU HE paboTalim,
a MoTaJIaIvd cpa3y B 3aHOPHIII. J]a TONBKO HUKTO U3 HUX 00TaThiM He cTaHOBHIICS. OHH
C PaI0CThIO JCTHITHCH CO BCEMH, H OOTaTCTBO YXOIUIIO MUMO, KaK BOJIa IIPOCAYMBAIACh
MEX TaJbIIaMH. A WX BCE OHO HA3BIBATIHM CUACTINBIHKAMI [ ApTembeB, 2012, 216].

[lo MHEHHIO TOPIIHMKOB, BE3ET TAKXKe JIETSIM M TbSHHUIIAM, TaK KaK OHHU OECKo-
pBICTHBL: «/leTsiM OoJbIlle Ha KAMHU BE3€ET, IV1a3 Y HUX He MPUBBIK K KaMHsaM. Y ['ana-
HUHA MbI BOJIMJIU TPYIIITY — BCE MPOIIIK, a MAJIBYMK TONa3ukK Haiien (OKTIOpbCcKoe)
[JITOK]; «OH, MOXeET, IbsHUIIA TOCICIHUI, HO ¢ YUCTOM JYIIOH, OECKOPBICTHBIN —
1 eMy ¢ KaMHsIMH ioBe3eT» (Mypaunka) [JITOK].

DTOT MOTHB OTpa)keH B HapparuBax o komu [loxmenvras: «CTapuKd TOBOPHIIH,
4TO MYXKHK C ITOXMEJbs 9Ty Konb oOHapyxum» (Kaiiroponckoe) [JITOK]; «Paboranu
MYXHKH B “Ypanreonorun”. Hy, Hanuiamuch Kak-To. A UM Hajgo ObUIO Komarh Irypd
B 3aJjaHHON ToYKe. Tak OHW B 3aJJaHHON HE CMOTIIM, HE AoNUH A0 Hee. CrpsaTaauch
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B TEHEYKE, HauaJK TaM sIMy KOTlaThb — HY a TaM aMeTHUCThl. BoT u Ha3Banu [loxmens-
nas» (ExarepunOypr) [JITOK].

OnuH U3 BapMaHTOB MOTHBA CIIy4ailHOM HAaXOOKU — «KaMEHb M3-II0Z KOIbITA
JKUBOTHOT'O»: OBIK / KOPOBa BHIONMBAIOT CAMOLIBETHI KOIBITOM. TakoBBI MPEAaHusl PO
KoIb buix: «'0OBOPAT, €CTH B ITOM palioOHE KO Hbik? — MOUHTEPECOBAJICS 51, — MOYEMY
Tak Ha3Banu? — Kak moueMy? 1o MMeHHU NEPBOOTKpHIBaTENA. BBIK MepBbIi Halen
310 MecTtopokaeHne. COluTUCh, TOBOPST, ABa ObIka, CKpecTuiau pora. OJuH U3 HUX,
0CEPIIACH, YAAPHII KOIIBITOM 00 3eMJTI0 — pasIeTeIICh caMoIBeTh»® [Capumos, 1975,
37]. OTMeTum, 9TO B JAaHHOM ciydae 0e3 «aKKOMIIAHEMEHTay [IPEAaHHs IPEATIONOKHUTh
MOTHBHPOBKY TOITOHHMa HEBO3MOKHO.

MotuBupyercs: moJo0HBIM 00pa3oM Ha3BaHUE KOMHU [/00KONbIMHUYA: «...3TO
KOpPOBBI KaMeHb KonbITaMu BeIOWIN (Kaitropoackoe) [JITOK]. BoamoxHo, Ha3BaHus
xoriet Konckoe Konwvimo / Konvimo u Kons 00pa30BaHBI B paMKax 3TOH jK€ MOCIIH.
Cp. ypanbckue mnpenanusi 00 OTHEHHOM KOHeE, KOTOpBIM ykasbiBaeT Ha kian [[1TY,
117-118]. O10T MOTHUB HawIen oTpaxkeHue B n3BecTHOM ckase 1. I1. basxoa «CepeOpsi-
HOE KOTIBITIIE»: « TOT K03e)1 0COOCHHBIN. Y HEro Ha MpaBoy MepeHel Hore cepedpsHOe
KOTIBITIIE. B KakoM MeCTe TOITHET 3TUM KOIBITIIEM, TaM H MOSIBUTCS TOPOTOH KaMEHb.
Pa3 TonHeT — OMH KaMEHb, J1Ba TOIHET — [[Ba KAMHS, a T11€ HOXKKOM OUTh CTaHEeT —
TaMm rpyaa aoporux kamuei» [baxos, 2019, 1714—-115].

[Ipenanus o MOSBIEHUH CaMOLIBETOB M3-TIOJ KOIBIT KUBOTHBIX UMEIOT BIIOJHE
peaibHyI0 OCHOBY: 3TO BO3MOYKHO IIPH MOBEPXHOCTHOM 3aJIETAaHUH MECTOPOXKICHUSI.
Tax pacckasbl 0 IEHCTBUTEIBHBIX COOBITHSX, TOBTOPSSACH, CTAHOBATCS MPEIaHHSIMH,
0(OPMIISAIOTCS € UCIIOIB30BAaHUEM U3BECTHBIX MOTHBOB — Cp. CUTYyaluio Ha Pycckom
CeBepe, rie BCTpeyaeTcs: poACTBEHHbIH, HO Oosee IPEeBHUI MOTHB: LieJICOHBIE HCTOY-
HUKH, MOSBIISIIOIINECS U3-TI0]T KOTIBIT >KUBOTHBIX [bepesoBuy, 2007, 67].

Hpez[aﬂml C MOTUBOM BelIEro CHa

OnuH U3 pacpocTpaHEHHBIX MOTHBOB MPeJaHNii TOPIINKOB — MOTHUB BEILIETO CHA.
Bo cHe oHM BUAST 3HAKOMOE MECTO, I71€ HAUWHAIOT KOTaTh sIMY U HaXOJAT MPOAYKTHB-
HYIO JKWJIy WJIM 3aHODBIII ¢ caMOLBETaMU. YBHUICHHOE cObIBaeTcs HasABy. [IpuBenem
HEKOTOpBIE U3 TaKuX Npeaanuil: «Bot OyaTo 3z1eck ke, B baxkeHOBCKOM paiione, city-
ymIack Takas uctopus. OQUH cTapaTenb M0 KAMHIO CIIUT U BUJUT COH: CITyCTUJICS] OH
B BEIpa00TaHHYIO IIAXTy M HaIleN Oorareiime aaekcanapuThl. [IpocHyrncs craparens
¥ TIOTIaJT B ATY IaxTy. M AelicTBUTENBHO, TIOCIIE TOTO KaK BBIOPOCHII HECKOJIBKO JIOMaT
HOPOJIb, IIONATHUCH €MY AJEKCAHAPUTHL: Yyallla, a Ha Heill KpyroM KpucTayibl. MHOTO
TBICSY PYOIIEH IOy Y HII 32 TH KPUCTAJUTBI cTaparelnsy [ bimHosa, 1941, 131]; «Ha Bepx-
HeM TanbsHe pobunn. Y HUX m1yOuHa maxTsl Obita 12 MeTpoB. Huuero He nonazaaro,

¢P. CapuMOB Iiepeniaet cBoro Oeceny ¢ M3BeCTHBIM ropuikom M. WM. 3BepeBbiM, BHYKOM JlaHUIIBI
3BepeBa.
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apTenp Bcsl pa3dunack, a notoM Bacunuit Hukonosuy u roBoput Huxony: “Ilotigem,
Hukonka, Ha TanbsH, st con xopomuii Buaen” . [lonum Ha TanbsH ¥ HAIIUTK 3aHOPBIII
aMeTtrcToB. Korma moToM pa3iouim Ha CToJIe, TO OHU Kak OToHb TopsaT» [ILJIY, 105].

MoTuB Bellero cHa JPEeBHUN M YHHBEPCAJIbHBINA: OH BCTPEUAETCs, HAPUMED,
B MU(OJIOTHH HeMeUKHX ropHskoB [1IBadayap, 2002, 229]; GecKoHEUHOE MHOKECTBO
YCTHBIX (PaHTAaCTHYECKUX PACCKA30B O TOM, KaK COH ITOMOT CTapaTeiio HaAlTH caMmo-
POIOK, OBITOBAJIO Ha CTAapbIX MpuHcKax bamkupuu [Axmermns, 2017, /86] u T. 1.

Cpenn mpenaHuil ¢ MOTHBOM BEIIEIO CHA BCTPEUYAIOTCS U TONIOHMMHUYECKHE:
«A xorb 1100 envrukom CBOIO HCTOPUIO HMEET: TOPIIUK PbUI, PblJI — HY HE BE3ET, U BCE
TYT, XOTb BOJIKOM BOH. /1 MpuCHMIICS €My COH, YTO B 3HAKOMOM MECTE MO €TbHUKOM
aMETHCTOB Tpy/ia. Y TpOM BcTal, roies, Haiel. [IpaBna unu HeT, HO MHE Tak CTapuKH
roBopwim» [Aprembes, 2012, 193].

IIpenanus ¢ MOTMBOM HapyLIeHHs 3alpeTa

[Ipu pabGoTe Ha KOMHU CyLIECTBOBAJ OMPEAEICHHBIN MOBEACHYECKUI ITHUKET,
Ha HEKOTOpHIE EHCTBUS HAKIIAIBIBAJINCh 3alPETHI: TaK, BO BpeMs pabOTHl HEIb3s
CBUCTETbh, PYraThCs, HENb3s MPEePhIBaTh padOTy, €CIIM KaMEHb «UJET», HHa4e yhaada
otBepHercs. OrnpeesieHHbIe IPaBUIIa U 00bIYay PETyJIHPOBaIM OTHOIICHUS C IIOTYCTO-
POHHUMU cHJIaMU — X03IUKOW WM X03IMHOM Top. [ OplIMKY cTapaiuch UX HE HApY-
1aTh, MHA4YE TYT K€ MOCIEAyeT Haka3aHWE, O YeM TOBOPUTCS B MHOTOYHCIEHHBIX
Oaifkax: «O TOM, KaK KTO-TO BIPYT JKMITy N3yOOXKUT HJIM BOOOIIIE B CTOPOHY YBOJMT,
1, CKOJIb HU POH, HUYEro OOJIbIIe He MOTAIET, @ BCE JIUIIb TIOTOMY, YTO, TIepe]] TeM Kak
CITyCTUTBCS B KOIIb, B OaHIO HE CXOJWJI WIA HEXOPOIIMM CJIIOBOM B SIME BBIPYTaJCs.
Wnm o ToM, Kak KTO-TO HE3pUMBIN B SIME-TO CIEAUT 3a TOOOH, U €XEeIH Thl OOKYIUII
KOTO UM KaJIeH 0€3 MEpBI, TO M OOPYIIUTHL MOT Ha TEOSI TOPOIy WIIH 3aJTUTh BOJIOH,
a MOTOM, CKOJIb HM OTKauMBai, BEK He OTKadaenib» [Aprembes, 2012, 203].

3anpeTs MOPaTbHO-3TUYECKOTO IIaHa PETYIMPOBAIH B3AUMOOTHOIIIECHHSI TOPIIHU-
KOB JIPYT C JPYrOoM: HeJb3sl OpaTh 4yxoe, BOpOBaTh, 0OMaHBIBATh TEX, KTO paboTaet
psimom. Korma ropiiiuk yXoami JOMOM, CTaBIJT Ha KOITh €JIKY. | OBOpuiIn: xonw 3aénena —
3HaunT, 3aHsaTa (ExarepunOypr) [JITOK]. «[oprmuku 3Hamu: eciii BO3bMEIIb KaMHU
C 9yKOH KON — CITydUTCs IoMa HecdacThe» (Mypsunka) [JITOK].

Oy1H U3 3anpeTOB — HEIb3s PACCKa3hIBATh PO CBOM HAXOJIKU, MHaYe (DapT yiHaer:
«Korma unenib ¢ Koy IOMO#, HUKTO HE TOBOPHUT, KTO YTO HAIIIE], YTOOBI HE CTIIA3HIIH.
Ckaxemb: “He dapranymno!” — u Bce» (Kaiiroponckoe) [JITOK]. Onnako mHOTHA
TaKOM 3arpeT ocMbICInBaeTcs pumocopcku: « OPIIMKN CUUTAIOT, YTO X KAMHH 30BYT.
Kamens Bac mo3Bai, Aymry OTKpBUI, a BBl JPyroMy pacckaszaiu. Hemw3s mpemaBarb
KaMeHb, HeJIb3sl PacCKasbIBaTh, Iyie KaMeHb Hamem» (Myp3unka) [JITOK].

Hapymenue 3anpera MOXeT IpUBECTH K OoJiee MevaibHbIM MOCIEACTBHUIM, YTO
OTpPaXEHO B TOTIOHUMHMYECKOM TpeAaHnu o komu Booswa: «EcTh xomb y Cusnkosa,
OJIMH CHM3WKOBCKHI MY)KHK HAIlIeJl TaM aMeTHCTHI, Hadall My KoraTh. Ho Hagamach
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Benukas OTeuecTBeHHAs BOiHA, OH Ha PpOHT yien. Cka3al mpo KOIb JI0UEPsIM, 4TO
OHM MOTYT KOTaTh U KaMYIIKH MIPOJIaBaTh, €U TPyaHO OyneT. Ho HuKoMy mpo Korib
TOBOPUTH HENB34. Hy OHM M KOBBIPSUTM KaMHHM, IIWKapHBIE ObUTH aMeTUCTHI. [loTom
OJTHA BBIIIUIA 3aMY’K U paccKas3aia MyKy Tpo Komb. TOT i ymep, a KOITb CTaJId Ha3hIBaTh
Booswvsa» (Kaiiroponckoe) [JITOK]. Ectb konb Bdosbu smwl y T. Acbecta. Bo3moxHO,
OHHM pa3padarhiBajiaCh BJOBAMU: OBIBAJIO, YTO MTOCJIC CMEPTH MY3Ka JIEJIO MPO0IDKaIa
ero BaoBa. OJHaKO B JIGKCHUKE TOPIIUKOB 6006a — ‘UIyp®, B KOTOpOM He paboTaroT’,
‘3a0pomIeHHast KOmb’, ‘HEMPOAYKTHBHOE MecTopokaerue’ (cp.: «Pampine komamu
o MHory Jjet. Konatot, konarot, ckaxyt: “Hy, BioBa uéproBa, HU4ero He HauuUIu ', —
u Opocanu maxty» (Uepemucckoe) [JITOK]), moaTomy He HCKITIOUEHO, UTO BAogbumu
Ha3bIBAJIM OCHBIC, OCTABJICHHBIC KOIIH.

Hpe}]al{ﬂﬂ C MOTUBOM HaKa3aHUd 3a )KAJHOCTb

[IpumbIkaeT K mpeabplIyieMy MOTHUB HaKa3aHUs 3a KaJHoCTh. B mpenanusx rop-
HIMKOB BE3ET OCCKOPBICTHBIM JIFOMISIM, a YaJ{HbIE BCEeryia ObIBAlOT HaKa3aHbI: IOOBITHIC
CaMOIIBETHI HCYE3aI0T WM MPHHOCAT Tope. Eciu 100b14a conpshkera ¢ 0OMaHOM, TO
HakazaHue Ooyiee CypoBOe: TOpIIuK 3a00eBaeT Wiy juimaercs yma. [[puBenem mpe-
JaHUE PO KaJHOCTh M OOMaH: «Y OZHOTO MY)KHKa OTel| ObLI TOPIIMK U IOKa3al eMy
KaK-TO MECTO, T7ie KaMHH MOXXHO JTOOBIBaTh. BOT OH M BCIIOMHMII, YTO TaM-TO XOpO-
mwii 3aHopeini. Hy, mo3Basr My»XHKOB, OHHU TONIIH U TTOpoOmIn. BoT oH 4yBCcTBYyeT,
4yTO cKopo OyzmeT 3aHopsi. Jlymaer: 3auem s Oymy aenuTbes? M TOBOPHT My>KHKaM:
Opocaem paborty, He OyaeT kaMHs! A y 5TOro My’>KHKa jKe€Ha BCe 3yJieia: Thl TOJIbITHO0A,
HHUYEro y Hac HeT. M oyeHs 11y0y XoTesa. BOT OH M TOBOPHT KeHe: 3aHOPBILI TaM, HO Thl
JIOJDKHA TIOMOYb, HaJI0 Ha BOPOTE CTOSTh. M BOT OHU TaliHO HOUBIO padoTau, a KAMHH
B moxnon nparangu. Camble XOpoImIne KaMHU OH X0Tell B MIoHXeHe mpoaath. Jpyrue
KaMHU 37IeCh TIPOJIANIH, a K€Ha Ha ATH JIEHBI'H IIyOy Kymnwia. MyKUKHA YBUAEITH, 4TO
y HEro JIeHbI'W TMOSIBUIIMCH, U 3aII0I03pIIN B oOMaHe. BoT OH Kak-To BO3BpamaeTcs
13 MTOE3KH TOMOM U BUJNT, UTO B €r0 CTOPOHE YTO-TO TopHT. [lonxoaut, a ato ero gom!
A B mosiBajie-To KaMHHU CaMble TVIaBHBIE, TaK M CrOpeir. Y HEero Kphlila U moexana,
JlypavdKoM CTaJI. XOOHT U Bce po MrorxeH roBoput» (Kaitroponckoe) [JITOK].

PazBepHyTOoe TonmonmMmmuueckoe mnpenanue npo Cepaghumogy kons BCTpedaem
B pacckase 1. U. Aprembesa. [opmuky Cepadumy CHUTCS COH, B KOTOPOM HEKHI Je]T
yKa3bIBaeT €My Ha MECTOpokaeHue aMeTHCTOB. CepaduM JeHCTBUTEIBHO HAXOAHUT
9TO MECTO M POCCHINb aMETHCTOB, HO OEPET TOIBKO OIUH KPUCTAIUT M JAPUT COCENY,
paccka3biBasg 0 MecTopokaeHnn: «Cobdepr My>KHKOB, TaM Ha BCEX XBaTHT, a HaiieTe
10 3apyOKaM, 5 IX MHOTO Hafienall. TobKo He JKaJHr9ail, OINH He Hal/Ielb, BceX OepH,
KoMy xouetcsk» [AprembeB, 2012, 202]. MyXUKU HE MOAETUIN CaMOLIBEThI Ha KOIIH,
paspasuiack crpamHas rpo3a. « TolbKo rpo3a pa3oM KOHUHMIACh, MYKHKH MOAOETaroT
K sIMe, a OHa BCS B BOZIE, M aMETHUCTHI BCE B TPEIIUHAX, OJeHbIE, Ky/la TaKue, TOIBKO
B cob0ak kumath. C Tex mop samy 3ty kmayT Cepaghumosoiiy [Tam xe, 203].
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3a KOpBICTHBIE HHTEPECHI HaKa3aH 1 repoii npenanus «Eropknna ropka». Eropka
u3 [laliTaHku «IbstHUIIA OBLT O€CTIPOOYTHBIH, HO BOT CTPAHHOCTB: BE3JIO €MY 110 KAMEH-
HOMY ZI€Jly OT4YastHHO. 10 1o BHIBOPOTHEM C aMETUCTaMH IIPOCHETCS, TO B KOIIb IIPO-
BAJINTCSI C HEIOOPAHHBIM 3aHOPBIIIEM, TO €IIE KaKasi OKa3usi CIIyIUTCs [ MaKoBELKH,
2013, 46]. Kamuu ke oH He Ipozasal, a oTAaBal npocto Tak. Kak toneko y Eropku
TIOSIBIISIETCSI KOPBICTH, OH HE MOXKET BHIUTH BTOPUYHO K YK€ HalICHHO O0raToi sKuie:
«A MecTO TO 70 CHX IMOp HE HAIIIH. 3arofs TONbKO Eeopkunoii 20pkoii IPO3BaJIH.
Mexny kornsimu Mopa 1 pekoi OHO, TOYHO Tak. TOJIbKO IJ1a3 HYKEH SICHBIN U MBICIIH
JIETKHe, TONOoAHbIe, Kakne y Eropa monayamy Obumm» [Tam ke, 5/]. bonpme Eropka
He Opajl B pyKH Kaiisia, a mepesi CMepThIO «HEJeo Opeaus1, TOBOPHII, YTO poJall OH
Y KaMHU CBOH, U Apy3eil, u X03siKy...» [ Tam xke]. [Tocnennsist ppasa mo3Bosiset npe-
MOJIOKUTh, UTO Tepoil Haka3aH X03s1HKoi ropbl. J1o CUX MOpP CTapOKUIIbl PACCKA3bIBAIOT
0 XozsHe nin X03siike (Jare) 3eMHBIX Hellp, XOTS 1T OOIBITHHCTBA HH(HOPMAHTOB
CETOHS 3TO HE KOHKPETHBIE IIEPCOHAXKH, a HeKasi IPUPOIHAsI CHIIa, XPaHSIIasl 3eMHbIC
OorarcTBa, KOTOpasi MOXKET MOJapUTh MPEKPACHBII CAMOIIBET, 8 MOXKET U OTBEPHYTHCS
0T 4yeJioBeKka. FIMEeHHO 3Ta crila Haka3bIBaeT 3a KaAHOCTh U OTKPBIBAET MECTOPOXKICHUS
OCCKOPBICTHBIM JTFOIISIM.

MoTHB HaKa3aHUs 32 )KaAHOCTb YaCTO BCTPEUAETCS B IPEAAHUIX O PYKOTBOPHBIX
KJIaJ1aX, B KOTOPBIX «KJIaJ pacCMaTPUBAETCS HE TOJIBKO KaK peajibHOe 00rarcTBO WK
MUQOIOTHYECKOE SIBICHHUE, HO M KaK HHCTPYMEHT COOJIa3HEHUST YeTIOBEKa JIbSIBOIOM»
[KorenpaukoBa, 2015, §2]. B nmpenaHusx ropiinkoB OTCYTCTBYET MOTHB HAMEPEHHOTO
coOra3HeHuns1 60raTcTBOM — IOI00HBIE TIPEIaHus CITyKaT CKOPEe PeryasiTOpOM OTHO-
LICHUH MEXy TOPILUKAMH.

IIpenanusi ¢ MOTHBOM IIPOJAKH M NEPENPOAAKH KAMHEH

IIpenanue c MOTMBOM MIPOJIAXKH U iepenpoaaxku kamael npusoaut 1. H. Mamun-
Cubupsik B ouepke «CamonBerbl»: «Bunute mu, kak Obuto neno. LllepemerbeB mmm
CrtporaHoB, HE TIOMHIO XOPOIIIEHBKO, B COPOKOBBIX I'O/IaX MOCJIAJ CBOETO ABOPELKOTO
Ha Ypall, UMeHHO B Myp3uHKY, 4TOOBI KYIUTh 3/1€Ch KaMHel Ha MecTe. J{Bopenkuii
OTHpaBuiICs U Ipoxuil B Myp3unke nenoe Jjiero. Hy, u3BecTHO, NETHsIS TOpa, HAPO.
BECh B MOJI€. .. BOT 01Ha bl IBOPEIKUI 3aX0TEI HAITUTHCS XOJIOHOTO KBACy U MOJIE3
B morpe0. ToiabKo CMOTPUT OH, @ Ha KalyllIKe ¢ IPUOaMU WK C KaIlyCTOM JIS)KUT THET,
T. €. KAMEHb, U KAMCHb COBCEM MPABUIIBHBIN, MTPU3MOM. J[BOpPEIKHII-TO OBLT CO CBEUOH
U TIPUCMOTPEI KAMEHb K OTHIO: IPOCBEYMBACT KaMEHb. 3aXBATHII OH KaMEHb ¢ COOOH
Y TOBOPHUT XO35HKe, KOTJa MpHUexaiid ¢ Mojs, 9ToObl Ta Mpojaina emy KaMmeHb. Hy,
KOHEYHO, 0aba riymnasi, HI4ero He IOHUMAeT — PaJia, YTO ABYTPUBEHHBIHN ITOTyYHIIA.
[Toexan nBopeukuii B [letepOypr ¢ kaMHSIMH, a Ha I0pOre, KaK Ha rpex, BCTpeyaeT
KaKOI0-TO aHIVIMYAHWHA, KOTOPBIA €xan B Myp3uHKy, TOXKe 3a KamHsAMU. PasroBopu-
JIMCh: TO-CE... JIBOpELKUIl 1TOKa3bIBAET CBOM KAMHHU, aHIJIMYAHUH CMOTPUT, a IOTOM
u roBoput: “IIpomaiiTe BOT 3TOT”. DTO OH HacuéT 6adbwero raéTa. U cpasy, monnmaere,
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CHHEHBKYIO B 3yObI 1BopenikoMy. Hy, TOT cooOpa3zui, uTo 3a IBYTPUBEHHBIN BBITOJHO
MOJTY4UTh CHHEHbKYIO, U OTAAJI, @ aHIJIMYaHWH-TO MTPOJiaJl B AHIITUH KaMeHb 3a 10 Thics 4
pyOmmkoB. Oka3zajicst mpeKpacHEHIIHii 0PI TYCTOTO KPOBSHOTO IBETA, JTHHOU
B 8 AIOMMOB M MUPHUHON B 4 J0liMa — OH OBUT B KOXKyXe, HY, HACTOSIIIEr0-TO IBETa
u He BuAHO. IToToM yx 3ToT Gepmiut nonan B Beny 3a 50 Teicsiu py6Orein» [Mamun-
Cubupsix, 2013, 269].

MoTuB npoaky KaMHEH HallleJ OTpaKeHHE B MHOTOYMCIIEHHBIX HA3BAHUSAX KOTICH:
Jleyxcomennas, Tpexcomennas, Cmopyoneska, Tpuoyamupyonesxa, Toicaunuya. Bot
Kak OOBSICHSJI TaKWe TOTIOHUMBI M3BeCcTHBIA ropmuk M. WM. 3BepeB, BHYK JlaHUIBI
3BepeBa: «Ecthb eme xonu Ipexcomennas. Tam cTaparenb B3sul KaMHEH Ha TpUCTa
pyoneit. — Maio Bpoze... — Torna u Tpucta pyoeii Oounbliue neHbru osuu. Ho ecthb
u Toicaunuya. Tam cTaparean KaMHEH TOOBLTH Ha BCIO ThITy...» [Capumos, 1975, 37].

ITo cunerennctBy Jl. H. Mammuua-Crubupsika, pacdeT Mpou3BOAMICS TIPSIMO Y SIMBI,
3a OeCIIeHOK, TaK KaK B JIEPEBHAX CKYIIIIMKH Opalli CAMOIIBETHI €IIe JIETIEeBIIe: « ApTerKa
B sIME PYKOBOJCTBYET, a SIkyHbka wiu [IpoHbKa, HAIPUMEPHO, CUAST BOT STAKUM
MaHEepOM Ha OOPTY U MOKYIAIOT KaMeHb... Bc€ popmenno. Hamuim raes3no amacTuTos,
certuac [Iponbka: “BricTaBiisto nonBeapa”, a exeau OAUH KaMEeHb — MOJIITOd, J1Ba
nmommToda. Y Kakaoro KaMHs IO POCTY M IIeHa cBos...» [MamuH-Cubupsk, 2013,
269]. Ilonumogh — cBoeoOpa3Has Mepa pacdera, paBHas 45 koreiikam; cp. Ha3Ba-
Hue konu [llmogrnuya u oObsicHeHne nHPOpMaHTa: «3HAYUT, HA ITOM KO MOYKHO
OBUIO TOOBITH KAMEHB B TAKOM KOJIMUECTBE, KAKOE IMTO3BOJISIIO OOMEHSTh Y CKYITIINKA
Ha HEOOXOIMMBIHN AyIiie 00beM )XuIKkocTu — wmogy» (Exarepundypr) [JITOK]. Psamxom
¢ LlImoghnuyeu HaxXonuTCs Komb [lonymopHuya, v 5TO TIO3BOJIAET MPEIITOI0KHUTh, 4TO
KaMHU 13 Hee ObUTH TPOJIaHbl 3a odTopa mroda. BepositHo, cpasy xe mocie pacyera
KOIIM IIPHCBAaUBAJIOCh COOTBETCTBYIOIIEE Ha3BAHMUE.

Hpe}laHHﬂ ¢ MOTUBOM YIUBHUTECJIBLHOTO oorarcrBa MeCTomez[e}mi/i

OTOT MOTHB BCTPEYACTCS BO MHOTHX NPEJAHUSAX, HO HE SIBJISICTCS MIPU STOM
CIOXKETOOOPa3yIOIUM, & OTHOCUTCSI K YUCIY CTaTHYeCKUX MOTHBOB'. B mpemanusx
TOPIIMKOB BOCXBAJISIETCS KOMMYECTBO M KAYeCTBO MUHEPaIIOB: «Kak ToBOpHIIN My>KHKH,
3a iepeBHei CH3MKOBOI B SIMax CTONIBKO TOOBIBAIM aMETHCTOB, YTO MOTJIH KYITUTH BCO
CusukoBy BMecTe ¢ xurensmu» (Kaitropoackoe) [JITOK]; «B 6ouke 310it (B 3aHO-
peiiie. — E. M.) miepiibl, Tak Tyro HaOUTO, YTO HE 3HACIIb, KYJIa JIOMOK 3aCyHYTh, KO€-
Kak 3acyHelib. .. OX, ¥ KaMHsl 4To 3Toro panbiie Obuto! [IpsMo Tapenkamu, mankamMu
nponasanmy [ITJIY, 105]. YmoMuHaeTCs yIUBUTEIbHAS BETMIHMHA CAMOIIBETOB: «Jlembl

"TIpHHSITO pa3inyaTh MOTHBBI THHAMUYECKHe U cTarnueckue [[[Badayap, 2002, 177]. JuHamuueckue
MOTHBHI «IIEPEAAIOT ABIKCHUE TOBECTBOBAHUSI MIIM OTIMCAHUS», «3aKITIOUAIOT B ceOe 3epHO JalIbHEHIIIeTro
Pa3BUTHA U 4acTO — KOH(IUKTHOE Havano» [[lytumos, 1994, 179]. [lox cratndecKUMHA MOTHBaMHU OOBIYHO
HOHUMAIOTCS «3IMOLMOHAJIBHBIC H HHTEIUIEKTYaIbHbIE PEAKIIMH EPCOHAKEH, OMCaHUs aTPUOYTOB, MECT,
BHEIITHETO 00JIMKa, STHKETHBIC aclieKThD» [Tam xe, 178].
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HAIlU TYT TaKKe KaMHU J100BIBaJIH, YTO HaM, HBIHEIIHUM, U HE CHHJIOCK. .. B3sTh [ap-
¢benuxy (komb. — E. M.) — Takue MOPHOHBI IPEKPACHbIE, C TOJIOBY U OOJIBIIIEC OBLITI
[Aptembes, 2012, 80]; «XpuzonutrHa OblJIa BETUIHMHON ¢ KyJIaK. beIBaO, BEITAIIAT
OH €€ U3 CYH/yKa, [IOCMOTPHT, MOI00yeTcst U orATh mojaoxut» [[1IY, 103].

Ha nepBeix sTanax 100641 CaMOLBETOB UX ACHCTBUTENILHO OBIIIO rOpasio Ooblie,
a TpeyBeNndeHHe OOBSICHSAETCS YCTOWYMBOCTHIO MOTHBA YAUBHTEIBHOTO OOTaTcTBa
B MIPEJIIIECTBYIONINE BpeMeHa (Cp. JIETeH/ bl O 30JI0TOM Beke). Takue npenanus ObITo-
Bamu u B XIX B., n B Havaje XX B. Bot uto mucan o aux /1. H. Mamun-Cubupsk:
«HeB0o3MOKHOTO HUYETO HET, TEM 00JIee YTO B CTAPUHY HE TOJBKO JIFOIU OBLIH JTydIIle,
HO, KaK OKa3bIBaeTCs, Jlaxe M KaMHU...» [Mamuu-Cubupsk, 2013, 269]. Pacckassl
0 TOM, «KaK B CTApHHY >KHBaJIM CHaCTIMBO, KaK KaMEHb I11€J1 BCE CAMOIIBETHBIH, YUCTHIN
Jla C TOJIOBKaMK®y, He pa3 ciblmal akaaemuk A. E. ®epcman [1960, 71].

Yka3zaHWe Ha YOIWBHUTEIBHOE OOTAaTCTBO MECTOPOXKICHHUN YacTO BCTpedaeTcs
B MOTHBAIIUSX TOIIOHUMOB: OCTPOB XpycmanvHulil («XPyCTaIHA TIO METPY MPSIMO
Ha OTBajax JieXxanu, 1 HUKOMY OHU He HyxHbD» (Pex) [JITOK]); xons Cmaxannuya
(«Kpucrannsl aMmeTHcTa pa3MepoM C TPaHEHBIH cTakaH J00bIBaIH, H POPMON CXOKI»
(Katiropoackoe) [JITOK]); «Komb Terescnuya — moTOMy 9TO KaMEHB B OOJIBIIIOM
KoJmuecTBe Mo0ObIBau 1 Bo3wiau Teneramm» (ExarepunOypr) [JITOK]. Ipyroe o0b-
SICHEHHE TaKKe yKa3bIBaeT Ha 00TraTcTBO KOIU: «[ OBOPAT, TaM 3aHOPBIIIH TaKKHe ObLITH,
4To Tejera morna 3aexarby (bepesosckuit) [JITOK]. [1pu 00bscHeHnN Ha3BaHKSI KOTIN
Jlonamnuya vHGOPMAHTBI TIOAYEPKUBAIOT JIETKOCTh J00BIYM U OOWIINE MUHEPAJIOB:
«3adepITHy JOMaTON MOPOyY, a Ha Hell ameTucTsI exar» (ExarepunOypr) [JITOK].
Bcerpeuaetcst B cpejie TOPIIMKOB UAMOMA: camoygemsl (amemucmsl | Xxpycmainu) 4ymo
2 He ¢ nepsoti nonamul noutiu (ExarepunOypr) [JITOK] (cp. HoBoCHO. xoms 1onamoti
epedu ‘axcnp. ouenb MHOro’ [OCPI'C, 48]).

BriBoabI

1. TonmoHMMHUYECKHE TpeJaHus] — LEHHBI MCTOYHUK BBIABIECHUS MOTHBALMU
TornoHnMa. MHorIa ee ymaeTcst ycTaHOBUTH TOJBKO Oarofapst npeanusaM (peaaHus
0 Kotsix buik, [lookonvimnuya, Capagpannuya).

2. Koppensiuus yCTOMYMBOIO MOTHBA MPEAAHUM U YCTOMYMBONH HOMHHATUBHOMN
MO/JIEJIA TIOMOTAeT OMpPEIEIUTh BEPHYI0 MOTUBHPOBKY TONIOHMMA: MOTUB NMPOJAXKH
CaMOIIBETOB M MOJIEJIb «yKa3aHHe Ha JOXOTHOCTh KONy (MPHUYEM HE TOIBKO B pyOIIsX,
HO ¥ B MITO(ax) MO3BOJIAIOT OOBSICHUTH TONIOHUMBI /{8yxcomennas, Tpexcomennas,
Cmopybneska, Tpuoyamupyoneska, Toicsunuya, [lImognuya.

8 «lo1106K0T HA3BIBACTCS BEPXHSIsI OKOHEYHOCTh KPUCTAJLIA, MOKPBITAst TPaHAMHU. XOpOIIo 00pa3o-
BaHHas FOJIOBKA HE TOJIBKO IPE/ICTaBIsIeT HayYHbIH HHTepec, HO |, TI0 CIIPaBeUTMBOMY HaOIIOIEHHIO Top-
IIMKOB, SIBJISICTCS CICACTBUEM YHCTOMN H CIIOKOITHOI KPUCTAILUTH3ALMH, @ IOTOMY el OOBIYHO COMYTCTBYET
1 O0nbInast Ipo3padHocTs Kamus [Pepeman, 1960, 71].
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3. ObpareHne K ICTOPUIECKUM JaHHBIM ¥ KOMIUIEKCHBIN 3THOINWHT BUCTHYE CKUH
AHAJIN3 MO3BOJIAIOT YCTAHOBUTH UCTUHHOCTH WJIM JIO)KHOCTH MOTUBAIIMM TOIIOHUMA,
coneprkaieiics B mpenannu (pemanus o Konsx Mopa, Bamuxe).

4. Ilpenanust ypaJbCKUX TOPIIUKOB — IICHHBIH MCTOUYHUK M3yYeHHs UX oOpasza
KU3HU U MUPOBO33peHus. Tak, «(dapToBoe CO3HaHUE» MOPOKAACT MOTUB CIydaliHON
HaxoKH. PerynsTopom oTHOIIEHHH B TPOQEeCCHOHATBHOM Cpejie BHICTYIIAIOT MPEeIaHus
C MOTHMBAaMM HaKa3aHHW 3a )KaAHOCTb U HAPYUICHHA 3aIIpeTa.

5. [Ipemanwust BRIpACTAIOT U3 peaTbHOM MPAKTHKH TOPIIUKOB, UX pACCKa30B 1 OaekK.
[ToBTOpSAsiCH, paccKas3bl CTAHOBATCS IMOJHOLEHHBIMU MPENAaHUSIMHU, 0(QOPMIISIOTCS
C HUCIOJIb30BAHMEM YCTOMYMBBIX MOTHBOB. V3BE€CTHBIE MOBECTBOBATEIBHBIE MOTUBBI
KOHKPETU3UPYIOTCS IPUMEHHUTENBHO K JAHHOM PO eCCHOHANBHON Cpejie: TaK, MOTUB
3arOBOPEHHOTO U «HEJIAFOIIETOCS» KJIa/1a 3aMelIaeTcsi MOTHBOM HEyJaqHO! pa3paboTKu
MECTOPOXKIEHHSI, MOTHB CaMOIOIPeOeHHsI 1y I — MOTHBOM HOIpeOEHHs COKPOBHIIL.

6. B npeaHuAX ropIMKOB MPOIIOE U HACTOSAIIEE TECHO MEPETIIETAIOTCS, H PSIIOM
C peansiMi HOBOTO BpEMEHH Mbl OOHAPYKMBAEM apXanmdeCKUE MUIACTBI: CICAbl aHUMHU-
CTUYECKHUX ITPEACTaBIeHNI, Bepy B TOPHBIX AyXOB. Tak, B IpelaHuy 0 KO BOogbs coue-
TaloTCs pacckas o Benmukoit OTeuecTBeHHOM BOWHE M HAKa3aHWE 32 HAPYIIIEHHUE 3aIpeTa.
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TOPONYMIC LEGENDS OF URAL AMATEUR MINERS

This article analyses the legends of Ural amateur miners (gorshchiks) — people who
recover precious stones and gemstones as their private business. The folklore of amateur
miners still remains virtually unstudied; that differentiates it from the folklore of professional
miners (gorniaks). The research is based on field records of various periods, both published
and unpublished. These records are part of the card index Vocabulary, Toponymy, Ethnography
of the Stone kept at the Department of the Russian Language, General Linguistics and Verbal
Communication (Ural Federal University). The article demonstrates that the legends spring from
the real working practices of amateur miners; traditional motifs, including fantastic ones, add
to these legends. The research centres on toponymic legends which are considered as a source
for deriving the inner form and motivation of the place name (toponym). The author points out
that applying to historical records and a comprehensive ethnolinguistic analysis help establish
if the motivation of the toponym given in the legend is correct or erroneous. The research
reveals that a correlation between a firmly established legendary motif and a firmly established
nominative model helps correctly determine the motivation of a toponym. In addition, the amateur
miners’ legends are seen as a source for studying their way of life and worldview. The article
analyses the following motifs characteristic of the amateur miners’ legends: the stroke of luck
and the chance discovery of gemstones, the not given treasure and the unlucky development
of a mine, the prophetic dream, the violation of a taboo and punishment for greed, the miraculous
richness of mines. The author highlights specific professional interpretations that well-known
folklore motifs acquire in the amateur miners’ legends. Specifically, the self-burial of the Chud
people is replaced by the motif of treasure burial.

K ey words: Russian language; toponymy; folklore; toponymic legend; legendary motif;
the motivation of a place name; history of the Urals
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«KAMEHHBIE» YJIMIIbl EKATEPUHBYPI'A*

B myGnmkariv ipeicTaBieH KOMIUIEKC Ha3BaHUH ynuil EkarepuHOypra, CBI3aHHBIX C Haeei
«KaMEHHOTO ienay. K aHanm3y npuBieKaroTCsi TOAOHUMBI, MOTHBHPOBaHHBIC MUHEPATOTHIECKOH
JIEKCUKOI HarpsiMyo (Yi1. Amemucmogast, yi. PoOonumoeas) inm >xe 0rocpeioBaHHO CBS3aHHbBIE
C «KaMEHHOI1» HOMIUHATHBHOH TeMoii (yi1. Kamenomécos, yn. baswcosa). TonoHUMHS ypanbCKOn
CTOJIMIIBI PACCMATPUBACTCS C IMO3UINHU (OPMHUPOBAHMS JOKAIBHOTO OpeH/la PEernoHa, a CaMu
Ha3BaHUs YIIUII PACIIEHUBAIOTCS KaK TPAHCIIATOPBI PETHOHABHOM HIACHTUIHOCTH. ABTOPBI OT-
MEYaIOT, 9TO CPEIH TOJJOHNMOB, MOTHBHPOBAHHBIX TéMMOHHUMAMH, BBIJICTIATCS TPy Ha3BaHUH,
CBSI3aHHBIX C 0003HAYEHNSIMHI «CaMOIBETHBIX» (PAarOIEHHBIX 1 MTOIYAPArOLEHHbIX ) KAMHEH, 710-
ObIBacMBIX Ha Ypaie M OCMBICIIIEMBIX MACCOBBIM CO3HAHUEM KaK CBOETO POJia MPOILYKT CO 3HAKOM
YpaNbCKOTO «KauecTBay (yn. Manaxumosas, yn. Uzympyouas). C Apyroi CTOPOHBI, CyIIECTBYIOT
Ha3BaHUS YN, OTCHUIAIOIINE K HANMEHOBAHMSAM IIOJIE3HBIX MCKOMAEMbIX, MAaJON3BECTHBIX
MINPOKOH Iy OJIHKE 1, B OTIIMUHE OT KyPaIbCKUX CAMOI[BETOBY, HE HATPYKEHHBIX OLIEHOUHBIMH
KOHHOTaIsIMu (11ep. bokcumossiil, yn. Cnanyesas). K romoHIMaM, HampsiMy(0 MOTHBHPOBAH-
HBIM TEMMOHHUMAaMH, TPUMBIKAIOT Ha3BaHUS YITUII, KOCBEHHO CBS3aHHBIE C «KAMEHHON) TEMOH.
OTO MEMOPATHBEI, TIOCBSIIICHHBIC NEATENAM «KaMEHHBIX» HayK M UCKycCTB (yi. Axkademuka
Depcmana, ya. Januner 36epesa), a TakKe KOJUICKTHBHBIC HA3BAHHS-TIOCBSIIICHNUS, TIPOCIIAB-
JISIOIINE TIPeACTaBUTeNeH TOpHOMOOBIBaroNX Mpodeccii (yi. [ eonoeos, iep. Cmapamenei).
ABTOpBI IPUXOIST K BBIBOJY, YTO «KaMEHHAsD» MOJIENb U CETOAHS SBJISETCS BIOJIHE BOCTpe-
60OBaHHON M aKTHBHO UCTIONIB3YETCSA [UIS CO3JaHNUS TOJOHIMHYECKIX MUKPOCHCTEM, 0COOCHHO

* MccnenoBaHue BRIMOIHECHO B paMKax MpoekTa «PerrnoHanbHas HICHTHYHOCTh Poccuu: kommapa-
TUBHBIC HCTOPHKO-(PIIOIOTHIECKUE UCCIeIOBaHUs, (huHaHCHpyemoro MunoOpHayku Poccun (Homep
tembl FEUZ-2020-0056).
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€CJIM €10 KacaCTCsa HOBBIX paﬁOHOB HJIK TOCECJIKOB, KOIr/Ia HY>KHO Cpa3y Ha3dBaTb MHOKCCTBO
yiui, a pa3H006pa3Me MUHEPAJIOB MO3BOJIACT JICTKO 3TO CACIATh. Ka>1<eTc;1, 4TO Mnepea HaMU
TOT CYACTIIMBBIN cnyqaﬁ, KOoraga HOMUHATUBHAA IMparMaruka HE MPOTUBOPEYUT 6J'IaF0pOZ[HOﬁ
HICC mnomnyisapusaiui ypajJbCKUX MUHEPAJIOB U (bOpMI/IpOBaHI/I}O JIOKAJILHOU UIACHTUYHOCTHU
MoCpeACTBOM «KaMEHHOM» FOpOI[CKOﬁ TOOAOHUMUHU U THUPC — yp6aHOHI/IMI/II/I, KOTOpas Cuie
KIACT CBOCTO UCCIICAOBATCIIA.

KnoueBrie crmoBa: TOPOACKOC OHMMHUYCCKOC MMPOCTPAHCTBO, yp6aHOHI/IMI/I$I; roao-
HHUMUJA; HOMUHaTUBHAaA TEMa, MOTHBbBI HOMUHAIIWU, JIOKaJIbHAA WACHTHYHOCTD, EKaTCpI/IH6pr

BBenenune

B nenrpe Hamero BHUMaHust — roqoHuMus ExkarepunOypra (Ha3BaHHs TMHEHHBIX
TOPOJCKHX OOBEKTOB: YIIUII, IEPEYIKOB, IPOCIIEKTOB, IPOE30B, OyIbBAPOB U MP.), TAK
WIM WHA4Ye CBS3aHHAA C TOPHO3aBOACKHUM JIEJIOM, MPOCIABUBIINM Ypaj U CTaBIIUM
CBOETO pojia OpPEHAOM ypaIbCKOM CTONHUIIBL. [ 0OHUMBI, ABISASACH HanboIee BoCcTpeOo-
BaHHbBIM THIIOM OHMMOB I'OPOJICKOTO IIPOCTPAHCTBA, HE TOJIBKO BHIIOIHAIOT (DYHKLIUIO
NPOCTPAHCTBEHHOHM U BPEMEHHOM OPUEHTUPOBKH, CIIy>KaT MapKepamMH MIPOCTPaHCTBA
[em.: David, 2013], HO ¥ OTpakalOT UCTOPHUECKUE FTAMBI PA3BUTHSI TOTO WIIA HHOTO
roposa, a Takxke ujeiiHble JOMUHAHTBI, IPUCYIINE ONpeieIeHHOMY JOoKycy. Ha3zBaHus
YITHI] MOTYT PACCMaTPUBATHCS KaK TPAHCISTOPHI PETHOHAIBLHON UICHTUYHOCTH' [CM.:
Pazymos, 2020], T. €. 3HaKH, HECYIIHUE KYJIBTYPHBIE CMBICIIbI U aKTyAJIU3UPYIOIIHE [ICH-
HOCTHBIE MIPEJCTABICHHUS O TOM HJI HHOM MecTe (TOpO/ie UM PETHOHE, KaK B CIyvae
¢ Ypanom).

OnHMM U3 TaKMX CMBICIIOB SIBJISIETCS CBA3Bh COBpeMeHHoro ExarepunOypra, Kak
u Bcero Cpennero Ypaia, ¢ TOpHO3aBOACKHUM IIPOIIJIBIM U HACTOSIIUM. ['0pox BO3HUK
KaK HOCEJICHUE-3aBOJ, 3aHATHIN N00BIYEH U MepepadOTKOM MOJIE3HBIX UCKOMAEMBIX.
HeynusurensHo, yto B rogoHMMun ExareprHOypra MOXKHO BBIICIHUTH LEJIBIN MJIacT
«KaMEHHbBIX» Ha3BaHUII’, MOSIBIICHHE KOTOPBIX CBSA3BIBACTCS C KI'€OJIOTUUECKOI» TeMa-
TUKOH 1 00BSICHSIETCS KeJTaHUeM HOMUHATOpa c(hOpMHPOBAThH OINpPE/IeNICHHbIH 00pa3,
OTpaKaroIui crenn(puKy ropoaa 1 — IINPEe — BCEro peruoHa.

Hawmu 65110 3aduxcuposano 90 ronoHMMOB, TaK MM MHAYE BOILIOLIAIOLUINX MOTHU-
BUPOBKY «KaMEHb, MUHEPAJI, TOPHOE AEJI0» M OTHOCSIIMXCS K O0BEKTaM B COBPEMEHHBIX
rpannnax ExarepunOyprckoro myHunmnanutera. OCHOBHBIM HCTOYHHKOM MaTepH-
aya nmocmyxwia myonukanusa [Kagankosa, 2013], naHHbIe TPOBEPEHBI U JTOTIOITHEHBI
no [KJIAZIP].

' PernoHasibHy 0 WACHTHYHOCTh MBI Besenl 3a M. B. T0110Mu10BOM TIOHNMaeM KaK «4acTh KOJUIEK-
THUBHOTO CAMOCO3HAHHUs, 0COOCHHOCTH KOTOPOTO HAXOISIT CBOE MPOSBIICHHE B OOIICH SI3BIKOBO U PEUEBOM
nesitennbHOCTIY [[omomunoBa, 2022, 163] — B HalIeM CIyYae TaKOH S36IKOBOM AEATCIBHOCTRIO SIBISICTCS
MPaKTHKA TONOHIMUYECKOI HOMUHALIUU TOPOJCKUX OOBEKTOB.

2CamMu TeMMOHHMBI (B YaCTHOCTH, HAa3BaHUs MOJCIOYHBIX KAMHEH) Y)Ke paccMaTpHUBAINCh HAMH
C MO3HIMY JIMHTBOKYJIETYpHOTO OpenanHra Ypana [cm.: Kpusomarnosa, 2020].
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Bech Marepual CJICAyeT pa3aCJIMThb Ha IBC OomblIne Tpynribl. B nazBaHmsax HCpBOﬁ
TpyHIbl KKaMCHHas» MOTUBUPOBKA BOILIOIIEHA HEITOCPEACTBEHHO, HA YPOBHEC JICKCUYC-
CKOI'O 3BHaYCHU ITPOU3BOAAIICTO allCJUIATHBA-IrEMMOHUMA. B HazBanmsx BTOpOfI TpyHIibI
«KaMCHHas» MOTUBHUPOBKA BOIIOIIEHA KOCBEHHO, MCTOHUMHWYCCKNM, ACCOLTUAaTHBHBIM
WJIM UHBIM ITYTEM, B HaCTHOCTHU MMOCPCACTBOM CO3AaHUL HOMHHa].[HfI—HOCBﬂLL[CHHfI.

1. «kKameHHbBI€» HA3BAHHUA C NPpAMBbIM BOIJIOIIEHUEM MOTUBUPOBKHA

B rogonnmax sto#t rpynmsl (65 Ha3BaHUWIl) TaKk MM MHaUYe OOBITPBIBAIOTCS 000-
3HAYEHHMs MOJIE3HBIX MCKomaeMbIX. Cpean MOCISTHUX MOYKHO BBIACIHTH HECKOIBKO
IPYIIT: TOPHOXUMHUYECKOE ChIphe (armaTuThl, pocarkl), roprovne moje3Hble nCKomae-
MEI€ (YTOJIb), pyABl METAJUIOB, HEPYIHBIC HCKOTIaeMble (M3BECTHSK, TIINHA), TIOJTYAParo-
LICHHbIE KAMHH (TaK Ha3bIBAEMOE KAMHECAMOLBETHOE CBIPbE) U JPArOLICHHbIC KAMHH.

Paznuuenne moArpynm cBA3aHo HE TOJIBKO ¢ XUMHYECKHM COCTaBOM M (U3nUe-
CKHUMH CBOWCTBAMHU MHHEPAIBLHBIX 00pa30BaHUi, HO M C BO3MOYKHBIM pa3rpaHuueHHEeM
B 00IIECTBEHHOM MacCOBOM CO3HAHHH MPEACTABICHUH O IIEHHOCTH, UCIIOIb30BaHUN
U Ja’Ke CYLIECTBOBAHUM TOTO WJIM MHOTO MUHepaia. Tak, AparoleHHble U HOoIyaparo-
LICHHbIE KAMHH, KOTOpPbIE MCIIOJIb3YIOTCS IPH U3TOTOBJICHUN YKPAIICHUH, PEICTaB-
JSIFOT COOOH caMOCTOSTENBHBIIN S3bIKOBON OOLIECTBEHHO 3HAYMMBIA KOHIICMT, 32 X
Ha3BaHMSMH CTOSIT ACCOLIMATUBHBIC IICTIOYKH U KYJIBTYpHBIE TIpe/ICTaBlIeHUs. B cBOIO
ouyepeb, Ha3BaHWSI MUHEPAITBFHOTO CBHIPhS YacTO M3BECTHBI TOJIBKO CHEIHANTHCTAM
U CPaBHUTEIILHO Y3KOMY KpPYI'y MHTEPECYIOLIMXCs, II0TOMY IOSBICHUE UX B ypOa-
HOHUMHH HE CBSI3aHO C HJEEH MOMyJsIpU3aLMM YPaJbCKUX KaMHEH, a HalpaBiICHO
Ha JocTrkeHrne dpdeKra mMpocBeleHus U KOHCTAaTauuio (akTa J0OBIYM KOHKPETHBIX
HCKOIaeMbIX Ha Ypaie. Mcxons U3 3Toro, B IEpBYIO O4epe/ib UMEET CMBICT PAcCMO-
TPETh TOJJOHUMBI, MOTUBUPOBAHHBIE TEMMOHUMAaMH, KOTOPbIE 0003HAYAIOT IITHUPOKO
M3BECTHbIE yPAJIbCKUE KAMHH.

1.1. T'omoHuMBI, OTChLIAIONIHE K 0003HAYEHUAM TOeJ0UHbIX
U AParoueHHbIX KaMHel

OHM aKTyaIM3UPYIOT KOMIUIEKC ITPEJICTABIEHUH O IEHHOCTH, PEAKOCTH ¥ KPacoTe
KaMHs ¥ PEaJIU3YIOT S3bIKOBOH KOHIICTIT «CaMOIIBETHBIN KaMeHbY. Cp. camoyemHulii
‘0 IParoIeHHBIX U MMOJYAPArOIICHHBIX MUHEPAJIaX, MOJICIIOUHBIX KAMHSIX: OJICCTSIIIUH,
¢ kpacuBoii okpackoii’ [[LlIBenosa, 2011, §54]; mpu 3TOM XapaKTepHO, YTO B CIIOBAPHOM
OTIpENCTICHAH TS Camoyeem TPUBOTUTCS HILTFOCTPATUBHBIN KOHTEKCT YPAIbCKUE CAMO-
yeemol [ Tam xe], TaK 4TO MOXKHO C OIPEECICHHOM 10JIel YBEPEHHOCTH TOBOPUTH O TOM,
YTO UJICH «CAMOIIBET» U «YpalDy B I3bIKOBOM CO3HAHHHU CBSI3aHBI M B UX KOPPEIISIHH
MIPOSIBIISICTCS PETUOHATBHAS UACHTUYHOCTb.

K rpynme ypO6aHOHUMOB, KOTOPhIE MOTHBHPOBAHEI HA3BAHUSMU CAaMOIIBETHBIX
KaMHEH, T0OBIBaeMBIX UMEHHO Ha Ypaire, oTHocsATcs 30 Ha3BaHW — HAYMHASI C TOH0-
HUMa, 00pa30BaHHOTO OT 3aIIaBHOTO POJIOBOTO 00O3Ha4eHus: Oyn. CamoygemHuiil.
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YpaibCKUMU CIIEIyeT CYUTATh CAMOIBETHBIC M TOJCIIOUHBIC KaMHU, JOOBIBaGMEBIC
Ha Ypane eme ¢ koHua XVIII B., cp. cBA3aHHbIE ¢ UX Ha3BaHUSMH TOJOHUMBI:
yil. Aeamosas, yn. Amemucmosas, yn. buproszosas, yn. Maraxumosas, nep. Mana-
Xumoguiti (BaXXHOCTh TOTO KaMHS JUISl YPaJIbCKOW MASHTHYHOCTH TOTYEPKUBACTCS
JIByMsI TOAOHUMAaMH, UMEHYIOUIUMU MEPEYIOK B rOpoJie U YIHUIY B KOJJIEKTUBHOM
cany), yi. Pooonumosas, yn. Cenenumosas, yn. Xanyeoonoeas, ya. Xpycmanvhas
u yi. [ opnoxpycmanvuas (IOCIIEIHUE IBA HA3BAHHUS MOTYT OBITh CBSI3aHBI HE C 2OPHbIM
Xpycmanem, a ¢ TOpoit XpycTalbHON B OKpecTHOCTAX ExarepmHOypra, Tae ceiidac
HAXOJIUTCS MTOYTH BBIPaOOTaHHBIN Kapbep), niep. L{umpurossiii, ya. Auimosas (1ectb
TOJIOHUMOB, Pa3JIMYAIOIINXCS UHICKCOM). IHTEpECHO OTMETHTD, YTO OJHO Ha3BaHHUE
0CTaJIOCh «IIOTEHIIUATBLHBIMY — B CIIpaBOYHHUKE [ Yiuiel CBepsioBcka, 1965] B kaue-
CTBE IUIAaHUpPYeMOl oTmeueHa yi. Opireyxas (oprey — OAHO W3 HAa3BaHUN POIOHUTA,
BCTpeyaroIieecs mpeuMyIecTBeHHo Ha Cpemaem Ypaie), Ho B 0oJiee O3 THEM H3TaHuH
[Vaunsr CepanioBeka, 1988] aTo Ha3BaHUE yKe HE JaeTCsl.

«Kamennas Tema» mpelncTaBieHa TaKKe HAa3BAHUSIMH YIUILL MO AParolleHHBIM
KaMHSM®, 00bIBaeMbIM Ha Ypaie: yi. Axeamapunosas, yn. Aimasuas®, yn. Bepui-
noeas, yn. MUzympyonas, nep. M3ympyonsiii (COOTHONEHNE O0OBEKTOB aHAJIOTHIHO
«MaJIlaXUTOBBIM» TOJIOHUMAaM, YIIOMSHYTBIM BBIIIIE), Iep. Onanoswiil, yia. Pyounosas,
yi. Canguposas, yn. Tonazoeas, yn. Typmanrunosas. Iloguepknem, 4To B 3TOH Tpynie
TaKXe ecTh POIoBOe 0003HAUYCHUE: Y. AXOHMO06as (AXOHM — CTapUHHOE Ha3BaHHE
pyOuHa, caridupa 1 HEKOTOPBIX APYTUX AparolieHHbIX kamuel [[LBenosa, 2011, 1737]).

Heckonbko Ha3BaHMI BOCXOJAT K TEMMOHHMMAaM, HE UMEIOIIUM PETHOHAIbHOU
«ypajbCKON» NpuBsi3KU: nep. Kemuyocnwiti, nep. Kopannoswiii, yn. Quanumosas,
yin. Yapoumosas, yn. SAnmapuas. CoOCTBEHHO TOBOPSI, B 3TOM CITHCKE TOJIBKO OJTUH
MUHEpal — He BCTPEUAIOUIUiics Ha Ypalie yapouT. XKeMuyT U SHTaph HE MUHEPAJbI,
a MUHEpaJOUbl, KOpaJUl HE UCKOMaeMoe, a (GUMaHuT — He MPHUPOJHBIA, a UCKYC-
CTBEHHBIN KpUCTAIII. B 3THX Ha3BaHMAX, OJHAKO, BOTUIOIIAETCS UJEs JPAroreHHOTo /
IOBEITMPHOTO KaMHS B MPUHITUIE, U WX TOABIEHUE OOBACHSAETCSA, KPOME IMPOYETo,
BHYTPUCUCTEMHOW MOTUBUPOBAHHOCTHIO, OHU «IIOJBEPCTHIBAIOTCS B CIOKUBLIYIOCS
MOJICJIb KTEMMOHUM — YPOAHOHUM.

1.2. T'onoHMMBI, OTCHLIAKOIINE K HA3BAHUAM OT/EJI0YHbIX KaMHeil
U MOJIe3HBIX HCKOMAeMbIX

Otu ypbanHoHuMsbI (35 HaMMEHOBaHMI) aKTyaJIM3UPYIOT KOMIUIEKC TpeCTaBe-
HUW O TOPHOW MIPOMBIIIIICHHOCTH, O TOPOJIe-3aBOjic U 00 Ypalie KaKk «OTOPHOM Kpae
nepxaBb»: yi. basanemosas, yn. I panumnas, yn. Hzeecmrosas, yn. Keapyesas,

SEcau pa3HOBUIHOCTH MHHEpaa AT U APArOLCHHBIH, U MONyIparoueHHbIH (01eI0YHbIH) Ka-
MEHb, MBI pacCMaTpPHBacM Ha3BaHHE CpeIr 0003HAYCHHUH ParoeHHBIX KaMHel — 0oiree 3HaYMMBIX JUTS
SI3bIKOBOTO CO3HAHUSL.

4BripoyeMm, aaMa3bl J0OBIBAIOTCS Ha YpaJie B KpaiiHe He3HAYNTEIbHBIX KOTHYECTBAX, 1 B MACCOBBIX
IPEACTABICHUAX Ypall He «aJIMa3HbIiy, a «U3yMPYIHbIH» Kpaid.
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yi. Mpamopnas, yn. Ilecuanas (Bupodem, JUis MOCIIEAHETO0 TOAOHMMA MOYKHO Mpe-
MOJIOKUTHh MHYIO MOTHBAIIMIO — TIO THIY TOYBBI WJIM 1O OTHOIIEHHUIO K PACIIOJO-
’KEHHOMY Hemonaneky o3. [lecuanoe). bomnbias yacth ypOaHOHUMOB MOTHBUPOBaHA
HA3BaHUSMHU MIUHEPAIOB — MOJIE3HBIX UCKONaeMbIX. [ [Tk U3 HUX OTHOCHTCS K CHIPBIO
YEepHOH M IBETHOH METAJLTYyPruu: nep. boxcumoswiii (Ooxcum — alltoMUHHAEBAs Pyna),
niep. JKeneswnsaroswiil, yi. JKenesnopyouas, nep. Jlumonumosoiii (1umonum — Oypblid
JKeNe3HsIK), nep. Maenumusiil, yin. Meouas. C no0blYei 30J10Ta CBA3aHbI Ha3BaHHS
yi. 3onomopyonas, yn. IHupumuas (MAPUT HE OTHOCHUTCS K METAILTYPTHIECKOMY
CBIPBIO, HO YCTOWYMBO aCCOIMHUPYETCS C 30JI0TOM M3-3a BHEITHETO CXOJICTBA U M3-3a
TOTO, YTO BCTPEYACTCSI B MECTOPOXKACHUSIX BMeCTe C 30J10TOM), yia. Camopoonas®
(12 na3BaHuii, pa3nuyaromuUXcs HHAEKcaMu). EAMHCTBEHHBIN «HE ypalbCKHiDy MpH-
Mep — yi. Ilnamunosas.

Jpyrue nckoraemMbie IpeICTaBIeHbl TAKUMHU Ha3BaHUAMU, KaK yi. Anamumosas,
nep. Crrooanotl, yn. Tanekosas v niep. Tanbkogwii (MEXKIy STUMH JBYMsI TOPOJACKHMU
00BEKTaMH OKOJIO 5 KM, TIEpEYJOK OTHOCUTCS K COOCTBEHHO FOPOJCKON TEPPUTOPHH,
a ynmuna — K nocenennto CynumoBckuilt TopdsiHuk; pyOnupoBaHre BO3HUKIIO TPU
pacuIMpeHny aJMUHUCTPATUBHON TpaHHMIlbl). J[Ba roJloHMMa OCHOBAaHbBI Ha POIOBBIX
tepmuHax: yi. Cranyesas (110 TUTLY TOPHOM TIOPOABI) U yiI. Pyouas (pyoa — pomoBoe
0003HaUEHHE MOYTH JAJIs1 BCEX MPOU3BOSIINX aleUIITUBOB B ITaHHOM rpymie Ha3Ba-
HUI).

WnTepecHa rpymnmna Ha3BaHH, 00pa30BaHHBIX OT TEPMHHOB, HE BOILIE/AIINX B JIUTE-
paTypHBIH SI36IK (B YaCTHOCTH, OHH OTCYTCTBYIOT B [L1IBemoBa, 2011]): yi. bapumosas
(47 na3BaHMWIA, pa3TUYAIINXCI HHICKCOM), ViI. Joromumosas, niep. /[yHumosulii,
np. Kuanumoswvui (20 Ha3BaHUH, pa3nUyalOINXCsl MHACKCOM). Brpouem, crnoBo-
oOpa3oBareiibHasi MOJIeb ¢ CY(h(HUKCOM um- TIO3BOJIIET HOCUTEIIO sI3bIKA OIO3HATh
MIPOU3BOJIAIINE OCHOBBI KaK TEXHUYECKHE TEPMHUHBI, a IPYTHe MPUMEPHI TOH MOJIENH
HOMUHAITNH (Cp. YIOMSHYTBIE BBIIIIE TpUMephl: Manaxumosas, Pooonumosas, boxcu-
MoGblil) — TOHATH IPUHAIEKHOCTh TEPMUHA K TEMMOHUMAaM.

OTMeTHM Taxke HeOOJBIIYIO IPYIITy TOJOHUMOB, OTCHUIAIOLINX HE K HA3BaHHUSIM
KOHKPETHBIX KaMHEH WJIM MUHEPAJIOB, a K OoJyiee OOIIMM TepMUHAM, MOJICPKIBAIO-
MM B MOTHBUPOBKE CaMy HJICIO0 KaAMHS M IIMPE — MOJIE3HBIX UCKOMIAeMbIX U TOP-
Horo mena: u nep. Kamennotit®, yn. Kapvepnas, yi. Kpucmanvuas, yn. Munepanonas,

3 JlekceMa camopooHblll TEOPETHIECKH MOKET OTHOCHTBCS K JIIOOOMY METAJLLY, HO B Kpalo cTapareneit
Y TOPHSIKOB CAMOPOOOK TIPEIK]IE BCETO aCCOIUHPYETCSI C 30JI0TOM (OTMETHM, UTO B CIIOBAPHOM OIPEIIEIICHUH
KaK WUTIOCTPATUBHBIN KOHTEKCT PUBOIUTCS UMEHHO 30710motl camopoook [11Isenosa, 2011, 853]).

¢IHTepecHO, YTO MepBOHAYANBHO Tep. Kamennbiii HOCUIT Ha3BaHue 1ep. KapvepHoiii, HO BO BTOPO
nosioBuHE XX B. PacIoNokeHHbIH psgoM CHOMPCKHIA TPaKkT ObLT HEMHOTO OTOABUHYT OT 30HBI 3aCTPOHKH,
OCTaBIIMICS OT HETO MPOE3/ MOITYUII CTaTyC OTACIBHON yNUIBI ¢ Ha3BaHUEM KapvepHasl, a PacIoyo-
JKEHHBIN PSZIOM TIepeyIIoK OblT TeperMeHoBaH. PaioM sxe HaxonsTes yi. Bypuaswuros u yi. Bapuienuxos,
KOTOPBIE MBI BKJIFOUAEM B KJIaCCH()UKALIMOHHYIO IPYIITY HIbKe. Bee Ha3BaHMSA BOSHUKAIOT KAK OTPAKEHUE
CMEXHOCTH TEPPUTOPHUH C ACHCTBYIONIMM 10 cuX 1op CHOMPCKUM IPAaHUTHBIM KapbepOM.
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yi. llpuucxosas, nep. Pyonwui, yn. Cranvuasi, yn. Cynvgpamuasi (Mbl TIONaraeM, 4to
MO/IPa3yMEBAIOTCSI CYIb(aThl KaK TUII MUHEPAJIOB, a HE KaK IPYIITa XUMHUECKHX COCIIH-
HeHuit), yn. [llnamosas (uiam — METKOAUCTICPCHOE CHIPHE FIIA OTXOIBI 00PabOTKH
TMOJIE3HBIX MCKOTIAEMBIX).

Takum 00pa3oM, «kkaMeHHas» MOJIeTh Ha3BaAHUH YITHII SIBJISIETCS BECbMa BOCTPe0o-
BaHHOH U IPOJYKTUBHOMN. «KaMeHHBbIe» YIHIIbI pacIONI0KEHBI [0 BCeMY ropoay (BBIIIE
YK€ OTMEYaJIOCh, YTO Ja’ke OTHOKOPEHHBIE Ha3BaHMSI YIIHIIBI U ITepeyIKa 0003HaYaI0T
MIPOCTPAHCTBEHHO OTHAJICHHBIC OOBEKTHI). ClleyeT OTMETUTE TaKKe YIOOCTBO TpH-
BEJICHHOM MOJIENH JJIsl CO3/IaHUS TOJOHMMHUYECKUX MHUKPOCHCTEM, OCOOCHHO KOT/a
JIeJIO KacaeTcs HOBBIX PaliOHOB MIJIM IOCENIKOB, B ClIydae ¢ KOTOPBIMU HYXHO Cpazy
Ha3BaTh MHOXKECTBO YJIHII, ¥ Pa3HOOOpa3ue Ha3BaHWII MHUHEPAJIOB MO3BOJISET JIETKO
9TO crenath. Tak, Hanpumep, yi. bepunnosas, Xaryedonosas, Hegppumosas, [Tnamu-
nosas, Cenenumosas, Cnanyesas, Yapoumosas, @uanumosas, nep. L{umpunoswiil
pactmonoxeHns! psiioMm — B nioc. [labpoBckuit UkanoBckoro paiiona ExarepunOypra.

OOparuM BHMMaHHE Ha PSJIbl «OJHOUMEHHBIX» ynuil. Hampumep, B paiioHe
XKWioi 3actpoiiku «[opHOmKTCKHIA Tyu» B YkamoBckom paiioHe ExarepunOypra
yacTh MUKpopaiioHa «IlomeBoacTBo—3» moiay4nia mecTb Huimossix YIUIl U JBaIIATH
Kuanumosbwix poe3noB (kuanum — MHUHEpaJl, CHIAKAT amfoMuHus). Henanexo pac-
TTOJIOXKHIICS KHIION palioH «[ OpHOIIUTCKUE TPyl — 1», TJe YIuIbl ObLTH Ha3BaHBI
Camopoonvimu: ¢ IEpBO IO IBEHAAATyI0. IHTepeceH KOMMEHTapHii peJiceaTes
KOMHCCHH T10 TpajfocTpouTensbcTBy . Cepruna: « 9To qavHble MOCETIKH, HET CMBICIIA
JUTS HAX TIPUTYMBIBATh pa3Hble Ha3BaHUs. Takoi NpuHINI eCTh B AMepHKe: /-1 auHusl,
2-1 1uHuA. .. 31ECh 32 OCHOBY B3SJIM YpaJbCKHE MHUHEPAJBL. YTIYOISAThCS B UMEHA
BEJIMKUX JIIOACH AJIs1 Ta4HOM 3aCTPOMKU HE CTOUJIO, a ypajJbCKUE KaMHU HAJ0 IMOIMYy-
nspU3npoBathy [3aropoanena, 2018].

2. «kKaMeHHBbIe» HA3BaHHUS
¢ KOCBCHHBIM BOIUIOIICHUEM MOTUBHUPOBKH

OTy rpyniy cOCTaBIAIOT 25 Ha3BaHUH ynull. Takre HauMeHOBaHUS CHOPMUPO-
BaHBI B pycJie €Ille OJHOTO U3 HAIIPaBJIEHUI PErHOHAIbHON HACHTUYHOCTH — CBSI-
3aHHOTO C JIIOJIbMH, TaK WJIN MHAa4Ye BOBJIEUEHHBIMHU B «KaMEHHOE JAesIo». Memopa-
THBHBIE HAa3BaHUS ATOW IPYMIBI pa3/esioTca Ha IBE KATETOPUU — MEPCOHAJIbHBIE
Y KOJJIEKTUBHBIE TTOCBsIIeHHs. [lo1 mepBsIMY MOHUMAIOTCS Ha3BAaHUSA-TTOCBAILICHUS
KOHKPETHBIM JMYHOCTSM — JIIOASIM, 3aHMMAaBIIUMCS 100bIUEH, ONMCAHUEM MU
UCCIICAOBAaHUEM YPaJbCKUX MUHEpanoB. [loa KONJIEKTHMBHBIMH IOCBSIICHUSIMU
MOJIpa3yMeBaOTCd MEMOPATUBBI B UECTh L[EJI0W TPYIIIbI JIFOJEH — Yallle BCEro 3To
npodeccroHaIbHbIe COOOLECTBA, AEMOHCTPUPYIOIINE CEPhl 3aHATOCTH FOPOKAH
U kuTese perumoHa. [IpUMBIKAIOT K MHAMBAYAJbHBIM M KOJUIEKTUBHBIM TOCBS-
IICHUSIM OTTOIOHMMMUYECKHE I'OAOHUMBI, METOHUMHUYECKH OTCHUIAIOIINE K HUJee
TOPHOPYIHOTO Jiea.
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2.1. MeMOpaTI/IBLI — UHAMBUAYAJIbHbIC MIOCBALIICHUSA

[lects MeMOpaTUBHBIX TOTOHUMOB ExaTeprHOypra nocBsIeHsl 3HAKOBBIM (QUTY-
paM HayKH U MCKYCCTBA, CBSI3aHHBIM C «KAMEHHOW» TEMOH.

B nazpanuu 13 ynun ExarepunOypra conep’urcst yka3aHue y4eHOTo 3BaHHs aKd-
Oemux’. K HalieMy KOpITyCy OTHOCSTCS TPU TaKOBBIX: Yi1. Akademuka I yokuna (M3Be-
cTeH B chepe HeTSIHOM reosoruu, He XapaKkTepHO, npasna, 1t CpenaHero Ypana),
yi. Akademuxa Kapnunckozo (BUIHEHIINHN yueHBIN B c(pepe Teoornu, B 4eCTh HETO
Ha3BaH I. Kapnunck) n yn. Axkademuxa @epcmana (KpymTHEUITHH pyCCKII MIHEPOJIOT,
coznaresb 1 aBa Ypansckoro puimnana AH CCCP). Coepy nckyccTBa npeacTasisieT
Ha3BaHue Y. baswcosa (ypalbCKUH MUcCATENb, IPOU3BENECHHIS KOTOPOTO CTHIN30BaHBI
MO/l CKa3bl TOPHOPAOOUNX M IMOCBSILIEHBI COOTBETCTBYIOIICH Temaruke). MMs rop-
muKa® yBEeKOBEUCHO B Ha3BaHUHM YiI. JJanunvl 36epesa (BIpoOUEM, 3TO Ha3BaHUE TAKKE
KOCBEHHO CBsi3aHO cO cepoil uckyccrna, Tak kak Jlanmna KonapareeBud 3Bepes
nociyxui npototunioM Janunel Mactepa — repost cka3os baxkosa). Hakoner, cdepa
n300pa3nuTENFHOTO NCKYCCTBA MTPEACTaBICHA B Ha3BaHUU OYi1. /lenucosa- Ypanscrozo,
JTAHHOTO B Y€CTh M3BECTHOTO )KMBOMHKCIIA U KaMHepe3a.

ITomo6HBIC HAa3BaHUS COCTABJIAIOT HEOOBIIYIO TPYIITY 0003HAYCHUN, KOTOPHIE
«PacTBOPSIIOTCS» CPEIU MHOTOYMCIICHHBIX HMOCBSILICHUH OEATEISIM PEBOJIOLUH,
NapTUHHBIM U TOCYIApPCTBEHHBIM JIMAEPaM, COBETCKUM 3HAKOBBIM (PUTypaM HayKu
U KYJBTYPbI, OHAKO BCE K€ BHOCST CBOH BKJIaJ B pOpPMUPOBaHUE TOPHO3ABOACKOTO
UMUK TOpoJia U PETHOHA.

2.2. MemopaTHBBI — KOJIJIEKTUBHBIE NMOCBSIICHUSI

Haspanus ynmui o npodeccusiM XxapakTepHbI TSt MHOTHX ropoioB. ExarepuHOypr
TOXE HE CTaJ HCKITFOYCHUEM, U B HA3BaHUSX €T0 YUl 3a()MKCHPOBAHBI TPAIUIIHOHHbIC
cthepsr nesTenbHOCTH TOpOXKaH. B KOHTEKCTe «KaMEHHOI» TOZOHUMHUU 00paIaroT
Ha ce0s BHUMaHue 11 Ha3BaHUil, OTCHUTAlOIINE K TTPO(ECCHsIM TOPHOAOOBIBAIOIIICH
WM METaJUTyprudeckoii orpacieid. Cpenn HUX BBIIACISIOTCS PO eccuu, CBsI3aHHbIe
C TeOJIOTHEH, TeotoropasBeikoi (yi. I eonozos, yn. Hckamenei’, yn. Hzvickameneii',
yi1. Pyooznamuyes), ¢ MOOBIYEH TMOJE3HBIX MCKOMACMBIX MIAXTHBIM U OTKPBITHIM
crocobom (yi. bypunvusuxos, iep. Bspwiguukos, yn. [opuopabouux, yn. I opusxos,
nep. Cmapameneu'', yn. 3abouwurxos'?), c 00padotkoit kamust (yn. Kamenomecog').

"B nanpHeHIIeM IIAaHUPYETCs MPUCBOUTH «aKaJIEMUYECKUE)» HMEHA ellle HECKOJIIBKUM YITHIAM.

8Cp. eopwux ‘denoBex, 3aHUMAIOIINFCS TOObIYE IParoeHHbIX U HBeTHBIX KamHuei’ [JITOK].

? Cp. uckamenv ‘TOT, KTO 3aHUMAETCs IOMCKAMU HOBBIX MECTOPOXKIeHHIA rickomaembix’ [MAC, 1, 676].

10Cp. usvbickamenv ‘TOT, KTO 3aHUMACTCSI M3BICKAHHUSAMH, MPEABAPUTEIBHBIMU HCCICIOBAHUIMU
MECTHBIX YCIOBHH JUIsl pa3pabOTKH eCTeCTBEHHBIX OorarcTs, m3bickanmsivMu’ [MAC, 1, 658].

1 Cp. cmapamens “TOT, KTO 3aHUMAETCsI KyCTapHO# N0OBIUel 30510Ta, 3050Tonckarens’ [MAC, 4, 249].

12Cp. 3abotiyux ‘ropHopabounii, paboraroiuuii B 3a60¢’ [[1IBenosa, 2011, 239].

13 Cp. yn. Kamnemecos B Hiwxuem Tarune — napyrom kpynHom ropoae Cpennero Ypaia.
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WnTtepecHo, kcTaTh, OTMETUTD, uTo B ExarepunOypre Het yi1. [llaxmepog, KoTopast
€CTh B psijie ToponioB obnactu (Onmznexaniie bepesosckuit, Hiknnit Tarmn, Kymsa
U ap.) u OoJree cTa pa3 BCTPEUaeTCsl B MHBIX Topoaax Poccum.

2.3. MemopaTuBbl — reorpaguyeckue nocBsieHus

CeMb rolloHUMOB PACKPBIBAIOT «KAMEHHYIO TEMY» Uepe3 OTCHUIKY K 0003HaUCHHIO
reorpagudeckoro oorexTa. [Ipex e Bcero oTMeTUM Ha3BaHMS, CBI3aHHBIE C TOPOJIAMHU
Y CeNIbCKUMH TToceneHnssMru CBepTTOBCKO# o0nacT, — B ExkatepuHOypre 3To 4acToT-
Hasi HOMMHATHBHAS MOJCTb'Y, ¥ B HaIl KOPIYC MBI BKIJIFOUaeM mep. Acbecmosckuil
(< 1. Acbecm), yn. Konueoanckas (< c. Koruedan), nep. Pyosuckuii (< noc. Hetlgo-
Pyosanxa). HecMOTpst Ha CyIIeCTBOBAaHHE HA3BAHWN MUHEPAJIOB acbecmi, KONueoaH
W areJuIsaTUBA pyod, STH CIOBA MBI paCCMaTPUBaeM KakK IPOM3BOHBIE OT TOTIOHUMOB,
TaK KaK OHM 00pa30BaHkI ¢ ydacTreM cy(hhukca cx-, 4T0 XapaKTepHO [T OTTOTIOHUMH-
YEeCKOU MOJICITM HAMMEHOBAHHSI YITUIL B LIEJIOM (2, HallpuMep, TOIIOHUM, 00pa30BaHHBIH
OT Ha3BaHMs MUHEpaa acbecm uMmen Obl uHOE cy(hdukcanbHoe odopmieHue — *Acoe-
CMoeblil, CP. TAKKE MMOTEHITNAILHBIC TOMOHUMEI * Koruedarogulii BMecTo KonuedaHckuil,
* Pyonuwuil BMecTo Pyosinckuit). IlpuBeneM ciioBooOpa3oBaTeabHO ONM3KHE Ha3BAHUS:
yi. 3namoeopckas, ya. Meounoeopckas, nep. Pyonozopckuii 1 mpocto nep. I opckuil.
[loguepkuem, uto . MenHOoTrOpCK 1 noc. PyaHoropck Ha kapTe Poccun npeacraieHsl
(B OpenOyprckoii 1 MpkyTckoii 0051acTsSX COOTBETCTBEHHO), HO MbI IIOJIaraeM, 4To
B JJAHHOM CJIy4ae pedb HJET O TONOHUMAX C KOMIIOHEHTOM 20pKd, THIWYHBIX IS
Cpennero Ypana (B rpaHuIiax COBpeMEeHHOTO ExareprHOypra ecTh BO3BBIIIEHHOCTH
Bosnecenckas eopka, Mockosckas eopka, LLuwumckas copka, Obcepsamopckas copka /
Heo®. [lnewusas copxa). B ogHOM ciydae rOTOHMM COXpaHSET OTCBHUIKY K JaBHO
BOILIEAIIEMY B COCTaB Topojia MOCEICHHIO: MECTO JIOObIUM IMecKa J1alo Ha3BaHHE
HebompIoMy Toc. [lecku, HO ceiuac MOCENOK aIMUHUCTPATUBHO HE BBIAEIIETCA,
a Ha3BaHWE TMIEPEIUIO Ha er0 eMHCTBEHHYIO YIUIY — YII. [lecku.

3aKJaroueHune

Wrak, Hamu ObUTH paccMOTpeHbI Ha3BaHus ynu1l ExarepunOypra, Tak Wi nHade
CBSI3aHHBIC C MJeeH KaMHS U TOPHOTo jAeia. HanMeHoBaHMs yluI aHaIHM3HPOBAINCH
KaK perpe3eHTaHThl TOPOJCKON HAeHTHUHOCTH. «KaMeHHas» Monenb B TOJOHUMHU
ExarepunOypra npejcraBiieHa, ¢ OJHOW CTOPOHBI, HA3BAHUSMH, MOTHBUPOBAHHBIMHU
reMMoHUMaMH (yi1. [Tupummas), ¢ APYroi CTOPOHBI — Ha3BaHUSMU-TIOCBAIICHUAMH,
OPHEHTHPOBAHHBIMU Ha YBEKOBEUMBAHHE IIAMSITH O JIFO/ISIX, CBSI3aHHBIX C TOPHBIM JICJIOM
(yn. Axaoemuxa Depcmana), a TaKKe Ha3BAaHUSAMH «ITPOPECCHOHATBHOIO» XapakTepa
(mep. Cmapameneii). [lpu 10CTaTOYHO CKPOMHOM M0JIe PACCMOTPEHHBIX HA3BaHUIN

14 Cp. yn. Bunumbaescras (< noc. bunumbair), yi. Busicaiickas (< noc. Buoicatr), yn. Kuposzpadckast
(<r. Kuposepaock).
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0T 00IIIETO KOJIMYECTBA TOJOHUMOB MOKHO OTMETHTb, YTO OITMCAHHAS MOJICIIh OCTACTCS
JIOBOJILHO BOCTPEOOBAaHHOM KaK C TOYKHM 3PEHUS HOMHUHATHUBHOUM MparMaTtuku (OHa
ya00Ha TPy HEOOXOAMMOCTH Ha3BaTh Cpa3y MHOTO YIIUII M ITO3BOJISIET CO3aBaTh TOIIO-
HUMHUYECKHE MUKPOCHCTEMBI), TaK ¥ C TIO3UITUI PETHOHATHLHON TTOJIUTHKY HEWMUHTA,
KOTOpasi HampaplieHa Ha 3aKpeIUIeHWEe B OOIIECTBEHHOM CO3HAHUU IPEICTABICHHUS
00 VYpasie kak 0 COKPOBHUIIHUIIE MUHEPAJIbHBIX OOTaTCTB U CAMOLIBETOB, a TAK)KE 3HA-
YUMOCTH «KAMEHHOW» COCTABJISIIOIICH UMUK YPATHCKOU CTOJTHUITBL.
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“STONE” STREETS OF EKATERINBURG

The paper studies a group of Ekaterinburg street names associated with “stone craft”. These
would include the names directly motivated by mineralogical vocabulary (dmetistovaya St.,
Rodonitovaya St.) or indirectly conveying the “stone” naming motif (Kamenotesov St.,
Bazhova St.). Street names of the Ural capital are considered from the standpoint of the formation
of a local brand of the region, as markers of regional identity. The authors note that some street
names motivated by gemmonyms refer to the designations of “gem-colored” (precious and
semi-precious) stones mined in the Urals and commonly regarded as a kind of Ural “kite-mark”
(Malakhitovaya St., Izumrudnaya St.). On the other hand, there are street names associated with
the designations of minerals that are little known to the general public and, unlike the “Ural
gems”, lack the evaluative connotations (Boksitovy lane, Slantsevaya St.). Among the street
names implicitly referring to the “stone” theme are those dedicated to the memory of public
figures in the field of “stone” sciences and arts (Academician Fersman St., Danily Zvereva St.),
as well as collective titles-dedications to the people of mining professions (Geologists St.,
Starateley Lane). The authors conclude that the “stone”-related naming pattern is still productive
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today, particularly in the case of emerging districts or settlements where lot of streets should be
named at once, and the variety of minerals simplifies the task. It also seems to be a fortunate
case in which the naming pragmatics does not contradict the noble idea of popularizing the Ural
minerals and the formation of local identity by means of creating new names for streets and
other urban objects which are yet to be studied.

K ey w ords: urban names; street names; naming theme; name motivation; local identity;
Ekaterinburg
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HHCTUTyT pyccKoro si3bika
M. B. B. Bunorpanosa PAH
Mocksa, Poccus

IMPOIMUCHBIE U CTPOUYHBIE BYKBBbI
B COBCTBEHHBIX UMEHAX JIIOJEN,
MPO3BUILIAX, ICEBJOHUMAX, KJINYKAX:
N3 AKAJEMHUYECKHUX MPABHJI
PYCCKOUW OP®OTPA®UU*

B crarbe npemaraeTcsi pa3BepHyTOE MPABHIIO YIOTPEOICHUS IPOIMCHBIX M CTPOYHBIX
OyKB B COOCTBEHHBIX IMEHAX JIFOJICH, IPO3BHUILAX, ICEBIOHUMAX, KiIN4Kax. [IpaBmiio orpaxaer
CHCTEMHOE yCTPOHCTBO opdorpadun aHTPOIIOHIMOB — HCIIOIE30BAHNE TIPOTMCHON OYKBBI
KaK MapKepa MHAWBHIYaJIH3UPYIOIINX KOMIIOHCHTOB aHTPOIIOHUMUYECKON MOJIENH, B COCTaB
KOTOPOH MOTYT TakyKe BXOIAWUTH Pa3lIMYHbIC KOMIIOHEHTHI, MUIIYIIHECsS CO CTPOYHOM OYKBBI:
CTPYKTYpOOOpa3yIolye cJIoBa (B TOM YHCIIE HENIEPEBOANMBIEC HHOS3BIYHBIC TIPEIIOTH, COIO3BI,
APTUKIIN; HApULATSIIbHBIC CJIOBA, YKa3bIBAIOIINE Ha CTENCHb POJCTBA, MOJI, BO3PACT) U ONpe-
JeTeHns, 0003HaYaoIne COUUAIbHOE TTOJIOKEHUE, CIY)Kalhe IS NPUIAHUS BEXKIHBOCTH
oOparieHuto u ap. [IpaBuiIo He MEHSET CIIOXKHBIINECS B PYCCKON KYJIbTYpe ITMCbMEHHbIE HOPMBI
U TIPH 3TOM BBOJHT aKTyaJIbHbIC HOPMBI HAITUCAHMS IS CTPYKTYPHBIX THUIIOB HMEH, KITHYEK,
IPO3BHIIL, KOTOPBIE PaHEee NPaBUIIAMH He PEITIaMEHTHPOBAINCE HIIH PEIIAMEHTHPOBAIUCH JIHIIIb

* ABTOpBI OI1arofapsIT COTPYTHUKOB HAYYHOTO M3/1aTenbeTBa «bombimast Poccuiickast SHIMKIIOE D),
a TaKoKe CIICIHAIIICTOB [0 BOCTOYHBIM sI3bIKaM 1 oHOMacTuke A. P. AGsiHOBY, I'. P. Aranuny, A. B. baiisip-
ooi, A. JI. baxmarosy, H. B. by6onosy, K. M. ITumenosy, M. b. Pykonensuuxosy, H. JI. CyBanauu 3a mo-
Mol B cO0Ope MaTepuaia, KOHCYIIBTAINK H 00CY K /IeHHE TPO0IIeM PyCcCcKoii epejaul HHOCTPAHHbBIX HMEH.

© ApyTionosa E. B., bemenkona E. B., sanosa O. E., 2022

Bomnpockr onomactuku. 2022. T. 19. Ne 2. C. 208-229
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YaCTHYHO M IPOTHBOpeUrBO (/lemyuiox co wnopamu v Ilemywox co Llnopamu). OcHOBHOE
MPABUJIO JOIMOJHEHO MOANPABUIOM-UCKIIOUCHUEM O HAMHCAHUH MMEH, MMPEICTABIISIONINX
co00i1 Mpe/IoKHO-T1a/Ie)KHbIE COYeTaHMsI WU IJIaroyibHble couetanus (Hekmo 6 cepom, nuca
Ipunecu oens), 1 IpUMEYaHUEM, B KOTOPOM OITUCHIBACTCS 3aBUCUMOCTh O()OPMIICHHUS IMEHHBIX
COYCTaHUI OT OCMBICICHHS MUIIYIUM IPAHKIl COOCTBEHHOIO UMEHHU (Kypouka psida, Kypouka
Psba, Kypoura Psba), a Takxke naparpagaMu O NPUMEHCHHH IPABUIIA B CIIOKHBIX CIIydasx:
1) mpu HEOMHO3HAYHOUN (PYHKIMOHATBHO-CEMAHTHUCCKON WHTEPIPETAIMH CJIOB, BXOMISIIMX
B COCTaB aHTPOMOHUMHUUECKON Monenu (FOnuan-omemynnuk v FOnuan Omcemynnux); 2) Ipu
HCIIOJIb30BaHUK KMEH COOCTBCHHBIX HE B CBOCU OCHOBHOM (yHKIuH (L[epbep — yepbep, npo-
6a Manmy — coename manmy); 3) IpU HATUCAHUN POIOBOTO MMEHH JIJISl BBIJCIICHHS OTHOTO
u3 wieHoB (amuibHOTO pona (san [oe — Bawn [02), ipu pa3pbiBe TPaIUIMK B HAHMCAHUU
(8an d0e Bervoe — Banoesenvoe, na [panoc — Jlacpanoic); 4) nipu mnepegade COBPEMEHHBIX
U UCTOPUYECKHX UMCH M3 apaOCKOTrO U CBSI3aHHBIX C HUM SI3bIKOB (IIPUBOJSATCS CTPYKTYPHBIC
AIIEMEHTHI (APTHKIIb @b U €r0 BapHAHTHI), TEPMUHBI POACTBA (UOH, OeH, 3ade, 02ibl ‘ChIH,
O6unm, Kol3bl, Kbl3 ‘104b°, HO A6y ‘oTel’, Ymm ‘Marh’; TyB. 001 ‘MAIBIUK’ U KbiC ‘JICBOYKA’),
TEPMUHBI COIIMANILHOTO cTaryca (aea, 6etl, Myp3a, nawa)); 5) Ipu nepenade KATAUCKAX UMCH.

KnioueBble c10Ba:pycckuil A3bIK; paBiiia opporpadun; Koau(UKais; IporucHas
OyKBa; aHTPOIIOHNMBI; AHTPOITOHUMHKA; UIMEHA COOCTBEHHbIE

IIpenBapurtebHbIE 3aMeYaAHUSA

Nms cobcTBeHHOE HE 0003HAYACT, & HA3BIBACT, OHO «CIIYXKUT JJISl BBIJICIICHHSI
UMEHYEMOTO UM 00BEKTa U3 Psija MOJOOHBIX, HHANBUIYATU3UPYS U UACHTUDUITUPYS
JTaHHbIH 00beKT» [JIDC, 473]. DTH CYIIHOCTHBIC CBOHCTBA UMEHH COOCTBEHHOTO 00Y-
CJIOBITMBAIOT 0COOCHHOCTH €T0 (POHETUUIECKOTO U Opdorpaduaeckoro oOImKa.

Nmena coOCTBEHHBIC PEIIKO BKITIOYAIOTCSI B Oporpaduueckue ClioBapH B TOU ikKe
Mepe, YTO U aneJUIITHBHAS JIEKCUKA, ¥ TIPUYMHA 3TOTO HE TOJIBKO B HEOO03PHMOCTH UX
konruecTBa. CylecTBYeT IMUPOKUN PsiJi BOBMOKHOCTEH B IMOHMMAHUU TPAaHUI] UMCH
CO6CTBeHHI)IX, COoCTaBa KOHKPETHOI'O UME€HHU, YTO, COOTBETCTBCHHO, ONIPCACIIACT YII0-
TpeOiieHne MPONUCHON WM CTPOYHOU OykB. Hampumep, nMeHa COOCTBEHHBIE YacTO
COMPOBOXK/IAIOTCS HAPUIATCILHBIMA UMEHAMHU, OOpAIICHUSIMHU, Pa3HOOOPa3HBIMU
OTIpe/ICTICHUSIMU, KOTOPBIE 110 MIPABIITY MUIIYTCS CO CTPOYHOM OyKBHI (ded [l]ykapu,
FOnuan-omemynnuk, Kypouka Psoa, Chnesicnas koponeesa). VlHorna e 3T HapHiia-
TEIbHBIE UMEHA OCMBICIISIIOTCS HOCUTEISIMU SA3bIKa KaK YacTh MMEHH COOCTBEHHOTO
1 TTUTITYTCS TTO3TOMY ¢ ipontucHOM ([ ed Mopo3s, IOruan Omcemynnuxk, Kypouka Psoa).
[MTomoOHbIe pa3HOHATIMCAHHUS HE SBIISIOTCS YUCThIME OphorpaduiyecKkuMu BapuaHTaMH,
BapbHUPYIONUME (OPMY 3aITUCH TPU TTOTHON CMBICIOBOH, POHETHUSCKON U CTHUIIUCTH-
4ecKoil uaeHTHIHOCTH' . Pa3Hoe HamMcaHue 3/1eCh COACPKATEIBHO U OTPAKACT Pa3HOE
MMOHUMAaHHUE TPaHUI] COOCTBEHHOTO UMEHH (TTOIpoOHee CM. puM. K § 1).

'O pasnbIxX ompeneneHusx opporpaduueckux BapUaHTOB U 0OOCHOBAHHMHU NPUHSITOTO B AaHHOM
pabore cM. moapoOHee B [bemrenkora, MBanosa, 2016, 217].
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AHanm3 COBPEMEHHOTO [TMChbMa U CJIOBAPHBIX MaTepralioB 0OHAPY KT OOJBIIYIO
MECTPOTY B IPUMEHEHUH ITPOITMCHON OyKBBI KaK 3HAKA BBIJCTICHHUS B TEKCTE COOCTBEH-
HOro mMeHH. [Ipu 3TOM pazHOHANMCAHUS HE BCEIia OlEHUBAIOTCS 00pPa30BaHHBIMU
JIOJIbMH KaK HEMPaBUIIbHBIC, YACTO OHM BOCITPHHUMAIOTCS] KaK 3HAKOMBIC U BITOJHE
npueMieMble. B CBsI3U ¢ 3THUM OBUIO BBIIBUHYTO MPEIIIOI0KEHUE O HATMYUY PUYHH,
00YCJIOBIMBAIOIIUX Pa3HbIC HHTEPIPETAIIMH KIMEHU COOCTBEHHOTO U Pa3HbIC BO3MOXK-
HOCTH ero 0()OpMIICHHS Ha TIICHEME.

OCHOBHBIE 00CTOSTEIECTBA, TTOPOXKIAIOIIIE Pa3HOHAITUCAHUS, MOTYT OBITH M COO-
CTBEHHO JIMHTBUCTHUYCCKUMH, ¥ HE COBCEM JIMHTBUCTHYCCKUMHU. K HUM OTHOCSITCS:

1) BO3MOXKHAsI HEOJJTHO3HAYHOCTh (PYHKIIMOHATIHLHO-CEMaHTUIECKON HHTEPIIPETa-
MU CJIOB, BXOOAIINX B COCTaB aHTpOHOHI/IMI/I‘IeCKOﬁ MOJCIINU, UYTO IIPUBOJUT K pa3HOMY
OTIPE/ICNICHHIO TPAaHUIl COOCTBEHHOTO UMECHH U Pa3HBIM HAITMCAHUSIM, KQXK/I0€ U3 KOTO-
PBIX COOTBETCTBYET MPABHIIY;

2) U WHOSA3BIYHBIX UMEH — HAJH4He JBYX Pa3HOHANPABICHHBIX TCHICHIUI
B JINHTBUCTHYECKOM aJIalITAIlMIOHHOM MEXaHU3ME YIIOTPEOJICHHS: CTPEMIICHHUE aallTH-
poBarth, pycupUIIMPOBATh HHOSI3BIYHOE UMsI COOCTBEHHOE HJIH CTPEMJICHHE COXPAHUTh
€ro MHOSI3bIYHOCTh, OMI03HABAEMOCTh €T0 MCTOYHUKA®, CTPEMJICHUE CIIeI0BaTh HHO-
SI3BIYHBIM TPAJUIMSM JI2XKE NP HAITMCAHWU KaK JaBHO OCBOCHHBIX, TAK U MCKOHHO
PYCCKHX MMEH;

3) HanMYKMe TPeX BEKTOPOB B COIUOKYJIBTYPHOMU aanTallii COOCTBEHHOTO UMCHH:
CTPEMJICHUEC K CO6HIOI[CHI/IIO Tpaaulliyi B HAlTUCAHUNU MMCHU, CTPEMJICHHUE K MHTCP-
HaHHOHaJ’[BHOﬁ YHI/Iq)I/IKaI_[I/II/I MOACIN UMCHHU, CTPEMIICHUC K MHAUBUAYATIU3aUN
(haMHUITEHOTO UMEHH;

4) Ha4Ke pa3HbIX CTEIICHEH Mmepexo/ia MMEHU COOCTBEHHOTO B HAPUIIATEIIBHOE,
aKTyaJbHOCTh CBSI3U HAPUIATEIBHOTO H COOCTBEHHOTO MMEHU B KOMMYHHUKAIUY;

5) cyliecTBOBaHKE TPAHCKPHUIILIUK M TPAHCIUTEPALUN — Pa3HbIX CIIOCO0OB mepe-
JIA9M UHOSI3BIYHBIX CIIOB, IPUBOISIIMX K PA3HBIM HATHCAHUSIM.

Bce niepeuriciieHHbIe (haKTOPBI, BHI3BIBAIOIIHNE KOJICOAHUS B Tiepe/iaue Ha THChME
COOCTBEHHBIX UMEH JIIOJIeH, UMEH MEePCOHAKEH M KIIMYEK )KUBOTHBIX YUTEHBI B TIPE/I-
Jlara€MOM HUWIKC IIpaBuJIC, IJIA HUX AAa0OTCS pa3bsACHCHUA (3a HCKIIFOYCHUCM IICpeaavn
criocob6aMu TPAHCKPHUITLIUH U TpaHCIuTepanun). [Ipr 3Tom BaXkKHO OTMETHUTH, YTO Ipa-
BUJIO, B TOM YHCIIE ITOANTPABUIIO-HUCKITFOUEHHE JIJISI UMEH, TPEICTABIISIONINX OO0 mpej-
JIOKHO-TIA/ICKHBIC COUCTAHMUS WM TNIAroJibHbIe coueTanus (Hexmo 6 cepom, [punecu
02Hsl), HE MEHSIET CIIOKUBIIIHECS HOPMBI ITMChMa M OTPakaeT CUCTEMHOE YCTPOHCTBO
opdorpadun aHTPOIIOHUMOB — UCTIOJIB30BAHUE TPOMUCHOM OYKBBI KaK MapKepa WHH-
BHUIyJIN3UPYIOLIUX KOMIIOHEHTOB AHTPOIIOHMMHYECKOH MOJENH, B COCTAaB KOTOPOI

2Tlompo6HBIii pazdop (HakTopoB, ONMPE/ICIAFOIINX PA3HOHAINCAHUS COOCTBEHHBIX HMEH, COICPKUTCS
B pabote [ApyTioHOBa 1 1ip., 2021].

* PycckoHanpaBieHHAst M MHOA3bIYHOHAIPABJICHHAS TCHICHIIMU B 00JIaCTH COBPEMEHHON OphosHu
omnucanbl B [3anu3usk, 2019]. DTy TepMUHBI IPEACTABISIIOTCS HAM yIAa4HBIME U JUTS OITECaHus opdorpa-

¢bumn.
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MOTYT TaKKe BXOAWUTH Pa3IM4YHbIC KOMIIOHEHTHI, MUIIYIIHECS CO CTPOUYHON OYKBBI:
CTPYKTYpOOOpa3yIolIre clioBa (HeNepeBOANMbIE HHOSI3bIUHBIE APTUKIIH, COO3bI, TTPE/I-
JIOT'Y, HAPULIATEJIbHBIE CJIOBA, YKAa3bIBAIOLME HA CTEIIEHb POJCTBA, 11071, BO3PACT U II0J.)
U OIIpeAesIeHUs, 0003HAYAIOIINE COLUAIBHOE MTOJIOKEHHE, CITy>Kalllue JUIsl IPUIaHns
BEXJIMBOCTH OOPALICHUIO U JP.

ITpennaraemoe mpaBuio ObUIO pa3pabOTaHO HA OCHOBE aHanM3a: 1) HaydyHOU
JIMHTBUCTUYECKOH JINTEPATyPhI M Pa3IMYHBIX JIMHTBUCTUYECKHUX F SHITUKIIONIEANIECKUX
CIIOBapei ¥ CIIPaBOYHUKOB*; 2) pealbHOTO COBPEMEHHOTO yIOTPEOICH S aHTPOIIOHH-
MOB Pa3HBIX TUIIOB B TEKCTOBBIX HCTOYHUKAX MHOTOOOPa3HBIX KaHPOB (JINTEPATypHBIC
TEKCTBI, HOBOCTH, O(pUIIMATBbHBIC PETTH3bI U JOKYMEHTBI, OMOIrorpaduyeckre CBEICHUs
ump.)’.

CrpykTypa mpaBuiIa U MPUEMbI OITMCAHUS SI3BIKOBOTO MaTepHalla COTJIAaCOBAHBI
C MPaBWJIOM O MPONHUCHOH OykBe B reorpauuecKux HAUMEHOBaHMAX, MPOIICAIIEM
oOcyXx/eHue U yTBEp)KICHHOM Ha 3acenaHun Opdorpadguueckoil KOMUCCHH [CM.:
ApyTioHoBa u ap., 2020; ApyTroHosa u zip., 2021].

CrpykTypa npaBuia

§ 1. OcHoBHoe mpaBuito. VckimioueHne-moAnpaBuio 00 MMeHax tumna Hexmo 6 cepom,
auca Ipunecu oens. Tlpumedanue o rpaHUIiaX COOCTBEHHOTO MMEHH: CIIOBA, BXOSAIINE
B UM, U CJIOBA, COITPOBOXKAIOIINE M.

§ 2. O HanMcaHNM IMEH COOCTBEHHBIX, YITOTPEOICHHBIX HE B CBOCH OCHOBHOW (DYHKIIHH,
1 MIMEH COOCTBEHHBIX, CTABIINX HAPHIATEILHBIMH.

§ 3. JlonosHUTENBHBIC CBE/ICHNS O HATMCAHUN MHOS3BIYHBIX UMEH.

§ 3.1. O HanMcaHUM UMEH U3 TEPMAHCKHX, POMAaHCKHX U IPYTUX €BPONEHCKHX A3bIKOB.
HenepeBonumsie ciryxeOHbIC clioBa (6aH, 0, 0e, ad...). YCIOBUS BO3MOKHOTO OTKIIOHCHUS
OT TpaBwia (MHIUBHAYaIH3alUs POAOBOIO UMEHH, OCBOCHHE UMCHHU JIPYTHUM S3BIKOM,
Ppa3phIB TPAJAUIMHI, aBTOPCKHE TEKCTHI). HecmyskeOHble citoBa (0oH, donb).

§ 3.2. O HammcaHuu HaYaIBHBIX YacTed Gpamunmit Max-, Cau-, Canm-, Cen-, Cenm-,
Tep-, O

41. HayuHble TPyABI 10 OHOMACTHKE W QHTPOIIOHHMHUKE, HCCIEAOBAHNS B 00IaCTH HCTOPUH (Hop-
MHPOBaHUsI, CTPYKTYpPBI, ophorpaduy aHTPOIIOHUMOB B PYCCKOH M JPYI'MX HAllMOHAJBHBIX KYJIBTypax,
HarpuMep [ ApyTtioHoBa, 2021; Kamakynkas, 1974; Koponéra, 2000; Kproxos, 1986; Hukonenkosa, /luH,
2020; Cenuues, 2003; Cynepanckas, 1973; Yenenckuit, 2004]. 2. CBop! MpaBiI ¥ CIPABOYHHUKH O TIPABO-
MHCAHUIO, OTPAKAOLIHME HCTOPHIO KoAU(HUKAIMU JaHHO obnacTu nucbMa [Munsans, Yenbrosa, 2014;
IIpaBuua, 1956; [IpaBuia, 2006; Pozenrans, 1967; Pozentans u ap., 2010]. 3. [Ipemioxxenus o ycosep-
LICHCTBOBAHUIO IpaBuil, HanpuMmep [Crantmane, 1965; Cynepanckas 1965]. 4. CiioBapu 1 SHIUKIIONE-
nun, HanpuMep [Areenxo, 2010; BPD; BCO; 3anmsusk, 2019; Jlomatun u ap., 2011; Pozenrans, 1989;
POC, 2012; Cynepanckas, 1987; Tynukos, 2004]. 5. PaGoTbI 10 TPaHCKPUIILIMY UHOSA3BIYHBIX HA3BAaHUH,
MHCTPYKIHHU [0 PYCCKOH Iepenade reorpaduueckux Ha3pauuil, Hanpumep [[msipeBckuii, CrapocTuH,
1985; Uuctpyxkuus, 1975; Konuesuy, 2002]. 6. DnexrporHsle pecypebl, HarpuMmep [y, Kauru; HKPS;
PI'B].

*Onexrponnsie pecypcebl, Hanpumep [HKPS; Sunexc. HoBoctu; I'yrn. Kuuru; eLIBRARY.RU;
MUA].
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§ 3.3. O HanrcaHuy apaOCKUX MMEH U IPYTHX BOCTOYHBIX UMCH CO CXOTHON MOJICTIBIO:
ApTHUKJIb, TEPMUHBI POJCTBA (YCIIOBHSI YIIOTPCONICHUS MPOMUCHON WM CTPOYHOM OYKB),
TEPMUHBI BO3pPAacTa, COIMAILHOTO MoJokeHHss. OCBOCHHE apabCKOTr0 MMEHU JAPYTUMHU
sI3BIKAMH (CpalllcHHE KOMIIOHCHTOB UMCHH C apTUKJIEM ), YIIOTPEOICHIE TSPMIHOB POJICTBA
KaK KOMIIOHEHTa COOCTBEHHOTO UMEHH.

§ 3.4. O HanMCaHUHU KUTAWUCKUX UMEH.

IIponucHbie 1 cTPOYHBbIE OYKBbI B COOCTBEHHBIX HUMEHAX JIK1ei,
NMPO3BUIIAX, MICEBIOHUMAX, KIINYKAX

§1. OcHoBHOEe npaBuio. BcodCcTBeHHBbIX HMEHAX JIKOAECH, IPO3BUILAX,
MCEeBIOHNMAX, KINYKAX U T. /. ¢ MPONMMCHOI OYKBBI MUIIYTCS BCE CJI0BA U COETH-
HeHHble Jeducom yacTu cjioB (Arexcandp Cepeeesuu [lywxun, [lemp Ilempoguy
Cemenos-Tan-Illanckuti, Braoumup Kpacnoe Connviuuxo, Maxcum Ipex, Kamon
Cmapwuii, Kamuno Cen-Canc, Lllonom-Aneiixem, 3esc, Apuna Ilannaoa, Kawmanka,
Hagh-Hagh), kpome HemepeBOANMBIX HHOSI3BIYHBIX CJIYKeOHBIX CJIOB H CJI0B, 000-
3HAYAKOIINX POJACTBeHHBbIe oTHOWEHUs® (bodysn de Kypmens, Jlioosue ean bBem-
xosen, Xoce Opmeea-u-Iaccem, Kanna 0’Apk, A60 ap-Paxman anv-Xamucu, Tumyp
ubn Tapaeair). lnnnyTest €o CTPOYHON OYKBBI HAPUIIATEIbLHbIE HMEHA', CONPOBO-
JKAaIHe cOOCTBEHHOE UMSI, PO3BHIIE, KIMYKY H He BXO/ISINHE B X COCTAB
(omey Hunokenmuii, /froma-omey, Ponu-cmapwuii, kusazesa bapsamurnckue, CHedicras
Koponesa, 0501 Cmena, epagp Monme-Kpucmo, kopons Jlup, neou Maxbem, mucmep
Tukeux, 0ed Maszail, yapv /laoon, dokmop Aiiborum, kom Jleononvo, nec L{epoep).

UcknwdyeHnune-noamnpaBuilo. B uMenax nepconaxeii, BbIpaskeHHBIX
NPeNJI0KHO-TIAe;KHBIM COYETAHNEM WY IJIAr0JIbHBIM COYeTaHHEeM, C TPONMHCHOI
OyYKBBI IMIIETCS TOJABKO NEePBoe CJI0BO, Hanlpumep: Puke ¢ xoxoakom, Kom 6 canozax,
Kom 6 wnsine, Hexkmo 6 cepom, [lemywiok co wnopamu; /l6oe u3 napya, 0OuHAKOBHIX
c muya; (nuca) Ilpunecu ocus.

IIpumepsL

1. IIpocTeie nuunbie UMeHa (Aoam, Usawn, Mapus); damumun (Meanos, Muyxe-
6uu); npozsuiia (Kroxas — B. K. Kioxens6ekep, Ceepuox — A. C. Ilymkun); KIHYKH
(Bacvka, Mypra, Mawxka, Cuska; Cmapux);, iMeHa niepconaxeti (Kapicon, Motiooowip,
Moposko, Crezypouka); iHIUBHIYaIbHbIC PEIUTHO3HBIE® 1 MU(DOTOTHUSCKHE HMEHA

O HarCcaHNU HETIEPEBOMMBIX HHOSI3BIYHBIX CITY’KEOHBIX CIIOB (HAIIpUMeEp, aJib, dp, 84H, 0€) U CIIOB,
0003HaYAIOIIUX POJCTBEHHbBIE OTHOIICHHS (HAPUMED, UOH, 3a0e), cM. § 3.

"HapunatenbHble MMEHa MOTYT CIIY)KHTh OOpalleHUSIMH, Ha3bIBATh POIOBYIO MPHHAJIEKHOCTS,
THUTYJ, 3BaHUE, JOJDKHOCTH U II0[., OBITh XapaKTEePHCTHKON YeNIOBEKa WM CIY)KUTh IS pa3iIMueHUs
Jrozieil ¢ OHUM MMEHeM. B HeKOTOpBIX Cilydasx HaHMEHOBAHHMS THTYJIOB, 3BAHHH, JODKHOCTEH MOTYT
OBITH HANMMCAHBI ¢ IPONUCHON OYKBBI. CM. 00 3TOM § 3.

8OcobeHHOCTH YIOTPEOICHHs MPOMKMCHOM OYyKBBI B C(hepe PelUrHO3HOM JIEKCUKH (HampHMep,
camana, Poma nesepyrowuil) OyayT OCBEIICHBI B OATOTABIMBAEMOM IIOJIHOM CBOJIE TIPABHIIL.
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(Amnanm, Boeomamepo, bpaxma, byooa, Benepa, I'eprynec, Mazomem, Ilepyn);
HanMeHoBauus guHAcTuil (IIywxunst, Pomanoswi, Propukosuuu, Bypbonst), nMeHa
BO MH. 4., Ha3bIBAIOIINE ABYX U OOJIee JINII C OJHUM UMeHeM: (nBe) Enensi, (OpaThs)
emuyoicnukoswi, (cynpyru) Toacmeoie.

2. CocTaBHBIC IMYHBIC UMEHA, B KOTOPBIC MOTYT BXOJUTh JIMYHOE UMSI (OHO HITH
Ooree), oTuecTBO, hamrTus (0IHA WU O0Jiee ), IPO3BUIIIe, KIIMYKa, HarpumMep: Muxaun
Bacunvesuy Jlomonocos, Huxonait Anopeesuu Pumckuti-Kopcaxos, I pueoputi Anexcan-
oposuy Ilomemxun-Taspuueckuti, Huxonait Huxonaesuu Muxayxo-Maxnaii, Muxaun
Unnapuonosuu lonenuwes-Kymyszos-Cmonenckuii, Braoucnae Mapxosuu Hnnuu-
Ceumvwiy; Anmowa Yexoume, Kozvma llpymros, Uckandep Ucnaxu; @epeny Jlucm,
Yunvam Llexcnup, Anvbepm Dunwmetin, Ucaax Hotomon, I au FOnuii [le3aps, Xopxe
@pancucko HUcuoopo Jlhyuc bopxec Acesedo (coxp. Xopxe Jlyuc Bopxec), Dedepuxo
Tapcua Jlopka, Apmyp Henamuyc Konan /ounw; Agpuna Iannaoa, Hucyc Xpucmoc,
Poounzon Kpyso, Onusep Teucm, Yaiinwo I'aponvo, Kapabac-bapabac.

[Ipumeganue. O rpanuuax coOCTBeHHOr0 HMEHHU

[IpaBm10 MocTpoOEHO HA TOHUMAHWH PA3TNYNS MEK/TY CIIOBAMU, BXOJSIM UM U B CO-
CTaB UMEHHU COOCTBEHHOIO, U CJIOBAaMU, CONMPOBOXKA AU UMHU UM COOCTBEHHOE.
HapumarensHble cioBa BXOASIT B COCTaB UMEHH COOCTBEHHOTO, €CII OHU CTAHOBSITCS
pedepeHTHO MPUKPETIIEHHBIMA K KOHKPETHOMY JIITY H, COOTBETCTBEHHO, TIOTHOCTBIO TN
YaCTHYHO TEPSIOT CBOE HapHUIlaTeIbHOE 3HaYeHne. HapumarensHable cioBa, COMpPoOBO -
KAl Ue UM COOCTBEHHOE, COXPAHSIIOT CBOE CIIOBAPHOE 3HaUEHME. [/ HEKOTOPBIX
CIIOKHBIX MTEPEXOIHBIX CITydacB TPEOYIOTCS MOSICHEHUS.

1. B cocraBHOE nMS COOCTBEHHOE YEJIOBEKA, B KIMUKY, IPO3BUIIE, [ICEBIOHUM,
UMSI JTI000TO JINTEPaTypHOTo TIEPCOHaKa BX OIS T CYIIECTBUTEIbHBIC, TOTEPSBIINE
CBOE HApHIIATEIbHOE 3HAYCHUE, OHU HE MOTYT TPAKTOBAThCS KaK POJIOBBIE JIJISI IAHHOTO
repos ¥ He MOTYT BOCIIPUHUMATHCS KaK METOHUMUYECKHH IIepeHOC, HAapuMep: UMeHa
moneit (I pueopuii Cagsuu Crxogopooda, Bceeonood bonvuwoe I'nesoo, Puuapo Jlveunoe
Cepoye, Knumywra Tuxoe Jlemo), nmeHna nepconaxei-moneni (Cepoiii Bonx, Yepnas
Hanumepa, Yuneaueyx bBonvwoul 3meti, Opaunviii 11a3, Coaneunviii Ceem, Ocnunas
llIxypa). Bce KOMIIOHEHTHI TAKOTO COCTABHOTO MMEHH, KPOME CIYKEOHBIX CJIOB,
MUIIYTCS ¢ TPONUCHBIX OYKB.

Ecnm B ocHOBe HOMHWHAIIMU JIEKUT METOHHMHYECKHI TEPEHOC, TO BO3MOXKHA
JIBOMHASI TPAKTOBKA I'PaHUIIBI IMEHU U, COOTBETCTBEHHO, PA3HOE HAMTUCAHKE, HAIIPH-
mep: Cepas wetika (y TepOUHU-yTOUKH 1eiika cepas) u Cepas Llleiika, Cepebpanoe
xkonvimye N Cepedpsinoe Konvimye, Yepnoe yxo u Yepnoe Yxo. llpu o603HaueHUH
TepOeB-IIO/Iel Takas METOHUMUS TOXKE OTMEUAeTCs, XOTS U pexe: yapb OcHeHHbll
wum, [liamennoe Konue ¢ 60IbUUM BOUCKOM HANANL 8PACNIOX HA HAule YapCmeo.
B aBTOpCKHX NPOM3BEACHUSIX YACTO BCTPEUACTCS HAMMCAHUE C IBYMSI PONUCHBIMH,
Hanpumep: JKenesnas Macka (Ha repoe Oblia Macka), Opoosiea Cun, uzeecmmubiil KaKk
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IKenesnasn Hoea (y reposi Obuia sxene3Hast Hora), Cunsiss bopooa (y repost 6opojia Obuia
HEOOBIKHOBEHHOTO 1BeTa), Kpachas Lllanouxa.

2. B coctaBHOE MM COOCTBEHHOE YEIOBEKA, €ro MPO3BHINE MOTYT BXOJHUTh
HapHIlaTeIbHbIE CYIIECTBUTENbHBIC, NMPUIaraTelIbHbIe, COXPAHSIONIME CBOE 3HAYE-
HHUE, HO ¥ NPUOOpEeTIINE MPUKPEIUVIEHHOCTh K KOHKPETHOMY JIMLy (pedepeHTHYIO
HPUKPEIJICHHOCTB), IEPCOHAXKY, MX HA3bIBAIOT OOBIYHO HAPHIIATEILHBIMU® CIIOBAMH,
Hanpumep: Auna Ilpopouuya, Braoumup Kpecmumens, Mean Boun, Maxcum I pex,
Jles Qunonoe, Toncmou-Amepukarney, @ununn Ilycmoinnux, Hoann boeocnos, Hoann
3namoycm, @eogpan Hcnoseonux, Hecmop Jlemonucey, Enugpanuii [pemyopeiii, Enena
Ipexpacnaa. IX nucnonb3oBaHre KaKk YacTH UMEHU COOCTBEHHOTO 3a/1a€TCs MPSIMOI
HOMUHAITUEH B TEKCTE WIN/U (DUKCUPYETCS SHIUKIONCINICCKUMH U opdorpadude-
CKUMH CJIOBAPSIMH, CIIOBAPSIMA UIMEH COOCTBEHHBIX.

YrorpebneHne Takux CyIIeCTBUTEIbHBIX W MPUJIaraTeIbHbIX KaK 4acTH WMEHHU
COOCTBEHHOTO HAJI0 OTIIMYATh OT UX YIOTPEOJICHHsI KaK onpeieieHnid. B koHTekcTax,
B KOTOPBIX MOAYEPKUBACTCS TIPSIMOE 3HAUCHUE COMPOBOXKIAIOIETO CYLIECTBUTEILHOTO,
OHO IHIIETCS CO CTPOYHOM OYKBHI (Cp. Hecmop-nemonucey — 5mo He npocmo y4eHulil
MOHAX, cudAwuLl 8 menjie U 8b1800AUUL OYKOBKU HA nepeamenme. Imo mpyr#ceHuK. —
Hecmop Jlemonucey poouncs oxono 1056 2.)".

3.CnoBa, CONPOBOXAAIIIUE UM COOCTBEHHOE, COXPAHSIOT CBOE MPSIMOE
3HaYECHHUE.

OHH MOTYT CONPOBOXKAATH UMsI COOCTBEHHOE:

a) BBIPAKEHHOE CYNIECTBUTEIbHBIM, HAIPUMED, B MPENO3UINN (apxumanopum
Hannaouii, umnepamop Anexcanop I, kuaeuns Onvea, mamemamukx Koamozopos,
oupexmop myzes M. A. Aumonosa, omey Anexcanop, bpamvsi Kapamazoewl, cecmpuya
Anenywuixa, panmasep Huxuma, yeoonux Huxonail, npopouuya Anna, yapesuy Hean,
bamiowka Mopos, ceamvs baba bBabapuxa, nec Tomowxa, kowxa Mypka, eopeona
Meoysa, eocnooxca Memenuya, mosapuwy Illéondep); B TOCTHO3ZUIIUA (TIPOCTHIC
U cocTaBHbIe): Huxonaii-y2oouuk, Auna-npopouuya, scumue Quiunna-mumpono-
auma, Mapgha-nocaonuya, Mawa-pacmepawa, /Jroma-omey, ioma-coin, Medysa-
eopeona, Mean-yapesuy, Anuxa-eoun, Mapoa-uckycnuya, Bacunuca-nonosna,

?3nech 1 ganee mo 00bIMHO HAPULATETBHBIMH CYIIECTBUTEIBHBIMH MBI IOHHMAEM CYILIECTBUTEIb-
HBIC, «BBIPAKCHHBIC IMEHAMHU, OOBIYHO HMEIOIIUMHU 3HAYCHUE HapHiaTeabHbIx» [[IpaBuia, 1956, § 98].

10Eute npumep: ummneparop fOnuan II B Xpuctranckoil ncropuorpadun moayydust npossuiie Om-
cmynnuk. B TeKCTax, OMUCHIBAIOIINX €TO KU3Hb, OH CHadasla IIPOCTO XapaKTepPH3yeTcs KaK OTCTYITHHUK
(cmapey nasean e2o 6€360cHUKOM, OMCIMYNHUKOM, Yelo8ekom be3 eepbl; omemynnux FOnuan, a ¢ Hum
u Opyeue omcmynHuKu), HO 3aTeM dTa XapaKTepUCTHKA CTAHOBUTCS YacThi0 UMEHN: umnepamop FOnuan
Omcmynnuk. 3Ha4SHHUE Y CIIOBA OMCMYNHUK COXPAHSAETCS, HO TIPH ATOM CJIOBO TPHOOPETaeT MPUKpEIIeH-
HOCTh K JJAHHOMY JIHILY, YTO HPHUBOJUT K HEBO3MOXXHOCTH MOCTABUTb €TO B PSA OTHOPOJHBIX WICHOB
HPEITIOKEHUS C TAKMM )K€ HApUIATEIILHBIM CYIIECTBUTEIBHBIM, CP.: HEKOPPEKTHO *FOnuan Omemynnuk
u Opyeue omcmynHuKy pyu BO3MOXKHOM FOnuan-omcmynuux u opyeue omcmynHuKu.
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Kypouxa-xoxnamxa; yapv bependeti oo xonen 6opooa; Qunucm sacuulii coxon; Mean
KpecmusiHcKull coli; Mean koposutl cvin; Mopos kpachulil Hoc'',

0) BeIpaxkeHHOE mpuiarareiabHbiM'?, Hanpumep: Conynckue dpamws, Benvlii
eenepan (o M. J1. Crobenese), Beaukuii kombunamop (06 Ocrarte bennepe), Beunwiii
arcud, Manenvkuii npuny, Kenezunoiii xpomey (0 Tamepnane), Ckynoul pvlyaps,
Chesicnas koponesa, Cnawas kpacasuya, Mepmeas yapeena, [llamaxanckas yapuya
(y A. C. Ilymikuna), 3enensiil poiyaps, Benukuil unkeuzumop, Opneanckas oesa, Cunsis
nmuya, JKeneszuviii Oposocex.

4. Tlpy ynOMUHAHUU TOTO WM HHOTO MEPCOHaXKa JINTEPATypHOTO MPOHU3BE/IC-
HUSI B JIDYTOM MPOW3BE/ICHUH CTATyC UMEHH MOXET MeHsAThCs. Hampumep, B ckaske
A. C. Ilymkuaa «Cka3ka 0 MEpTBOM ITAPEBHE M CEMH OOTATHIPSIX» COYCTaHUE Mepii-
6as yapeena He SBISIETCS UMEHEM COOCTBEHHBIM, HO €CITH B JIPYTOM MPOHU3BEICHUN
TOBOPHTCSI UMEHHO 00 9TOI MEepTBOIA LIapeBHE, TO aBTOP BIIPaBE OTHECTHUCH K HEMY KaK
K IMEHH COOCTBEHHOMY, T. €. TIPAaBOMEPHO Hanucanue Mepmeas yapesna'.

5. B aBTOpPCKOM TEKCTE 4acTO BCTPEUYAKOTCS OTCTYIUICHHUS OT OOIICMPHHSTON
HOPMBI: aBTOP TPUJIAET CTaTyC UMEHH COOCTBEHHOTO JIFO0OMY CIIOBY, IIOOOMY CIIOBO-
COYCTAHMIO TT0 CBOEMY YCMOTPEHUI0, HatipumMep: Bouk, Jluca, Konobok, Xneb, Pycanxa,
Xumpeotii Jluc, Cepwiti gonk wu Ceputii Bonk, Usean Llapesuu, Bosa Koponesuu, bpamey
Kponux, bpamey Jluc (cp. ny umo, oOpam [lywxur) u 1p. ABTOp B CBOEM IIPOU3BEJIC-
HHUH MOXKET BEIOpaTh HApHULATEIbHOE 0003HAYCHUE KYpouKa paba (KypouKa-padyua),
WK MPHUJIATh CTATyC UMEHU COOCTBEHHOTO TOJNBKO OMPEACTUTEIEHOMY KOMIIOHCHTY
kypouka Paba (JKuu-6viiu 6abywika awa, enyuka Mawa oa kypouxa Psaba), unv Bce
CJIOBOCOYCTAHHE TIPEICTABUTH Kak cOOCTBeHHOE MM Kypouxa Psba. Beibop aBTopa
JIOJDKCH ONpaBbIBaThCS TekcToM'®. M3BecTHbIC MMEHA B OCHOBHOM OTPa)KaroTCs
B JINTEPATYPHBIX U JIPYTHX SHIMKIIONECIUSIX, B Op(orpaduueckux cioBapsx, CIoBapsix
MMEH COOCTBEHHBIX.

! CoueraHne UIMEHH COOCTBEHHOTO C MOCIEAYIOIINM YCTOHYMBBIM ONPEEICHUEM, BBIPAKEHHBIM
CYIIECTBUTEJIFHBIM C 3aBHCUMBIMH CJIOBAMH M 0003HAYaIOMINM ITOCTOSIHHBIH NpH3HaK (yape bepenoet
00 Konen bopooa; Dunucm sAcHblll COKON), CIEAYET MUcaTh 0e3 3HAKOB MPETTHHAHMS.

12 Cp. aHAJIOTUYHYIO CTPYKTYPY B TOIOHUMaX THNA YepHoe mope.

13 Ere npumep: B ckaske [Hapist I[Teppo «Kot B camorax» AeWCTBYET repoil Kom: Kom CIyCmuicst
€ Kpbllllt, HO KOM — HA MO 6€0b OH U KOM — NOZHAJICA 34 Hell [MBIIIBIO], U TOJIBKO B IPYIHX TEKCTaX MpH
OTCBLIKE K 3TOH CKa3Ke ee repoil umenyercs Kom 6 canoaax.

4Tak, npu BeiOOpe Hanucauus Mean [Japesuy VIBaH MOXKeT OBITh IIAPEBUYEM, @ MOJKET U He OBITh
UM, B OTJINYME OT coueTaHus Mean-yapesuy, B KOTOPOM OAHO3HAYHO BBIpaxkaeTcs ctaryc MBaHa —
yapesuy. Eciin B TeKkcTe HapHLATeIbHOE 3HAYCHHE aKTyanusupyercst (MKun-6vin Anuka, 6oun neno-
bedumblil, cunrbHoMo2yuull boeamsipsb), TO ITO TPEAIONaraeT JalbHelee Hanucanue AHuKa-gouH,
a He Anuka Boun. Hammcanue ¢ AByMsI IPONMUCHBIMU OyfeT 00OCHOBAaHHBIM, €CIH B JalbHEHIIEM
TEKCTe BCTPETUTCS MPsAMOe HauMeHOBaHue repost (M nposzeanu e2o Anuxa Boun) Uan eciu UMs 3TO
J0CTaTOYHO M3BECTHO.
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§ 2. O HanMcaHUU UMeH cOOCTBEHHBIX He B CBOell OCHOBHOM (pyHKIUH
U UMEeH cO0CTBEHHBIX, CTABIIMX HAPULATEIbHbIMHI

1. OcHoBHast pyHKIIHSI UMEH COOCTBEHHBIX — BBIJICIICHUE KOHKPETHOTO CYOBEKTa
WK TIPEeIMETA U3 Psijia OJHOPOIAHBIX, €r0 WHAMBH Y TU3aIHS.

2. imeHa COOCTBEHHBIEC TAKXKE MOTYT BBICTYIIATh WHIUBU/yaTIH3aTOPaMU IPYTUX
00beKTOB (canvmo Kopoym, npoba Maumy, 2oesouna Bernunemon, asmomam Kanaus-
Huxosa, maoauya Menoeneesa, kpucmanivt Ceaposcki).

3. mena coOCTBEeHHBIC MOTYT BBIpaXKaTh W HapHUIATeIbHBIC 3HAUYCHUST — 000-
3HaYaTh MPU3HAK, XaPAKTEPHBIH JJIs1 XOPOIIIO U3BECTHOTO YYaCTHUKAM KOMMYHHUKAIHH
oOaaresist JaHHOTO UMEHU COOCTBEHHOTO (0Kkazancs Myooii kmo-w.; emopoti Yaoaes,
motl Eeeenuil...; ewje ooun @oma negepyrowuii; Hu oonoeo Lllymaxepa cpedu nawux
sooumerell He Hauilock uiu xoms ovl Llleapyeneceepa; ewe oona Mawa-pacmepsawia
1 TIPOCTO ewje 0ona Mawa (T. €. 9eJIOBEK CO CBOMCTBAMH 3HAKOMOI Marim).

damunny ¥ UMeHa B (opMe MHOKECTBEHHOTO YK CIIa, HA3BIBAIOIINE THII JIFO/ICH
C TEMH K€ KaueCTBaMHU, CBOMCTBAMM XapaKTepa, YTO U U3BECTHBIA HOCUTEINb JAaHHON
(haMuIIMK, 4YeTOBEK WK MEPCOHAXK C IAHHBIM UMEHEM, COXPAHSIOT IPOIHCHYIO OYKBY.
Hamnucanus co cTpoyHO#l OYKBBI BO3MOMKHBI KaK SKCIIPECCHBHO-CTHIMCTUYECKHUI
MIPHEM, Yallle BCETO C IENbI0 YCUIICHUS OTPHUIATEIFHON I HPOHUYECKON OIEHKH
1A,

[Ipuwmepsl: Usansi, ne nomusawue poocmea; Mol 6éce ensioum 6 Hanoneonol
(A. C. llymikun); cosemckue [llapuxosut; ... Ymo mooicem cobcmeennvix [lnamonog /
U b6vicmpoix pazymom Heemonoe | Poccuiickas 3emnst poscoams (M. B. JlomoHOCOB);
Bom u 6pedym nawiu manenvrue JIoMoHOCO8bL 6 2psizb U XON00 NO HECKONLKY KUTOMe-
MPO8 3a 3HAHUAMU; HO: COBPEMEHHbLE YUUUKOBb, HOBOSBIIEHHbIE 2e00eNbChbl, npubecym
RIFOUKUHBL MECTIHO20 PA3TUBA.

4. imena coOCTBEHHBIC MOTYT TepeaBaTh HapHUIlaTeIbHBIC 3HAUCHHUS, 0003HaYas
MPEIMETHI TI0 MMEHH MX CO3JaTelisl, PYKOBOIUTEINS QUPMBL: Kosiekyus Pabepoice
(06 m3nenwusix), evicmaska Penuna, Bpyoens (o paborax Penuna, BpyOens).

Hekoropsie uMeHa COOCTBEHHBIE HE MPOCTO YNOTPEONISIFOTCS B (DYHKIIMU HAapH-
[aTeIbHBIX, HO — TPUOOPETS CBOe COOCTBEHHOE 3HAUCHUE — MEPEXOISIT B paspsij
HapUIATETbHBIX U IOATOMY (DUKCUPYIOTCS B CJIOBAPAX (TOIKOBBIX, Op(orpapuuecKknx)
B COOTBETCTBYIOIIIEM 3HAUYEHUH W B HAIMMCAHWU CO CTPOYHON OYKBHI.

IIpumepsL

1. Bce uMeHa cCOOCTBEHHBIC, YITOTPEOJICHHBIE J1s1 0003HAYCHUS €IMHUIT U3MEPEHHUS
(amnep, 6onom, eepy, 0#coy1b, KIOpu, OM, HbIOMOHK' ), XAMHUYECKUX JIEMEHTOB U MUHE-
payioB (manmai, ypau) IEPEXoAT B pa3psi HAPUIATEIBHBIX U IMMAITYTCS CO CTPOYHOM
OyKBBI.

15 CokpaltieHust Ha3BaHHH €IMHUL] H3MEPEHHS, TaAHHbIE 110 (haMUITHSAM, ITHIILYTCS C TPOIUCHOM OYKBBI,
Hanpumep: Bm (Batt), [y (repn), o (mxoynb), Kn (kynoH), H (HprotoH), Om (om), I1a (ackanib) u ap.
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2. K umeHaM cOOCTBEHHBIM BOCXO/ISIT HEKOTOPBIC HAPUIATEIBHBIC CYIIIECTBUTEIb-
HbIEe, 0003HaAYAIOIIHE:

a) MpeJIMEThI, BUJIbI )KUBOTHBIX, HA3BAHUS PACTCHUH U JIp., HAIIPUMED: bamucm,
eanugpe, 2obenen, makunmout, pueapo (TKaHH, TPEIMETHI ONCKIBI); cepKyiLeC, Kap-
nau4o, HANOJEeoH, O1UBbe, Napme3aH, 4edoep (IPOAYKThI TUTAHUs, OJFO/IA U HATIUTKH);
OpayHume, sunyecmep, KOibm, maysep, Haean (BUIbI OPYKUS); VMY, CATbX08, PUM-
mobepeep (CIOPTUBHBIE, TAHIICBATIBHBIC JIEMEHTBI); A00HUC, cuayunm, Hapyucc (IIBETHI);
maxaon, anonnon (6a60UKM); conuadgh, eepkynec, cuzug (KyKH); cICCOH, 2a8poul
(CTPIIKKR); & TaKKE agzycm, O60UKom, Ouselb, eKamepunka, nupke'® u np.;

0) JenoBeka Mo MPU3HAKY, KAYECTBY, CBOWCTBY, XapaKTEPHOMY JJISI HOCUTEIIS
JTAHHOTO UMEHH COOCTBEHHOTO, HATIPUMED: atiboaum ‘pase., utym.i. YeJI0OBEK, KOTOPBIi
neunt KuBOTHBIX [TCPSL, 7], uyoa ‘npenarens, mamennuk’ [ TCPS, 372], ananoruaHo:
anvponc, anonnon, OypooH, BaneK, BAHbKA, 2EPAKIL, 2EPKIIEC, 2OTUAG, UPOO, UCKAPUOM,
UXMUAHOP, KAUH, I08E1AC, MeHmop, xam, yepoep u np."”

Takum 00pa3oM, OJJHU UMEHA COOCTBEHHBIC, €CJIM OHU HUCIIOJIB3YIOTCS IS
XapaKTEPUCTUKU JIPYroro CyObeKTa MM 0ObEKTa, MOJHOCTHIO MEPEXOIST B pa3psij
HapHUIATEIbHBIX CYIICCTBUTEIbHBIX U MUIIYTCSA CO CTPOYHOU OYKBBI, IPyrue —
HE TIEPEXOJIAT B pa3psiJi HAPUIATEILHBIX U COXPAHSIOT MPOMHUCHYI0 OYKBY (On He yep-
bep, s ne Cxnooosckas-Kropu), TpeThl HAXOAATCS HA CTAJIUU MEPEXOJa U MUIIYTCS
B peajibHBIX TEKCTAX MO-pa3HoMy (6 uem omauuus [epou (unu 0epou) om okcghopoos,
onoxepos). Ilepexos1 cOOCTBEHHOTO UIMEHHU B HapHIaTeJibHOE (hukcupyercst opdorpa-
(UUIECKUMH U TOJIKOBBIMHU CIIOBApPSIMHU.

CyliecTBYIOT OMTO3HABATEIbHbBIC KOHTEKCTHI, TO3BOJISIONINE OMPENIEITUTh, K KAKOH
rpyIIe NPUHAMICKUT TO UK HHOE CIIOBO.

1. CnoBa, nepemienme B pa3psiji HAPUIATEIbHBIX, MOTYT YIIOTPEOISATHCS B POIIH
MOCTIIO3UTUBHOTO MPHIOKEHUS (JIamHuxu-eepryiecsl ¢ wupoxo pazosunymoimu
Hoecamu; Meuma 1106020 HauanbHuxa — OyKeoeoKa-yepoep 8 npuemuoll), Ciona,
HE MepelIe/nie B pa3psii HApUIATeIbHBIX, — HE MOTYT.

2. CnoBa, He TepemeiIue B pa3psijl HAPULIATEIbHBIX, MOTYT YIOTPEOISThCS
B KOHTEKCTE CO CIIOBAMH 8MOPOlL, Opy20il, HO8blil ‘TIO00HBIN, cam (émopoii Yadaes,
Mot Eseenuil...; Buoumo, u cam I'epkynec ne cmoe Ovl 000niemsv 6eco 3mom OeckoHeu-
HbIIL NYMb), CIIOBA, TIEPEIICIIIE B Pa3psa HapUIATeIbHBIX, — HE MOTYT (*émopoil
yepbep, motl coceo).

16 Cp. HapULaTeIbHBIE CYIIECTBUTENBHBIC, BOCXOAIINE K reorpadyecKuM HaMMEHOBAHUSM: A/ISICKd,
banakiaea, OukuHu, 6OCMoH, 0xcepcu, Kauemup, nanama (TIPEIMEThl OJECKABL, TKAHN); 60PI0, KOHbSAK,
KbAHMU, MAOEPa, HANApeyiu, MoKail, YUHAHOAU, ap3HU, OOPHCOMU, eCCEHMYKU, Hap3aH (BUHA U IPYTHE
HAITUTKH), 2JiCeb, NAex, XOXa0Md, bakkapa (N31eNisi IPOMBICIIOB U ITPOU3BOACTB), tiopKuiupsl (IOpoaa
CBHHEH), Hblo(ayHONeHO, OdceK-paccen-mepovep, DOCMOH-mepbep, KuH2-4apab3-cnanuens (KOMIOHEHTHI
CJIOKHBIX Ha3BaHUH MOPOJ cOOaK).

7 HapuuarenbHble UIMEHA OOHIICYAH W OOHKUXOM BOCXOIST K UMEHaM coOCTBeHHBbIM /lon JKyan
u Jlon Kuxom.
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3. Hanmune B TeKcTe SIBHO BBIPaYKEHHOM OTCHIJIKM K MCKOHHOMY HOCHTEIIO UMEHH
nperoiaraeT ynorpedieHue cioBa Kak UMEHH COOCTBEHHOTO: Dmo Ovlia HACmoauas
cmopodcesas cobaxa, HeycwvinHulil [{epbep, noOoOHbII Mpexeoio8omMy NCy y 60pom
Tapmapa (B. H. ®uraep); Heoocmamouno crviuwams [lacanunu 6 KoHyepmax, 20e oH,
kax ['eprynec, nosepeaem 6 npax cocmsa3arWUXcs ¢ HUM CKpUnadell CeepHuiX CmpaH
(A. K. Bunorpanos). [Ipu oTcyTcTBHM NOAIEPKUBAIOIIETO KOHTEKCTA, YCHUIIMBAIOLIETO
ACCOIMAITUIO ¢ MPOOOPa30M, aBTOP MOKET BBIPA3UTh CBOC HaMEPEHHE YCUIIUTh WIIN
HE yCHJINBATh aCCOIMAIINIO, BRIOPAB HAIMMCAHUE C IPOTTMCHOMN HITH CO CTPOYHOM. YnTa-
FOIIMI 9TO MOXKET MOHATH, HO IS 3aITMCHIBAIOIIETO (HAIIPUMEp, IO/ TUKTOBKY) 3TOT
CMBICJI MOYKET OCTaThCsl HESICHBIM, U OH MOXKET BBIOpATh JI000€ HamMcaHue, UCXOIs
U3 CBOETO TIOHUMaHWUsI, Cp., Haripumep: Hacmosawuii ['epkynec u k momy dce yMHUYa
(K. T lllaxunazapoB) — Ow npusemucm, CKyIacm, WupoKoepyo Cmpautio, HACmosuull
eepxynec (B. M. JlopormeBud).

§ 3. lono/iHUTeIbHBbIE CBEIEHUS] 0 HATMCAHUM HHOSI3bIYHBIX MMEH

§ 3.1. O HanucaAHUH MMEH U3 TePMAHCKHX, POMAHCKHUX U APYTHX €BPONEHCKNX
I3bIKOB

HHocTpanHble (haMUITUKA MOTYT COMPOBOXKIATHCS HEMTEPEBOIMMBIMHU HHOSI3BIYHBIMU
CITy’>KeOHBIMU CIIOBaMHU (apTHKIIH, TIPEJIOTH, COI03bI). B pycCKOM sI3bIKe MPU yroTpe-
OJICHMM HEKOTOPBIX (PaMHJIUIL 3TH CJIOBA MOTYT OBITh (haKyJIbTaTUBHBIMH (HAIIPUMED,
uzyuams meopuecmeo leme, X0tsi (hon ['eme) Wnn, HA0OOPOT, MOTYT CTAHOBUTHCS
HEOThEMJIEMON YacThI0 (DaMUITHH (eeHuanvibiil 0a Bunqu, HO HE ceHuanvhviil *Bunuyur).
WHosI3pI4HBIE CITY)KEOHBIE CII0Ba, COMTACHO MPABHUITY, MTUIIYTCS CO CTPOYHON OYKBBI.

IIpumepsr:

a)TepMaHCKHUE CHyxeOHBIe cioBa: gon (Hem. ‘u3’), yy (‘B’), ayg
(‘Ha’) 1 B coueTaHmIX on Oep, Gon dem, ayg Oep u np. (HeM.), san (pan), an oep
(romn.), agh (1B.); mpuMeps! (haMUIIHi, COYeTaHUN UMEHU U amMuuu: ¢ou [Llmons-
bepe, Hozanun Bonvgpeane gpon 'eme, ero oren Hoeann Kacnap gon I'eme, Ommo gon
bucmapx, bapon Mangpeo pon Apoenne, lonmep hon Xazenc, Bacunuii @edoposuy
L Inuom ghon 0ep Jaynuy, Kapn @edoposuu pon Mexx; yy I'vmmenbepe, npuny Hoseg
yy 3anvm-Paiigpepuatiom-ux, yy Hzenbype, @pany Kcasve yy [lImonvbepe, Kapn
Jroosue ¢hon yHo yy I'ymmenbepe; @pany aygp dep Mop; Jlrosue éan bemxosen, An
san 0ep Baanwvc, Poeup eéan dep Betioen, D06un ean oep Cap, Cumon éan dep Mep;
Po6epm agh Hoxnux, I'vemas ag Tesiepcman;

0) poMaHCKHUE CAy)eOHBbIe ciioBa: da (uT. ‘u3’), de (dpp. ‘u3’), ae
(apTHKIB), u (UCII. ‘W’) ¥ MIX BAPHAHTHI B COYETAHUS: O, deib, delld, Ou, 00c, 0io; ~u-,
', aa (12), rac, -u-oe-, oe na, de aoc; oyut (MOPTYT. ‘u3’); mpuUMepsl HaMUINH, code-
TaHWUU UMeHu u damminn: Jleonapoo da Bunuu, bapkrau oe Tonnu, Jlone de Beea,
Anvghpeo de Mrwcce, U. A. booysu oe Kypmens, llapie oe Kocmep, Anveap 'omec
oe Kacmpo, Kanna 0’Apx, Jlyka oenna Poooua, [laono doenna Cmenna, Andpea oenv
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Capmo, [lomenuxo ou /{ocosannu, Jocosanu ooc Canmoc, Mapmen 0w ap Pooce,
Opmeea-u-I accem, Aneman-u-oe-Ouepo, Yao lati bepmpan ne Kno, Xyana Hnec
oe 1a Kpyc, Bpemon de n1oc Oppepoc, baponecca oe Cmanw, [llapno-Muutens 0e 1”’One,
Manysn oyw Canmyc Jlonuu.

[IpuMeps TEKCTOBBIX YNOTPEOJEHUU: nams cekpemos oa Bunuu,
uzgecmuvie auya ounacmuu oe na Kpyc; cxyronmop oeina Cmenna; uzobpemament
sa3vika scecmos Lllapno-Muwens de 1°One, makaice uzgecmen kaxk aboam oe i’One.

Bo03MOXXHBI OTKITOHEHUS OT TIPaBUIIA.

1. IIpn 0coOoM BBIIENIEHUN OJJTHOTO M3 WICHOB POjla — HOCUTENS PaMUIHA —
B HAIMCAaHUHM MMEHHO ero ()aMUJINK MHOSI3BIYHOE CIYKeOHOE CIIOBO MOXKET 3aKpe-
MUTHCSI ¢ TPOTMCHOM OYKBEI, CP.: XyAOKHUK Buncenm Ban loe (nunepn. van Gogh)
npu Teodop san [0z — KUHOpEXKUCCEP, MIPANPABHYYATHIH MIEMSHHUK XYI0KHUKA;
a taxxke An Ban Dux (munepin. van Eyck), Aumon (Anmonuc) Ban /leiix (Huaepi. van
Dijck, van Dyck), Axob6 Xenopux Banm-I'oghgp (nunepn. van't Hoff). Cenenus
0 HAIlMCaHUU TaKUX (PaMWIHHA COJEPIKATCS B JIMHTBUCTUYCCKUX M HAYUYHBIX DHIIH-
KIIOTICAMYECKHUX CIIOBAPSIX.

2. Ilpu moTepe WM OTCYTCTBUH CBSI3H C TPAJAMIIUCH Tepejadn THHACTHYECKOTO
uMeHH ((haMuTny posia) B S3bIKE-MCTOYHHUKE WITH B PyCCKOM SI3bIKE HAIMCAaHUE HeTiepe-
BOJIUMBIX CITYKEOHBIX CIIOB IMPHU (PaMHITUSIX MOXKET MEHSITHCSI:

a) ciry>keOHBIE CJI0Ba MOTYT CPacTUCh C POJOBO (haMHiIMel B OJHO CIIOBO Kak
B PYCCKOM $I3bIKE, TaK U B SI3bIKE-UCTOUHUKE WM S3BIKE-TIOCPEIHUKE: HAIpUMep,
¢dammms pycckoro npamarypra @ouuzuH BOCXOIUT K HeM. von Wiesen; damumus
Banoesenvoe Bocxogut k HUAEpI. van de Velde (muHacThs XyITOKHUKOB 8aH Oe Benvoe:
Bunnem, Anronuit, SIH-crapimii u SIH-Mnaammit); cp. taxoke [enone u oe Jlone (Xynox-
Huk Pobep /lenone < bp. Delaunay, unen-xopp. PAH b. H. /[enone — mapku3 Bepnap
Pene oe Jlone < de Launay, reonor Jlyu de Jlone); Jlacpanaic v 1a I pansic (MaTreMaTuk
IDicozep Jlyuc Jlaepanoc < Lagrange — Anupu-Jlyu na panoc < la Grange, Amopu
Oe za Ipansic < de la Grange); moperunaBarens JKau Jlanepys nipu ¢p. La Pérouse
u Lapérouse; Doeap /leca — ero oren; bankup Octocm de [ a;

0) ciy>xeOHbIe ciioBa (OJHO UJIH BCE) B COCTaBE (paMIJIUI MOTYT ITUCATHLCS C TIPO-
MUCHOM OYKBBI. B pyccKosi3bIYHOM MHUpE OHU HHOTIa BOCIIPUHUMAIOTCS HE KaK 3HAYH-
MBI€ SIMHUIIBI (Cp. TepeBonuMBIe: Apucmomens uz Cmazsupul, Apucmomens uz Mumu-
JleHbl), 3 KaK HEOTheMJIEMbIE YCIIOBHBIE YaCTH ()aMWIINU U TIUIITYTCS COOTBETCTBEHHO.
Hanpumep, tak nuiercst pamums nepsoro aupekropa Mmmneparopckoro MocKoOBCKOTO
Texuuyeckoro yuunwiia (aerae MITY): Buxmop Kapnosuu Jlenna-Boc's. B codetannn
CITY»XEOHBIX CJIOB MPOTHCHAS OYKBa MOXKET ITUCATHCS TOJIBKO B OTHOM M3 HUX (OOBITHO
MeHee YacTOTHOM), Haripumep: Axopeii Anopeesuu gon Lyp-Munen, Jlrox Aygp oep
Mop, Menucca Aygh oep Mayp, bapmonomeo oe Jlac Kacac (Las Casas), Jluonenw

¥ Vriorpebnenue nedrca npu HaIMCAHUH CITY)KeOHBIX CII0B, XapakTtepHoe st XIX B., Takxke 00bsic-
HSICTCS [IEPEOCMBICIICHHEM KOMITOHEHTOB (paMUITHK B HHOSI3BIYHOM Cpejie.
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oe Jla Jlopancu, Huxonaii u Enuzasema ®an-dep-@num. CBeACHUS O HAIIUCAHUU TAKUX
(dhamuTuii coiepKarcs B IMHIBUCTUYCCKUX M HAYYHBIX SHIIUKIIONICANYCCKUX CIIOBAPSIX.

3. IIpu co3manuy HOBBIX (haMHUITHH, IICEBIOHUMOB, TIPO3BHUII] MOTYT HCITOTB30BATHCS
CITy>)keOHbBIE CIIOBa, UX HAIMCAHHE B S3BIKE-MCTOYHHKE OMPEAEISETCS BOJICH aBTOpa
Y BOCTIPOHM3BOMTCS B PYCCKOM si3bIKe, Hanpumep: Jle Koporwswe (Le Corbusier; HacTo-
siuqre uMst U pammns — lapas Dnyap XKanunepe), Ddyapoo /e Durunno (De Filippo;
Hacrosimas pamunus — [laccapennu < Passarelli).

4. CoBpeMeHHBIC TEKCTHI XapaKTePHU3YIOTCS TOTEPEH TPaTUITMOHHBIX CBS3CH
C KYJBTYPOH, YTO OTPaKAETCS B XaOTUYHOM YMOTPEOIEHUH MPOMUCHON OYKBBI TIPH
nepeaye HermepeBOAMMBIX CITy)KEOHBIX coB. HanmcaHnue ir000ro HIMEHH 110 TIPaBHITY
SIBJISICTCSI COOTBETCTBYFOIIIUM COBPEMEHHO# opdorpaduyeckoit HopMe pyCCKOTO sSI3bIKa,
JlaKe CJIM OHO MPOTUBOPEUUT 3a()UKCUPOBAHHOMY B TOM HJIH HHOM MCTOYHHKE.

5. OT city>ke0HBIX CIIOB CIIyeT OTIINYATh CIIOBA OOH, OOHA, OOHHA, OOHbSL, TIPE-
IIECTBYIOIIAE POMAaHCKUM UMEHAM U (DaMILTHSIM 1 O3HAYAFOIIUE ‘TOCIIONHH, ‘TOCTIOKA .
CornacHo npaBuIly, OHU MUIIYTCS CO CTPOYHOMN OYKBBI, KPOME TE€X CIIy4aeB, KOTIa OHH
CTaJIi KOMIIOHEHTOM 3aKpPEIUBIIHMXCS B PYCCKOM S3bIKOBOM (DOHJIE IEJIOCTHBIX €JIH-
HUI] — UMCH MEPCOHAXKEH M3BECTHBIX MPOU3BEICHHUM, HAIPUMED: OoH basunuo, Oon
Cesap oe basan, 0onna Posa, donna Mapus, Oonwsa [lonopec, douws Pocuma, Ho nMeHa
nepconaxeit: Jon Kuxom (Murens ne CepBantec), Jou Kyan (K. b. Monbep)'?, [on
I'van (A. C. Ilymkun), Jon Kaproc (U. ®. Hlunnep)®, Jona Anuna (A. C. Ilymkun).

§ 3.2. O HanucaHuu HAYAJIBHBIX YacTeil pamuauii Max-, Can-, Canm-, Cen-,
Ceum-, Tep-, O’

1. HavanbHbie yacTH HHOCTPaHHBIX amiuii Mak-*', Can-, Canm-, Cen-, Cenm->,
Tep-3, MPUCOETUHSIONINECS K TIOCIIEYIONIeH YacTH Ae(hHUCcOM>, TIUIITYTCS C MPOTTUCHOI
OykBbI, Haripumep: Max-1 pezop, Maxk-/{yeann, Max-Kunau, Can-Mapmun, Canm-Inua,
Canma-Anna, Canma-Kpyc-u-Kanaymana, Cen-Krocm, Cen-Canc, Cen-Cumon, Cenm-
bes, Cenm-Oxzronepu, Tep-Munacoea, Tep-Ilempocsn.

19O HapUIATENBHBIX CIIOBAX OOHKUXON W OOHICYAH CM. CHOCKY 17.

X T[enbHOCTh UMECH HEPCOHAKEH MOXKET BBIPAKATHCS U B HECKJIOHSEMOCTH IIEPBOTO KOMIIOHEHTA.
Cp.: 3a XIX sex penuksus cmenuna Heckonvkux xossaes u 6 1895 2ody nonana 6 pyku oona Kaproca, epagpa
Maopuockoeo u necumumnozo npemendenma na @panyysckuii mpon (3aeck noH Kapinoc — peanbHas
UCTOpPHUUECKAsl JINYHOCTE) U Pob /Jon Kapnoca cozdana, mak ckazame, no goopme eco maranma (Jlon
Kapnoc — nepconax npamst U. @. [lumepa).

2! Max- — KOMITOHEHT LIOTJIAHJCKUX, UPJIAHACKUX, aHIIMACKUX (haMUIIMHA, BOCXOIHUT K CIOBY
CO 3HAUEHUEM ‘CBIH .

22 Can-, Canm-, Cen-, Cenm- — KOMIIOHEHTBI POMAHCKHUX (DAMUIIHIA, BOCXOAT K CJIOBY CO 3HAYCHUEM
CBATOM .

2 Tep- — KOMITIOHEHT apMSHCKUX (paMuInii, 03Ha49aeT ‘TOCIIOANH .

2 CnutHoe 1 nehrCHOE HAMMCAHHUE HAYaIbHBIX YacTell haMuiuii GyaeT OCBELIEHO B ITOATOTABIIH-
BaEMOM IIOJIHOM CBOJIE IPaBHIL.
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Ecnu yacte Mak- nuiuercs ¢ nocieayolend 4acTbi0 CIIMTHO, TO 3T YaCTh HaYK-
HAETCSI CO CTPOYHOM OYKBBI, BHE 3aBUCMMOCTH OT HAIlUCAHHsI B S3bIKC-MCTOYHHKE,
Hanpumep: /Jocetime Maxgepcon (Macpherson), [oiceiime 20yapo Xepsu Maxoonano
(MacDonald), /[cozep Petimono Maxkapmu (McCarthy).

2. HavanbHast 9acTh HHOCTPAHHBIX (haMuituit O ™, pUCOEMHSIONIASICS K TIOCIES/TY-
rolieli yactu 0e3 po0deria, MUIIETCs TPONUCHON OykBOH, Hanpumep: O 'Hur, O ' Konwop,
O’Bpaiien®.

§ 3.3. O HanucaHuM apaGCKNUX MMEH M JPYTUX BOCTOYHBIX MMEH CO CXOTHOM
MO/IeJIBI0

B cucremax nrickMa MHOTHX BOCTOYHBIX SI3BIKOB HET MPOMHUCHBIX OYKB. Pycckast
nepeada MMEH U3 3TUX SI3BIKOB IMOMUUHSSTCS TIPaBIIaM pycckoit opdorpaduu. C mpo-
MUCHOIN OyKBBI IUIIYTCS CJIOBA U COCIMHEHHbIE 1e()UCOM YacTU CIIOB, BXOISIINE
B COCTaB MMEH, 32 MCKIIOUCHUEM HENEPEBOAMMOTO apTHKIIS, HEKOTOPBIX TEPMUHOB
POJZICTBA, a TAKXKE B PA3HOM CTETIEHH OCBOCHHBIX PYCCKHUM S3BIKOM CJIOB, 0003HAYar0-
HIMX COIMAJIbHOE IMOJIOKEHUE, TUTYJI, BRIPAKAIONIMX TIOUYTHTEIBHOE OTHOIICHHUE TIPU
obparenuu?’.

1. ApTuKib azb (BapHaHThI €I0 HAMCAHMS, OTPasKaroIlNe aCCHMUIISLIIIO COIvIac-
HOTO C ITOCJIEYIOINM COINIACHBIM a0, a3, aH, ap, ac, am, auw™, v [pyrue ero Mmoxuduka-
UM, HATIPUMED: JIb, WL, M, 3V]b, OJlb, ViIb), COTIIACHO TIPaBHITY O HAITUCAHUH CITYKEOHBIX
CJIOB, TTUILIETCS CO CTPOYHOU OYKBBI.

ITpumepsr

a) B cepeauHe UMeHHOU KOHCTpykmuu: Cabax anv-Axmed anv-locabep
ac-Cabax, Hopaxum anv-Kynu, A6oynna Myxammeo as-3ypu ao-Lycapu, Haccep Anu
aw-Illampanu, A60 ap-Paxman I, leiix am-Tauga; A6y-no-Dapadoic, Aby-n1p-Abbac,
Aby-p-Puoa, Aby-c-Cakp, Aby-m-Tamu, Carax 3yro-@ukap, Kemanv onv-Monvk,
Myxammao 3us yno-Xax;

0) B HavYaie IMEHHOM KOHCTPYKIMU: atb-Myxmap anv-Kacum, an-Hacup Axmeo®.

% HayanbHast yacTh O’ BXOAUT B COCTAB MPJIAH/CKUX M aHIIHNACKUAX (HaMHJINiA, BOCXOAUT K CIIOBY
CO 3HAYCHUEM ‘BHYK’, ‘TIOTOMOK I10 MY’KCKOH JIMHUU .

20t amunuit ¢ HavyanbHOU YacThio O’ HY)KHO oTiH4aTh rnceBaoHuM O. enpu (HACTOSIINE UMST
u pamunust — Yubsim Cunau [TopTep), KOTOPBI MUIIETCSI ¢ TOYKOM 1 TPOOEIOM B COOTBETCTBHH C Ha-
MUCAHUEM B sI3blIKke-ucTounuke O. Henry.

27 CiiutHOE, pasaesbHoe, ehHCHOe HAMCAaHUK apabCKUX UMEH Oy/IeT OCBEIICHO B MOrOTaBINBA-
€MOM HOJIHOM CBO/IE TTPABMIL.

2 Accumutsiiust cornacHoro [10] mporucXOauT mepet CoracHbIME 3ByKaMH, MIEPESAAOIIUMUCS PyC-
CKUMH OykBaMmu O (He nepen 0ic), 3, /i, H, p, C, M, i, ¥ HE IPOUCXOIUT IIepe]] IIIACHBIMU 3ByKaMH U CO-
[VIACHBIMH, TIEPEIAIOIIMMHUCS PYCCKUME OYKBaMH 0, 8, 2, doic, U, K, M, X, (. HadanpHast riiacHasi apTUKIIS
OITyCKaeTCs MOCIe MpeIecTByolei yacti 46y. Cp.: B reorpaiueckix Ha3BaHUSX HadalbHas IIaCHas
apTHKJIA IepenaeTcst OykBoil 2, Hapumep: ropoa Onb-Kygetim.

» B Havalie TPe/UIOKCHHUS apTHKIIb MHLIETCS C MPOIUCHON OYKBBI.
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2. TepMuHBI pOICTBA CO 3HAUCHHUEM ‘ChIH  (HApUMeEp: ubH, Oer, 3ade, 3004, 02Tbl,
o2y, yabl, yebll) U CO 3HAYCHUEM ‘JI0ub’ (HapuMep: Ounm, Ounmu, 2bizvl, Kbi3bi’")
MUIIYTCS CO CTPOUHOM OykBBI. TepMunbl ponacta Aoy (‘orer’), Yum (‘mare’)*!, Ao
(‘pon, cemeiicTBO, MTUHACTHS’)*? MUIITYTCSI C TIPOMUCHOM OYKBBI.

IIpumepsr:

a) BKITIOYAIOIINE TEPMHUHBI CO 3HAaYCHUEM ‘ChIH’ U ‘J104b’: Axmed ubn aoran
(«cbin Dautanay), Jowcamuns uon Ad6oannax ubn Myammap anv-Yspu, Caud ben
Teumyp; [yceun Pacu-3ade, Camoim Yuye-300a, Jlromguap Mycaum oenvt Umanos
(«ceiH Mycnumar), Cassyw Kampan oeny Kacymoe («cein Kampanay), Arubex
Hlapan yner («cer apanay); Xaouoowca ounm Xysatinuo («104b XyBaniauma),
Xaiis ounm anv-Xyceiin, Aouna dbunmu Ocman («gous OcManay); 3empupa Taream
ku13bl («a0ub Tanraray);

0) BKIIIOYAIOIIME TEPMHUHBI CO 3HAUCHHEM ‘oTel’ M ‘Marh’: A6y @upac («otel
Dupacay), banxu Aoy LLlaxyp, Xatipam A6y Baxp, Aby-ne-Xacan; Ymm Xypaiipa («matb
Xypaitps»), Yum ocapap 3vbaiioa;

B) Ha3BaHUs nuHAcTHiA: A1b Cayo, Anv Tanu.

OnHaKo ecyu ClIoBa uoH, Oer, Ounm CTOST B HaYaJIe UMEHH WA €TO COKPAIICHHOTO
BapuaHTa, TO OHU THIIYTCS C TIPOIUCHOMN OYKBBI.

[Ipumepsr: Xonu Cuna (cp. ¢ monmHbIM UMeHeM A0y Aau Xyceiin ubn Aboannax
uon Cuna), Uon ®aonan (cp.: Axmao uon @aonan uon Abdac), 2ocnosica bunm ano-
Xycetin (cp.: Xaiia bunm anv-Xycetin).

OT TEpMUHOB POJCTBAa HY)KHO OTIHYATh CIOBO A60 (‘pabd’, ‘ciyra’), KoTopoe
B COCTAaBHOM apa0OCKOM MMEHU THIIETCS C TMPOMUCHOW OYKBBI, HapuMep: A60 aib-
Asu3z, A60 ap-Paxum, A60 ap-Paxman, A60 ac-Canam®.

3. Ha3zBanus nuil mo TeHAEPHO-BO3PACTHOMY MPU3HAKY 0071 (‘MaJIbuUK’) U KbiC
(‘meBouka’) MpU TYBUHCKUX JIMYHBIX UMEHAX U (PaMIIIUSAX THUIIYTCS CO CTPOYHOU

30 TepMUHBI POACTBA CO 3HAYEHHEM ‘CBIH U ‘10Yb’ 00Pa3yIoT YacTh MMEHH, MOTOOHYIO PYCCKOMY
oTyecTBY (B apaOCKUX U HEKOTOPBIX IPYTMX BOCTOYHBIX HMEHAX OHA Ha3bIBAaeTCS Hacab). YacTn UMeHH,
BKJTIOYAOIIHE TEPMUHBI POJICTBA, MOTYT UMETh SKBHBAJICHTHl — OTYECTBA, TOCTPOCHHEIE 110 PYCCKOH
Mozeny, Harpumep: Mycaum oenvt — Mycaumosuy, Taneam koi3vt — Taneamosna, ubn Xommab — Xom-
mabwiy. INEMEHTHI 0271y, o2ibl, Kbi3bl aBTopsl [POC, 2012; [TpaBuia, 2006] pekoMeHIy 0T IHCATh C Pe-
IIECTBYIOIICH YacThI0 UMEHH 4epe3 Jeduc. OJHAKO B OTYECTBAX TAKUE IEMEHThI YCTOHYMBO MULIYTCS
pa3aensHo B opUIMANIBLHBIX JoKyMeHTax, CMU, B Hay4HOH 1 cipaBOYHOI! MTeparype. B akanemMuueckom
3IIEKTPOHHOM pPecypce «AKageMOoc) ObLIH BHECCHBI COOTBETCTBYIOIIHUE HCTIPABICHHSI.

31 CnoBa A6y, Yvm B cOUeTaHHHU C MOCIEAYIOUIMM UMEHEM 00pa3yioT 0co0yio 4acTh UMEHH, Ha-
3BIBAIOILYIOCS KVHbA.

32 CnioBO Atb, B pyCCKOM SI3BIKE COBIIA/IAOIIEE [0 TPOM3HOIICHHUIO 1 OYKBEHHOMY COCTaBY C apTHKIIEM
anw, ynoTpediseTcsl B COCTaBe Ha3BaHMIA MPABSIIUX AUHACTHIL.

33 C1toBo A60 B coueTaHUU C UMEeHeM AJliaxa Wi OJHHM U3 €r0 SIHUTETOB 00pa3yeT COCTaBHOE JTHY-
HOe nMsl, Ha3bIBatolieecs azam. Hanpumep, 460 anv-Asuc OykBajabHO 03Ha4aeT «ciyra Beemoryieroy,
A60 ap-Pawuo — «cinyra Mynaporo», 460 ap-Paxman — «ciayra BceMUocTUBOroy.
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OyKBBI, HanpuMep: baiibip-oon, Capuie-oon, bopbax-xeic, Kex-koic* (cp.: Ypye ‘pebde-
HOK’ 110 OCHOBHOMY IPaBHITY MHUIIETCS C MPOITUCHOMN OYKBbI, Hanpumep: buuuu-Ypye,
Koizoin-Ypye).

4. TepMuHbBI, 0003HAYAIONINE THUTYJ, COIHAIBHOE TOJOKEHHUE, BhIPAKAIONIUC
MOYTHUTEBHOE OTHOIICHUE TIPY OOPAIIICHUH U TIOJL.: aed, Oell (BapUaHTHI Oek, Oez, ouil),
KaeaH, Kaou, Mup3da, Myp3a, nauid, matiu, me2un, Xaoicu, Xam, Xanym (Xauvim), wax,
aghenou u ip. — MUIIYTCS CO CTPOYHOUN OYKBBI.

ITpumepsr

a) B ipentozuniuu: bex Caud Axmeo, outi Myca, mupsa Uopaeum, xan Toxmamwiud,
wax Ucmaun I

0) B moctno3unuu: Mexmem-aza, Mameo I aoxcu-aza oenvt, Mypao-oeil, Axyo-oex,
bunvee-xaean, Upaooc-mupsa, Lllux-mypsa, Uopaxum-nawa, I etioap-Kynu-xan, Kiono-
meeun, Uoupu-mavivuu, Hywagapun-xanym, Pesa-wax, Myxammeo [yppu-sghenou.

5. B ¢cBsi3U ¢ aBHE# MPAKTHUKOM 3aMMCH BOCTOUHBIX UMEH MPH OTCYTCTBHU KO-
(uKanuy 1 ¢ npoueccamMy 3aMMCTBOBaHUSI UMEH M3 OMHOTO BOCTOYHOTO S3bIKA (Yarie
apaOcKoro) B Apyroi (Hampumep, MEPCUACKUHN, TAKUKCKUN, TYPEIKHI) B PyCCKOM
MUCBME BCTPEYAIOTCS pa3InIHble MoAU(UKAIMK apaOCKUX UMEH.

5.1. Hanmucanue MoKeT oTpaxkarh pa3inyHble BAPUAHTHI CPAILIEHUS] KOMITOHEHTOB
uMeHH ¢ aprukiiem™. Hanpumep, ums 400 anv-Asuc nepenaercs kak Aboenv Aszus,
A60y-16-A3u3, AOOyn-A3uz, Abdynasuz; A60 ap-Pazax — xak Aoodyn Pazax, Aboeppasax;
Canax ao-/[un — xax Canaxyooun, Canaxedour. BapuaHThl HATUCAHUS C OTKIIOHCHHEM
oT 1. 1—4 HacTosIIero MpUMeYaHusl He PEKOMEHIYIOTCS, KpOME TeX CIIydaen, KOrua
UMEHA CO CpalleHHEeM KOMIIOHCHTOB 3aKPEHUINCh B PYCCKOW SI3BIKOBOW TPaTUIIMN
32 U3BECTHBIMU NPE/ICTABUTEISIME apadCKOT0 MHUPA, TIEPCOHAXKAMU, HATIpUMep: A1a00uH
(nmepcoHax apabCKHUX CKa30K, cp.: Aia aod-Huwn), acan A60yppaxmarn uon Xommaod
(nepconax nmosectu JI. . Jlaruna «Crapuk XortaObiuy, cp.: 460 ap-Paxman), Xoosca
Hacpeooun (bonpKIIOpHBIH TIepcoHax HapomoB Bocroxka, cp. Hacp ao-Hun).

5.2. CpariieHue KOMIIOHEHTOB UIMEHU C aPTUKIIEM MOXKET MPOUCXOJIUTh B A3bIKAX,
3aMMCTBOBABIIUX apaOckue uMmeHa. Hampumep, k apabckomy umenu 460 ap-Pawuo
BOCXOJST KYMBIKCKOE UMs1 A00y-Pawiuo v Tarapckue A6opawiuod u Abopawium; k apad-
CKOMY MUMEHU A60 anb-A3u3 BoCXonsaT abasuHCKoe UM A00yrasu3 W TarecTaHCKoe
A60yn-A3u3*®; UM TIEPCUICKOTO T03Ta, M3BECTHOTO MO IceBIoHnMoM DupmoycH,
3aKpenuiock B hopme Xaxum Abynvrkacum Xacaw (cp. Aby-no-Kacum).

*TIpu 06pa30BaHUK OT UIMEH C KOMITOHEHTAMH -00J1 H -KbIC OTYECTB C MMOMOIIBIO PYCCKUX a(PUKCOB
HaIkCcaHue BTOPOr0 KOMIIOHEHTA 4epe3 Ae(Hc U CO CTPOUYHOM OyKBBI COXpaHseTcs, Hanpumep: bailiax-
oonosuy, baiinax-oonosna (ot bainak-oon).

5B mpakTuKe MUchbMa BAPbUPYIOT KaK OJIMH K TOT YK€ JIEMEHT B UMEHAX PA3HbIX JIFONCH, TaK U UM
OJIHOTO YeJIOBEKa.

3¢ HarncaHne HMEH PErTaMEHTHPYETCS B CIICIHAIbHBIX CIIPABOYHUKAX U CIIOBAPSIX [CM., HAITPHUMEp:
Cymnepanckas, 1987].
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5.3. CiioBa, 0603HauaroIIHe THTYI, COLUAITLHOE MTOJI0KEHUE, IPUJIAIOLIIE 00palile-
HUIO IOYTUTEIBHOCTh, MOTYT HCIIOIB30BATHCS BHE CBSI3U CO CBOMM 3HAYCHUEM — KaK
JUYHOE UMSI WK (GaMiIus’®’, KaK 4acTh COCTABHOIO MMEHH MJIM COCTAaBHOHM (hammu-
JIMH, & TAKXKe Kak GOpPMaHT UMEHH MM (aMHUIINH, YTO OTPAKACTCS B HAIMUCAHUHU UX
no-pyccku®,

IIpumepsr:

a) umeHna: Aoy, Mupsza, Mupzo, Cyriman, Conman, Xan;, Anum-Iawa, Anum-
Conman, [Heerem-Mypsa, Acavi-Xanym, Capol-Koic (antaiickoe ums); Ao6oyaxamum,
Conmanmvipsa, Apcranbex, bexmypsa, bvioatixan, Kaupoex, Unmyxanym;

0) bamunuu: Aea-3aode, beu-buenxo, bex-Mypza, ben-Xaum, Kapa-Mypsa,
Ucmaun-3aoe, Xan-Ilupa, Llax-Omupos; Ceudsade, Xonzooa, Mupzazade, Capcen-
oatiynol.

B mpakTuke nmuchbMa HaOMIOMACTCS BapHATHBHOE HAMMCAHHE HEKOTOPHIX MMEH
U paMunnii, 00yCIIOBICHHBIX Pa3HBIM OCMBICIICHHEM 00pa3yIOIIUX HX KOMIIOHCHTOB,
Hanpumep: Caudanu Banu-3a0e n Banuzaoe, Xanvix [ycetinosuu Kop-Oenwt u Kopo-
2nvl. Ha muceMe ciieryer coxpansiTh opuIHaibHyo Gopmy haMuiiuy win Ty Gopmy,
KOTOpasi 3aKPeTIach B HAyYHBIX CIIPABOYHBIX H3JaHHSX.

§ 3.4. O HanUCaHUU KUTANCKUX UMEH

B xuTaiickoM nepornupuuecKkoM MUChbME HET 3arfiaBHbBIX (OOJBIINX) 3HAKOB
JUTSl yKa3aHUsl Hauaya NpeIoKEHHs WIN JIJIsl BBIICTICHUSI KUTaHCKUX COOCTBEHHBIX
Ha3BaHWH B TekcTe. B 3ammcn kuTaiickum QoHETHYECKUM an(aBUTOM HCIOIB3YIOTCS
MIPOMUCHBIE OYKBBI, HO IT0 CBOUM, 0COOBIM IIpaBHiIaM. B pycckoii mepenade KUTaliCKuX
COOCTBEHHBIX UMEH HeJIb351 KOMMPOBATh yOTPeOIeHNE IPOITMCHBIX OYKB ¢ HAIIMCAHUN
B SI3bIKE-MCTOYHUKE, a HY)KHO CIIeIOBaTh MPaBUJIaM, YCTaHOBJICHHBIM JUISl PyCCKOTO
SI3BIKA.

1. Kuraiickue cOOCTBCHHBIC MMEHA COCTOSAT M3 (paMUIMK M UMEHH’’, KOTOPHIE,
COIVIACHO MPaBHILY, MUILYTCS ¢ IPONUCHOM OYKBbI, Hatipumep: JIy Cuns, Yowcan L{3ail,
Yorcan bunnuns, Cyns Amcen, Coima Lans, Oyan Cro, Coima Canoicy.

2. YucnurenbHble ¢ ‘OAWH’, 9p ‘ABA’, camb ‘TPU’, Cbl ‘UeTBIpE’, y ‘HATH U T. [I.
B COCTaBE MMEHH MUY TCS:

a) CO CTPOYHOI OYKBBI, €CJIM TIPUCOCTUHSIOTCS K IMYHOMY UMEHH;

0) ¢ IPONKCHOM, €CITM UCTIOIB3YIOTCS B Ka4eCTBE UMEHHU ™.

IIpumepsr:

a) uMs + uncautensHoe: Bau-yu, Jlu-wusp (0ykxs. «JIu nBenaauarsiiiy), fy-op;

37 Mlcnosnb30BaHKe B KAYECTBE JIMYHBIX MMCH CJIOB, HA3bIBAIOIIUX TUTYIL, 0003HAYAKOINX COLIMAIIbHBIN
craryc, 00yCIIOBJICHO APEBHEH TPpaIMIKEH Ha3bIBaTh ACTEH B YECTh IIOYMTAEMOTO B CEMBE YEJIOBEKA.

38 CM. cHOCKy 36.

3 B KUTAHCKOM IOJIHOM MMEeHH (h)aMUIIUsL BCErIa PEIIIECTBYET INYHOMY HMEHH.

“Jcronp30BaHNE YNUCITUTENBHBIX B KA4€CTBE HMEH XapakTepHO Uisi OBITOBOM, HEO(PULHMATIBHOI
peun.
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0) bamunus + ums + uncnurensHoe: Yowcan Jlo-canv*'

B) bammius + nmsi, BeIpakeHHOE YUCTUTENbHBIM: Ban Lfu, Tan Canv, Ysnw U.

3. HenrepeBonmuMeblie hopMBI 00paIIIEHHUS 1¢0 ‘TOCTIONWH, CTapUHA’, ¢s10 ‘MaJICHb-
KHii’, a ‘Oparent’ iepes] pamiineil yCTOWYMBO MUTITYTCS C IPOIHCHOM OYKBBI, XOTS 3TO
NPOTUBOPEYHT MPaBHIY (MMsI TIPH 3TOM OOBIYHO OMycKaeTcs), Hanpumep: Jlao Ban,
Cs0 Jlu, A-9ocan®.

4. HeriepeBOIMMBIE THTYIIbI, PAHI'H 3HATHOCTH, CJIOBA, 0003HAYAIOIINE COMAITLHOE
ToNToKeHue (8aw, 2y, Ou, Xoy, Xyanou, Y3y, Yy3yH, y3el U JIp.), TTAITYTCS CO CTPOIHOH
OyKBBI, HanpuMmep: Y-6an, Bouv-eyu, I van ¥Y-ou, Cao Y-ou, Y-xoy, Opwu-xyanou, I ao-
y3y, n-ysyn, Mon-yzol, Cunun-cynusicy, Bavioans-csinouon®.

5. OT cnoB, 0003HAYAIOMINX TUTYJBI, OOpaIeHHs U MOA., 00pa30BaIlCh MHOTHE
kuraiickue hamumuu, Harpumep: Bawu oo, 13wt Laii, [[3y Croeyun, Xoy Ugano, I'yu
Jlhymun, bo JIbmsanwv, Csio Yorcanw.

6. BBugy TpymHOCTH BBIJICICHUS 3BaHUS, TUTYNa, TEPMHHA POJCTBA U TOJ.
U3 COCTaBa MMEHH MPECTaBUTENCH IpeBHEH KUTAHCKON KyIbTypBl, YUUTBIBAsI H3ME-
HEHHSI, TPOMCXOJMBILINE B CHCTEME MMEH, IMO-PYCCKH MX WMEHA IMUIIYTCS IO CIIO-
JKHBIICHCSl TPAIUIINH, 3aKPEIJICHHON B CIICIIUANILHON JIMTEpaType, HayuHbIX TPpyaax
Y DHIUKIIOTIEMYECKHUX CIIOBAPSX.
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UPPERCASE AND LOWERCASE LETTERS
IN PROPER NAMES, PSEUDONYMS, NICKNAMES:
ACADEMIC RULES OF RUSSIAN SPELLING

The article proposes a detailed rule for the use of uppercase and lowercase letters in proper
names, pseudonyms, and nicknames. It follows the systemic principle of personal names’ spelling
under which a capital letter is used to mark the individualizing components of an anthroponymic
pattern. The latter may also include various components written with lowercase letters such
as function words (including untranslatable foreign prepositions, conjunctions, articles; common
words indicating degree of kinship, gender, age) and definitions denoting social status, serving
to impart courtesy, etc. The rule does not change the existing written norms while introducing
the new ones to cover the structural types of names, nicknames, and pseudonyms that previously
were not regulated at all or regulated only partially and inconsistently. The main rule is
supplemented by a sub-rule exception on the spelling of names that are prepositional-case
combinations or verb combinations, and a note introducing the correlation between capitalization
in compound names and the writer’s understanding of the proper name’s delimitation (chicken
Ryaba, Kurochka Ryaba). It also includes a paragraph applying to the following difficult cases:
1) ambiguous functional and semantic interpretation of words that make up the anthroponymic
formula, 2) proper names used as appellatives (Mantoux test — to do a mantoux), 3) changing
a surname spelling to single out a particular member of the family (for Romance and other
European languages) (van Gogh — Van Gogh) or a general change in the spelling tradition
(van de Velde — Vandevelde, la Grange — Lagrange), 4) rendering modern and historical
names from Arabic and related languages, namely structural elements (the article a/ and its
variants), kinship terms (ibn, bin, zade, ogly ‘son’, bint, kyzy, kyz ‘daughter’, but Abu ‘father’,
Umm ‘mother”), terms of social status (aga, bey, murza, pasha), 5) rendering Chinese names.

K ey words: Russian language; spelling rules; codification; capital letter; anthroponyms;
anthroponymy; proper names
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OHOMACTHUYECKOE HACJIEANE BAIIKOPTOCTAHA
B MATEPHUAJAX JIUHTBUCTUYECKHNX
SKCHEJUIINNA 1920-1930-x rr.

Llenbio cTaThu SBIAETCS BBIABICHUE M WHTEPIPETANNs OHOMACTHYECKOTO MaTepuaia
JUHTBUCTHYECKUX W KOMIUTEKCHBIX dKcrienutwid 1920—1930-x rr. B Tambsa-Karatickom n Apra-
ANICKOM KaHTOHaX bamkupun, opraHn30BaHHbIX AKageMudecknM neHTpoM HapoaHoro kommc-
capuara npocsemernss BACCP cosmectro ¢ AH CCCP. UcTouHnKamMu ITOCITY KA JOKYMEHTHI,
OTYETHI, TEKCTHI, COOpaHHBIC Y HAacETeHUS BO BpeMs skcreaunnit 1928—1929 rt. u xpansmuecs
B Hayurom apxuBe YOUL] PAH. YcraHOBNIEHO, 9TO B HAyYHBIX IKCIICTUIHAAX COOpaH 3HAUUTEITb-
HBI MaTepHas o OHOMACTHKE OAIIKUPCKOTO SI3bIKA: IMIHBIC IMEHA 1 (DAMUIINH, KOJUICKTUBHbIC
Y MHAWBU/yaIbHBIE TIPO3BUINA, TeoTpadHueCcKie Ha3BaHHs, STHUUECKIE HANMEHOBAHHS POJIOB
¥ IUIEMEH, POJIOBBIX MOJPa3/IeICHUI W 3THOCOB, TPOKUBAIOIINX HA TEPPUTOPHN PECITYOITUKH,
a TaKke MUGOHUMBI, MU(OTOOHUMBI, KOCMOHNMBI, 3a()MKCUPOBAHHBIE, C OTHOI CTOPOHBI, B OT-
YyeTax, MapIIPYTHBIX JIUCTAX, CIIMCKaX NHPOPMAHTOB, yKa3aTEISIX POIOIIIEMEHHBIX Ha3BAHUH
1 aTpuOyTOB OAIIKUPCKUX POAOB, IUNIEMEH, POJIOBBIX MMOAPA3/IEIICHNH, a C APYTOH CTOPOHBI —
B CBSI3HBIX TEKCTaX MH(OPMAHTOB, MOCBALICHHBIX HCTOPUHU POAA, IEPEBHH, CEMBH, 00BIYAsIM,
BEPOBAHMSM, CKa3KaM, JISTCHAAM U Ap. DTH JOKYMEHTHI IPEICTABIAIOT OOIBIIYIO IIEHHOCTD,
TaK Kak B HUX COZIEPXKHTCS apXaWyHbII MaTepHa, KacarolUicsl HE TOIBKO OHOMACTHKH, HO
1 BO33pCHU U BepoBaHUii Oamkwp. B kauecTBe nprMepa MOXKHO MTPUBECTH UMEHA U TIPO3BHUINA
JTyXOB-TIOMOIIIHUKOB OaIIKUPCKUX 3Haxapei (6axcsi), PUKCAUST KOTOPBIX CBUACTEIHCTBYET
0 TOM, 4TO B Hagase XX B. y JIECHBIX OAIIKHp €IIe COXPAHSUINCH PETUKTHI IIAMaHNU3Ma.

KnrwodyeBbie ¢J10Ba: OANIKUPCKUI SI3BIK; OAIIKUPHI; THHTBUCTHUCCKUC IKCIICTUIIIH;
OMKOHHUMBI; aHTPOTIOHUMBI; STHOHUMbI; MU(DOHUMBI

© Myxrapos T. I, 2022

Bonpocs! onomactuku. 2022. T. 19. Ne 2. C. 230-238



Onomactuka bamkoprocrana B marepuanax sxcrnenunuii 1920—1930-x . 231

BBenenue

151 oHOMacTHYeCKO HayKH OJHOM U3 BaXKHEHUILINX 3a/1a4 SIBJISIETCS TIOUCK U BBE-
JICHUE B HAYYHBIH 000POT HOBBIX MUCHMEHHBIX HCTOYHUKOB, KOTOPBIE JATOT BO3MOXK-
HOCTbh PaCIIUPHUTh U YIIIYOUTH CBEICHHUS 00 n3ydaeMoM 00beKTe. VICTOUHUKOBETIEeCKUT
MOTEHIMAT OAIIKUPCKOM OHOMACTHKH UCTIONB3YETCs IOBOJILHO aKTHBHO: OAIIKUPCKUMU
OHOMATOJIOTaMH BBEJICHBI B HayYHBIH 000pOT JIMUHBIE MMcHA U (paMHUIUH
Oarkup, U3BJICYCHHBIE U3 TAKUX JOKYMEHTOB, KaK peBU3CKHE cKa3ku 6—10 peBusmii
1811-1859 rr. [HA Pb, ¢. U-138, om. 1], popmynsipHBIE CIIUCKH O CIy»Oe YHHOBHH-
KOB OaIIKMpO-MemepsKCKoTo Boicka 3a 1838—1842 rr. [DC], pomocIoBHBIC-IIIEKEPE
XVI-XX BB. [BIll]; TOMOHUMHUYECKHUE CBEJOCHUS, 3aUKCUPOBAHHBIC
B fokyMenTax XVII-XIX BB.[MUB] u cogepkariuecss B « IKOHOMHUECKUX MTpUMEeUa-
HUSIX K TeHepalbHOMY MexxeBaHuio» (1795-1798) [PTALA, ¢. 1355, on. 1], Tpymax
I1. Y. PerakoBa, myteBbix 3anmuckax U. U. Jlenmexuna, I1. C. ITamraca, kaprorpadude-
ckux marepuanax C. Y. Pemesona, 1. K. Kupuiona, a Taxke B lexepe, pyKONUCHBIX
UCTOpUAX AepeBeHb, «Ilucbme bareipmm» u T. A. [Xucamutounosa, 1991, 27-48].
AKTHBHO BBOJATCS B HAay4YHBI 00OPOT MHUCHbMEHHBIE MCTOYHHUKHU MO OAIIKHPCKOM
MU (OHHUMHUU: B UacTHOCTH, B padote @. I Xucamuraunosou [2016, 270, 352]
paccMOTpPEHBI MaMATHUKH JIPEBHETIOPKCKON mrcbMeHHOCTH VI-XI BB., U3 KOTOpBIX
0CO0YI0 IIEHHOCTH MPECTABISIOT «I ajaTebHast KHUray, kaura noH-daana o myTe-
mectBur Ha Bonry B 921-922 rr, cnoBaps M. Kawrapu «/{usany Jlyrar-ut-topk»
(XI B.) m np. Marepwuai, xacarouuiicsi Oamkupckod Mudogorny 1 MUGDOHUMUH,
U3BJIEKAETCS U3 TAKUX PYCCKOSI3bIYHBIX MTMCbMEHHBIX UCTOUHUKOB X VIII-XIX BB., Kak
«Omnucanue BCceX B POCCHIICKOM rOCyIapcTBe 00UTArIIUX HapooB...» U. I Teopru
[1799], «ueBubie 3anucku...» W. U. Jlenexuna [1771], «[lyTemecTBue mo pasHbiM
npoBuHuuaM...» I1. C. [Tamnaca [2007], marepuainsl crareit M. B. Jloccuesckoro [1878],
monorpadwus . I1. Hukonbckoro [1899], cioBaps B. B. Karapunckoro [1899], «Ilpen-
paccynku u cyeBepus Oamkupies» I1. M. Kynpsmesa [1989] u np. U3 marepuaios
OamKUpCKOi MUPOHUMHUN 0COOCHHO 3HAaYMMBI paboThl M. YmerOaesa [ 1883, 12—-20],
b. IOnyesa [1892, 246], A. Anumrynosa [1915, 210-213], A. Inana [1998, 153—154],
3. Banunu [1994, 78—79]. boraras nctounukoBas 6a3a npecTaBieHa Mo OamkupeKkon
STHOHUMHH: CIOIa OTHOCATCS Pa3lInYHbIE CBOJIBI, PEECTPhI, POCIIHCH OaIIKup-
CKHX BOJIOCTEH, ICTOPUKO-aIMIUHUCTPATUBHBIE CBEJIEHHS O OAIIKMPCKOM HapoJe, ero
POIOIUIEMEHHOM CTPYKTYpE, a TAK)KE TPY/IBI M Ty TEBbIE 3aITUCKH POCCUHCKUX YUEHBIX
u mytemecTBeHHNKOB X VII-XVIII BB. [Ky3ees, 2010, 49—62]; 0coOyt0 IEHHOCTD MPe-
CTaBJISAIOT Oamkupckue poaociopnbie-mexepe XVI-XX Ba.[BI].

BesycnoBHO, KOpIYC HCTOYHHMKOB 110 OALIKMPCKOM OHOMAacTHUKE HE OrpaHU4HBa-
€TCsl MPUBEICHHBIM HAMH KPATKHM CITUCKOM: OH BKJTFOUAET JIMIITh HanOoJIee KPYITHbIC
Y 3HaYMMbIe TTAMSITHUKH. B 11e7T0M MOXKHO 3aKITIOUUTH, YTO JIOCOBETCKHE ITMCbMEHHBIE
MCTOYHUKH TI0 OAITKUPCKOW OHOMACTHKE TTOJTHOIIEHHO BBEJCHBI B HAYYHBIHM 000pOT,
OTIMCAHBI U U3yYECHBI.
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Wnavye oOcTosAT Aena ¢ MCTOYHUKAMH COBETCKOW SIOXM, 0COOEHHO MEPBBIX €e
JecAaTuneTril. PeBomronus, rpaxaanckas BoiHa, penpeccun, Benmkas OTeuecTBeHHAS
BOIfHA HAHECIH OTPOMHBIA YPOH COOPY M BBEIECHUIO B HAYYHBIH 000POT KaKk OHOMa-
CTHUYECKOTO, TaK W JIMHTBHCTUYECKOTO MaTepuana B mejoM. OHaKo 4acTh Oalrkup-
CKHUX JIMHIBUCTHYECKHX MarepuanoB 1920-1930-x rr. Bce ke ynaaoch COXpPaHUTh:
oHHU HaxozasaTcsi B Hayunom apxuBe Y umckoro denepaibHOro UCCae10BaTeIbCKOrO
nentpa PAH u apxuse PAH (MockoBckoe otaenenne). OcoOyro eHHOCTb MPeCTaB-
JISIFOT MaTepHUAJIbl IMHTBUCTUYECKUX U KOMIUIEKCHBIX 3KCIEIULIUNA, OPraHU30BaHHBIX
AxkanemiieHTpoM (To3aHee HayqHo-rcciie1oBarenbCKiuM HHCTUTYTOM KYJIBTYPBI, HBIHE
WnctutyT ucropuw, s3bika u guteparypsl YOUL] PAH). Beero Obiio opranuzoBaHo
0koJ10 20 HayYHBIX SKCIIEANIINHI BO Bce OAIIKMPOSI3bIYHBIE PETHOHBI ballikupckoi peciry-
6muku u CoBerckoro Coro3a. 3a1auu 3TUX IKCTIETUINA — U3yUeHHE HAIIHOHAIEHOTO
COCTaBa HaceJeHsI barmKkupckoii pecimyOInKe, OTICaHne 0COOSHHOCTEH Pa3rOBOPHOTO
s3bIKa, OBITA, HPABOB, COOP MaTepuaa s pa3padoTKH HOBOTO JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA
U clioBapei OAIKMPCKOTO sI3bIKa, ONpeaesiCHHUE s3bIKa 00yUeHUs, BOCIUTAHUS eTel
Y KYJIBTYpHOTO 00CITy>KUBaHUS B3pOCIIOro Hacenenus pecyonuku [B9, 1, 88]. Ucxons
13 [TOCTABJICHHBIX I1eJIeH OBIJIM COCTABIICHBI AHKETHI-BOITPOCHUKH, KOTOPBIE COAEPIKAIH
BOTIPOCHI 00 MICTOPUH JIEPEBEHB U IPYTUX HACEICHHBIX ITYHKTOB, O OAIIKUPCKUX PO/IaX,
TUIEMEHaX, POAOBBIX MOPA3IEICHUSIX, HA3BAHUAX MECTHOCTEH (TOp, peK, 03ep, JIECOB,
TIOJICH, YPOUUIL 1 JIP.), 3aHATHSX U peMeciIax, BEpOBAHUIX U 00bIYasIX OalIKHp, MEYETIX
1 Y4eOHBIX 3aBEACHUSX, SI3IKOBBIX 0COOEHHOCTSIX B3POCIIOTO U AETCKOTO, MYKCKOTO
1 ’KCHCKOTO0, pabOTAaOIIETO U HEPAOOTAIOIIETO HACCIICHUS PECITYOIHIKH.

[IpucyTcTBHE B aHKETE TAKOTO IIIMPOKOTO KPyTa BOIPOCOB CIIOCOOCTBOBAIIO TOMY,
4TO OBLII COOpaH OOTaThIii OHOMACTUYECKUI MaTepHall, BKIFOYAIOIUI JIMYHbIE UMEHA,
(bamMuInn, KOJUIEKTUBHBIC 1 MHAMBUIyaJIbHbIE IPO3BHILA, Feorpaduieckue Ha3BaHus,
BKJIFOYas HANMEHOBAHUSI OAIIKUPCKUX JIETOBOK; OTPOMHOE KOJIMUECTBO HANMEHOBAHHH
POIOBBIX MO/Ipa3/IeTICHHIA; HAPOJHBIE TEPMUHBI, CBSI3aHHBIE C MU(OIOTHEH, KOCMOJIO-
TUEH, BepOBaHISIME Oarkyp Hadasia X X B. MaTepraisl 3alMCaHbl B TPEX TpapuIecKuX
cucremax (apaObCKol, TaTHHCKON, KHPHIUIMYECKON ), DYHKIIMOHHPOBABIINX y OALIKUP
B MIEPBbIE IECATUIIETHSI COBETCKON ATIOXH.

B Hacrosel crarbe Mbl 0CTAaHOBUMCSA TOJIBKO HAa Marepraliax nepBoi KOMILIEKC-
HOM AKCIICAUITNH, OPTaHN30BaHHOW AKaIeMIIEHTPOM COBMECTHO ¢ AKameMuel HayK
CCCP B 1928-1935 rT. B paboTe akageMr4ecKoi SKCIIeTUIIH TPUHSIIA y9acTHe 0ojee
CTa MccleaoBarenei, KoTopsle Obun 00bequHeHb B 17 oTpsinoB. Hapsiny ¢ otpsanamuy,
3aHUMAIOIIMMHUCS U3yUeHHEM X03HCTBEHHOM I€ATEIbHOCTH HACEIEHUS U MOJIE3HBIX
UCKOTIaeMBbIX, (UIOpBI U (ayHbl bamkupckoil pecnyOiauku, OBUTH OTPSIbI, BEAYIINE
STHOSA3BIKOBEIE, apXeoIorndeckre, (OoIbpKIOpHbIe nccienoBanus. K gauciy TakoBBIX
OTHOCHUTCS (DONBKIOPHO-THHTBUCTUIECKUI OTPS KOMIUIEKCHOM JKCIIeAUIINA AKa-
nemun Hayk CCCP, Bo3maBngeMsblil u3BecTHbIM TropkosioroM H. K. JIMuTtpueBbiM.
Unenamu sxcnieaunun siBisuiuck M. M. bunsnos, 3. 11 Illakupos, O. W. Hlamxkas,
H. A. IIsetunoBuy, H. ®. JleGenes, I'. 5. dasnermmn u C. I Mupacos [[Imurpues,
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1959, 54]. Drot oTpsin padbotan B bamkoprocrane B 1928—1929 rr. B cocraBe Tpex
(ONBKIOPHO-IIMHTBUCTUYECKUX JKCIIEAMIINN Ha TeppuTopun TambsH-Karaiickoro
1 Aprasimickoro KaHTOHOB bamkupckoit pecmyOmuku. OTIeTh 1 MaTEPHAITBI ATHX IKC-
neaunuit xpansarcs B pornax H. K. JImurpuesa B Yde u Mockse [HA YOUILL PAH,
¢. 94, om. 1, en. xp. 11-19; APAH, ¢. 1568, om. 1, p. 1, ex. xp. 1-62].

B pabote nuHrBHcTHUECcKON dKcmenuuuu 1928 r. mpuHUMAaNW y4acTue TPHU
TPYMIIBl — YCMaHTAIMHCKas, CepMEHEBCKas M TUPJISTHCKAsL. YCMaHTaIMHCKAs TpyIna
ommcana 12 mepeBeHb, TUPISHCKasE oOcienoBana 8§ AepeBeHb. Bcero ydacTHHKaMU
skcrienuin B 1928 1. 0pu10 0XBaveHO 37 JepeBeHb U JIETOBOK.

B 1929 1. unens! (HoABKIOPHO-TMHIBHCTHUECKOTO OTPsiia Pa3ACiIMINCh Ha JBE
IpyIIbl U paboTalli B ABYX PErHMOHAX NMpoKuBaHus Oamkup. [lepsas rpymnmna uccieno-
Barenei mon pykoBoncTeoM H. K. JImutpuesa padorana B bemoperikom, AG3eMMIoBCKOM
1 Y4anuHCKOM paiioHax bammkupckoii pecryomukn. Bropast rpymma mox pykoBOJICTBOM
n3BectHOro Oarmkuposena 3. 1. [llakupoBa coBepImmiia SKCIEUITUIO B HACETICHHBIE Ty H-
KTBl Aprasmickoro kantona (cospemenHnas Yensiounckas oonacts). 3. L. [lakupoBeim
u ero ctyaeHToM b. A. AnbMeTbeBbIM ObLT COOpaH COMMHBINA MaTeprall, BKIFOYaIOIIHIA
JTaIeKTHBIE 1 (DOTIBKIIOPHBIE TEKCTHI, OHOMacTHIecKuii Marepran Kapadomnsckoii, Byprn-
ckoi, KyHamakcko#t Boocteit Aprasimickoro kantoHa [HA YOULL PAH, ¢. 94, on. 1].

TonoHUMHUUYECKUN MaTepUaad KOMIUIEKCHOU skcnienuuuu 1928—1929 rr.
burypupyer B OTYeTax, MApPIIPYTHBIX JHCTaX, CIHCKaX WHPOPMAHTOB, yKa3aTelsax
POIOTIIEMEHHON IPUHAIIICKHOCTH OAIKMUPCKUX JIepeBeHb. Tak, HarpuMmep, B HAyYHOM
oryere H. K. /Imutpuena yka3anbl HaceJIeHHBIE TYHKTHI, KOTOPbIE OBLTH 00CIIEI0BAHBI
B 1928 1.: bymaeso, [vipviuiku, Xyoaiibepouno, Kyoxoso (Karaiickas BOJIOCTb),
Xyvuposo (Cyuposo), Aucoso, Apviuunaposo, Hyxam, Cyoxanxynogo, 3ysaxoeo, I aborw-
K060, bpuweso, Accol, Manviuumot, Caghapeynoso, Hoso-Xacanoso, I ymburo, Yeman-
eanu (YcMaHTaIUHCKasl BOJNOCTH), Kaowiueso, Asvikeeso, Asnanxuno, Cepmeneso,
Kyszeyn-Axmeposo, Apunxynoso, I adenvuuno, Kapmanset, Asnazynoso (CepmeHeBCKas
BOJIOCTH) M JIp. HexoTophle HaceleHHbIe MTyHKTHl K HACTOSAIIEMY BPEMEHHU HCYE3IIH:
TaK, OUKOHUMBI Kyroxogo, Xyuposo (Cyuposo), Cybxankynoso, Apunxyinoso, I adens-
wuHo B CIIUCKE AePEBEHb cOBpeMeHHOoro benopenkoro paiiona Peciybnuku bamkop-
TOCTaH OTCYTCTBYIOT. B psijie ciiydaeB 3To McUe3HOBEHHE OOBSICHACTCS N3MCHEHUSIMU
B CTPYKTYpE XO3SIHCTBEHHON NIEATEIEHOCTH HAceNIeHHs: HEKOTOPHIMU W3 YKa3aHHBIX
OMKOHMMOB HIMEHOBAJIH JIETOBKH, KOTOPBIE B KOHIIE 1920-X IT. erie ObLIT MHOTOUHUCIICH-
ueiMu. H. K. JIMutpues ormeuaet, uto B 1928 . oTpsiabl «HA CBOEM Iy TH 00CIe0BaIN
HE TOJBKO ayJIbl, HO U JIETOBKH, TaK KaK JICTOM HaceJIeHHE OOBIYHO JIEITUT CBOE BPEMSI
MEXIy 3TuME aByMst myHkTtamm» [HA YOUILL PAH, ¢. 94, om. 1, en. xp. 1]. JletoBkn
€O BpeMeHeM ObUTH yIpa3HeHbI'.

' Emme B Hauane XX B. IETOBKH 11071 HazBauuamu Haiice tiopm, Hoiinay, Haiinex ‘Jletnee xoueBbe’, Azl
tiopm, Aznay, Aznuix ‘Becennee xoueBwe’, Kozeo tiopm, Keznay, Keznox ‘OceHHee KoueBbe’ €Ile B HaYasIe
XX B. ObUTH pacnpocTpaHeHbl y Oamkup [ Xucamutauaosa, 2017, 49, 61, 95, 97, 99, 106, 130, 131].
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UTto kacaeTcss aHTPOMOHUMHYECKOTO MaTepuada, TO OH TaKke
MpeJCTaBICH B OTYETaX, B CMUCKaX MHPOPMAHTOB 1O KaXKAOMY OAlNIKHPCKOMY
aynny. B xauecTBe mpumepa MOxHO npuBecTd otuetHbie cBefeHus H. K. JImurpuena
o 1. XynaioepanHo:

1) MaTepHabl IO UANCKTONOTHH U JICKCHKE NocTaBunu: /Jasrem-6air’> Caxayoournos
(45 n.), Kepumas Xunsino koizol (35 1.), Haeuma Axmeoodxcan xoizwr (40 11.) u np. 3anucaHo
oxoJsio 700 Bokalyut;

2) onbkIIopHbI MaTepual nocraBwin: Jasrem-oaii Caxayoounos (45 1.), Caughyina
Axmaoynnun (22 1), Hemune Xy66u-xyscaxoizor (45 1.). OT HUX 3amucano 23 ibIp’a 1 cKa-
3ouHas Qpaseosorus (95 dpas);

3) HoMeHKIaTypa poactea 3anucana 3. [11. [llakupoBsim;

4) obpasupl Tamr 3anucanu M. M. bumsios u 3. 1. [lakupos [HA YOUIL] PAH,
¢. 94, om. 1, en. xp. 1];

o 1. Xyuposo (CyupoBo):

1) marepuaibl 10 JAUAIEKTOJIOTHU M JIEKCUKE TOCTaBUIM: bedeeynv-Aman Xannuyiia
ko13wl (065 1.), Kuniia-buke @aizynnuna (53 r.). Beero 3amucano okono 300 BokaOyit;

2) OTPBIBKM CBS3HOM P03kl fAana Kuniis-buke @auzynauna (59 1n.);

3) donbkiopHbie MaTepuansl qocraBwin: Caxu6-Aman Pagurosa (35 n.), Xaguza
Baxuodynnuna (50 n.) [HA YOULL PAH, ¢. 94, om. 1, en. xp. 1].

AHAJOTWYHBII MaTepual, CBUICTEIbCTBYIONIHI 00 0COOCHHOCTSX aHTPOITOHUMH-
YECKOM CHCTEMBI OAIlIKUPCKOTO sA3bIKa Hadana XX B., IPEACTABIEH 110 BCEM 00CIIe10-
BaHHBIM JEPEBHSM H JIETOBKaM Oamkup. [IpenBapuTenbHbIi aHATH3 TOKAa3bIBACT, YTO
B Havasie XX B. B OAlIKUPCKOM UMEHHUKE €IIe He CIIOKHIIACh COBPEMEHHAsI TPEXCTY-
TIeHYaTast CHCTEMa, BKITIOYAOIIast UMsI, 0TYeCTBO, (hamuiio. OHa MOsSBUIIACH Y OAIITKHAP
TOJ] BIUSTHUEM PYCCKOW TPEXUICHHOW aHTPOTIOHUMHYECKOH (DOPMYITBI.

B orderax u cnmuckax poaoIIeMEHHbBIX Ha3BaHUH MPUCYTCTBYIOT 3 TH O H M M Bl
Tax, narmpumep, B otuete 3a 1929 r. pykoBoguTens aprasiickoro orpsaa 3. L. [laku-
pOBa peJICTaBIeHb HAUMEHOBAHUS CIIETYIONTNX POIOBBIX TPYI 1. ASI3TYIIOBO: Cblp3bl,
osaxamun (Makamum), yiy-kamai, bara-kamaii, 6a10bl-Kamaii, Can3aym, mepcsik, Colt-
pan, kapa-madvin [HA YOUL PAH, ¢. 94., o 1, 1. 11]. Kpome Ganmrkupckux STHOHU-
MOB, B OTYETaX HAYYHOW AKCIIETULINH 3a()UKCUPOBAHBI STHOHUMBI M Amapbl-mewepsiKi,
MewepaKu-mamapbol, MeuwepsaKu, oupamol, KAIMbIKU, Kupeusvl, mypkmenst [[Llakupos,
1929]. UznoxeHHble (akThl CBUACTEILCTBYIOT O KOHTAKTaxX Oamkup YesnssOMHCKOTro
3aypanbs ¢ APYTUME HAPOAaMHU PErHOHa.

OnomacTruecknii MaTepuan (JIMYHbIE UMEHA, MMPO3BUINA, HA3BAaHUS TOpP U PEK,
HApOJOB, POAOBBIX MOJPa3JCICHII, HAUMEHOBAHUS MHU(PUUYECKUX MEPCOHAKEN)

2 JIByxcocraBubie uMena H. K. JIMuTpreBbIM IaHbl paszielbHo. B coBpeMeHHO# opdorpaduu oHu
JIAFOTCS CITUTHO, Cp.: Jaenembail, Kuniisbuxe.
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3a(puKCUpOBaH HE TOJBKO B OTUYETHOM JOKYMEHTAIIUH, HO U (PUTYpHUPYET B TEKCTaX,
3arMcaHHbIX Y HHPOpMaHTOB. Tak, Hanmpumep, B TOMOHUMHUYECKOM ITpeaHuu 00 OCHO-
BaHUM 1. Ackl Karaiickoil BOiOCTH, 3aIMcaHHOM OT HH(OPMaHTa, HAIIUTH OTPaKCHHE
anTporoHuMbl Konman Tapxan (nvs Tapxada X VI-XVII BB.), FOrax (MyXcKoe UMs),
Topxmon (TUIHOE UMS OAIIKUPA) U JAP.; TOMMOHUMEL: YVp. Atipvixapasaii ‘CocHa ¢ pas-
BUJIMHOW, yp. JIomaz Oyiibl ‘bepera pexu Jlemes’, . Hope maywt ‘ropa Hapa’, koueBbe
becan iiopm ‘Cennoe koueBbe’ U Jp.

B Tekcre pacckaza o ObUTBIX BpeMeHax, 3amucanHoM oT ManHada [llapumnosa
(63 ) u3 1. byraeBo, npeacTaBIeHa HOMEHKIIATypa TNIEMEHHON OpraHU3aIui, TaMTH
Y POIOCIIOBHBIE OAITKUpP-KaTalIeB: Cp. pOAOIUIEMEHHBIC Ha3BaHUsI OAIIKUp-KaTailieB
Kamau, MOPKMIH, CbICKAH, CYPMAH, TAMTY C HANMEHOBAHUAMU Oajiza ‘MOJIOTOK , myed
‘myra’ u zp.

B 3aragkax u MU(OIOTHYECKHX TEKCTaX HALLIO OTPa)KEHHE MHOKECTBO MHU]O-
uumoB. Tak, Hanpumep, B 3araake Hej tiviikol hviyea mewme, Conativon 6amoip
xoiya mowme «CTo nomianeit Bouud B Boxy, CyieiiMaH-0aTelp Opocuics (3a HUMH)
BIOTOHKY» 3a(hUKCHPOBAHO UM JyXa BoAbl CyielimaH.

B mudonormuecknx pacckazax BCTpedaroTcsi MU(OHUMEBI, Ha3bIBarOIINEe 00nTAa-
TEJeH HIKHETO MUPA: yObip YIBIPh’, YObIp Kapculk ‘ynblpuxa’, axcoaha ‘ApaxoH’,
roxa vvlian ‘MuQUUecKas JIeByIKa-3Mest’, uypajie ‘JIeCHOU nyx’, azoap / abzap siiahe
‘myx aBopa’, huiy suahe ‘nyx / X03siMH BOABL , wiauman “4ept’, napeil ‘Beapma / des’,
Oeliey napelie ‘370U BEIIMKaH’, bi30a 3tahe ‘nMOMOBOM, nyx noma’ u ap. [HA YOUIL
PAH, ¢. 94., on. 1, ex. xp. 11-19].

B cBsi3HBIX TeKcTaX U3 00J1aCTH HAPOIHON MEMIIMHEI (3ar0BOPaX, MOJIUTBAX, OTIH-
CaHMAX OOPSIOB), TAKKE 3aPUKCUPOBAHBI HAMMEHOBAaHUS MU(DUIECKUX MTEPCOHAKEH
Oamkup. B yacTHOCTH, B TEKCTE, TIOCBSIIIICHHOM JICUCHHIO JICTCKOTO paxuTa (6ctioH),
CoJeprKaTCsl UMEHa W MPO3BUILA TyXOB-TIOMOLIHUKOB 3Haxaps (Oaxcwl): Oybau,
Qbaoicaul, haybac, Kopcau, Kououc, Kanaomac, Cazavac, Kapaman, Fapaszviian, Xama-
bapakam, f azuzonan, Oxcanum, bunzazusu, Paxvonu v ap. llepednciennsie Mu()OHIMBI
B 1980-1990-x IT. HM HAMH, HA JPYTHMH HCCICAOBATEISIMHU yKE HE GUKCHPOBAIUCE.
Meskay TeM UX IPUCYTCTBHE B 3arOBOPE CBUJICTENLCTBYET O COXPAHEHUH [IIAMAHUCTH-
YECKUX BO33PEHUH Y JIECHBIX OAIIKUP elle B Hauaine XX B.

k sk ok

ITonBomst nTOrM, MOXXHO KOHCTATUPOBATh, YTO APXUBHBIC MAaTEPUATIbI IMHTBUCTHU-
yeckux akcreauunit 1920—-1930-x rr. mpeacTaBIsitoT EHHBIA HCTOYHUK 10 OHOMACTUKE
0aIIKUPCKOTO s3bIKa. B HUX COXpaHMIIMCh HAMMEHOBAHUS NCYE3HYBIINX B X X B. T€0-
rpadguyecKkux 0OBEKTOB, POJOBBIX MOApA3ZeIIeHIH, MU(OIOTHISCKUX TIEPCOHAKEH,
a TakoKe aHTPOITOHMMHUYECKAsT CHCTEMa OAITKUP PAHHEH COBETCKOM SITOXH.
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BASHKIR ONOMASTIC HERITAGE IN THE MATERIALS
OF LINGUISTIC EXPEDITIONS IN THE 1920s-1930s

The article aims to identify and interpret the onomastic material collected in the course
of linguistic and general field research in the Tamyan-Katai and Argayash cantons of Bashkiria,
carried out by the Academic Center of the People’s Commissariat of Education of the BASSR
together with the Academy of Sciences of the USSR in 1920s—1930s. The source materials
were the documents, reports, and texts collected from the population during the expeditions
of 1928-1929, now stored in the Scientific Archives of the Ural Federal Research Center
of the Russian Academy of Sciences. These sources were found to include much data
on the onomastics of the Bashkir language: personal names and surnames, collective and
individual nicknames, geographical names, ethnic names of clans and tribes, tribal divisions
and ethnic groups living on the territory of the republic. This also includes the names
of mythical characters, placenames, and cosmic objects registered both is documents (reports,
route sheets, lists of informants, indexes of tribal names and attributes of Bashkir clans,
etc.) and first-person records from informants (regarding the history of the clan, village,
family, customs, beliefs, fairy tales, legends, etc.) These documents are of great value,
since they contain archaic material relating not only to onomastics, but also to the views
and beliefs of the Bashkirs. A good example would be the mention of names and nicknames
of the Bashkir healer-spirits (baksy), which evidences that the forest Bashkirs still retained
relics of shamanism at the beginning of the 20" century.

K ey words: Bashkir language; Bashkirs; linguistic expedition; oikonym; anthroponym;
ethnonym; mythonym
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KUTAMCKHUE JUYHBIE UMEHA,
BBIPAKAIOHIUE NJEIO MYXECTBEHHOCTH

B nccnenoBanuy NpeAnpHHAT ONBIT aHAIN3a COBPEMEHHBIX KUTAHCKUX MY>KCKUX JTMUHBIX
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KUTalickue Myxckue nmeHa. Kak mokasaHo B paboTe, B KHTalCKOI JMHIBOKYJIBTYPE MysKe-
CTBEHHOCTb OKAa3bIBa€TCS MHOTOTPAaHHBIM MOHATHEM. Ero IMaBHBIM COAEp KaHUEM SIBIISIOTCS
TaKHe KauyecTBa, KaK CHIIa, YIIOPCTBO, BOJIS, PEIIUTEILHOCTh, YMEHUE TPOTUBOCTOSTH JIFOOBIM
JKU3HEHHBIM TPYIHOCTSAM. B MMeHax 3TO BbIpakaeTcsl Kak uepe3 COOTBETCTBYIOIUE MPSMBIE
OTIpeAeIIeHUs («CUITBHBIN, «TBEPIBINY, KKPEKHUN», «PEIIUTENBHBIN» U T. I1.), TaK U 4epe3 00-
Ppasbl, B KOTOPBIX M1000HbIE Ka4eCTBA BOIJIOIIEHBI aJUIETOPUYECKH («BOITHAY, «IAPAKOH», «THUTPY,
«KHITApUC» M T. I1.). B TO 5ke Bpemst B KHTaHCKUX MY>KCKHX HMeHax XX B. TIpe/ICTaBIeHa 1 HHas
CEeMaHTHKa, CBsI3aHHAsl C HCTOPUEH CTpaHBbl, IPaXXIaHCTBEHHOCTHIO, MAaTproTH3MoM («Cusii,
Kurait», «Cnenait crpany cuinbHOW» 1 1p.). [To MEHEHHIO aBTOpa, 3HAYMMBIM SIBIISIETCS] TAKKE
TOT (haKT, YTO HAYMHAS C KOH(YIIMAHCKOM STIOXH B IIEJIOM PSIJIE UMEH B «MYXKCKYI0» CEMaHTUKY
BIUICTEHBI MIPE/ICTABIICHUS O TAKUX KauecTBaX, Kak MyJIpOCTb, TyMaHHOCTb, JJ00pOKeaTelb-
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KOTOPBIX HEBO3MOXKHO BBDKHBAHUE B COBPEMEHHOM MHPE CO BCEM KOMIUIEKCOM MPUCYIIUX
€My CJIOKHBIX TPOo0IIeM.
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BBenenne

JInyHoe uMs ABJSIETCS ONHUM M3 OCHOBHBIX MEPCOHU(PHUIMPYIOIUX MPU3HAKOB
yesoBeka. biaronapst iMeHaMm JIFO[I MOTYT pa3jinyaTh W Ha3bIBATh IPYT IpyTa, o0pa-
maTecs ApyT K ApyTy. Ha3eiBasg uMs Kakoro-To JIMIIA, MBI YK€ CO3/1aeM HEKOe TIpe-
CTaBJICHUE O HEM, HEOCO3HAHHO MEPEHOCS Ha XapaKTep YeJI0BeKa OyKBAITbHBIA CMBICIT
€ro MMEHU WITH CBSI3aHHBIE C STUM UMEHEM KYJIBTYPHBIE aCCOIHAIINH.

JlaHHas cTaTbs MOCBAIIEHA KUTAHCKUM MYXCKMM MMEHAM, BBIPaKAIOIIUM HICTO
My)kecTBeHHOCTH'. CrelaabHO 3Ta TeMa MMOKa He MCCIIEI0BaIach, XOTS HEKOTOpPbIC
(uroI0TH 00pAIIAIUCh U K O0IIEH cHcTeMe TMIHBIX IMeH KnTast, M K BX CBSI3H C KyJIb-
Typo# cTpansl [cM., Hanpumep: Csio Hotsan, 2007; Ban L3sHbxya, 1990].

C TouKHM 3peHHus peACTaBUTENEN TPAAULIMOHHON KUTAHCKOM KYJIBTYpBI, K KOTOPBIM
NPUHAIJICHKHT U aBTOP, MY »KIMHA JOJKEH OBITh YBEPEHHBIM, CYpOBBIM, CTOMKHM JTyXOM,
HeroKoieOuMbIM. KpoMme Toro, ¢ My»kCKUM HauanoM B Kutae u3ipeBie CBI3bIBAINCH
KU3HEHHBIE aMOWIINH, ClIaBa, YM, BOJIA M XapakTep, CTPEMIIEHHE K MPOIBETAHUIO
1 JIONITOJIETHIO.

Kak M0XHO BUAETh, TPAAULHOHHAS UIES MY>KECTBEHHOCTH J0CTaTOYHO MHOTO-
rpaHHa. Mbl, ¢ OJJHOH CTOPOHBI, MOCTAPAIUCh MPOCIEAUTh, KaK 3Ta HJIes peaslbHO
BOTIJIONIAETCS] B COBPEMEHHBIX KUTAWCKUX UMEHAX, a C IPyTOil CTOPOHBI — BBIIBHUTH
ee BO3MO)KHBIE HOBBIE TPAHH U OTTEHKH, BO3HUKIIIHE B MTOCIIEAHEE CTOJIETHE.

B kadecTBe Mareprasa ncrnob30Banack nHGpopMarms, norydernas ot 200 pecroH-
JEHTOB — ApY3€ei 1 3HAKOMBIX aBTOpa. FIM ObLIO MPEAIoKEeHO OTBETUTH Ha PSIIT BOIIPO-
COB, KJTFOUEBBIMH U3 KOTOPBIX SIBIISIOTCS CIIEIYIOIUE:

= Kakue nMeHa, BeIpaKaroye MOHATHE «MY>KECTBEHHOCTEY, BbI 3HaeTe?

» KaknM UMeHeM BBl Ha3BaJId OBI CBOETO peOeHKa (MabunKa)?

Pesynbrarel 3TOTO OMpOCa MpeCTaBIeHbl HUKE B BUIE HAaOOIIee MOMYISIPHBIX
«MMEHHBIX HJICOTPaMM» M UX JIEKCHUECKUX BOILIOLICHHH.

Benukuii, 60npmoi

%% xyn ‘obumpHslit’, 5 621 ‘Benuxuit’, K oa ‘Gomwmioit’, /5 2ao ‘BBICOKMIA’,
I eyan ‘mmpokwuii’, Z& mai ‘Bemukuii, MupHbIA’, 7t xyn ‘Gomboi’, ¥ xao ‘Ges-
OpexHbI’, ) xans ‘MPOKUIA’.

Beigatomuiica, nydmuid ~ Tepod, TOOEAUTENH

5% xao ‘BbIaromuiics’, 2% y3e ‘repoit, Beyiaronuiica’, Pl xaii ‘mobeHas necHs,
nobena’, Mt cron ‘Boxax’, &, e ‘MPECTUX, aBTOPUTET, CHUiia’, 1% ysrono Ty4IImi,
BBIJAIOIIMICS .

'PaccMaTpHBarOTCsl HMEHA, B COCTAaBE KOTOPBIX €CTh XOTsI Obl OIMH HeporTi(, BRIPAKAIOLIHI 3Ty
UJIeI0.
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Ob0nagamwmuil CUIOH, KPENOCTHIO, 3M0OPOBBEM
SR ysan ‘CUIBHBIN, MOIIHBIH, cToiikuil’, NI ean ‘TBepmplit, kpenkuit’, i yzans
‘3IOPOBBIIL’.

BoneBoil, XpaOpblif, pelIUTENbHBH, CMENO JIBHUXYIHUHUCSH
BIEpes

& wu ‘crpemnenue, Bons, ugean’, ¥ u ‘pemuTensHbi’, X 0a ‘mpoaBUraThes
Briepen’, B ron ‘xpabpwlii’, M mon ‘cBHpeIbIi’.

O6nagaomuil BHICOKMMHU HPABCTBEHHBIMUM KaueCTBaAMHU
8 05 ‘mopans’, i8 uxncyn ‘BepHOCTh’ A~ o1conb ‘uenosexomobue’, X tiu ‘cripa-
Be/MBOCTL , fL u ‘otuKeT’, {5 cumb ‘decTHOCTH', % y39Hb ‘CTPOMTH, BHICTYIIATh

B 3aILUTY .

YMHBIH, 3BHAWOM UK, MYAPBIU
I8 myn ‘3marok, sxcnept’, & uocu ‘ym’, W canv ‘ymubiit, Myapbrii’.

B psine uMeH MHOTHE M3 9THX KaueCTB KOMIUIEKCHO TIepealoTcs yepe3 00pasbl
MHUpa OPUPOJLL 4 mao ‘BOASHbIE Ballbl, BOIHBL, i 60 ‘BonHa’, J¥ noue ‘npaxon’,
W% nom ‘rurantckas nruma’.

CormacHO pe3ynbraTaM onpoca, HanOosee MOMYIISIPHBIMA CUMBOJIAMH B KHTaWCKUX
My’KCKUX MMEHAX SABJISFOTCS 5% ysin ‘CHIIBHBIA, MOIIHBIHA, cTOMKM®, 7 yse ‘Tepoi,
BBLIAOIIHIACS’, ¥4 mao ‘BomsHbIe Banbl, BomHbI, I non ‘ruranTckas nrtuna’, P 60
‘ponHa’, Y| kail ‘nobenHas necHs, nodena’, & wu ‘crpemnenue, Bois, unean’, M can
“TBepbIit, Kpenkuii’, i yza1e ‘3n0poBbIi’. 3 200 HMEH ONPOIIEHHBIX HAMH MYKYMH
0ko0J10 80 BKIIIOUAIOT 9TH IpadeMbl.

Bwmecte ¢ TeM MBI OOHApPYKWIIH, YTO B KUTAHCKUX MY>KCKHUX UMEHAX TOCIISTHETO
CTOJIETHSI HEPEAKO UCTONB3YIOTCS MepOrTnu(]bl, YKa3bIBAOIMIHE HA TPakIaHCKYIO
MO3MIMI0 HOCUTENST MMEHH, ero Ir000Bb K poxune: [E 5% Toyan «Cuenaii crpany
cunbHOI», 178 Botioyn «3amuru Boctoky», #E 7R Hodyn «Cusii na Boctoke» u ap.
C npyroli CTOPOHBI, B COCTAaBE KUTAHCKUX MYKCKAX IMEH COXPaHSIOT ONPe/ICIICHHY IO
TIOMYJISIPHOCTh M TPAIMIMOHHbBIE Mepormudbl: FA cyn ‘cocna’, [E 20 ‘crpana’, 7R ocyn
‘caBa’, 18 0o ‘mobpomerens’, & ¢y ‘GorarctBo’, £ can ‘GnaronpuATHBINA’, T 2yil
‘noporoii’. B cocrae 200 uMeH, KOTOpPBIE MBI pacCMaTPUBANIH, KaKI0€ U3 3TUX CJIOB
BCTPEUanoch Kak MUHUMYM ABaxIbl (£ cau ‘OnaronpusTHeIi’ — deThIpe pasa, 1 0s
‘1obpozeTens’ — TpH).

AHaM3Upys pe3ylbTaThl ONPOCa, MBI IPUIILIIA K TOHUMAHHIO TOTO, YTO MOIYJISIp-
HOCTB ONpENEICHHBIX TpadeM B KHTAWCKUX MY)KCKHX HIMEHAX MEHSIACh B 3aBHCUMO-
CTH OT COOBITUH, TPOUCXOIUBIIUX B CTPAHE, a TAK)KE ITPEJICTABICHUIN U HACTPOCHHIA,
npeoOagaBmuX B pazHele dmoxu. [loaTomy mamee mbl Oonee mMoapoOHO paccMmo-
TPUM, KaK COOBITHS W HACTPOEHHUS PAa3HBIX MEPHUOJOB BPEMEHHU CII0COOCTBOBAIH
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(hOpPMUPOBAHUIO CMBICIIOBBIX BapPUAHTOB KHTANUCKHX MMEH, BBIPAKAIOIINX HJICIO
MYKE€CTBCHHOCTH.

Huxe paccMaTpuBaroTCsl TPH OCHOBHBIC TPYIIIBLI UMEH: 1) TpaIUIIMOHHBIC HUMCHA;
2) nMeHa, BOIIe IIIIe B 00MXO/ IoJ1 BIHsiHIEM (procodnu KoH(YIIHaHCTBa; 3) UMeHa
UCOJIOTUYECKOTO XapaKTepa, BO3HUKIIIKME B TIOCIIEHEE CTOJIETHE.

1. TpaguuOHHBIE HMEHA

OTy IpyIy NpeACTaBISIOT IIIaBHBIM 00pa30M UMEHA, KOTOPBIE CO3aHbI HA OCHOBE
Ha3BaHUM >KMBOTHBIX U PACTEHUM, BOIUIOLIAIOIINX, C TOUKH 3PEHUS TPaAULUOHHOMN
KUTANCKON KyJBTYPBI, «MYKCKHE)» KaueCcTBa.

1.1. Umena, Bocxoasinue K HA3BAHUAM KHBOTHBIX

J¢ non ‘npaxon’. B TpaJMIMOHHOM KHTaHCKON KyJIBTYpE APAKOH SABJISETCS CHUM-
BOJIOM BJIACTH, OJIarOpO/ICTBA M YECTH, a TAK)KE CHMBOJIOM yJauH U ycrexa. iMenys
TaK CBOEro peOeHKa, POAUTEIN BBIPAXKAIOT HAJIEKIY Ha TO, YTO OH CTAHET CHJIbHBIM
U eMy OyayT ITOJBJIACTHBI JIIOOBIE TOPU30HTHI.

J& xy ‘Turp’, & 6510 ‘Mononoi TUrp, 310poBsk’. B kuTalCKO# KyIbType TUIP CHM-
BOJIM3UPYET BOMHCKYIO 100NecTb. M300paKeHns: 3TOTro JKUBOTHOTO HCIIOIb30BAIHChH
C IPEBHUX BpPEeMEH KaK CUMBOJI XpaOpOCTH U CHIIBI COJIJIAT.

%] 6ao ‘neonapn’. O6pa3 geonap/a BOMIOMAET CUITY, MOIIb, HHAMBUIYaTbHOCTh
u ynopctBo. Kpome Toro, mkypa jeomnapzaa ¢ ee paclBeTKON MOXOKa Ha JPEBHIOI0
KHATANCKYI0 MOHETY, I03TOMY KMBOTHOE SIBIISICTCS TAKXKE CUMBOJIOM Y/IauH.

98 ysronv ‘xonn’, Y yu ‘xonn’, B ys3u ‘ckakyH’ — 3T0 CUMBOIBI 4eCTH, 6J1aro-
MOJTY4Hs ¥ BEPXOBHOI BriacTu. [Ipu 3TOM TaKke CuuTaeTcsi, 4To KOHb MeTadopruIecKu
0003HaYaCT TPYAOITFOOMBOTO UEIOBEKA.

- io ‘6bIK’. B KuTalickol KynbType ObIK (KOpOBa) SBIAETCS CUMBOJIOM MPOLIBE-
TaHUsI, YCePAHs, MUpa, OJaronpUsATHBIX HACTPOCHUH U 0OCTOATEIIBCTB.

BE cron ‘MemBenb’ — CHMBOIT MY’KECTBA U CUJIBL.

Jif 0510 “open’, & un ‘open’. DTa Morydas NTHIIA HECET B ce06e MYKCKYIO SHEPTHIO
«SIH» U CUMBOJIM3UPYET 1100e 1y, BEeIMUUE, CHITY.

Hapsiny ¢ Ha3BaHUSIMH «peajibHBIX)» )KUBOTHBIX B KMTAHCKUX MY>KCKHX HUMEHAX
UCTIONIB3YIOTCSl Ha3BaHUSI MU(UYECKUX CYLIECTB.

% non ‘ruranrckas nruna II>n’. OHa CUMBOJNM3MPYET BENMYME, OONbLINE
HaJICHKJIbI, OY/IyIINE BEUKUE OCTHKEHHS. [103ThI TIO3THIX TOKOJICHHUH CUMTAIOT ITUILY
I15H CMMBOJIOM BBICOKHMX YCTPEMJICHUH U HEOOY3IaHHOTO AyXa.

IR yu nune ‘Mupuueckoe xusorHoe Llnmuup’. CONIACHO MPECTABIEHUIM
KUTaHIEeB, 9TO )KMBOTHOE OIPOMHO, OJJHAKO HUKOMY HE MPHUHOCHUT Bpena — Mepe-
JBUTAsICh, OHO Jlake He MpUMHHAET TpaBy. BHenrHe L[MnuHb MOX0X Ha OJNEHS,
HO UMEET OJMH POI, KOPOBbU XBOCT U KOIIBITA. SIBIIsSIETCA CUMBOJIOM JOJITOBEYHOCTU
1 OJIaronoydus.
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1.2. Umena, Bocxoasiiue K HA3BAHUSIM PacTeHH

B paMKax 5Toi IpyIIIbl B KUTAHCKUX MY’KCKUX UMEHaX oTMedeHbl 4wy ‘nepeso’,
M aunn “nec’, #x conw ‘nec’, ¥ cyn ‘cocna’, ¥ 6aii ‘xunapuc’, Ml myn ‘tyur’, 4 nane
‘peba’, 15 uocan ‘kampoproe nepeso’, P ¢on ‘knen’, B ysvr ‘karambna’.

Haunbonee BocTpeOOBaHHBIME B 3TOM DSy SBISIOTCS Ha3BaHHS BEUHO3EICHBIX
pacTeHui, CUMBOJIM3UPYIOUINX YIIOPCTBO, HEMPEKIOHHOCTh, CIIOCOOHOCTh CTOWKO
TIEPEHOCHTh HEB3TOMbl. Tak, B cOCTaBe MyXKCKHX UMEH Hepelkd ueporudbl FA cyu
‘cocHa’ u M 6aii ‘kumapuc’ — cp. CyXkaeHHs 00 ATHX JEPEBbAX B NPOU3BEICHUIX
KATAlCKUX aBTOPOB:

B3, RIGHIAMEZ JGEM. 3 THFE  «Korma Kaskablil roJ CTOUT caMasi XOJI0{Has I0roa,

FRABA IR, HAWEY) 2 #H%E, OonbIIMHCTBO APYrUX pacTeHMil yBANAIOT, TOILKO

REMMEIR AT - COCHBI U KMIIAPUCHI CTOAT BBICOKO M HE MAJAI0T».
[Kondymwmit, 2010, 115]

«OObIYHbBIE PACTEHHS 1 ICPEBbSI K OCEHH YMHUPAIOT

TR, FAtOARAT ¥ YBAJIAIOT, TONBKO COCHA M KMITAPUC IAKE OCEHBIO
M 3UMOM BCe C€IIC UBETYT U MOJIHBI )KU3HU. 3T0 XBaja
COCHE 3a e yTOPCTBO ¥ CTOHKOCTBY.

[JTro Csn, 2019, 47]

BeuHo3e/eHbIMHU JIepeBbAMHU ABIAIOTCS Takke i nans ‘Geba’ u B vocan ‘xam-
(opHoe nepeBo’. i nanv ‘peba’ — nepeBo U3 ceMeicTBa N1aBPOBBIX. Y HETO IJIOTHAS
JpeBECUHA, [ICHHAs JUIsl CTPOUTEIBCTBA, U HACHIIICHHBIH apoMaT. FiMeHa, B KOTOPBIX
UCIIONB3YeTCs JAHHBINA Heporn(), 03HAYAOT, YTO YETIOBEK TaK JKe TIPOYCH U IIEHEeH, KaK
310 pactenue. Kamdoproe nepeso 1 uowcan o6nagaeT HeXHOI ApeBeCHHO U HCTOYAET
YyIEeCHBIN CTOWKHIA apomar. B nMeHax 3ToT nepormud ykasbBaeT Ha TaKUE KadeCTBa
4eJI0BeKa, KaK yIIOPCTBO, HACTOMYMBOCTD U OJTHOBPEMEHHO MSTKOCTb.

2. I/IMeHa, BoOIIe¢aIIue B Oﬁl/IXOI[ noa BJUAAHUEM KOHq)yIII/IaHCTBa

Kon¢yuunancTBo siBiseTcsi HEOThEMIIEMOH YacThI0 KUTAHCKON KYJIBTYPhl — OHO
0Ka3aJio OTPOMHOE BIUSIHHUE Ha JKU3Hb JIIONIEH U cTpaHbl B 1iesioM. IMeHHo B KOH(Y-
UaHCTBE NOAYCPKHUBACTCA, UTO KHATalCcKas HaIus — OTO BCJIMKas HalMA C BEJIMKUMHU
TIOOPOIETEIISIMH.

C Touk# 3peHust KOH(PYIHAaHCTBA, MOPaJlb €CTh BHYTPEHHEE CO3HATEIBHOE COCTO-
sIHUE JIFOJIeH, a He BHEIHSS cep KUBaloIas cuja, Hajaraemas oomecTBoM. B o0me-
CTBE, I KOH(YIHAHCTBO 3aHUMAET OPTOAOKCAIBHYIO MO3HIIHUIO, IS JTOCTHKCHUS
TapMOHHUYHOTO U CTaOMIILHOIO Pa3sBUTHA CTPaHbI H606XOJIPIMO OImuparbCa Ha CUITY
MOpAaJIH U pacCyIUTENBHOCTh TUYHOCTH. B 3TOI KOHIIENIINY TOMYEPKUBAETCS TIEPBO-
CTENeHHasi 3HAYMMOCTb CAMOANCIIMIIMHBI 1 HPaBCTBEHHOI'O CAMOCOBEPIIEHCTBOBAHUSL.
B xoHeyHOM UTOTE KU3HEHHAs STHKA KOH(YIHAHCTBA HA[paBlieHa Ha CaMOPa3BUTHE,
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TapMOHHIO B CEMbE U B CTpaHe, COXpaHEHNE MUPa B YeJoBedeckoM odmecTse. [lonoxke-
HUsI KOH(YIIHAHCTBA YCTAaHOBUIIU ITUPOKHUHA CIIEKTP MOPAJLHBIX CTAHIAPTOB, KOTOPBIE
BOCIPUHUMAIOTCS KaK 00pa3IoBbIe, TIOPTOMY CJI0Ba, KIIFOYEBBIE /IS KOHPYIIHAHCKUX
HOPM MOPAJTH, OTPAKAIOTCS B UMEHAX JIFOICH.

Kon¢yuuii cunran, 4To HauBbICIIEE TOCTHKEHUE B IMYHOM CAMOCOBEPLICHCTBO-
BaHUM — OTO OBITb 4§ Y310Hb-Y361 — YENOBEKOM BBICIIMX MOPAJIbHBLIX KA4ECTB,
GaropoHbIM uenoBexoM. [TosTomy ueporud £ y3101b ‘rocnogun’, KOTOPBIA MOKET
0003HaYaTh TAKOTO OJIATOPOTHOTO YETOBEKA, HEPEAKO BCTPEUAETCS B MYKCKHX MMEHAX:
F UTE Ban Ynconvysions, AT Yocoy @anysions, FEHTE To Cunvysions u T. 1.

YacThI0 STUKHM KOH(YIMAHCTBA ABISETCA KOHUENUMs L% canveanyuan —
«TISITh TIOCTOSIHCTBY, IIATh HE3BIOIEMbIX MPABUIDY. DTUMH MATHIO «ITOCTOSHCTBAMI
SBJISIIOTCSL TOOpPOIKENAaTENbHOCTh, MPAaBEJHOCTh, BEKITUBOCTD,
MYIPOCTH H BeEpa, MPUIEM KaKJ0€ M3 HUX MOJPa3yMeBaeT CBOM CIIEKTP BHY-
TPEHHHMX Ka4ecTB 4YeJoBeKa. B 1emoM oHM 00pa3yroT mjeaj, K KOTOPOMY JOJKHEI
CTPEMHTHCS BCE JIIOAH.

ITepBoe «IOCTOSHCTBO» 4~ 2coHb — 1O GPOKENATENbHOCTH — BMENIAET
B ce0sl Takue COBPEMEHHBIE MOHATHS, KaK TYMaHHOCTh M 4elioBekomooue [Jlonrux,
2003]. 1o cmoBam Koy, «TOIBKO Te, KTO 00JIaaeT Ka4eCTBOM JT00pOKeIaTeb-
HOCTH, SIBJISIFOTCSI HacToSAIIMH JtonbMuy [ Kordymmit, 2004, 170], mosTomy neporimd
{~ HepesKo oTpakaeTcs B MyKCKUX uMeHax: firf . 5t Cros JKonayit, Z5 TN~ JIu Bunzpen,
A~ [yn Crovoreomns, S50~ JIy Lzunoconn, L5747 Ban Llypons, FAHL" Yoncon
FOoxnconw, 5K BA~ Yncan Xyiioeons, FIFA" Ao Buneacons. Jlo6poxenarenbHOCTh HOJI-
pasyMeBaeT cocTpaiaTe’bHOe, T0Opoe 1 OraromapHoe cepz[ue CHOCO6HOCTI> TIPOSIBIISATH
MUJIOCEpANE M TIOHUMAHHUE, YTO OTPAKAETCA B UMEHAX Fwo 46 My Hanvcu, M 235
E Yorcuwanw, 5§35 Yocan FOwans, 32888 Tyn ane, 5KV Yeneons, KA
B Yorcan FOsmv, ¥ 8 An Do, FEHE I'o Huen, 1852 B\ Lu Manocons, 7] LB Xo
Cuen, XK JTio Dnoyn, *%,u\;jz AHu Duvmao.

Bropoe «mocTosHcTBo» X it — HpaBeJHOCTh, CIPAaBEAIHBOCTb.
Kongyuuii cuuran, uro mocie Toro, Kak 4eJIOBEK CTAHOBHUTCS MUJIOCEPAHBIM, B €T0
Cepie CKIaAbIBACTCS IEHHOCTHAs KOHLEMIMS «IPAaBHJIBHOTO W HEMPaBUILHOTOY.
[MpexJie 4eM 9To-TO JeNaTh, TAKOH YeIOBEK BHIHOCUT PEICHUE, COOTHOCSIIEECS C €TO
HPaBCTBEHHBIMH IIEHHOCTSMHU, — 3Ta CIOCOOHOCTh U ecTh 3. ‘MPaBemHOCTH’, UTO
orpaxeno B umenax Pk S Ho Ulanou, 1 8 L Cao Yocynvu, R Jlu Lwoanwu,
48 X Cun @y, B A7 X Cao Lynou.

K cdepe npaBeanocTr B KOH(QYLIHAHCTBE OTHOCHTCS TAKIKE PUHIMITHAILHOCTD,
TBEPJIOCTh HPABCTBEHHBIX YCTAaHOBOK. [Toka 4enoBeK JeHCTBYeT B COOTBETCTBHH
C HUMHU, OH YBEPEH B CBOUX JICUCTBUSX, CHJICH M HeToAKyTieH. [ [puHImmamsHOCTD —
3TO HEYKOCHHUTEIBHOE CIEOBAHUE yOEKIEHHUAM, TI0ITOMY CJIOBA 11 y3€ ‘ITHKET,

Tlo MHEHHIO HEKOTOPBIX HCCIEAOBATENEH, 9Ta YaCTh ITHKU KOH(YIIHAHCTBA HCIOIb30BANIACH €T0
NpUBEpIKEHIIAMH JUTS TToJ/iep kaHnst heoalibHOM nepapxuu [cM., HanpuMep: Ban Jlans, 2019].
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MoOpajibHas LEHHOCTD , & uocu ‘CTpemyieHue, Bojd, uaean’, ¢ yao ‘noseneHue;
YHPaBIATh UCIIONB3YIOTCA B uMeHax 7K 57 11 Yocan [Lloyyse, 1) & Croui ['vanumcu,
MK & Cao Yanuocu, E 1 Lao Lao, AVEEEE Llao Yoconvyao.

TpeTbe «mocTosHcTBO» — AL 1t — B e % U B 0 ¢ T b. Kak ormedaet JIu [[3p1xaHb,
«CTPOTOE COOMIONIEHHUE TIPABUJI TTOBEICHUS, B KOTOPBIX (PUKCHPYIOTCS HePapXUUECKHe
OTHOILICHUSI, PACCMATPHUBACTCSl KAaK YCIOBHE COLMAILHON TapMOHUM, OJIAarOmoyvus
roCyJapcTBa U Kaxkaoro yeiosekay [JIu L3bixans, 2015]. Crnosa 2§ 2yn ‘yBaxkenwue,
yuTuBOCTE’, #{ y3un ‘nourenue’, W yaus ‘ckpomuocts’, il pan ‘yerynars, mosonsTs’
TaKKe HAXO[UM B MYKCKMX uMeHax: A8 Wl Su Iyuocy, §K4% L Yocan Tynvu, ZEH)
Jlu LJ3un, FEH Jyn Lzun, AREUR Lao [3unmunes, T3 1O Lans, 5K ik Yocan
Kspan v np.

YeTBepTOE IOCTOSHCTBO» — 44 udicu — MYAPOCTh, OlaropasyMHue.
[TocnenoBarenu koH(yIIIaHCTBA BpeMeH npasienus quHactuii CyH (960—-1279) u Mun
(1368-1644) Bepunu, uto £ ‘MympocTs’ ecTh 3HaHUE. MaH-13bI 1 JlyH UxyHITy cun-
T, 4TO YeJIOBEKY «HE0OXOAUMO ObITh T'yMaHHBIM U MyapbiM» (« - H.AI») [dyn
WkyHIy u ap., 1992, 314]. Ot Onaropa3yMHOI0 4eJIOBeKa, KOTOPBIN BIIOCICICTBUU
MOXET CTaTh «OJIarOPOAHBIM MY¥KEM», TPEOYETCS 3aHUMAThCS CAMOITO3HAHUEM U OCBOEC-
HHUEM CYITHOCTH SBJICHUH — 3TO CLIOCOOCTBYET €r0 MOPAIbHOMY COBEPIIIEHCTBOBAHHIO.
B cuny storo uepormudsl B munv, B mun v F uno, ceazannble ¢ £ uocu, Takxke
ABJIAIOTCS HEPEJAKUMM KOMIIOHEHTaMU MYKCKUX uMeH: 1 AR @an Yncu, 51 WE To
YUnncuxyail, T8 Yorcan Muno, X Yoncao Mun, RNEH Yen Lzuonmun, 5K 71 Yoncan
Hnw, T [Iyn Unv, T30 Ban Uno u np.

[IaTO0€ «IOCTOAHCTBO» — {55 cunb— Bepa, GmaroHame k Ho ¢ Tb. Kak cun-
tax KoHdy1wmii, B 00IIIEHNH C JIF0EMU, 0COOEHHO C APY3bSIMU, CIIAYET IIPUIABATh 0CO-
6oe sHauenue goseputo: £ § L LN, ALLMT Z, FMNEAH 2, 15 BLZ. «ITpaBenbiii
YeNOBEK pacCMaTpUBACT CHPABEIUIMBOCTh KaK OCHOBY, JIEJaeT BCE OIaronpUCTOMHO,
TOBOPHUT BCE CKPOMHO W TpeycrieBaeT Omaronanexxno» [Wkan Supun, 2007, 239].
JloBepue K 4enoBeKy TECHO CBS3aHO C €T0 JOOPOCOBECTHOCTHIO, IO3TOMY B MIMEHAX
HMCTIONB3YHOTCS CJI0BA, BHIPAXKAKONIHIE 3T0 MoHsTHe: A FIME U Iymcyno Cunvuomn, XK
Jho zanvusn, FE5FUR Jyn Hloyusn, HLK Cao Jluuon, TS Xy Yocyucuno,
& B 15 @y @y Cuno, EEHE Jyu Ulycuns, [EIHAS JTy Hucuns.

TaxuMm 00pazoM, «omaropoaabiii Myx» [cM.: [ao JIsx, 2018] — 310 BotUTOMICHE
JYYIIAX 4epT YeJIOBEYECKOTO XapakKTepa, IpuMep I MOApaKaHUuA. ITO MY>KUWHA,
HAJICTICHHBIN 11EJIhIM KOMILIEKCOM KayeCTB: T'yMaHHOCTb, CIPABEIIIUBOCTD, TIPUHITH-
MUAIBHOCTD, MOYTUTEIILHOCTh, YYTUBOCTh, MYIPOCTh, JOOPOCOBECTHOCTh. Bece atn
KaueCcTBa BBI3BIBAIOT 0E3yCIOBHOE YBAKECHUE Y OKPYIKAIOIIUX.

3. UmeHa uaeos10ru4eckoro xapakrepa

Ota I'pyniia UMEH CBA3daHA C UACOJIOTUYCCKUMHU JOKTPUHAMHA, KOTOPLIC B pa3-
HOC BpEMA roCrnoaCTBOBaJIA B KI/ITaC, a TakKKE C MNOJIMTHYCCKHMHU OTHOIICHUAMMH,
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B KOTOpBIC BCTynasia cTpaHa. B jJaHHOM pasjelie Mbl MPUBOAMM Hauboliee Xapak-
TEepHBIE TIPUMEPHI.

1. O6pazosanne Kuratickoit Hapomaaoit Pecrryommku (1 oxTsiopst 1949 1.) 310 6110
BpeMsi, KOT/la HapoJI JIMKOBAJI, BCSI CTpaHa pajoBaliach, Cep/rla KUTelel ObLIH Ipe-
WCTIOJTHEHBI TOPIOCTHIO U CUaCTheM. UTOOBI MOYEPKHYTh BAXKHOCTH ATOTO BEJIUKOTO
JIHS, POJMTENHN JABaINd CBOMM HOBOPOXKIEHHBIM AeTsaM umeHa fif il I[zechan «Ocso-
ooxenney», i [E I[zanveo «Ocnosanue Hamumy», K [[3anbmuns «CTPOUTENBCTBO
JUIs JI'ofei» U T. 1. TeM caMbIM OHU BBIPa)Kajad BOCTOPI, LAPUBILUUNA TOrna B Tylle
Ka)X/IOTO KUTalIa, 1 OECKOHEUHYIO HAJIeK/y Ha CBeTioe OymyIee.

2. Boiina B Kopee (1950-1953), nauaBmasicss kak Tpa)xJaHcKas BOHa MEX]y
CEBEpPOM U IOTOM CTPaHbI, HO B CKOPOM BPEMEHH IIPEBPATUBIIASICS B MEXKTyHAPOIHYIO.
19 okts10ps 1950 1. kuTalcKKe 100POBOJIBIIBI OTIPABUIIMCH Ha ITIOMOIIb COCEISIM JIJIst
MPOTHUBOJICUCTBUSI aMEPUKAHCKON arpeccuu. B 3T0 BpeMsi MHOTHUE POJIUTENN Ha3bI-
Baju cBomx aeret &5 FOanw Yocao «Ilomornisb Kopee» u T E Baiico «3amnuinarh
POIUHY».

3. TpexsueTHuil TpyaHbIH mepuona, win «Tpu roga CTUXUMHBIX OEACTBUIIN
(1960-1962). B ato Bpemst Kuraii okazancs mepen JIUIOM CTHXUWHBIX OCICTBUH,
KOTOpBIEC OBUIH BBI3BAHBI LIEJIBIM PSJIOM HEOIArONPHUATHBIX (DAKTOPOB — COITHATBHO-
MOJMTHIECKON HECTAOMITLHOCTRIO U TIOTOTHRIMH YCIIOBHSMH, UTO TIPUBEIO K Bennkomy
KuTaiickomy ronomny. OIHaKO B 3TOT CJIOKHBII NEPUOJ JIFOU HE OTCTYIIUIH, & AaKTUBHO
OTKJIMKHYJIUCh Ha TIPU3bIB mapTun: «Onopa Ha COOCTBEHHBIC CUJIBI U YIIOPHBIN TPYI.
Bnarogapsi 5ToMy 06pesu MomyaspHOCTs uMeHa X5 [[3aub [[an «CunbHbIRY, [F] 57
Can Jlan «IlonnepxuBarh TapTHIO» U T. Il. — OHH OTpaXkalld TIITyOOKYI0 Bepy Hapoaa
B CBOIO CTpaHy U MOIJCPKKY NapTUUHON UACOIOTHH.

4. Kynsryphas peponornus (1966—1976) u nocnenyroiue rousl. B 3ToT nepuos
TIOSIBMIIMCH My kckue nmena 1 Hoey «JleMoncTpanus cuiibl» / « Bpsauars opyxkuem»,
E[E Baiteo «3amumiars Poxuny» u T. 1. [Tocne KyasTypHoii peBOIIOINY CTpaHa JKiaia
MPOLIBETAHMSI, TOBCIOY LAPUIIO CTPEMIICHHE BOCCTAHABIMBATh U Pa3BUBATh CTPAHY,
TMI03TOMY JIETH MOJyYasld TaKue uMeHa, Kak e Hoxya «Cusi, Kurait» mwma S
Bonvmun «luBunuzanusy.

BriBoabI

B kuTalickoil IMHIBOKYJIBTYPE XOPOLIO MPOSIBICHO TO, YTO MY>KYHHBI JOJKHBI OBITH
YIOPHBIMHU M CHJIBHBIMH JYXOM, & UX XapakTep 3aKajsieTcsl IIyTeM IPOTUBOCTOSHUS
TPYAHOCTSM, IIpobaeMam, HeyaauaM. B MyKCKHX HMEHaX 3TO BBIPA)KAETCsl HE TOJIBKO
yepes CJI0Ba, HAa3bIBAIOLINE KOHKPETHBIE YePThl Xapakrepa («TBEPAbII», «KPETIKUI,
«PEIUTEBHBIN» U T. 11.), HO U Yepe3 00pasbl, SBISIOIUECS alIeTOPHYECKUM BOTLIIO-
HIEHUEM TIOI00HBIX KaueCTB (KTUTPY», «IPAKOH», KKUIAPUCY», BOJHA» U T. II.). DTO
00BSICHACTCS TEM, YTO CHCTEMa MMCHOBAHUS CBSI3aHA C TPAIUIIMOHHOW KUTAWCKOMN
KyIbTypOH, OJHAKO MBI BUAHMM, YTO TPAJUIUOHHAS CHCTEMa MYXCKMX UMeH Kurad
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TpaHC(HOPMUPOBAIACH M3-32 UCTOPUUCCKUX COObITHI: B XX B. MOSBHIUCH UMEHA,
oTpakaromue myTu cranosinenus Kuraiickoit Haponno#t PecnyOnuku, neHHoctu
1 TPaKIAaHCKYIO TTO3WIMIO e¢ JKuTelel, marpuoru3M («Caemait cTpaHy CHIBHOWY,
«Cusit Ha BocTtoke», «OcHOBaHHe HaIm» ¥ 1p.). UHTEpecHO Takke, 4TO HaYMHAS
¢ KOH()YIIMAaHCKOH 3MOXU B IEJIOM PSIIE UMEH B «MY)KCKYI0» CEMaHTHKY BIICTAOTCS
MPEICTABJICHUS O TAKUX KaueCTBaX, KaK MyJIPOCTb, 'YMaHHOCTb, JIOOPOKEIATeIbHOCTD,
CJIEJIOBAaHUE THKETY, THOKOCTh. [10 BCell BUAMMOCTH, 3TO TE KaueCcTBa MYKUHH, 03
KOTOPBIX HEBO3MOYKHO BBKHBAHHE B COBPEMEHHOM MHUPE CO BCEM KOMILJIEKCOM MpH-
CYIIUX €MY CIIOKHBIX TIPOOIEeM.

OTMeTuM, 4TO TeMa, KOTOPOH MOCBSAIICHA JAHHAS CTaThsl, SIBISICTCS JOCTATOYHO
eMKOI M TpeOyeT JalibHEHIIero UCCASIOBaHUS C OXBATOM 0OOJIee IIUPOKOTO Kpyra
HUCTOPUYCCKUX U COBPEMEHHBIX UMCH.
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CHINESE PERSONAL NAMES
EXPRESSING THE IDEA OF MANLINESS

The study attempts to analyze modern Chinese male personal names from the standpoint
of the semantics of the most frequently used lexemes, thereby revealing a corpus of words
(hieroglyphs) that serve to designate “masculine” in the Chinese name system. The author relies
on the recent data obtained from a survey with 200 respondents, however, historical Chinese
male names are also considered. It is established that in Chinese linguistic culture, masculinity
is a multifaceted concept, essentially associated with such qualities as strength, perseverance,
will, determination, the ability to withstand any life challenges. The name semantics may
convey that both through direct definitions (“strong”, “solid”, “strong”, “resolute”, etc.), and
through images in which these qualities are embodied allegorically (“wave”, “dragon”, “tiger”,
“cypress”, etc.). At the same time, Chinese male names of the 20" century also showcase
the semantics related to the history of the country, citizenship, patriotism (“Shine, China”,
“Make the country strong”, etc.). The author notes that since the Confucian era, such qualities
as wisdom, humanity, benevolence, following etiquette, and flexibility have been blended into
the “male” semantics. Apparently, these are the newly adopted virtues of manliness, without
which it would be impossible to survive in the modern world.

K ey words: Chinese; onomastics; anthroponymy; male personal names; traditional folk
names; names of the Confucian era; ideological names
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KocTpomckoii rocynapCTBEHHbIN YHUBEPCUTET
+94(470.317)

Koctpoma, Poccus

NCTOPUKO-OTUMOJJIOI'NYECKAA
HMHTEPIIPETAIIMA CTAPUHHBIX 'OJJOHUMOB
TOPOJA HEPEXTHI B IEHTPAJIBHOM POCCHUH

Hepexrta — Mmanblii npoBuHLKANBHBINA ropoa LlentpansHoit Poccum, u3BecTHBIN ¢ Hava-
na XIII B., — BO3HMKIIA U pa3BUBasach napamienbHo ¢ Koctpomoi, Spocnasnem, MockBoid,
SIBJISITIACh OHUM M3 LIEHTPOB COJIEBAPEHUs CPEIHEBEKOBOM PycH, HbIHE 3TO pallOHHBIN LIEHTP
Koctpomckoit obmactr. B cTaThe oTpaskeHBI pe3ylIbTaThl HCTOPUKO-ITUMOJIOTHYECKOTO aHATIH-
3a rogonumoB Hepextsl X VI B. McTrouHnkaMu uccaenoBaHus MOCITYKUIIN [TUCLHOBBIE KHUTH,
JIyXOBHBIC M JIOTOBOPHBIE TPAMOTHI, a TAKKe JaHHbIE KapToTekn «KocTpoMckoro o0macTHOTO
cIoBaps» ¥ TOJIEBBIC 3amucH, caenanasle B Hepexte u Hepextckom paiione B 2017-2019 rr.
BrisiBeHHBIC B ICTOPHYECKAX UCTOYHHUKAX Ha3BaHUs yaui HepexTsl, ObrroBaBmue B X VI B.,
CTPYTITUPOBAHBI 10 XapaKTepy HOMUHANINH: 1) OTAHTPOITIOHUMHBIE TOJOHUMBI; 2) OTIKKIIE3HO-
HUMHBIE TOZOHNMBI; 3) TOZIOHNMBI, COZIEprKaIliie BO BHYTPEHHEH (hopMe yKa3aHHEe Ha XapaKTep
OKpy>Karomiero JanamadTa; 4) TOZOHIUMEI ¢ 3aTeMHEHHOW MOTHBHPOBKOH. C MpHUBICYCHUEM
JAHHBIX JUAJICKTOJIOTMH, HCTOPUHU U ATHOTpa(uU MPEAIPUHSTA MOMBITKA ONPEACINTD CBSI3H
MPOIPUAIIBHBIX U ANEJUIITHBHBIX JIEKCEM B TOBOPE HEPEXTCKOM STHOAMATIEKTHOH 30HBI. Oc00eH-
HOCTH CTPYKTYPHBIX MOZIeJIeH rofloHMMOB HepexThl 0003Hau€HHOTO MepHo/ia CBUJIETEILCTBYIOT
0 TOM, YTO OTAaHTPOIIOHUMHBIEC HA3BaHUS TATOTEIH K MOJICIIH, T/I€ aTbEKTHB BBIPAKEH IIPHUTSIKa-
TENBHBIM MPUJIAraTeIbHbIM, a U1t 00pa30BaHMsI HA3BAHUH YIUI] IPYTHX TUIIOB HCIOJIb30BAJIACh
MOJIENb «aIbEKTHUB + TEPMUHY», KOTOpas MO3JHEE CTAHOBUTCS HanOoJiee MPOyKTUBHOM B TO-
JOHUMHU ropopa. HaGmroneHns nokasand, yTo 00JblIas 4acTh PACCMOTPEHHBIX HMEHOBaHUH
UMEET CIAaBSHCKOE MPOMCXOKICHHUE, U JINIIb HEKOTOpble — CyOCTpaTHOE (PHHHO-YTOPCKOE,
OIIOCPEJOBAHHOE CIIABTHCKUMH SI3bIKAaMH 1 Ananekramu. Onrcanue HCTOPUIeCcKoil TOpOJICKOH

© T'opnosa T. B., Heranosa I. 1., 2022

Bonpocs! onomactuku. 2022. T. 19. Ne 2. C. 250-262
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TOMOHHUMUH, PACCMATPUBACMOI B CUTYAIIMOHHBIX YCIOBHSX TUATIEKTHOTO OKPYKEHHS, CITOCO0-
CTBYET ONpPEICICHUI0 0COOCHHOCTEH rOBOpa HEPEXTCKO# ITHOMHATCKTHON 30HBI.

KnmoueBsie cmoBa: OHOMACTHKA; UCTOpPHUYICCKASA TOIIOHUMUA, yp6aHOHI/IMI/I$I;
I/ICTOPI/IKO-BTI/IMOHOFI/I‘ICCKI/Iﬁ aHaJIN3; Topoa HepeXTa; HEPCXTCKasd STHOAWAJICKTHAs 30HA,
CTPYKTYPHBIC MOACIIN TOAOHUMOB

B ¢okyce BHUMaHMS COBPEMEHHOH ypOaHOHUMHH — IIUPOKUI CIIEKTP BOIPO-
COB: OT pa3paboTKu MpoOJIeM COOCTBEHHO ypOAaHOHHMMOB KaK OTIEIHHOTO OOBEKTa
oHoMactuku [Manuesa, CynpyH, 2017; Pazymos, Topsies, 2019; u np.], «monenei
MHTETPAJILHOTO OMUCaHMsI TOPOJCKOro mpoctpancteay [IlImenesa, 2019, 11/3], uccie-
JIOBaHHSI CEMHOTUYECKOH CTPYKTYPBI COBPEMEHHOTO TOposia M MpoOJieMbl epenme-
HoBanuit [['omomumosa, 2019; Pazymos, 2020; u ap.] 1o aHanm3a CUCTEMBI Ha3BaHUN
oTnenpHBIX ToponoB [ Tepkymnos, 2020; Acanos, 2015; Ilepbak, Acanos, 2015; u ap.],
(parMeHTOB rOPOJCKOT0 OHOMACTUKOHA (TOZOHMMBI, aropoHUMEbl U 1p.) [Eroposa,
2018; I'onmukoBa, 2014; u 1p.] u T. 1. HecMoTps Ha yCHIIMBArOIIMICS B TOCIIEAHEE BpEMS
UHTEPEC K M3yYCHUIO TOMOHUMHUU TPOBUHIIMAIBHBIX MAJIBIX TOPOIOB', 0COOCHHOCTH
€€ CEMaHTHUKH, CTPYKTYPBI M YCIIOBHUS e (PyHKIIMOHUPOBAHHS OCTAIOTCSI HEJIOCTATOUHO
ONMCaHHBIMU. BaxkHy!0 poib 31€Ch Urpaer aHaiau3 ypOaHOHUMOB B CUTYAl[MOHHBIX
YCIIOBUSIX TMAJIEKTHOTO OKPY>KCHHMSI: NCCIICIOBAaHUE CBA3EH TOMOHUMHMUYECKUX Ha3Ba-
HUI MaJIbIX TOPOJIOB C amleJUISITUBHOMN AHAJeKTHOM JIEKCUKOW MPEICTaBIsIET HHTEPEC
KaK JJIsl perHOHAIbHOW OHOMAaCTHKH, TaK U JUISl PELICHUs TPOOIEeMbl WICHEHUS TOBO-
POB BHYTPH TOTO WJIM UHOTO JTUAJIEKTHOTO 00berHeHus. Ha mpumepe KoCTpOMCKUX
TOBOPOB 3Ty mpobiemy obo3naumna H. C. ['aamoBckas [2017]: ucons3ys MaTeprasl
nuHrBHCcTHYeCKUX KapT I . MenbHUYeHKO, OHa BbIIEJINIIA HEPEXTCKYIO 3THOANAJICKT-
HYIO 30HY, 3CKH3HO MPEJCTaBUB OCOOCHHOCTH €€ TOBOPA, U BbICKa3aja MHEHHUE, YTO
«THI TOTIOHUMHUKWY» — OJMH M3 MapKepoB MPH XapaKTEPUCTUKE ITHOKYIBTYPHOTO
npoctpanctsa [Tam xe, 67].

Llesb HACTOSALIETO MCCIIEIOBAHUSI — MPOU3BECTH MCTOPHKO-3TUMOJIOTHUECKUI
ananu3 rononnmMoB Hepextel X VI B. ¢ mpuBieueHneM JaHHbBIX THAJICKTOJIOTHH, ICTOPHU
u stHOrpadun. OCHOBHBIMH HCTOYHHKAMH TOCITYKWJIA UCTOPHUECKUE TOKYMEHTHI,
B KOTOPBIX BCTPEYAIOTCS BHYTPUTOPOJICKHE Ha3BaHMs cpeaHeBekoBoM HepexTsl:
JTlyXOBHBIE U JIOTOBOPHBIE TPAMOTHI BEIMKUX U yAeTbHBIX KHs3ei XIV-XVI BB. [11],
UCIToBBIe KHUTH MockoBckoro rocymrapcTna [I1K], mucrioBas kaura ropoma Koctpomsr
[[IK KocTpomsi]. Hanbonee nHTEpEeCHBIN M3 HCTOYHUKOB — MUCIOBast kKHUTra Harop-
Holi monoBuHBI KocTpoMckoro yesna nucema Bacunust AganacreBnda BenbsmMuHoBa
u ITanTenes JMutpueBnya YcoBa, OHAKO PYKOIIHUCh 3T, BUAUMO, HE COXPAaHUIIACh
[Karanor 110, /27]. Tem He MeHEe UMEHHO 3TOT JOKYMEHT ObLT B pacHOpsKEHUH
M. 4. JlueBa, xorma oH pabotan Hax «Mcropueii ropoga Hepexten (cep. XIX B.):
CCBUIAsICh HA «IIPUIIPABOYHBIC MHCLOBbIC KHUTH Bacunus BenbsimunoBa u [lanrenes

'K MaJIbIM OTHOCSITCSI FOPOZia C YHCJICHHOCTBIO HACeIeHHs 10 50 ThICSY YeIIOBEK.
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VYeosa 1596-1594 ronos», M. f1. lue npusonut onucanue Hepextst XVI B. I1pu nox-
TOTOBKE HAIIEr0 UCCIIEIOBAHUS UCTIONb30BaIach pykonuch M. f. Jluesa, xpaHsiuascs
B Koctpomckom mysee-zamoBequnke [KM3 KOK], u coBpeMeHHOE M3IaHUE 3TOTO
Tpyaa, noarotosaenHoe k neuatu T. b. KacranseBoit [[ues, 2014].

% %k ok

CpenneBekoBast Hepexra He siBisIach TOPOAOM B KJIAaCCUYECKOM MOHUMAHHHU:
B HEH OTCYTCTBOBAJIM 3alllUTHbIE BOGHHBIE YKPEIUICHHUS], a CPEU 3aHITHI HaceJIeHNs
npeobiagaio arpapHoe Mporu3BoACTBO. Bee jke Oiaromaps pa3BUTHIO COIEBAPEHHOTO
npomeicia B XIII-XVII BB. u Moay4eHNIO 0COOBIX MPUBUIICTHNA IS COJIEBApPOB
Hepexra nocrenenno ypoanuzupyercs. [lepBoe ynomuHaHue o moceIeHnd Ha JaHHON
TeppuTOopuH OoTHOCUTCS K 1214 1. Jlo nomyuyeHust 0QUIHAIBHOTO CTaTyca ye3IHOTo
ropoa, KoTopblit 0bu1 iprucBoeH Hepexrte B 1778 1., oHa purypupyert B TOKyMEHTax
u Kak eorocmv Hepexma (1406-1407), u kak copoo Hepexma (1572) [AI, 442];
B 1719 . Hepexra ctaHoBuTCs mpuropoaoM KoctpomMckoit mposuHIuy [[nes, 1920,
67].

Hannune B Hempax STHX 3eMellb COJIEBBIX 3aracoB (UTO MOJTYYMIIO OTpa)KeHHUE
B MeCTHO# Torionumui: p. Cononuya, yi. Yconvckas®) Ipeonpenesnio OpUeHTHPOBaH-
HOCTB HACEJICHUS Ha COJIEBAPEHHBIH MTpoMbIce. M3 ci1000/1 KpeCcThsH, 3a1eiCTBOBaH-
HBIX B J0OBIUE U IPOM3BOACTBE COJIH, KOTOPBIE, KAK MO>KHO MPEIIIONOKHUTD, CEIUINCH
BOJIM3M BapHMII, CKJIAJIBIBAJICS CpeaHeBekoBbid ropoa: B XVI B. B Hepexre nmennch
XpaMOBBIE M a]MUHHCTPATUBHBIE MOCTPOMKH, Belach TOPropis. OJHUMH U3 CaMBbIX
paHHUX TOMOHMUMOB HepexThl, 3a()MKCHPOBAHHBIX B JOKYMEHTaX, CTald Ha3BaHMS
COJISIHBIX BapHHULI, YTO BIIOJIHE OXKUJAEMO, €CIIH YUUTBIBATh UX «I'PAL000Pa3yIOILyI0»
poasb [T'opnosa, 2020]. K XVI B. B MeXEBbIX U MHUCLOBBIX KHUIAX BCTPEUAETCS BCE
Oosiblile Ha3BaHUI, OTHOCAIIMXCS K Tonorpaduu camoil HepexTsl, cpeau HUX yIOMH-
HAIOTCSl U HEKOTOpbIE Ha3BaHU YIULL.

B rpapoctpoutenscte 3amagHoit EBponbl Hampasisiomas U OpHeHTHPYIOIIas
POJIb yAMII HAYMHAET NPUOOpeTaTh 3HaUEeHUE JIUILIb B 310Xy PeHeccaHca u nomy4aer
pasBUTHE BO BpEeMEHAa I'OCIIOJICTBA B apXUTEKType 0apOKKO M Kilaccuuusma; B Poccuio
stn uaeu nponukaior B X VIII B., Bo Bpemena npeodpazosanuii [lerpa I. B Cpennue Bexa
VJHIl B COBPEMEHHOM TIOHUMAaHUH HE CYIIECTBOBAJIO: «JOMa CTPOMIUCH O3 BCSIKOTO
MOpS/IKa, C TPOXOJaMHU BOKPYT Kax1oro» [Mmusutep, Ceitrn, 1938, 5], B cpeaneBekoBoM
TOpPOJE Y1uYya — ITO U Psifi MOCTPOEK, BHITSIHYTHIX B JIMHUIO (HAIIPUMED, BIOJb PEKH),
1 KaKkoW-JIIM0O paiioH HaceleHHOTo myHKTa. B Tononumun Hepextsl X VI B. BcTpeya-
IOTCSI U TaKHE TEPMUHBI, Kak cmopona (bopucoenedbckas cmopona, Agpanacvesckasn
cmopoua, 3apeyxas cmopona), niouads (Bopucoenebcras niowads, Cobopras nio-
waov), c10600a / cnobo0Kka B 3HAYCHUSIX ‘TO Ke, YTO yiuIa’ («MoHaCThIpcKas BepxHsist

2 Vnuia mosiBIIIach Ha [UIaHe ropojia Bo Bropoii mosopute X VIII B., HbIHE HE CyILICCTBYET.
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cinobomax» [[dues, 2014, 16]; «ua camom Oepery peku HepexTsl u moj cobopom Oblia
cinobonka, HaseiBaeMas lllepersiackas, umu lepetsakay [[dues, 2014, 18]), ‘uacth
yiutel’ («B Hepexre x Ha mocazae Ha EropreBckoit yiurie Tpoetiikas cimodonka, a B Hei
9 mect nBopos» [IIK, 97/9]). K XVII B. B TononnMuu HepexTel yke mpeBaiupyer
TEPMUH yauyd, a ¢10600a BCTpEYaeTCsl pexe, HO OTMEUEH cllydail OHUMHU3AIHMN: «Ha
Bopucornedekoit cropone Cnodoaka 13 MIECTH IBOPOB M OHOTO JABOPOBOTO MECTay
[dues, 2014, 18]. Tepmun cnoboma «aoxmm» B Hepexre mo XX B.: «Korma st MmaneHbKast
OBI1a, B3pOCITBIE HHOTIA TOBOPYIIN Bepxisis c10000Ka, a Tie oHa OblIa, 51 ceifgac TOTHO
U He CKaxy, rae-to y pekm» (Hepexra, 3anucano B 2017 r.)°.

Hamu BrIsBIIeHBI Ha3BaHus ynull, ObiToBaBmiue B Hepexre B XVI B.: bopuco-
eneockas, bpumeuna, Bamckas, Ecopvesckas, Unvunckas, Kawnuxosa, Kopcaxosa,
Haeopnas, Huxonvckas, Cepeuesa cnobvooxa, Lllaopuna, [llapmomcrasn. 3T Ha3BaHUS
MOYKHO Pa3/IeNTh Ha HECKOIBKO THUIIOB, OTTAIKUBASICh OT XapaKTepa HOMUHAIIHH.

1.OTaHTPONOHUMHEIE TOJOHMUM bl: bpumeuna, Kawnuroea, Kopcakosa,
Llaopuna ynuyut.

bpumeuna ynuya — nauMeHOBaHUE TIPEATIOIOKUTEIIEHO MOTUBUPOBAHO aHTPO-
MOHUMOM (TIPO3BHUIIEM M OTHPO3BUIIHON (pammummeit) bpumea /| bpumeun, KOTOPBIHA
¢ukcupyercsa HaunHas ¢ XV B.: Useawko bpumea, kpecmovanun Yepenuunckazo
noeocma | Tynukos, 1903, 64], Hean Bpumea (xpectbsiauH, 1495 r., HoBropon), mu-
mputi Bpumeun (momenuk, 1608 r., Hikeropoackuti yesn) [Becenosckuii, 1974, 50].
E. H. TlosnsikoBa mosaraet, 4To OCHOBOM COBPEMEHHO# nepMckoit hamumuu bpumeun
crail narpoHuM bpumea, ynomunaeMblii B X VII B., 1 MOTUBUPYET €T0 aneuisiTHBOM
Opumea ‘OCTPHIN CTAILHOW WHCTPYMEHT , a Takke ‘pbida pona cenpueit’ [[lomskosa,
2005, 60] (. A. KropuryHOBa CUMTAET, YTO CBSI3b AHTPOIIOHUMA Bpumeun ¢ anes-
TUBOM Opumea ‘prlda YeXOHb B BOJIXOBCKHUX JICHUHIPA/ICKUX TOBOPAaX MaJIOBEPOSITHA
[Kropmrynosa, 2010, 63]).

Kawnuxosa ynuya — cp. Kawnuxos Muxugop (YIIAIKAHA TOMeuK, 1612) [Tymm-
KoB, 1903, 568]. Ilo muenuto 1. A. KropiryHoBoii, Ha pycckom CeBepo-3arnaie MOTUBOM
BO3HUKHOBEHHS aHTPOMOHUMA KauiHUKO8 «CTAJI0 Ha3BaHUE JIUIIA 10 PO IEATEIBHO-
CTH, B IPEBHEPYCCKOM SI3bIKE KaUuiHUK — “TOT, KTO TopryeT Kaiei» [Kroprrynosa, 2010,
209]. MOTHBHPOBAaHHOCTH TI0 POAY ACATEIBHOCTH KaXKETCSI HAanOOJIee BEPOSITHOM U JJIS
KocTrpomckoro pernona, cp. HazBaHHA ITpodeccuii, 3aynKCHPOBAaHHBIE B TIHCIIOBBIX KHU-
rax Koctpomsl 1 00pa3oBaHHBIE B paMKax TOH e CEMaHTHKO-CIIOBOOOPa30BaTEIbHOM
MOACTH: ONUHHUK, XTeOHUK, NUPOICHUK, KOPOBASAUIHUK, KOTAUHUK | KOTAUIHUK, MYUHUK,
PIHCAHUK, KPYNEHUK, MACTEHUK, IYKOBHUK, GAHOLIUHUK, PLLOHUK, MACHUK, COTO0EHUK
u np.: «JlaBka ®omkn — kucensHUKa» [IIK Koctpomsl, 207], «JlaBka Heyctpoiika
WBanoBa cetHa — peIOHUKA» [Tam ke, 208], «JlaBka OHIOPIOMIKH — OPEITHUKA»

3 «...B nonosune XVI Beka ynomuHaercst Ha AdaHacbeBCKoit cropore Mokpast ci100071ka, a 1662 roga
Ha bopucorne6ekoii cropone — MoHacThIpcKast Bepxwusist ciiobozma» [dues, 2014, 16].
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[TIK Koctpowmsl, 214], «/IBop Hpyxunku BacunseBa cbiHa — Kpynenuka. <...> [Ipo-
MBICEN er0 — TopryeT Kpynamm» [ Tam xe, /30].

Kopcaxosa ynuya — nuanoe nMmeHoBanue Kopcak (Kopcakos, Kopcaxosuu)
oOHapyXuBaeTcsi B MCTOUYHMKaX HaumHas ¢ XV B. [Tymukos, 1903, 200, 590-591;
Becenosckuit, 1974, 157]. H. A. BackakoB cuntaert, uro pamunus Kopcakos «umeer
CBOCH OCHOBOI PYCCKOE CJIOBO KOPCAK ‘BUJ HEOOJIBIION JTUCHIIBI’ <...> 3aMIMCTBOBaH-
HO€ M3 TIOPKCKHUX S3BIKOB KbITUaKCKOW Tpymmsl» [backakos, 1979, 73]. BeinBuraercs
TIPENTIONIOKEHNE O CBSI3U pyc. Kopcaxos ¢ TUTOBCKOH (dhamumueit Kopcak: «kopcak
B 9TOM CITy4ae — OT Ha3BaHHs OaITHIICKOTO IIIEMEHHU KOpCh, 00uTaBIero B Kypseme»
[®Penocrok, 1972, 99]. B HepeXTCKUX roBOpax, Kak U B LIEJIOM B KOCTPOMCKHUX, alell-
JISITUB KOpCax He 3a(PUKCUPOBaH.

Ilaopuna ynuya — BeposiTHO, oT hamwmu lladpun, KOTOpas BOCXOIHT K IPEBHE-
PYCCKOMY MYKCKOMY JINYHOMY UMeHH [[ladpa, pactipOCTpaHEHHOMY CPEIH Pa3HbIX
COCIIOBHH U Ha oOmmmpHoii Tepputopui [ Tymukos, 1903, 434, 835]: Hean Bacunvesuu
1llaopa Benvsamunos (Bropas nonosuna XV B.), Kozen /[mumpuesuu [lladpun (1500 1.,
Hogropon), I pucopuii Huxugoposuu [Llaopun (1526 1., Mocksa) [Becenosckwii, 1974,
359], Axywro Iaspunos coin Llladpa (1685 t., SIpocnasns) [IIK SApocnasms, 623].
CeMaHTHKa aHTPOTIOHUMA CBS3aHa C AUAJIEKTHBIM aleJUISITHBOM wiaopa ‘TIPUPOAHAS
ocna’ (< Tar. Sadra ‘psidoii’ [Pacmep, 4, 394]), KoTOpoe BcTpedaeTcs B OOIbIINHCTBE
roBopoB Pycckoro Cesepa [Mb13uukoB, 2019, 900]. B KocTpoMCKHX TOBOpPax TaKkKe
OTMEYEHBI MTPOU3BOJIHBIC ITOM JICKCEMBI: waopura | wadpunka ‘HeOOIBIION IIpaM,
cJIen OT OCTIBI Ha Jutle, 6ossaka’ (bylick., Boxowm., Kpach., Makap., ManTtyp.) [KKOC;
I'anmoBckas, 2, 190], waopa-oadpa, wadpyuwika ‘IpO3BUIIE YETOBEKA, TUII0 KOTOPOTO
ucrenpero cuenamu ot ocnsl’ (Komorp.), wadposumulii ‘IOKPHITHIA cl1eaaMu OCIbI’
(Iaymnu., Konorp., Koctpowm., Heiick., [Tapd., Conur.) u T. a. [[anunoscekas, 2015, 4217].
CroBa ¢ OCHOBOH wadp- QYHKIIMOHUPYIOT TAKXKE B TOMOHUMUU: 110 JaHHbIM [ KJTA /1P,
B Poccum Ha HacTOSIITHIT MOMEHT CYITIECTBYET 22 TOOHNMA (Ha3BaHU YITHII, JICPEBEHb,
Cel) C 9TUM KOPHEM.

2. OT?KKIE3UOHUMHBIE TOI0HUMBI': Bopucoenebckas, Mnvunckas,
Hukonvckas ynuyol.

Bbopucoznedbckaa ynuya — Ha3BaHHE BXOAWIO B COCTaB TOMOHUMHUYECKOM
MHUKPOCHUCTEMEI hopucoenebckuii cobop, bopucoenebckas cmopona, bopucoanebckuii
Ko00e3b, TIE SIPOM BBICTYTIAI SKKIE3HOHUM bopucoenedckuti cobop | cobop bopuca
u Ineba. B XVIII B. Bopucoenedckas yruya, BATAMO, HCUE3aET C KAPTHI FOPOJa B CBS3U
co crpoutenibctBoM Kasanckoro cobopa (1709—1713) Ha MecTe AepeBIHHOTO coOopa
cBB. bopuca u ['1e0a, a Takke ¢ I3MEHEHUSIMU B TNTAHUPOBKE TOPO/Ia TTOCIe OOIBIIOTO
noxapa 1785 1. m yupexnennem HoBbIX yiuil. B [KCC] (n3gano B 1911 1) Betpeuaercs
TOJILKO IKKJIE3UOHUM Bopucoenedckas yeprosy.

49KKJ'[C?,I/IOHI/IMI)I, B CBOIO O4YE€PElb, UMECIOT OTAHTPOIIOHUMHOEC IMPOUCXOKIACHUE.
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Hnvunckaa ynuya — no Hazpauuio Mivuncrou yepkeu. Ilocne moxapa 1785 .
Ha 3TOM K€ MeCTe BO3BeN KaMeHHYI0 [[peoOparkeHCKy10 IepKOBb ¢ mpecTosioM Wnbn
ITpopoxka B HI>xHEM xpame. HecMoTpst Ha n3MeHeHre 0(hUIMaIbHOTO Ha3BaHUsI IKKJIE-
suonnMa B X VIII B., IIpeoOpakeHCKyYIO LIEPKOBB M B HAILIM THH HEPEXTYaHE MPEATIO-
YUTAIOT UMEHOBATh M IbUHCKOL.

Hurxonsckas ynuya («Obl1a pacoyokeHa 1o 00euM CTOPOHaM [PEeKH | i COCTOsIIA
u3 14 nBopos u 1 mycroro aBopoBoro mectay [KM3 KOK, z. 25]) — mo HazBaHUIO
Huxkonvcrou yeprsu. B 1709 1. nepessnnas Hukonbckast niepkosb cropena, B 1710 .
OBLIIO MOJIyYEHO pa3pelleHne Ha CTPOUTEIBCTBO KAMEHHOTO borosiBieHckoro xpama
¢ mpunenom Huxomas YymorBopiia, KOTOPBIH M HBIHE HAXOTUTCS Ha JIEBOM Oepery
p. Hepexra. Huxonbckuii xpaM ObUT JOMUHUPYIOIIAM apXUTEKTYPHBIM AIIEMEHTOM
U IpOTHBONIOCTaBIsIIcA boprcornebckomy coOopy, CTosIIEMY Ha PaBOil CTOPOHE PEKH.
OTcrona Ha3BaHUs IPABOOEPEIKHOM U JICBOOSPEIKHOI YacTeit ropoja: bopucoaneockas
cmopona v Huxkoneckasa cmopona.

CBou uctopuueckue Ha3BaHMs YIULbl Minvunckas n Huxonvckas COXpaHUIN
BIUIOTH A0 Hadana XX B. — BPEMEHH, KOI/Ia Ha4aJIlCh MaclITAOHbIE IEpEMMEHOBAHHS,
CBSI3aHHBIC C MOJIMTUYECKUMH U3MEHEHHAMU B cTpaHe. Kak reorpaduueckne 00beKThI
OHM W TIO C€l JIeHb CYIIECTBYIOT Ha KapTe ropoja, HO MOJA IPYTMMH Ha3BaHHUSIMHU:
Unvunckas — yn. Poswl Jlrokcembype, Huxonvckas — yn. Bonooapckozo. 1lpn aTom
Heo(uMaIbHble Ha3BaHusl Hukonvckas, Hnvunckas no-npexaeMy QyHKIHOHUPYIOT
B pa3rOBOPHOM peyM HEpPEXTUaH: «...JOM-OT OHM TOrJa MnocraBuiu Ha Huxonabckoi
CTOPOHE», «...a Thl y MITbMHCKOI [TIepKBH | CBEpHHU M MM TIOTOM MPsIMO, 10 HepexTckoii
[ymume]» (Hepexra, 3anucano B 2017 1).

Beriie peus 1uta o ciydasx, Korjaa Ha3BaHUE YIIUIE 1aBaJIOCh 10 IMEHOBAHUIO pac-
TIOJIOKEHHOM 3/1eCh XpaMOBO# OCTpoiiku. Pazdepem Teneps cuTyaluu, Koraa 00beKT,
Ha3BaHHBIA MOTHBUPYIOUINM TOAOHUM 3KKJIE3HOHUMOM, HAXOAMJICS B 3HAUUTEIILHOM
yaaieHu otT Hepexrsl.

Yauuya Cepzuesa cnovbooxka — nazsanue cBsizano ¢ Tpouye-Cepeuesoti 1agpoti:
Oy/ydu KpYITHBIM SKOHOMHUYECKUM CYOBEKTOM, TOT MOHACTBIPH BiIaiesl COOCTBEHHO-
CTHIO JIAJIEKO 3a TpenesiaMu Ipujeratoimux reppuropuil. B Hepexre naBpe npuna-
JIe’KaJI0 HECKOJIBKO BApHUUHBIX MecT: «CeprueBa MOHACTHIPS [1Ba MECTA BApPHUILHBIX,
MecTo BapHuuIHoe [lepenenka, na Mecto BapHuiHoe bypko» [[lues, 2014, /2].

Bo Bcex mpruBOAUBIINXCS CITy4asiX MPOU3BOASIINE JUIs TOTOHUMOB 3KKJI€3MOHUMBbI
MMEN OTAHTPOTIOHIMHOE TIPOUCXOKIeHHE. VICKITIOUeHnEeM B 3TOM CITUCKE SIBIISIETCS
Llapmomckas ynuya: oHa Ha3BaHa 110 Huxono-Lllapmomckomy MOHACmMbIPIO, UM
KOTOpOTO, B CBOIO OY€pENlb, UMEET OTTONIOHUMHOE MPOUCXOXKIEHUE U COOTHOCHUTCSA
CO CTApUHHBIM CyOCTpaTHBIM Ha3BaHueM peku [llapmoma (abine Lllaxmaxma). Mona-
CTBIPH pacmnojioxkeH B ¢. Beenenne Illyiickoro paiiona MBaHoBCKO# 00macT, HO OBLT
COOCTBEHHHMKOM HEPEXTCKUX BAPHHULL: «MECTO BapHUIIHOE Bekia, yTo Oblia BapHULIA
Huxonsr Hlapromckoro monactsipsi» [dues, 2014, 12].
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3. T'omoHuMBI, coaep:Kaliue BO BHyTPEHHEH QopMe yKazaHHEe HA XapaKTep
OKpy)Xawinero Jaunamadra.

Hazopnas ynuya pacrnionaraiach Ha mpaBoM Oepery p. Hepexra, Ha BOoCTOIHOM
rpaHuIle Topoaa. XapakTepHo, uto B [l0BomKbe TipaBbIil Oeper peKu IpUHATO Ha3bl-
BaTh HA2OPHbIM, & IEBbIH — 1yeoswvim [[danb, 2, 395]. H. C. 'anuosckas u I, . Hera-
HOBA, UCCJIEAYS] HApOJHO-PAa3TOBOPHYIO JeKkcuky nmpousseaennit A. H. Octposckoro,
TaK)Ke OTMEYAroT yrnorpeOlieHre Ha3BaHWN M reorpad@uiyeckux TEPMUHOB C KOpPHEM
20p- TI0 OTHOIIIEHHUIO K TIpaBoMy Oepery Bomrm [I'antioBckas, Heranosa, 2012, /58;
Heranona, 2013, 254]. B «Mctopuu ropoga Hepextsr» M. f. JlueBa ecTh ynomMuHa-
HUE 1y2080U U HazopHot cmopon: «28 nexadpst Koctpoma Obina B3siTa JIMcoBcKkuM,
NPUIICAIINM, 3aMETHO, TyTOBOIO CTOPOHOIO U3 [laHnI0Ba, TIOCIIE TOTO KaK OH Pa30oui
Monacteipckoro B Jlanuiose (peub uaeT o jeBodepexbe Boaru. — T. 1., I. H.)»
[dues, 2014, 14]; «JlucoBckuii <...> MpUOBLT HATOPHOIO CTOPOHOIO (TIpaBOOEPEIKbE
Bomnru. — 7. I'., I H.) mojars IOMOIIs CBOMM KJIEBPETaM, CTECHEHHBIM B KOCTPOMCKOM
Wnarckom MoHacteipe» [Tam xe, 15].

OTa HOMUHATHUBHAS OIIIO3UIIMS OTPaXKaeT PeaIbHYI0 (PU3UKO-reorpaduaecKyro
CUTYalMIO: OBUIO 3aMEYEHO, YTO «3a HEMHOTUMH MECTHBIMH HCKITIOUCHUAMH, HaXOIs-
ITIMH ce0e JIETKO 00BSICHEHNE, TIPABhIM Oeper TaKuX peK SBIISETCS KPYThIM U 00JIee FITH
MeHee BBICOKAM, MEKIY T€M KaK JIEBBIN MPENICTaBIsIeT 0oJee Wi MeHee OOIIMPHYIO
HU3MEHHYIO JIYTOBYIO I0JIMHY <...> HalnroneHus Ha MecTe, ICTOpUIeCKHe (PaKThl U pac-
CKa3bl MECTHBIX JKUTEIEH, MOATBEPIKAaeMble 0COOEHHOCTSIMU I'€0JIOTHYECKOTO CTPOCHUS,
CBHUICTENILCTBYIOT B TOJIB3Y MOCTOSHHOW YIOPHOM NEATETbHOCTH PEKH, HalpaBiieH-
HOW K TOMY, YTOOBI TIOIMBITH KPYTOH TpaBBIii Oeper W XOTS MEIUIEHHO, HO IMTOCTOSTHHO
OTCTYTaTh OT JIEBOTO, OCTABIISIA 32 COO0I0 HU3MEHHYIO JIyToByIo Teppacy» [IC, 5, 272].
Hecmotps Ha To uto pexa Hepexra uMeeT JOBOIBHO MOJIOrue Oepera, Tak Kak MpOTeKaeT
10 HU3MEHHOW MECTHOCTH, BCE K€ ITPaBbIi Oeper BO3BBIIIAETCS Ha 1 JIeBBIM. Bo3MoXkHO,
paHblIIIe 3Ta pa3HuIa OpiIa 0oJee 3aMETHOM, YTO OTPA3UIIOCh U B MECTHOW TOTIOHUMUH.

4. OtnenbHas Tpynma — TOJOHWMBI, YCTAHOBJICHHE PEANbHBIX 00CTOSTEIHCTB
HAUMEHOBAHUS KOTOPBIX 3aTpyaHEHO (E2opvesckas, Bamckas yiuya).

Tononum Ezopbesckas ynuya xo4eTcsi 00beJUHUTS C PSIIIOM HEPEXTCKUX TOTIOHHU-
MOB: yepKkoss c8. Eeopus (I eopeus), cenvyo Ecopvesckoe, cenvyo Ecopveso, E2opvesa
20pa°, HO AT yNuIa He OblIa CBsI3aHa HU C OJIHUM U3 HOMHHUPYEMBIX 00BEKTOB MPO-

>M. 51. [lues, moBeCTBYsI O COOBITHSIX, KOTOpBIe OTHOCsITCS K Hadary X VIII B., JaeT 10CTaTouHO TOYHOE
yKa3aHUe Ha MecTonosoxeHnue Eeopvesoil 2opui: «CepHyto pyay Haen Hepexorckoro JleBUuubero M-pst
cesimieHHNK MaxoB ViBaHoB: memy u3 sieca <...> yBHJel, 4To Ha EropreBoii rope cBepkaeT, Kak 30J10TO,
3axpuyai: “CioBo u geno rocynaps!” <...> 3aBoza ObUT IPOTHUB AepeBHU OKYIHXH, HA IPOTHBOIIOI0KHOM
Oepery pexu HepexTsl, 0T ropona Ha 3anaze B oqHoii Bepcre» [ues, 1920, 68]. Paiion Eeopwesoii copuvl
CTaHOBMTCS YacCTbIO ropoja Juilb B XX B., a Eeopvesckas ynuya B XVI B. ynoMuHaeTcs Kak 4acTb MO-
cana: «B Hepexre x Ha mocane Ha Eropbesckoii ymune Tpoerikast cio6onka, a B Heilt 9 MecT ABOpOB»
[IIK, 919]. OT™meTuM, 4TO Ha3BaHHE Ez2opbesa 20pa NEMOHCTPUPYET YAMBHUTEIBHYIO YCTOHYHUBOCTD,
B PeYM HEPEXTHYaH B HACTOSIIICE BPEeMs pacpPOCTpaHeH Heo(HIMAIbHbINH XOpOHUM E2opbesa copa: «A oH
Ha JIroOke ¢ Eropeesoii ropel sxxonmics» (Hepexra, 3anucano B 2017 1.).



HHuTtepriperanys cTapuHHBIX ToqOHUMOB ropoaa Hepextsl B Llentpanshoit Poccun 257

CTPAaHCTBEHHBIMU OTHOLIEHUAMH. Kpome Toro, TpyaHO ONpeaeNuTh, UMEET JIN 3TOT
TOJIOHUM OTAHTPOIOHUMHBIN MM OT3KKIE3HOHUMHBIN XapakTep.

Bamckaa ynuya — MOXHO HPEANOIOXKUTH, YTO HA3BaHUE MOTHUBUPYETCS
OTHOIICHHUEM K ITyTsiM coobmenus: Tak, B X VIII B. B Hepexte Obun Kocmpomckas,
Apocnasckasn, Husxceecopoockas, Cy30anbckas yiuywvl, KOTOPbIE SIBISTUCH CBOEOOPa3-
HBIMM yKa3aTeJIIMM HanpaBieHuil. OfHaKko JOCTOBEPHBIX CBEIEHHI, KOTOpPBIE MOA-
TBEpKJaJn OBl CBS3b Ha3BaHUs Bsmckotl yauysl C HApaBICHUEM Ha Topos BsrTka,
OTCYTCTBYIOT.

He nckiroueHo takxke, 4To paccMarpuBaeMoe Ha3BaHHE 00pa30BaHO OT aHTPO-
noHuma Bamxa. VIMs 3apUKCUpOBaHO B pa3MuHbIX MCTOYHMKAX HauuHas ¢ XIII B.:
Kyzbma Bamxa Axoenes coin Caxapycosa (nBoperkuii MOCKOBCKOTO MUTPOTIONHTA,
1498), Cmenan Bamxa /laypckuti (Ka3aquii MATUACCATHUK, 1663), Bamxo Hoszopooey
(1225) [Tymukos, 1903, /0] u 1. n. OmHAKO CTPYKTypHAs MOJEIb, HCTIOIh30BaHHAS
[t 00pa3oBaHusl Ha3BaHUs Bamckas yauya, CTaBUT MO COMHEHHE MPEAIIOIOKEHHE
00 OTaHTPONIOHUMHON MOTHBUPOBAHHOCTHU: B TOZOHHMAaX OTAHTPOIMOHMMHOIO IPO-
HCXOXKACHMSI 3TOTO MEpHo/a aIbeKTUB, KaK MPaBUIIO, BhIPAXKEH MPUTIKATEIbHBIM
npuaraTenbHeIM (Cp.: ynuusl bpumeuna, Kawnukosa).

BeposiTHa CBsI3b roloHNMA C KATOHKOHUMOM @smuane — TaK Ha3bIBaJIN BBIXOILICB
n3 Barckoit 3emnn: MoxeT ObITh, CBOC Ha3BaHUE Bamckas yauya IOoIydnia o HauMe-
HOBaHUIO IOCelIeHLIeB, MpuObIBILIMX B HepexTy ¢ Barckoii ctoponsl. OjHaKo CBEACHHH,
MOJITBEPKIAIOINX JAHHOE MPEIOI0KEHNE, HE UMEETCS.

Kpome Toro, Henmb3si UCKITIOYaTh BO3MOXXHOCTh METa(pOPUIECKON HOMHHAIWH.
B roBopax anemiaTuB eamxa UMEET 3HAYEHUS ‘KJIMH WM HOXKKA, YEePECIIOIOCHBIN
Y4acTOK 3eMIH, BIABIIHMICS y3KOW TOJ0COH B uyxue 3emnn’ (ps3.) [Hams, 1, 338],
‘manrHs’, ‘coxa, BbIKOBaHHas B Ky3Huie’ (apx.) [AOC, 9, 17]. Pexa Hepexra B TOit
MECTHOCTH, IJI€ TPEANIOIOKUTEIBHO HAXOAWIACh Bamckas yruya, nenaet u3ruod, oopa-
3ysl CBO€OOPA3HBIN KJIMH, — BO3MOYKHO, TAKOH XapakTep JIaHAma(Ta MOT IIOCIIYKUTh
MOTHBOM 11 MeTa)OpHUUECKON HOMUHALINY.

k ok ook

B 3aBepuieHue BKpaTlie ONHULIEM CTPYKTYyPHBIE OCOOCHHOCTH T'OJJOHHMOB
Hepextet XVI B. IIpeanoyTuTenbHON SBASAETCS CTPYKTYpPHAsl MOZAENb «aIbEKTUB
+ TEpMHH», TIPH 3TOM pacHpOCTpPaHEHbl 00pa30BaHMUS OT OCHOB, BBIPAKCHHBIX
0TCyOCTaHTHBHBIMH OTHOCUTEIILHBIMHU TpUIaraTeIbHbIMU ¢ cyhdukcoMm cx- (LLlap-
momckasn, Unvunckas, bopucoenebcras, Bamckas, Ecopvesckas yruyot). Bocen-
cTBUN — HaunHast ¢ X VII B. — naHHas MOJEeNb CTAHOBUTCS €/1Ba JIN HE €JUHCTBEHHO
BO3MOXKHOH (BO3HUKAIOT ynuubl Krnaodbouwenckas, Bapsapunckas, Cysoanvckas,
Kocmpomckas v np.).

Kpome toro, BcTpeuarotcs Ha3BaHus, THE aJbEKTHB, 00pa30BaHHBIA OT aHTPO-
MMOHUMA, BBIPAKEH NMPUTSKATENBHBIM Npuiarate’dbHeiM (bpumeuna, Kawnuxosa,
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Kopcaxosa, lllaopuna yruyesr). OTMEUYCH U €IMHCTBEHHBIN CITydal, Ilie OJAMH U3 KOM-
MMOHEHTOB HAa3BaHUS MPEICTABJICH CJIOBOCOYCTAHHEM, a JPYTOH SBISCTCS TEPMUHOM
(ynmuya Cepeuesa cnobooxa). Takas Momens BechbMa XapaKTepHa ISl COBPEMEHHOMN
TOPOJICKOM OHMMHUHU M 4YyXJia TOMOHUMHHU CPEJIHEBEKOBOrO ropoja. Bo3MoxHO, 3T0
rokaszareib OyepHOTO COCTOSHUSI TEPMUHA B COCTaBE OHUMA: C10000d 3aMCHSIETCS
Ha TEPMHH )/uyd, IPU 3TOM HE HMCUe3aeT U3 COCTaBa OHMMA, a MEPEXOANT B COCTaB
uMeHHOH vacTu (cp. cerno Tpouye-Crnobodckoe B SIpociaBcKoi 00IacTH).

Hcerounuku

AOC — Apxanrenscknii oomacTHoi cosaps / mox pexn. O. I Tenooit. M. : Uza-Bo MI'Y, 1980—. B 1.

Becenoscxuii C. b. OHOMacTHKOH. /I[peBHEepyccKre UMeHa, ipo3Buiia U Gpamunun. M. : Hayka, 1974.

T'anyosckaa H. C. CnoBaps roBopoB Koctpomckoro 3aBomkbs: Mexaypeube Koctpomsr n Yaku. Koerpo-
ma ; M. : KI'Y um. H. A. Hexpacoga : Kuurosek, 2015.

Jlane B. Y. TonkoBbIil CI0Baph )KUBOTO BEJIMKOPYCCKOTO si3bIKa : B 4 T. M. : Pycckuii si3b1k, 1989-1991.

JAI" — JlyXOBHBIE U IOTOBOPHEIE I'PAMOTHI BEJIMKUX U yIeabHbIX KHs13ed XIV-XVI BB. / moaror. JI. B. Ye-
penauHBM. M. ; JI. : U3n-Bo AH CCCP, 1950.

Jluee M. A. Topox Hepexrta B XVIII u B nepsoii monouHe XIX Beka. Koctpoma : Coserckast Tuit., 1920.

Jluee M. . Uctopus ropona Hepexter / mpenuci. u noarot. T. b. Kacransesoii. Koctpoma : Jlunusl pa-
¢uk, 2014.

Karanor [10 — Karanor nucuioBsix onucanuii Pycckoro rocymaapcrsa cepeaunbl XV — Havana X VII Beka
(ITpenBapurensusii crircok) / coct. K. B. bapanos. M. : JlpeBnexpanmmumie, 2015.

KKOC — xaproteka «KocTpomckoro obmactHOro coBaps» (XpaHuTcst B KOCTpOMCKOM TrocyaapcTBEHHOM
YHHUBEPCHUTETE).

KIIAIP — Kunaccudukarop agpecos Poccun. URL: kladr-rf.ru (mara obpamenus: 01.05.2020).

KM3 KOK — Jues M. A. Uctopus r. Hepextsl / Koctpomckoii My3eii-3anosenank. KOK 24761.

KCC — Kparkue cratiucTuueckue CBeleHHUs O MPUXOACKUX LepkBax KocTpomckoll emapxuu : crpas.
kuura. Kocrpoma : I'y6. Tum., 1911.

TIK — Crmcoxk ¢ mucnioBoit kaurn 7101 (1592-1593) 1. 3emens Tponmne-CeprueBa MOHACTBIPS B BOJIOCTSIX
Hepexte n EmctHe 1 cranax Copoxorukom, Bsrckom, UepnowM, Illaue6onbckomM 1 AHIOMCKOM,
miuckMa U Mepbl Tpetbsika BenbsimuHoBa U nogbsyaro Kasapuna ®emoposa // TTuciioBbie KHUTH
MockoBckoro rocyaapersa. Y. 1. Ota. 1/ mox pea. H. B. Kanadosa. CIT6. : Tum. I ota. CobcTBeHHOM
E. U. B. xanuensipuu, 1872. C. 893-919.

TIK Koctpomer — IlucnoBas kaura . Kocrpomsr 1627/28-1629/30 rr. / moaror. JI. A. Kosanesoii. Ko-
ctpoma : Kocrpomaunsznar-850 : [Ipomauzaitn-M, 2004.

TIK fpocnapns — SIpocnaBckue MUCLOBEIE, TO30PHBIE, MekKeBbIe U niepenucHbie KHura X VII B. // Tpymst
SlpocnaBckoii yueHoit apxuBHoi komuccuu. 1913. Ku. 6. Beim. 3/4.

Tynuxoe H. M. CnoBapb IpeBHEPYCCKHX JIUYHBIX coOcTBeHHBIX MMeH. CI16. : Tun. 1. H. Crxopoxoznosa,
1903.

9C — Dunuknoneandeckuii cnoBaps ©. A. bpokraysa u U. A. E¢pona : B 86 1. CII6. : Tun. U. A. Ed-
pona, 1890-1907.

HcciaenoBanus

Acanos A. IO. Ypbanonumus ropoga TamOoBa B JIHHIBOKOTHUTHBHOM aCHEKTe : JIUC. ... KaHA. (QUIIOMN.
Hayk : 10.02.01 / Tam6o0B. roc. yH-T um. I. P. Jlep>kaBuna. Tam6oB, 2015.
backaxos H. A. Pycckne hammmu TIOpKCKOTO Tporcxokaenus. M. : Hayka, 1979.



HHuTtepriperanys cTapuHHBIX TOJOHUMOB ropoaa Hepextsl B LlentpansHoit Poccun 259

TI'anyosckas H. C. ToBoper Koctpomckoit o6nacTu: npo6iaemsl BHyTpeHHero wieHeHus // Bectauk Ko-
CTPOMCKOTO rocynapcrBenHoro yuusepcurera. 2017. T. 23. C. 65-70.

lI'anyoesckas H. C. Koctpomckue roBopsl : B 2 T. Koctpoma : KI'Y um. H. A. Hekpacoga, 2018.

TI'anyosckas H. C., Hecanosa I /]. JlanmagtHas nexcuka B YactorHOM citoBape sizbika A. H. OctpoBcko-
ro // IlenpikoBckue utennss — 2011 : A. H. OcTpoBckwii u ero smoxa / Hayd. pe., coct. M. A. Eno-
muHa. Kocrpoma : ABantutyn, 2012. C. 155-159.

Tonuxosa T. A. OpunnansHbie Vs. HeoDHUIMaTbHbIC TOMOHUMBI MOCKBBI: MOJICTH TPAHCOHUMH3ALUH //
Hayunstit nuanor. 2014. Ne 9 (33). C. 24-36.

Tonomuoosa M. B. YpOaHOHUMBI KaK pecypc yNpaBJICHHs] BOCIPUSITHEM TOPOJCKOTO MPOCTpaHCTBa //
Kommynukarusubie uccienosanus. 2019. T. 6, Ne 1. C. 11-30.

Topnosa T. B. K uctopun ypOaHOHNMHH IIPOBHHIMAIBHOTO TOPOJa: Ha3BaHMS BapHMIIHBIX MECT CTa-
purHoit Hepextot // Heoduonorust. 2020. T. 6, Ne 22. C. 287-293. https://doi.org/10.20310/2587-
6953-2020-6-22-287-293

Ezoposa JI. B. OnBIT CONOCTaBUTEIBHOTO HCCIIEAO0BAaHHsS TOMOHUMUKOHA JBYX pecryOnuk [1oBomKbs
(YyBammmu 1 Mapuit Om) : iuc. ... kaua. ¢puton. Hayk : 10.02.20 / Yysam. roc. yH-T uM. 1. H. Yibs-
HoBa. Uebokcapsr, 2018.

Kiopwynosa 1. A. CioBapb HeKaJleHAapHBIX JIMYHBIX UIMEH, TPO3BUII ¥ (paMIITBHBIX Tpo3BaHuii CeBepo-
3anaanoi Pycu XV-XVII Ba. CII0. : Imutpuii Bynanus, 2010.

Maouesa I’ b., Cynpyn B. . Cuctema COBpeMEHHOU PYCCKOi ypOaHOHUMUYECKOU TepMuHOIorHH // Borpo-
cel oHomacTuku. 2017. T. 14, Ne 2. C. 115-125. https://doi.org/10.15826/vopr_onom.2017.14.2.014

Munnep I1. H., Coimun I1. B. IlpoucxoxeHre Ha3BaHUH yIull, NEPeyIKoB, miomanaed MockBbl. M. :
MockoBckuii padbounii, 1938.

Muisnuxos C. A. Pycckuil TuaneKTHbIN 3STUMOJIOTHUECKU c10Baphb. JIeKCHKa KOHTaKTHBIX pETHOHOB. M. ;
CII6. : Hectop-Uctopus, 2019.

Hezcanosa I’ /]. JlanamagTHast JeKCHKa HAPOAHO-PA3TOBOPHOTO XapakTepa B YaCTOTHO-aHAIMTHYECKOM
cioBape si3bika A. H. Octposckoro // lnanekrHas nexkcuka — 2013 / otB. pen. O. H. Kpbuiosa.
CII6. : Hectop-Uctopus, 2013. C. 254-259.

Tonsaxosa E. H. CnoBaps nepmckux damunuii. [Tepms : Kavkusrii mup, 2005.

Pazymos P. B. [leperiMeHOBaHHE TOPOCKUX TOMOrpahuIecKux 00bEKTOB M MTPOOIIEMBI SKCIICPTU3bI Ha3Ba-
Huit // Uenosek B MHGOpMAIMOHHOM TipocTpancTBe / moxa Hayd. pen. T. I1. Kypanosoit. SIpociasib:
STTTY um. K. 1. Ymmmackoro, 2020. C. 96-102.

Pazymos P. B., Topsies C. O. YpObaHOHUMHUECKAsE TEPMHHOJIOTHS: CHCTEMbI U mpobiembl // HaydHbrit
mquanor. 2019. Ne 9. C. 130-145.

Tepxynos B. U. V3yuenne ypOaHOHUMHHM B JIMHTBOPETHOHAIBHBIX HcciienoBanusax / Onomactuka [lo-
BOJDKbs : Marepuansl X VIII Mexaynap. Hayd. koH®. : B 2 T. / nox Hayd. pexn. H. C. I'annoBsckoii,
B. U. Cynpyna. Koctpoma : KI'Y um. H. A. Hexpacoga, 2020. T. 2. C. 177-184.

Dacmep M. DTUMOIIOTHUECKHUI CIIOBAph PyCcCKOro si3bika : B 4 T. / mep. ¢ HeM. O. H. Tpy0auera. M. :
IIporpecc, 1964-1973.

Deoocrok I0. A. Pycckue GpaMuiny : MOMyJSIpHBINA STUMOJIOTHYeCKuii cinoBapk. M. : JleTckas mureparypa,
1972.

IlImenesa T. B. OHOMACTHYECKUI MOPTPET ropoja Kak MojEIb HHTETpaabHOTO onucanus / OHOMACTHKa
Iosomxbs : matepuansl XVII Mexnynap. Hayd. koH(. / coct., pea. B. JI. Bacunbes. Benukunii
Hosropon : Ilewarnstit nsop, 2019. C. 112—-117.

Lepbax A. C., Acanos A. IO. TIpuHIMIIBI TOCTPOCHHS ypOaHOHUMUYECKOH crcTeMbl // BecTHrk Tam60B-
ckoro yHuBepcureta. Cep. «I'ymanutapssle Haykuy». 2015. Ne 10 (150). C. 194-199.

Pyxonucv nocmynuna 6 pedaxyuro 29.12.2020



260 T. B. T'opnoga, I'. JI. Heranosa

COKPAUIEHN A
B nas3Banusix paitonoB Koctpomckoii obnactu
Byiick. Byiickuit Maxkap.  MakapbeBcKkuii
Boxom.  Boxomckuit Mantyp. ManTypoBcKuit
lanny. lannuckuit Heiick. Heiickuit
Konorp.  Konorpusckuii [apd. [MapdenbeBckuit
Koctpom. Koctpomckoii Comnur. Conmurannackuit

Kpacn.  KpacHocenbckuit

B na3zBanmsx TOBOPOB PYCCKOI'O sI3bIKa

apx. apXaHreJIbCKUe psi3. psi3aHCKHE
* ok ok

TopnoBa Tarssina BaagnmmupoBna Gorlova, Tatiana Vladimirovna

aCTMpaHT, HauYaJIbHUK oT/ena conpoBoxkaenuss  Graduate Student, Head of the Department

yOIMKAaMOHHON 1EATeIbHOCTH of Publishing Support

KocTtpoMmckoii rocynapcTBenHbIil yauBepeuteT — Kostroma State University

156005, Koctpoma, ya. [I3epxunckoro, 17 17, Dzerzhinsky Str., 156005 Kostroma, Russia

E-mail: tat4060@yandex.ru Email: tat4060@yandex.ru
https://orcid.org/0000-0002-2942-7951

Heranosa I'antuna /ImutpueBHa Neganova, Galina Dmitrievna

KaH/IMJAT KyJIbTYypPOJIOTUH, CTAPIIHN PhD, Senior Researcher

Hay4HBIN COTPYAHHUK yuyeOHO-HayYHOH Laboratory “Lexicology and Lexicography”

UCCIIeIOBATENLCKOM 1ab0opaTopun Kostroma State University

«JIeKCHUKOIOTHS 1 JIEKCUKOTpad s 17, Dzerzhinsky Str., 156005 Kostroma, Russia

Koctpomckoit rocymapcTBeHHbil yHuBepcuteT — Email: g neganova@ksu.edu.ru

156005, Koctpoma, yn. [I3epxunckoro, 17 https://orcid.org/0000-0003-3247-1440

E-mail: g_neganova@ksu.edu.ru

Tatiana V. Gorlova
Galina D. Neganova

Kostroma State University
Kostroma, Russia

HISTORICAL AND ETYMOLOGICAL INTERPRETATION
OF THE OLD STREET NAMES OF THE TOWN OF NEREKHTA
IN CENTRAL RUSSIA

The paper presents the results of the historical and etymological analysis of 16%-century
street names of Nerekhta, a small provincial town in Central Russia, known since the beginning
of the 13" century. Nerekhta has been developing along with Kostroma, Yaroslavl, and Moscow
and was known as one of the centers of salt production in medieval Russia; now it is a regional



Mutepnperanus crapuHHbIX roqoHMMOB ropoaa Hepexrtsl B Llentpanbhoit Poccun 261

center of the Kostroma region. The sources of the study were scribe books, spiritual and
contractual letters, as well as data from the card index of the Kostroma Regional Dictionary and
field records made in Nerekhta and the Nerekhtsky district in 2017-2019. The names of historical
streets of Nerekhta are grouped according to their motivation: 1) deanthroponymic names,
2) names derived from ecclesionyms, 3) names referring to landscape features, 4) names with
obscure motivation. Using dialectological, historical and ethnographic information, the study
attempts to unveil the connections between proprial and appellative lexemes in the respective
ethno-dialectal area. In terms of structure, deanthroponymic street names of Nerekhta commonly
contain a possessive adjective, whereas other types of names adhere to the “adjective + term”
pattern, which later becomes the most productive in the town’s hodonymy. Observations have
shown that most of the considered names are of Slavic origin, and only a few are a Finno-Ugric
substrate, mediated by Slavic languages and dialects. The analysis of historical urban toponymy
against a situational context of the dialect environment contributes to understanding the dialect
features of the Nerekhta ethno-dialectal zone.

K ey words: onomastics; historical toponymy; urbanonymy; historical and etymological
analysis; city of Nerekhta; ethno-dialect zone; structural models of street names
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KOH®EPEHIIMU, CBE3/bI,
CUMIIO3NYMBbI

XIX MexayHapoaHasi Hay4yHasi KOH()epeHIuH
«Onomactuka IoBoskbs»

11-12 Hos16ps1 2021 1= B OpeHOyprekoM rocyJapcTBEHHOM IeJarOrnueCcKoM YHHUBEPCUTETE
cocrosmachk XIX MexmyHaponHas HaydHas koH(pepeHnnn «OHoMacTrKa [10BOMIKBs», opra-
HU30BaHHAs COBMECTHO C Boarorpajackum rocynapCTBEHHBIM COIHAIbHO-NEIarOrnYecKuM
yauBepcureToM. Kondepenmus nposoaunack npu cozaeiictsun POIIPAJL

B 2021 r. xoudepennmn nenomHunocs 54 rona: 18-22 cenrsiops 1967 r. Beaatommuiics
PYCCKHI OHOMATOJIOT M OpraHu3arop Haykw Bramumup AnapeeBnmu Hukonos (1904—1988)
IIPOBEJ Ha CBOEH ponuHe, B YibstHOBcke (CUMOMpCKe), epByto KoHpepeHnuo « OHoMacTHKa
[ToBoskbsi». [Ipu xu3HM ydeHOTO MPOLLIH ele ueTbipe KoHdepeHunu: B [opbkom (HumkHem
Hosropone), Y e, [Tense u Capancke. B cuimy pazmmaabix o0ctosTenseTB «OHoMacTrka [ToBoTI-
JKbs» YETBIPEXKbI IPOBOMIIACE B Bororpaze, a 3aTeM BepHynach K 3aaymanHoMy B. A. Huxo-
HOBBIM (DOpMATY, IepeMeIasich U3 OJHOTO OBOIDKCKOIO ropoja B Apyroit: Vda, Momkap-Oia,
Kazans, fpocnasnb, TBeps, Ap3amac, YnbsiHoBck, Benaukuit Hosropon, Koctpoma.

Brepesie koH(pepennus «Onomactrka [ToBomkbst» npomnuta B OpeHOypre, KOTOPbIii CTOUT
Ha pexe Ypail, HO BCs 3araiHast 4acTh 00J1acTH TUporpadMIecKy BXOANT B BOJDKCKHI OacceiiH.
Kpome Toro, OpeHOypKbe OTMEUEHO SIPKUMH OHOMAacCTHYECKMMH MeTamopdozamu: 31ech
1 3HaMEHUTOE cTupanue ¢ kapt Poccuiickoit umnepun umenu peku Aux B XVIII B., u 3ameHa
0051acTHOTO aCTHOHNMa UMeHeM Ykanos B XX B.

Jara npoBeaeHuss KoH(EpeHIMU Oblia MPUypOYeHa KO AHIO pokacHus B. M. Hamns
n x 185-neruro ero npuesna B OpeHOyprekuid Kpaii, Iae OH MPOBEI BOCEMB JIET, 3HAUUTEIBHO
o0oraTuBIINX PYyCCKYyIO Jiekcukorpaduio u nureparypy. Ha ponune «TonkoBoro cioBapsi»
B. W. Mans o6cysxaanu mpoOieMbl OHOTO U3 aKTyalbHBIX HalIPABJICHUH IMHTBUCTHKY YICHBIC
u3 32 poccuiickux ropoaoB: Apsamaca, biarosemieHcka, bopucorieocka, Benmukoro Hosro-
poma, Boxrorpana, Bonoraer, Boponexa, Exarepundypra, Mxescka, Kemeposo, Koctpomer,
Kymepray, Maxaukainsl, Mockbl, Hrmxaero Hosropona, HoBocubupceka, Opendypra, Ilepmu,
IIckoBa, Camapsl, Cankt-IlerepOypra, Cumdeponods, Cmonencka, Cypryra, Tam6oBa, TBepu,
Tromenn, VnbssHOBCKA, YnTHI, DIMUCTHL, SKkyTcKa, Spocnasis u c. [Ipsmyxunao TBepckoit oom.,
B KOTOPOM PacHOJIOKEH My3eH JBOPSHCKOTO pojia bakyHHHbBIX. 3apyOe)KHbIe YUaCTHUKH MPE/-
crasmiy ropona Anmmatel 1 Hyp-Cynran (Kazaxcran), Yanaysas (KHP), Kummaes (Monnasus),
[pemos (Cnosakust), Kapc (Typiwst), Kues u Oneccy (Ykpauna), [Taprk (Opanmmst), JleHryumar
(T'epmanwst) u T. 1.

3a 1Ba qHS paboThl KoH(epeHIn ObuTo 3acmyniano 59 noknanos. Cpeny y4acTHUKOB —
M3BECTHBIC yUYCHbIC, KPYIHBIE CHEIMAINCTHI M0 MPobJeMaM OHOMACTHKH, B TOM YHCIIE J1Ba

Bonpocsr oHomactuku. 2022. T. 19. Ne 2. C. 263-269
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uneHa-koppecnonaenta PAH, 23 noxropa Hayk, 48 kannuaatoB Hayk. Bmecte ¢ Tem «OHOMa-
ctrka [ToBoymKbs» ObliIa OTKPBITA /IS HAYWHAIOIINX UCCIIEA0BATENeH 1 JTI0ONTEINeH-KPaeBe/I0B.

K nHauany xondepeHunu omyoaukoBa cOopHuk MarepuanoB: Onomactuka [ToBOIIKbS :
marepuaibl XIX MexyHap. Hayd. KoH®., mocssi. 220-yetnto co nust poxaenus B. Y. [lans /
Hayud. pen. E. H. bekacosa, B. U. CynpyH ; cocr. I1. A. SIkumoB. — OpenOypr : OpeHOyprekas
kuura, 2021. — 404 c. Coopuuk pasmerieH B 6aze nanabix PUHL] n B Hay4HO# A7eKTpOHHOM
oudnmorexe eLIBRARY.RU.

Jlokmnazapl, 00beJMHEHHBIE B HECKOJIBKO TEMAaTHYECKUX OJOKOB, OXBAThIBAIM BCE Pa3HO-
obpasue oHOMacTHYeCcKoW mpobiemMaTuku: «TeopeTnyeckne U METOIOJIOTHIECKUE ACHIEKTHI
OHOMacTUKN», «COBpEMEHHBIE TPOOIEMBbI AaHTPOITOHUMHUKN ¥ STHOHUMUKNY, «COBpEMEHHBIE
pOoOJIEMBI TOIIOHUMHUKN 1 MUKPOTOTIOHUMHKIY, «[ OPOJICKOE OHOMAaCTHYECKOE IIPOCTPAHCTBOY,
«OHomacTuueckas mepudepus 1 aneuIsITHBHO-OHOMAaCTHYECKOE IO paHu4be, «COBpeMEHHbIe
BOITPOCHI 300HUMHKM», «OHOMAcTHKa B 00pa30BaTeILHOM IPOCTpaHCTBe», «JIuTteparypHas
1 QoNbKIIOpHAs OHOMACTHKA.

Yyacruuku koHdepenuun «OnomacTika [ToBOMKBSI» yOennTENbHO MOKa3ayin, YTO
UM — «KJIFOY KO MHOTUM IpoOJieMaM HCTOPUH YEIOBEYECTBA U €T0 S3BIKOBY» — CIOCOOHO
«JTaKe MPY MMOBEPXHOCTHOM KOHTAKTE ITPEOJI0JIeBATh SI3IKOBBIEC IPAHUIIbI, BPEMEHHBIC PAMKH
U TeppuTOpuanbHble pyoexxn» [Marsees, 2004, /3], UMEHHO NOJTOMY Ha KOH(EpPEHIIMH
npo3Byuanu aoknanel: . K. Batizaxoeou n K. H. Kynycosou (Hyp-Cynrtan, Kazaxctan)
«Onomactuyeckoe mpoctpancTBo Boctounoro KazaxcraHa B JHMHIBOKYIIBTYPOIOTMUYECKOM
acrexkTe» — O TONOHMMHYECKOM cBoeoOpa3uu BocTtouno-Kaszaxcranckoit obmactu; Bon
L3amyn (Hanuyns, KHP) «ConocraBurenbHbIi aHAIN3 OHOMACTHYECKUX PEasTUil PyCcCKOTo
Y KUTAWCKOTO S3bIKOB C TOYKH 3pEHMS KaJIbKMPOBAHMUS (TeMaTHuecKast rpyria “Ha3BaHHs [po-
BUHIIMAIBHBIX aIMUHUCTPATUBHBIX TEPPUTOPUI”)» — O KOPPEISILUU KUTAHCKUX U PYCCKUX
tonnoHuMoB; C. C. Kanununa (Kemeposo) «YU MERI WANTOK: u3 uctopuu oHOTO anesis-
THUBA B SI3bIKE TOK-TIMCHH» — 0 3HAYMMOCTH UMEHH Mary B KPEOILCKOM SI3bIKE C aHTIIOSI3bIYHOM
ocHoBoit B HoBoii I'Bunee; E. P. Huxonaesa (SIkytck) «O poHETHUIECKOM OCBOCHHH PYCCKUX
anuHbIX UMeH B cioBape D. K. [Texapckoro» — o mpomneccax cuMOn03a IBYX SI3BIKOBBIX KYJIb-
Typ — PYCCKOM U SIKyTCKOI — B SIKyTCKOM aHTponoHuMukone; /. J. [llaiibaxosou (AnMarsl,
Kazaxcran) «BnusiHre pyccKoro si3pIka Ha Ka3axcKui B cepe aHTPOIIOHUMHUKI» — 00 aHTpO-
MOHUMAaX Ka3axoB, CO3JaHHBIX MOJ] BIUSHUEM PYyCCKOTO si3bika; P. I JKamcapanosot (Unta)
«CaMoe10513bIYHbI aHTPONOHUMHUYECKHH CyOCTpar B CBOJIE HCTOPUYECKON aHTPOITOHUMHH
XOpHU-OypsAT» — O HEKOTOPBIX JIMYHBIX UMEHAX JOTHOETO-MOHTOJIBCKOTO MPOMCXOMKICHHS;
H. I Apxunoeoti (bnaroBenieHcK) « AHTPOIIOHMMBI B PEYECBOM MPAKTUKE CTapOOOPs/IICB
IOxHO# AMepHukn» — 00 aKTyalbHBIX MPOIECcax B aHTPONOHMMHUYECKOW CHCTEME CTapo-
oOpsaues, npoxupatomux B Oxnoit Amepuke; E. A. [loxenmaiiepa (Ilapmx, @pannms;
Henryuaren, ['epmanust) «Ky3Heunoe iemno B cBete “npodeccroHanbHbix” ¢hamunii B Poc-
cun, Opannnu u [epmanum» — 00 ocobeHHOCTIX pamMuiIbHOTO «WraHamadTa» B o0nacTu
ky3Heynoro nena; C. H. Ilaxomosoii (Ilpemo, CnoBaknsi) « ITHUUECKUE CBSI3M CIOBAKOB
O JIaHHBIM NPONPHAJIbHON M aleUIITHBHOM JIEKCUKH» — O 3HAYUMOCTH OHOMAaCTHYECKOU
JIEKCUKHU B PEIICHUH MPOOIeM ITHOTeHEe3a Hapoya.

Ha mnenapHoM 3acejgaHHUM OBUIM NPEJCTaBICHb OCHOBHBIC HAlpaBICHUS
oHOMacTHuecKux uccnenoBanuii. B noknane C. A. Meiznuxosa (Mocksa) «O mpudanTHICKO-
(DMHCKOM TIPOMCXOXIEHUHM HEKOTOpBIX (amuiuii B Bepxnem [loBoimkbe» akneHTHpyeTCs
BHUMaHHE Ha HEKOTOPBIX (GaMUIIUSIX B 30HE MPUOANTHICKO-PHHCKO-PYCCKUX KOHTAKTOB. Kak
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MOKa3bIBACT aHAJIN3 MaTEPHaIa, B PsIJIE CIydaeB CIIEAYET UM PACCMaTPUBAaTh MX H30JMPOBAHHO
OT 00IIEPYCCKOT0 KOHTEKCTa, MU TIPEAIOoararh MX BO3MOXKHOE TeTePOreHHOE TPOHCXOXKICHHUE,
0COOCHHO B JAUCTAHTHBIX apeanax. E. JI. bepezosuu n 10. A. Kpusowanosa (ExarepunOypr)
B jtokJazie « TOMOHMMBI 1 STHOHUMBI KaK OCHOBA HAaMMEHOBaHUI MUHEPAJIOB» 00paTHIIN BHU-
MaHHe Ha 0COOCHHOCTH TOMTOHUMHUYECKOH M STHOHUMHYECKON MOJIeNIeii HOMUHAIMY KaMHEi,
KOTOPBIE TPEJICTABICHBI B CHCTEMaX CTaHAapTU3UPOBAHHOW MEXK/TyHAPOJHOH HOMEHKIIATYPBI
Y HOHCTaHAApTHOH TepMuHONIOTUK KamHst. B. . Cynpyn (Bonrorpan) B noxnaze «IIpobnemsr
opdorpadun nMeH COOCTBEHHBIX B PYCCKOM SI3bIKE» YKa3all Ha HEOOXOIUMOCTb TEOPETUUECKOH
pa3pabOTKH M MPAaKTHYECKOTO BOIUIOLICHUS HOBBIX HpaBwil opdorpadun UMEH COOCTBEHHBIX
B COBPEMEHHOM DPYCCKOM SI3bIKE, MOCKOJIBbKY MPAaKTHUYECKH BO BCEX paspsjax OHOMACTHKH
HaOJIOAt0TCs KOJIeOaHusl B HAIIMCAHNUH, CKIIOHEHHH, JIEPUBAIIMOHHBIX BO3MOYKHOCTSIX M COUe-
TaTeNbHBIX BapuaHTax uMeH. E. H. bexacosa (OpenOypr) B 1okiajie «3aKOHOMEPHOCTH Opra-
HHU3alMH aHTPOTIOHUMHYECKOW CUCTEMBI B YCJIOBUSIX ITI00AIN3AIIMNY ONpe/eNTiia CrieuduKy
B3aUMOJICHCTBHSI PYCCKOTO U TIOPKCKUX MMEHHHKOB B YCIIOBHSX TOJIMAITHUYHOTO PErHOHA
(Openbypikbe), AMHAMUKY OICHKH JIMYHBIX MMEH IOJ1 BIMSHHEM BCEMHUPHOW MHTErpanuy H,
OCHOBBIBASICh Ha aHKETUPOBAHNH, BBISIBUJIA OCHOBHBIC PEAKIMH Ha IMYHOE UMSI M €r0 OCMBICIIE-
HUe B reteporenHoM peructpe. K. H. 2Kynycosa (Hyp-Cynran, Kazaxcran) B noxnane «JIexcu-
korpadu3zanus reorpadiueCcCKIX TEPMUHOB B PETMOHAIIBHBIX CIIOBAPSIX» T0Ka3ajia 3HaYUMOCTh
cyioBaps 10 TornoHUMHKKe Kokierayckoro (AKMOJIMHCKOTO) pEeruoHa ISl U3y4YEeHUs! CII0KHOTO
Y B3aMMOCBSI3aHHOT'O Ka3aXCKOTO U PyCCKOT'0 OHOMAacTHYECKOTo MpocTpancTsa. B. M. Tepkynog
(Hownenk) B noxmane «Mcropus actuonumos Jlorerka: FO3060 u FO306Ka» B pe3yabTaTe JIMHT-
BUCTHYECKOTO M ATHOJOTUYECKOTO MCCIICAOBAHUS BBISBUII TOCJIEIOBATEIBHOCTD U IIPHYHHBI
TIOSIBJICHNSI BADHAHTOB Ha3BAHUS OJTHOTO M TOTO )K€ HACEJICHHOTO ITyHKTA.

Ha cexnun «TeopeTnuyeckue U METOJNOJNOTMYECKHUE aCHEKThl OHO-
M acTHKm» 0buI0 3aciymrano 13 goknamnos. B noknane E. JI. Bepezosuu u O. J]. Cypuxogoii
(Exarepun0ypr) «K peKoHCTpYKIMH IPUHIIUIIOB OpraHU3aIl[M OHOMACTHYECKUX MUKPOCUCTEM
(Ha marepuane UMEH 3Meil B 3aroBopax)» ObUIM PacCMOTPEHBI MEXaHWU3MbI (POPMUPOBAHHS
B BOCTOYHOCJIABSHCKHX 3arOBOPaX MHUKPOCHCTEM M3 B3aUMOCBSI3aHHBIX JIEMEHTOB C Pa3iiny-
HBIM OHOMAaCTHYECKUM CTaTyCcOM U MpoucxoxjaeHueM. B noxnane H. A. @ameesoui (TromeHs)
«BoenHast oHOMacTHKa: MOCTaHOBKA ITPOOJIEMBD) CTABUTCSI BOIIPOC O CAMOCTOSTEIIEHOM HayYHOM
HalnpaBJIeHUM — BOEGHHOW oHoMacTuke. B noxnane M. B. Axmemosou (Mocksa) «Ilapomuii-
Hble MOHYMEHTOHHMMBI: K OIpE/ICICHUIO TPaHUI» OOpaliaeTcsi BHUMaHHE Ha TOTPaHUYHOE
TIOJIOXKEHUE MCCIIEYEMbIX €IUHHUI — MEXAy YpOaHOHUMaMH M WICOHUMaMH, OTMEYAIOTCS
ocoOeHHOCTH MX yHKIMoHUpoBauus. B noxnane 7. I1. Pomanosoii (Camapa) «Opdorpaduue-
CKasi BAPUATUBHOCTh MBEHTOHMMOB B COBPEMEHHOM MEJHAIPOCTPAHCTBE» PACCMaTpPUBAIOTCS
rpaguko-opdorpapuueckue npooIeMbl HATUCAHUS UBEHTOHUMOB.

Jlpyroe HanpapiieHUE B UCCIIEIOBAHUN OHOMACTHYECKOTO IPOCTPAHCTBA OBLIO MPEICTaB-
JICHO JIOKJIa1aMH, CBSI3aHHBIMU C ITPOIIECCaMH, KOTOPBIE BIUSIIOT Ha TONOHUMHYECKYIO HOMHHA-
LU0 TTOCNEHUX AecsaTuietuit: B. 1. Moszeosoii ([JoHenk) B qoknajae « YpOKH UAEOI0TH3AIUN
OHHUMHOTO IPOCTPAHCTBA» MPOAHAIU3ZUPOBAJT MPUUYMHBI TPaHC(HOPMAIIMY MOTHBHPOBAHHON
OHOMAacCTHKH B HJICOJIOTUYECKYIO M TPEIUIOKUII METOIUKY JI€3aBYUPOBAHUS U YyCTPAHCHHS
SIBHBIX M CKPBITBIX NleperMeHoBanuid. P. B. Pazymog (SIpocnasib) B okiane « YpOaHOHUMU-
YEeCKUH BKYC ATOXH KaK 0OBEKT HAyYHOTO MUCCIICOBAHMUS HAMETHII OCHOBHBIC HAITPaBICHHS
aHaJM3a «MJeaJIbHOT0» ypOaHOHMMA M, COOTBETCTBEHHO, ONPE/IeNIeHHs] ypOaHOHMMHUYECKOTO
BKyca »moxu u ero spomonuu. C. 4. Ilonos (BopoHex) B 10KIae « IKCTPAITUHIBUCTUUECKOE
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BO3/ICHCTBHE HA MPOLECCHI TOMOHUMUYECKOH HOMUHAIMI) HAa OCHOBAHUH aHAJIM3a HAMMEHO-
BaHMH M IEPEHMEHOBAHUH 110 MJICOJIOTHYECKHM COOOPAKEHHUSIM MTPEACTABHII TPOESKT CIIOBAPS
MCYE3HYBIIMX Ha3BAaHWU HaCEJEHHBIX MyHKTOB Boponexckoro kpas. O. B. Bpybnesckas
(Bonrorpan) B noknane «/luHamMuKa KOHHOTAQTHBHBIX 3HAYeHWI TormoHMMa Kpouiw» ykazana
Ha MEePCIEeKTHBHOCTh aHAN3a KOHHOTATHBHOTO MOTEHI[MAajIa TOTIOHUMOB H MX JIEKCUKOTpadu-
YeCKOro OITUCAaHUsI B pa3pabaTbiBaeMOM €10 H €€ KoJuleramu ciioBape « KoHHOTaTHBHbIE HMEHa
COOCTBEHHBIE IOCTCOBETCKOTO MEPUOAAY.

Ha ceximn «CoBpeMeHHBIe TPOOJIEeMBbl TONOHUMHUKH U MUKPOTOTIO -
H Y M H K 1» PsIJT IOKJIaJ0B OB OCBSIIEH UCCIIE0BAHUIO PETHOHAIBHOTO TONOHHMHUYECKOTO
npoctpanctea. H. B. by6nosa (CmoneHck) B gokiane «K BOIpocy o BbIICICHUH TOMOHUMHU-
YECKOT0 S/Ipa €MHOTO HAIMOHAIBHOTO KYJIBTYPHOTO IPOCTPAaHCTBa (Ha MpHUMepe aHajIu3a
CMOJICHCKOTO MaTepuaiia)y IMpeICTaBUiIa pe3yIbTaThl ONpPEIeIeHUs] KyIbTypOJIOTrHueCcKOM
IICHHOCTH OHUMOB Ha peruoHanbHOM ypoBHe. A. C. [l]epoax (Tam0oB) B moxmane «Ilepe-
OCMBICIIEHHE TaMOOBCKHX CyOCTpPAaTHBIX OHUMOB Ha OCHOBE PYCCKOTO SI3IKOBOTO CO3HAHUSI»
paccMmoTpera Mporecchl IEPeoCMbICICHUS CyOCTPaTHBIX TOITOHUMOB M THAPOHUMOB C IIEIIbIO
Ha/JIeJICHHS UX JIOTIONHUTENbHBIMY (G epeHIInaTbHBIMY TpU3HakaMu. A. B. [Ipuobpadsicenckuti
(Cankr-IlerepOypr) B noknaie «OTpa)keHHe OJICHEBOIUECKOH JIEKCHKHN B TooHUMUK Kapenny
MOKa3aJl CyIIeCTBOBAHHUE OJICHEBOJICTBA B MPOIIOM HE TOJILKO Ha CEBEpE, HO U B LIEHTPAJIb-
HOW U rokHOU vacTsx Kapemuu. H. A. Kuuuxoea u 3. b. Mandocuesa (dnucta) B A0KIaE
«Crerduka JEKCUKO-CEMaHTHYECKHUX THITOB TOIOHMMOB fora Poccrun» oOparuiii BHUMaHHe
Ha MOTHBBI HOMUHAIIMY Ha3BaHWIl HACEJICHHBIX IIYHKTOB YKa3aHHOTO pernoHa. B «3amerkax
o olikoHMMuUM TBepckoit oonactu» B. I1. [llynveau (Kue, YkpanHa) aklleHTUPOBaJI BHUMaHHE
Ha HauOoJiee apXandHbIX CIIOBOOOPA30BATEIBHBIX MOEISIX HAa3BaHMI HACEIEHHBIX ITyHKTOB
Teepckoii obmacty.

B noxnane H. B. benenosa (Camapa) « TonoHMMH4eckoe MpOCTPaHCTBO P35-MOPIOBCKOTO
cenma Hymraiikuao Byrypycnanckoro paiiona OpeHOyprckoil odiactuy» paccMaTpuBaeTcs
KOMIIJIEKC reorpaduuecKoi JIEKCHKH HYIITAaHKHHCKOTO FOBOPa 9p35-MOPIOBCKOTO SI3bIKa, aHa-
JIM3UPYIOTCS IPOUCXOXKICHHE U SI3BIKOBAsI IPUHA/ICKHOCTH TOMOHUMOB HACEJICHHOTO ITyHKTA.
B noknane FO. C. Kocmoinesa (Ilepmb) «HanmeHOBaHMS 00BEKTOB KOXKHOYPAIBCKUX MECTO-
POXAEHUH MTbE30KBapIia C TOUKU 3PEHHS CTPATETruii HOMUHAIMI OTIPEEIISIFOTCSI 0COOCHHOCTH
(hopMupOBaHUs TOMMOHUMHYECKHUX cucTeM ActadbeBcKoro n CBETIMHCKOTO MECTOPOKACHHUH
nee3okBapiia. FO. FO. Topoosa (MockBa) B gokinane «TomonuMuueckuii atiac TaMOoBCKoOM
o0racTu: KapTorpadupyeMsble IPyIITbl PyCCKUX TOTOHUMOBY IPOaHAIM3UPOBAIa Psijl TOTIOHUMOB
Ha KapTax TOMOHUMHYeckoro ariaca. M. A. Koporesa (CmoneHck) B nokiaje «PernonansHas
TOIIOHUMHKA: HOBBIE ACTIEKTHI N3YHYEHUs» MPEUIOKHIIa 00pa3el KApTOYKH CMOJIEHCKOTO TOIO-
HUMa B eIMHOI oOmiepoccuiickoii nHpopManoHHoi 0a3e naHHbIX «TonmoHumust Poccuny,
co3nanHoi B MHcTutyTe s13p1k03Hanus PAH. [loknan E. B. [Jeemxosoti (Koctpoma) «“TonmkoBsIit
CJIOBaphb KHMBOTO BEJMKOpycckoro si3bika” B. M. Jlanst Kak MCTOYHHUK /ISl TOMOHUMUYECKUX
uccien0BaHuii (Ha Marepuase KOCTPOMCKOM TOIIOHUMHEN )» €IlIe pa3 A0Ka3all 3HAYMMOCTh CJI0-
Baps B. U. [lans, B TOM uncie s OHOMAaCTUYECKUX HCCIIE0BaHUM.

Hacexkmun«'oponckoe OHOMacTHUYECKOE NPOCTpaHcTBO»B. E. 3anans-
ounoe (Hmwxuuit HoBropom) paccMarpuBai pa3sHOBHIHOCTH IpadpuIeckoro coBooOpa3oBaHus
1 QyHKIMH SproHuMoB («I padukcarbl-apronnmMbl Hukeropoackoro pernoHna Kak CpeicTBO Bo3-
neiictBus Ha ropoxkan»); M. C. /{3t00a (TamO0B) uccieoBana TaMOOBCKUE SIPTOHUMBI C TOUKH
3pEHHs MX HALMOHAIBHO-HCHTUQUIMpYomel ¢pyHKimn («HarponanbHo-uaeHTHGUIMpYoIas
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(yHKIMSI 5proHUMUUECKO Jiekcukn»); FO. B. JKenesnosa (VeBck) npencTaBuia pe3ysbTarhl
aHaJIn3a OLICHOYHbIX KOHHOTaL[I/lﬁ SProHUMHYCCKUX CAUHUILL Kazanu u Mxescka mo JaHHbIM
cBOOOJTHOTO aCCOLMATUBHOrO dKcnepuMeHTa («OTpunareibHble OLEHOYHbIE KOHHOTAIMH
HPrOHUMOB C MOJIOKUTEIBHON CEeMaHTUKON (TeHIepHBIi actiekT)»); E. A. Kasnuna (SIpocnasib)
OMHucaa 3proHUMBI C TOUKH 3pEHHs MparMaTtuku (« OproHUMbI Majoro ropojaa (Ha mpumepe
. Yoy SlpocnaBckoii oonactn)»); 4. FO. Pycanosa (MkeBCK) BbIsIBIJIA OCHOBHBIC KOHIICTITHI,
HauOolee SIPKO TPE/ICTaBICHHbIE B HAIIMOHAIBHON 3proHuMuke («JIMHrBOKYIBTYpOIIOrHye-
CKoe CBOeoOpa3re HOMUHALIMI Ha yAMYPTCKOM $sI3bIKe (Ha MaTepuale SproHMMOB YIMypPTCKOM
pecny0iukn)»). B noknane « MyHHIMIAIBHOE aIMUHHCTPUPOBAHUE U TOPOJICKOE OHUMUYC-
CKOE MPOCTPAHCTBO KaK aKTyallbHas rmpoliiemMa (Ha npumepe ypOaHOHUMOB I. YIIbSHOBCKA)»
A. I1. Paccaoun v B. H. Hnoun (YbsiHOBCK) yKa3aii Ha Han00JIee TUITMYHBIC OIIMOKH, KOTOPBIC
JOIMYCKaroT OpraHbl MyHIdI.lMHaHLHOﬁ BJIaCTH B O6J'laCTl/I HauMMCHOBAaHUA U NIEPEUMCHOBAHUA
TOPOJCKUX YIIHII.

Ha cexin «CoBpeMeHHBIe MPOOIEeMbl aHTPONOHUMUKHU MU DTHOHH -
MU K O» 6])1.]'11/[ PacCMOTPEHBI OCO6CHHOCTI/I CHUCTEM COOTBCTCTBYIOIIHNX PA3pAJ0B OHOMACTUKHU
B JIUTEPATypPHOM S3bIKE U AUANEKTaX, B CHHXPOHUHU U tuaxpoHuu. 4. M. I auoscuna u M. FO. Yep-
nenox (TBepb) B oKIa/1e K AHTPOTIOHUMHUYECKUE IPEANIOYTEHHUS IBOPSHCKOTO pojia JIbBOBBIX»
MIPEACTaBUIN JABYXBEKOBYIO TPAIUIMIO 0a30BBIX pOAOBHIX UMEH. 1. E. Baowcenosa (Camapa)
B JIOKJIaJIe «AHTPOIIOHMMBI B OZJHOM K3 roBopoB Cpennero [1oBomKbs» paccMoTpesa npoiyK-
THUBHBIE CIIOCOOBI 06pa3OBaHI/IH YMEHBIIUTECIbHBIX aHTPOIIOHUMOB B IUAJICKTE, ITO3BOJIAIOIIUEC
nepeaBaTh MIMPOKHUIA JUAa30H CTUIMCTUYECKUX OTTEHKOB. B. B. [[lanosan (MockBa) B ok1azie
«IIceBnoHNMBI B IbIraHCKOM suTeparype 1928-1938 rr» onpenenus Kopiyc NCEeBIOHUMOB
B COBCTCKUX H3JaHHAX Ha LbITAHCKOM S3BIKEC. B JABYX IOKJIagax 6I>IJ'II/I PacCMOTPEHBI INYHBIC
MPO3BHIIA 1 0COOEHHOCTH MX MOTHBALMK: 3T0 cooduenust 4. B. [enxosoui (HoBocuOupck)
«Monenu po3BHIII-aHTPOIIOHUMOB, 00Pa30BaHHbBIX HA OCHOBE KOMOMHAIIMN MOTHBOB (Ha Mare-
puase pycckoro si3bika)» u M. B. bobposoii (Cankr-IlerepOypr) «Obo3HaueHHE 1IBETA BOJIOC
B COBPCMCHHBIX MPO3BHUIIAX», [1€ CPaBHUBAJINCH OCO6eHHOCTI/l po3BUll PYCCKUX U KOMHU-
nepMsikoB. KoJIeKTUBHBIX Tpo3Buill KocHynuck H. E. [pucopvesa (IlckoB) — «K Bompocy
0 JIOKAI[MM TICKOBCKUX MHUKPOITHOHUMOB» U B. C. Kyuxo (Exarepunbypr) — «@apaonui,
auenuyane u apyrue npossuiia Tepckoro oepera». Jloknanurku u3 Bonrorpaaa npencraBuin
Pa3HOACIIEKTHBIN aHAIM3 JUHAMUKY TpaHC(OpMAIU IMEH Tejle- U KHHOJAMCKYpPCa U KYJIBTOBBIX
aKTepoB B ocTcoBeTCKui nepuon (M. B. Kpoxosa — «VIMeHa TeneancKypca NoCTCOBETCKOIO
nepro/ia B COBPEMEHHOM MaccoBoii kommyHuKaun»; O. B. Kupnuuesa — «VImeHa KuHorepoen
KaK HHCTPYyMEHT colmanbHo orienkn»; E. C. Kysaesa — «IIpelieieHTHbIEC NIMEHA FOJUTUBYICKUX
AKTEPOB B PYCCKOM JIMHI'BOKYJIBTYPE»).

Cexkupst «COBpeMEeHHBI€ BONPOCH 300HHMM UK W) OblIa IPEACTABICHA ABYMS
coobmenusmu: E. H. Bapnuxosa (Bonorna) B moknane «Tumonoruyeckue oCOOCHHOCTH
PYCCKHX KIIMUEK KOILEK» Ha ocHOBaHMM aHaym3a 5 000 GpearMHOHMMOB OIpeeNnia CoBpe-
MEHHBIE CEMaHTHYECKHE U CII0BOOOPA30BaTEIbHbIE 0COOCHHOCTH AaHHOTO KJIacca 300HUMOB;
C. A. 3anyscanckas, O. C. [lonyosa n T. B. [llepemema (Ilepmb) B foknaae «3aKOHOMEPHOCTH
IMPUCBOCHUSA KIIMYCK Cﬂy)i(e6HI>IM CO6aKaM» ToKasaJini IpuHOUIbI U MEXaHN3Mbl HOMHWHAIIUN
ciy)keOHBIX co0ak Ha Tepputopuu 83 cyobekroB PO 3a mocnenHue a8a roja.

Ha cexnum «OHOoMacTHUYecKass nepudpepuss M ameNJIITHUBHO-
OHOMAaCTHYECCKOE MOTPaHHMYbe» Obul paccMoTpeH criekTp rpoodnem: O. H. Crisiperko
(Onecca, Ykpauna) B nokiaje «Ilepconndukarivs THEH HeIeH: TUIIOJIOTHYCCKUE TaPaIICIIID
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TOBOpHJIA O TIEPEOCMBICICHUH COOCTBEHHBIX MMEH KaK YHHBEPCAJIbHOTO OHOMAaCTHYECKOTO
ucrounuka; J. H. [llexmman (OpenOypr) B cOOOLIEHUH « ATIEIUIITHBHO-OHUMHYECKOE Morpa-
HHUYbE B c(epe aHMIOSA3bIYHBIX OPEHIOBY paccyskKaaia o Mpolecce Mepexoyia OHMMOB B arel-
nsitussl; U FO. bapanos (MockBa) — 00 ycnemHocTr OpeHaa B 3aBUCUMOCTH OT €0 UMEHH
(«Ponp KOMMEpPYECKOT0 UMEHU B OHJIAH-TIPOAAKEN ).

Ha cexnum «JluteparypHass U GONbKIOpPHAas OHOMAacCTHKa» MPO3BY-
Yalli JJOKJIaJbl, MOCBSIIEHHBIE PO OHOMAaCTHYECKOTO MPOCTPAHCTBA B (DOPMHUPOBAHHUH
muteparypHoro tekcta: JI. A. Knuwxosa (Ap3amac) — «Teker kak (yHKIIMOHAIBHAS cpena
OHUMOB (Ha Marepuaie ogHoro pomana)»; H. C. Kounesa (Tiomens) — «rpoBoe oHOMacTH-
4ecKoe MUPOMOJIEIMPOBaHKE B InTeparypHoM TBopuectBe B. I1. Kpanusunay; M. 4. @oxuna
(Koctpoma) — «OHOMacTHUECKOE NMPOCTPAHCTBO B MTOBECTBOBATEIBHONW CTPYKType poMaHa
A. M. PemnzoBay. Peub 111a 0 yHKIMSX aHTPOIIOHUMOB B Xy/I0XKECTBEHHOM ITPOM3BEIICHUH:
A. A. Bypuenxoea (CmoneHCK) — «AHTporoHnMBbI B nioBecTH bopuca BacunbeBa “3aBTpa
Obuta BoitHa »; H. B. Komnesa (Bonorna) — «Ponb npo3suin B nponssenenusx B. W. benosay;
H. B. Jlanee (Cmonenck) — «@ynknust ordectsa B pomanax /1. . Pyounoii»; E. K. [l[epbakosa
(Openbypr) — «IIpo3sumia B gerckux nosectsix C. M. onuieina». [oBopuiock 06 ocoben-
HOCTSIX UCIIOJIb30BAaHMsI OHOMAaCTHYECKUX €IMHUIL B IMPHUYECKOM JHCcKypcee: E. A. Bepbosckas
(Koctpoma) — «OHOMAcTHKOH mOATHYECKOTO cOopHrKa Errenus Peiina “Camoxok. Kuura
UTAIBSIHCKUX CTUXOB™»; E. A. Kopone (Kymepray) — «Jlekcuueckoe mpeacTaBicHUE ropoa
Nmmm6aii B mossuu XXI B.»; B razetHoM Tekcre: M. A. [lanesuna (Cmonenck) «Tpancdop-
Manysi KpbulaThiX ()pa3 W BBIPAKEHUH C MCIOIB30BAHUEM MMEH COOCTBEHHBIX B ra3€THOM
3aroyioBke»; B uHTEepHETE: A. B. [lempos (Cumdeponons) — «TpaHcoHMMU3aLUS aCTHOHUMA
Kepuwv / Ilanmuxaneii (Ha Marepuaie MHTEpPHET-UCTOYHUKOB)». B noxnane C. C. Boakosa,
E. M. Mameeesa, A. C. Cmupnosoti u M. I Hlapuxunoti (Cankr-ITerepOypr) « AHTPOITOHUMEI
B MHU]OJIOTHYECKOM JHMCKypce pycckod manermpuueckoi moasun X VIII Beka» Obutk mpen-
CTaBJICHBl MaTepHaJIbl HAYYHOTO MpoekTa «CioBapb aHTPOIIOHUMOB B PYCCKOI MaHerupuye-
ckoit mon3un X VIII Bekay, ocymecTBisgeMoro B IHCTUTYTe IMHTBUCTHUECKUX UCCIIETOBAHUMN
PAH. B noknane E. B. I'enepanosou (Cankr-IletepOypr) «MiMeHa cOOCTBECHHBIC B MApEMUSIX
ITeTpoBckoit SmoXW» MOKa3aHbl Pa3lIUYUs B UCMOIB30BAHUU aHTPONOHHMOB U TOMOHHMOB
B nocnosunax konna XVII — nagana XVIII B.

Ha cexumn «OHomMacTuka B 00pa3oBaTedIbHOM HNPOCTPAaHCTBEY
OBLIM pacCMOTPEHBI HAMIPABICHUS B OPTraHU3aLUU U3YyUEHHs OHOMACTUKH B IIKOJIAX U By3ax.
I M. Kynaesa (OpenOypr) B gokiaje «MeToquuecKue My TH H3yYeHUS] OHOMACTHKH B YYEOHOM
npenmere “Pycckuit (poaHO#) 361K MpecTaBmIa pa3padoTKy ypoKa 1 PUMEpPHbIE TIPOSKTHEIE
3aJ1aHus B paMKaxX U3y4eHHUs pYCCKOM aHTPONOHUMHKHY ¥ TOMOHUMHKH B YPOYHOU ¥ BHEYPOUHOI
nesitenbHOCTH. E. [1. Yeproepyodosa (Bopouex) B nokiane «O0 UCHONb30BaHIMH OHOMACTHYC-
CKOro MaTepuasa Jyis OpraHU3alii IPOEKTHOM 1eSTeIbHOCTH B HAYaJIbHBIX KJIaccaxy MoKa3aa
3HAYMMOCTb U3YUCHHUS TONOHUMOB M QHTPOIIOHMMOB 715t YOPMUPOBAHUSI MHTEPECa IIKOJILHUKOB
K HCCIIC/IOBAHHUIO SI3bIKA U PA3BUTHIO HABBIKOB UCCIICIOBATEILCKOM paboThl. 1. A. Cupomxuna
(Cypryt) B noknane «llIkoibHBINH STHOHUMHYECKHH CIIOBAPh PYCCKOTO SI3bIKA: U3 OIBITA ITPO-
EKTHPOBAHUS TPeCTaBUIIa MHPOPMAIIMIO O TOTOBSIIEMCS K [1e4aT cioBape (B COaBTOPCTBE
¢ P. A. AreeBoii). E. O. Opnosa (Benukuit Horoposa) B noknane «Pa3zButue TOnmoHUMHUYE-
CKOM I'paMOTHOCTH CTYJEHTOB-IIEIarOrOB)» aKIEHTHPOBaja BHUMaHHE Ha 00pa3oBaTeIbHOM
Ipoliecce, OPUEHTUPOBAHHOM Ha pa3BUTHE TONOHUMHUYECKON rpaMoTHOCTU. A. A. Coxonosa
(Tromensn) B noknane «Ha3BaHus BHYTPUTOPOJICKMX OOBEKTOB Ha 3aHSATHSIX 110 PYCCKOMY SI3BIKY
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KaK MHOCTPaHHOMY B BOGHHOM By3e (Ha Ipumepe ropoaa TioMeHu)» packpblia 0COOEHHOCTH
KOMIUIEKCHOH HCCJIeI0BATEIbCKOM pabOThI B OTKPBITOM SI3BIKOBOH cpe/ie.

Ha BTOpOM 1IeHapHOM 3aceiaHuy Oblia YyTBEpXkKAeHa Pe30IoNusi KOH(EepeHUInH.
XX MexayHapoHyo Hay4uHyo koHpepenuuto «Onomactrka [1oBoikbs) ObLIO peleHo mpo-
BecTH 5—7 okTs10pst 2022 1. B Diucte, Ha 0a3ze KaiMbIKOTro rocy1apcTBEHHOIO YHUBEPCUTETa
uM. b. b. ['opogoBukosa.
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IMAMATHU YYEHOI'O

EJEHA HUKOJIAEBHA ITOJIAKOBA
(1932-2021)

8 nexabps 2021 r. yuuta u3 xu3Hu Enena Hukonaesna IlonsikoBa, mpodeccop
Kageapbl TEOPETUIECKOTO U MPHUKJIIJHOTO S3bIKO3HAHUS [ [epMCKOTO ToCyIapCTBEHHOTO
HAI[MOHAIBHOTO HCCIIEI0BATENIHCKOTO YHUBEPCHUTETA.

E. H. IlonskoBa pomunack 26 mas 1932 r. B CaparoBe, B ceMbe HMHXKCHEpa-
ruiporexHuka Hukomas AnexceeBnua u Quiionora Mapun AnexceeBHbI [10moBBIX.
Kakoe-To Bpems cembst xuia B I. [lymkun Jlenunrpazackoit obnactu, a B 1938 . mepe-
exaisa B [lepmb.

OxoHYHMB ¢ oTIMYHeM cpeaHroio mkoiy, Enena Ilomosa B 1950 r. mocTtymnuma
Ha UCTOPUKO-(rutonornyeckuil haxymsrer IlepMCcKoTro rocymapcTBeHHOTO YHHBEPCH-
teta. OHa monarana, 4to B OyIyIieM 3aiiMeTcst )KypHAIUCTHKOM, TOITOMY Cpa3y Hadaia
paboTaTth B YHUBEPCUTETCKON caTuprueckoii razete «lleper, a 3aTeM B MHOTOTHPaXKe
«MomnotoBckuit yauBepcutet». Ho 3HaKoMcTBO ¢ Kcenmeit AnexcanapoBroit @eno-
POBOIi, CIIEINATIMCTOM 10 UCTOPHH S3BIKA U THATIEKTOJIOTHH, I3MEHHJIO TIaHbl EseHs
Huxonaenel. Imenno K. A. denoposa no3HakoMuiia CTyJEHTOB C XPAHSIIIMMUCS

Bomnpockr onomactuku. 2022. T. 19. Ne 2. C. 270-277
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B [lepMckoM KpaeBequeckoM My3ee CBUTKaMH JeNIOBBIX JoKyMeHToB X VII B., Hamu-
CaHHBIMHU CKOPOTIHCHIO, M ITPEIIOKMIIA 3aHATHCS X MPOYTEHHUEM, Naieorpaduieckum
¥ JTUHTBUCTUYECKUM aHann3oM. JKelaHWe M3y4aTh 3TH CBUTKHM BhIpasmia Eiena
HukonaeBHa. DTO cTanmo HavaioM MCCIIETOBAHUS JIEKCUKH U OHOMACTHKH MEPMCKUAX
MaMSITHUKOB MUCbMEHHOCTU — Jienia Beell sku3nu Enensl HukonaesHsl. Y kannuaarckas
(1968), u noxropckast (1983) muccepranuu E. H. [TonsikoBo# CBsI3aHbI ¢ U3yYCHUEM
3TUX APEBHUX TEKCTOB.

Enena HuxomaeBHa mmporia 606110 mpodecCHOHaTBHEIHN Ty Th. B 1955-1956 T
paboTaia mpenogaBaTelieM pyCcCKOTO S3bIKa U JINTEPATyphl B cpeHel mkode ¢. bepe-
30BKa (AnTaiickuil kpaii), B 19561958 . — B KyHrypckoM BeduepHEM KOKEBEHHO-
o0yBHOM TexHukyme (Ilepmckas oonacts), B 1958—1960 rr. — B KyHrypckoM cenbcko-
X03gicTBeHHOM TexHuKyMme. B 1960 1. oHa BepHy/ach B YHUBEPCUTET U MPOIILIA BCE
CTYTICHH PO eCCHOHAITBHOMN Kaphephl: OT JIA00opaHTa Kadenphl HHOCTPAHHBIX S3BIKOB
JI0 JTOTIeHTa Kadeaphl PYCCKOTO S3bIKa M OOIIETO SI3BIKO3HAHMS, 3aTeM mpodeccopa
Kagenpbl OOLIET0 U CIABSHCKOTO SI3bIKO3HAHMS (TI03KE — TEOPETHUECKOTO M IMpH-
KJIAJTHOTO SI3BIKO3HAHUSA).

[Ipodeccrnonanpable 3HAHUS W MPENOnaBaTeNbcKuil onbIT Enensl HukomaeBHEBI
ObuTH Bcerma BocTpeboBaHbl: B 1997 1. oHa craia npodeccopoM Kadeapsl pyccKOro
s3pika [lepMCKOro rocyqapCcTBEHHOTO MEeJarorndeckoro WHCTUTYTa U MPOCITYKUTIA
B 3TOH omxHOCTH 110 2006 T

E. H. ITonsikoBa 4y TKO OTKJIMKalach Ha COBPEMEHHbBIE TEHACHIIUH B JIMHT BUCTHUYE-
CKOM HayKe U B TO K€ BpeMs caMma Bcerna Obliia MICTOYHUKOM HOBBIX Uiei. biaromaps eit
B IIEPMCKOM JIMHTBUCTHKE 3aPO/IFITCH HAIpaBJieHus «JIeKCHKa 1 OHOMAacTHKa IIEPMCKHX
namMsaTHUKOB nmucbMeHHocTH X VI-XVIII BB.», «Jlekcnka u oHomacTtuka [lepmckoro
Kpas B UCTOPUYECKOM acleKkTe», «PEKOHCTPYKIUS PErMOHaJIbHOTO JEKCHYECKOTO
(dona Ha 0a3e OHOMACTHKH M JUAIEKTHOH JIeKCUKW». [lepBoHauanbHO MaTepraniom
JUTS ICCIIEIOBAHMIA BBICTYITMIIM MHOTOYHCIIEHHBIE TAMATHUKY MICbMEHHOCTH, XpaHs-
IIFecs B IEPMCKHX U IIEHTPATHHBIX KPAeBEIUYECKIX My3€esX, apXuBax U OMOInoTeKax.
CocraBieHHass Ha 3TOW OCHOBE KapTOTEKa MMEH HapHIIaTeIbHBIX BKJIIOUAET Oolee
100 000 xapTouek, kapToTeka uMeH codcTBeHHBIX — Oosiee 50 000 kaprouek. OnHaKO
Hen30eKHO B cepy BHUMAHUSI yUEHOTO MOMAIM MECTHBIE TOBOPBI, a 3aTeM U OHOMa-
ctuka, TeM Oosee uto E. H. IlonsgkoBa akTHBHO ydacTBOBaa B COOpE W HATMCAHUHU
cnoBapHbIX crareil as «Crnoapsi ropopa 1. Akuum KpacHoBumiepckoro paiiona Ilepm-
ckoit obmactm» (Ilepmb, 1984-2011), «CnoBapst pycckux roBopoB cesepa [lepmckoro
kpasp» (Boi. 1: A-B; ITepmb, 2011).

B nayunoii nestensnoctd E. H. ITossikoBo# OpraHM4HO NMEPETIeoch MHOKECTBO
HaNpaBJIeHNH: maneorpadus, STUMOIOTHS, UCTOPHS S3bIKA, TUAIEKTOJIOTHS, OHOMA-
CTHKA, STHOJIMHTBUCTUKA, JIMHTBOKYIBTYPOJIOTHS, JeKcukorpadpus. OcoOeHHOCTh
E. H. [TonsikoBO# KaK y4€HOT0 — 3TO TOpa3uTelbHas MIUPOTA U IITYOHHA, «[TaHOPaM-
HOCTB» BUJIEHHUS] MHpa B I1€JIOM U MUPa CJIOB B YaCTHOCTH. BeposTHO, HHTEpec K CBU-
JIETENTLCTBAM OTAAJIEHHBIX ATI0X, @ BMECTE C TEM M3yUEHHE COBPEMEHHOMN THATIEKTHOM
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peun xxurteneit [lepmckoii 06macTy, MorpyeHue B OHOMACTHKY Pa3HBIX HCTOPUUECKUX
MIEPUOIOB TTO3BOJISUT MCCIIEA0BATEIILHUIIE BBIXOJUTD 32 TPeJesibl COOCTBEHHO SI3bI-
KOBBIX TIPOIIECCOB M BUJETHh B HAOMIOMAEMbIX JTMHTBUCTHYECKNX (PaKTaxX OTPaKCHHE
ObITa M OBITHA, KyJABTYPHl I MHUPOBO33PEHUS HAIIUX MPEIKOB M COBPEMEHHHKOB.
ITokazaTensHbI Ha3BaHUS OTJCIBHBIX MyOnuKanmii: «Hanmenosanus soneii B Comu
Kamckoit u Luase B XVII — nauane XVIII B.» (1974), «HanmeHoBaHMsI UMYyIIIECTBA
B nnepMckux namataukax X VII — magama XVII B.» (1976), «Ha3zpanus npenmeToB
omex bl B mepMckux namsatHukax X VII — nagama X VIII B.» (1977), «JIekcuka roBo-
peHust B mepMcKux npo3Buiax koHra X VI — navgama XVII B.» (1995), «Jlekcuxa,
CBsA3aHHAs C CyeBEPHBIMU IIpeAcTaBiIeHUsAMH, B [Ipukambe B X VI — nagane XVIII B.»
(2000), «Kynprypa nmutanus B [Ipuxkambe X VI-XVIII BB. (110 JaHHBIM JTEKCUKHA U OHO-
MaCTHKH TEPMCKUX MaMATHUKOB MHUCbMEHHOCTH)» (2009), «YTo HOCHMIM MOIHUIIBI
B [Ipukambe B X VII — nauane X VIII B. (110 TaHHBIM JIEKCHKH TIEPMCKUX TTAaMSTHUKOB
nucbMeHHOoCTH)» (2010) 1 o,

C camoro nauana B Tpygax E. H. [omsikoBoit pa3padarsiBasinch npoOiemMbl Tex
HaIlpaBJICHUN, KOTOPbIE TENEPh MbI HA3bIBAEM JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHUEH, SI3BIKOBOM
KOHTaKTOJIOTHeH 1 Ap. B Hemaroii creneHu 3To 65110 00yCIOBIEHO TITyONHON 3HAHUN
Enens HukonmaeBHBI B 00)1aCTH HCTOPHH U apXEOJIOTHH 3aItafHoro Ypasia, B TOM YHCIIe
€€ 3HAKOMCTBOM C CaMBbIMHU TIOCIIEIHUMHU OTKPBITUSMHU apXEOJIOTOB, YTO HA3HIBACTCH,
«13 nepBbIX pyk». OUeHb MIOAOTBOPHBIM OKa3aJICid COI0O3 JIMHI'BUCTA U UCTOPHKA.
Briezxast ¢ cynpyrom, oOAHUM M3 U3BECTHBIX MepMckux apxeonoros FO. A. ITonsxo-
BBIM, B COBMeCTHBIe dkcnenuiny, E. H. [TonskoBa nmena BO3MOXKHOCTh y4acTBOBAaTh
B M3yYCHHH JPEBHEH KOMH-TIEPMSIIKON KyIbTYpHI (TIPEXKe BCETO TISACHOBCKOM,
III B. 1o H. 3. — V—VI BB. H. 3.) B Bepxnem u Cpennem [IpukaMbe 1 0THOBpEMEHHO
HCCIIEZIOBAaTh MECTHBIE TOBOPBI U OHOMACTHKY. CTaHOBIEHUIO MUPOBO33PEHHUS JINHT -
BHCTA, MHTEPECYIOIIETOCsS NCTOPUEH SI3bIKa U KYJIBTYpBI, TOMOTAJIO N3y4YE€HUE XO35H-
CTBEHHOTO YKJIa/la, MaTepHaIbHOMN KyJIbTypbl, OCHOB PEIIMTHO3HBIX MPEICTaBICHHH,
morpe0aTbHBIX 00PSIIOB IPEBHUX JKUTEIeH [ [prkaMbss — BCEro TOro, 9To 00eCcIeunBaio
UX EIMHCTBO U CBOcOOpasue.

Takum oOpa3om, HarpuMep, ObIJIO OTKPHITO MPOUCXOXK/ICHHE Ha3BaHUS yPOUHIIA
Cooom Ha Kparo Teppackl BocTouHoro Oepera Yamkuaa (YamkuHCKOTO) 03epa, Te
B 1980 1. mpoBommmch packonku FO. A. [TomsKOBBIM, a TTIO3AHEE U IPYTUMHU apXEOJI0-
ramu. Mcropukamu 66110 00HApY)eHO, uTo B X—XII BB. 311eCh OBLITO MPOM3BOACTBEHHOE
MOCEJIEHUE POAAHOBCKOM KyJIBTYypbl — METAJULYypPTrUU€CKH 3aBOJI, HA UTO YKa3bIBaJIH,
HanpuMep, TaK Ha3bIBaEMbIC JIbIYKH — KYBIIHHBI, U3 KOTOPBIX B ()OPMBI 3aJIMBAICS
pacIulaBieHHBIH MeTalljl. DTO Jajlo OCHOBAaHWE NMPHUCYTCTBOBABIICH Ha pacKOMKax
E. H. ITonsxoBo# COOTHECTH CTOIH HEOXKHMIAHHOE JJIs IEPMCKOH TITyOMHKH OHOJIeiCKOe
Ha3BaHUE C JUAJIEKTHBIM KOMH CJIOBOM CbIbl0IM, Cbl800M, Cbl80OM ‘TIIIABKA, BHITUIABKA .
B Takom ciyuae oueBuHO, 4T0 Codom — pe3yabTaT JIEKCUKO-(DOHETHUECKOH ajar-
TallUH CIJIOBA, JOXKHOM 3TUMOJIOTH3aIMH CJI0Ba PYCCKUMH — HOCUTENISIMU XpPUCTHAH-
CKOM KYJIBTYPBI, XOPOIIIO 3HAKOMBIMH C TEKCTOM bUOIMu, U B 4aCTHOCTH C TIPeJJaHueM
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0 Conome u I'omoppe. KocBeHHBIM OATBEPKIEHHEM PYCCKON OITIACOBKH KOMHU 10 TIPO-
WCXOXKICHUIO CIIOBA CITYXKHT IMMPUCYTCTBUE B JAHHOW MECTHOCTH IPYTUX (HMHHO-YTOP-
CKHX TOIIOHUMOB (Hampumep, JIéusa, Aiisa, bvieens, Jlvi306, Bopea n Ap.), a Takke
ATUMOJIOTUS TUMHOHUMA Yawikuno ozepo. Eciu UCTOPUKU CUMTANIM, YTO HAa3BAaHUE
€ro BOCXOJIUT K Mpo3BHILy nepBomnocenenna, To E. H. Tlondxosa cripaBeuBo noma-
rajaa, 4To B OCHOBE MMEHOBaHUsI 3TOT0 OOBEKTa TAKXKE CIEIyeT UCKATh CIOBO SI3bIKA
HMCKOHHOTO HaceJIeHus. BeposTHO, 3TO «CJ10Ba ¢ OUeHbB JAPEBHEH 00IIeIEPMCKO OCHO-
BOH cas (vaw) ‘paclieTuIaTh’, HAaPUMEp TJIaroJbl YAuKAGHbL ‘PA3heXaThCs B Pa3HBIS
CTOPOHBI, Pa3bEIUHHUTHCA , YAUKOOHb! ‘PACIICTINTD, PA3bEIUHUTD , YAULNbIHbL ‘PaAC-
HIETTUTHCS BIOJb, JIOMHYTH », TaK KaK 03€p0O BO3HUKIIO HA MECTE CTAPOTO pyciia peKH
Kama. (Ilonaxosa E. H. TIpoucxoxaeHune NPUKaMCKUX TOTIOHUMOB YawkuHo 03epo
u Cooom // dKupoe ciioBo B pycckoit peun [Tpukamps / mox pen. @. JI. CkutoBoit. —
Ilepwms : III'Y, 1985. — C. 64-70).

Hayunas pabota Benack E. H. [lonsakoBoii B pa3HBIX HamlpaBIICHHUSX, OTHUM
U3 KOTOpBIX ObUIa pa3zpaboTka MpoOjeM perrHoHalbHON JICKCUKOTpaQuu: MPUHIIH-
MIOB COCTAaBJICHUSI CJIOBapsl HAPHUIATEIbHOM JIEKCUKH MaMATHUKOB, CJIOBAapeil pa3HbIX
paspsiioB aHTPONOHUMOB B naMmsiTHUKaX XVI-XVIII BB., cioBaps OTaeIbHOW TeMa-
THYECKOHN TPYIITBI — Teorpadguaeckux TepMHUHOB. MTorom HaydHoro Tpyma EneHsb
HwukomaeBHBI cTany MUKITEI cTaTeid, MoHOTpaduu, cioBapu. Hanbonee BecoMoii KHUTO#
MOYKHO Ha3BaTh «CiioBapb nepMckux namsaTHUKoB X VI — nauana XVIII B.» B mectn
BhIyckax (1993-2001), koTopslii ObLT TTO3KE MEPEn3AaH B IBYX ToMax Kak «CioBapb
JIEKCUKH TIepMCKHUX mamMATHUKOB X VI — nagama XVIII B.» (2010) obuum o0pemMom
6osee 50 m. 1.

BecbMma 3HaunMBIM 17151 HayKu BUOUTCA U «CioBaph reorpadMuecKux TEpPMUHOB
B pycckoii peun [lepmckoro kpas» (2007). O4eBHIHO, YTO aBTOp MOCTENEHHO LA
K MJiee OMOpHl U Ha MPONPHAIBHYIO, U Ha HAPUIATEJIbHYIO JEKCUKY OJIHOBPEMEHHO:
ecJM B TIEPBOM, HAYYHO-TIOMYJIIPHOM, BapHaHTe cioBaps «Ot “apauHbl” 10 “sgpa’»
(1988) nmumIs yHOMUHAIOTCSI TOTTOHUMBI, COOTHOCHUMBIE C TEM WJIH UHBIM reorpadude-
CKUM TEPMHHOM, TO B cioBape 2010 . TonoHMMaM oTBezeHa 0co0asi 30Ha, 9T €IH-
HUIIBI COTTPOBOXKIAIOTCS pa3BEPHYTHIMU TEKCTaMH U3 MAMSATHUKOB TMCbMEHHOCTH MU
peuu AMAJICKTOHOCUTEICH, CChIITKAMU Ha MECTO (DUKCAI[MK M KICTOYHHK. Takol moaxo;|
MO3BOJIMJ TPUAATh WCTOPUYECKYIO TITyOWHY COBPEMEHHBIM MaTepHaiaM, OTPa3HTh
B CJIOBApE 3aKOHOMEPHOCTH B3aWMOJACHCTBUS OHMMOB U aleJUISITUBOB, MPUHLIUIIBI
(bopMHpOBaHKS OHOMACTHYECKOTO POCTPAHCTBA OTACIBHOTO PETHMOHA, 0COOCHHOCTH
CTaHOBIICHHS JIEKCHYECKOTo (DoHIa B Kpae, CIeUUPUKY XO3SHCTBEHHOTO OCBOCHUS
¢du3nKo-reorpaduIecKoro MPOCTPaHCTBA U T. JI.

Ocoboe MecTo B HayuHO# aesrensHOoCTH E. H. [TonskoBoii 3aHmMana oHOMacTHKA.
Bynyuu eme acnupantkoii, B 1964 r. Enena HukonaeBHa okoHUMIIA KypChl IO TOIO-
HUMHKE TIpu Bcecoro3nom reorpaduueckoM oOiecTBe. BAoXHOBIEHHAs TEKIUSAMU
B. A. Huxonoga, A. B. Cynepanckoii, 3. M. Myp3aesa, E. H. [lonskoBa BeicTynmia
MIPOBOTHMUKOM HX MHTEpeca K IMEHaM COOCTBEHHBIM U 3aJIOKMIIA HAyYHbIE TPATUINH
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M3y4YeHUs] OHUMUYECKO JIEKCUKH B iepMckoii TnHrBuctuke. [lpodeccop E. H. [Momns-
KoBa — aBTop Oonee 270 HayyHBIX pabOT: cTareil, MoHOrpaduii, clioBapei, yaeOHbIX
mocobwii, 6omee 120 w3 KOTOPBIX MOCBAIIECHBI MPOOIEMaM ITEPMCKON OHOMACTHKH.
MecTtHble TMEHa COOCTBEHHBIE IPUBJICKAINCH €10 B KAU€CTBE MaTepuaia 1jis aHaIu3a
B OonbIMHCTBE MyOnukaruid. MoHorpadust «Ilamsts si3p1ka» (1991), u3dbpaHubie Tpyast
«JIekcHKa 1 OHOMACTHKa B IAMATHUKAX [MUCbMEHHOCTU U B KUBOM peun IIpukambs»
(2002), yuebnbie mocobusi «PerrnoHanbHas JEKCHKOJIOTH 1 oHoMacTHKa» (2006),
«JIuarBOKYIBETYpHOE TTpocTpancTBo Bepxuero n Cpennero [Ipukamesn» (2009), MHOTO-
YHCJICHHBIE CTaThbH IEMOHCTPUPYIOT OPraHUYHbIH CIUIaB Pa3HOOOPA3HBIX HHTEPECOB
uccuenosaress. B 3ToM ke pyciie — npenMyIecTBeHHO Ha IEPMCKUX MaTepraiax —
BeJIach IOATOTOBKA 00001aromIel padoThl — yueOHHKa «PernonansHast JeKCUKOJIOT U
M OHOMAacTHKa», Juig KoToporo Enena HuxomaeBHa ycmena Hamucarh BOCEMb IJIaB
u3 16 3aayMaHHBIX.

Oco0eHHO BaKHBI 1715l CTAHOBJICHUSI OHOMAToJIorHH B IlepMckoM Kpae crienuaib-
Hble pabotsl E. H. TlonskoBoii. B epByto oyepeas 3T0 aHTPONIOHUMHUYECKUE TPY/IBL.
[TepBbIM M3 HUX cTalla KHUATA AN ydamuxcs: «M3 uctopun pycckux uMeH u pamu-
mui» (1975), roe B momymsipHO# opMe u3naraiach HCTOPUS PYCCKUX HMEH, OTYECTB,
(haMUITHH ¥ TIPO3BHIIL C ITUPOKOM OTTOPOI Ha IEPMCKHE UCTOPHUSCKIE M COBPEMEHHBIC
JaHHBIE.

JInunbIM MMeHaM nocBsieHa Monorpagus «Vcropus nmen xureneii [lepmckoro
kpast B XVI-XVIII BB.» (2010), naromas TeopeTndeckoe 0000IICHNE MaTepUaIoB
«CrnoBaps nmen xwureneit [ lepmckoro kpast XVI-XVIII BB.» (2007): B HElt pacCMOTPEHBI
HCTOYHHMKH, OCOOCHHOCTH (DYHKLMOHMPOBAHUS M ITUHAMUKA KaJICHAAPHBIX U HEKa-
neHaapHbIXx uMeH cepeaunbl X VI — konna XVIII B., 1aHHbBIE TEPMCKUX MTAMSITHUKOB
MUCbMEHHOCTH MPEACTABICHBI B CONOCTABICHUH C IaHHBIMH JPEBHEPYCCKUX TEKCTOB,
a TaK)Ke TEKCTOB MHBIX TEPPUTOPHH.

Hawnbonee BocTpeboBan mupokoit aymuropueit «ClioBaph MePMCKUAX (haMIuTAiDy
(2005). Ecnu B mepBoM m3maHuu cioBaps — «K McTOKaM MepMCKUX (hamMuIuiidy
(1997) — npencrasnensl cBeneHust npumepHo o 2 500 equnu, 3aUKCHPOBAHHBIX
B MIEPMCKUX MAaMSITHUKAX MMCbMEHHOCTH, TO BO BTOPOM 3TO yiKe oKoiio 5 500 pamusuii.
B cnosape 2005 r. mpuBeieHB! OTPBIBKH U3 TEKCTOB MaMSATHUKOB, TaHBI CITPABKH O MPO-
HCXOX/IEHUU TAKUX aHTPOIIOHUMOB. Oco00€e HayuHOe 3HaYE€HHE UMEET IPEABAPSIIOLINN
CJIOBapb OUEPK 00 UCTOPHUU MEPMCKUX (haMUITHiL.

E1e ogun paznen onomactuku, K kotopomy npodeccop E. H. [lonsikoBa ncnbIThI-
BaJla OTPOMHBII HHTEPEC Ha IPOTSHKEHUU 110y BEKA CBOEH HAYUYHOU NEATEIIbHOCTH, —
ToroHnMUKa, HO Enena HukonaeBHa He ycriena JIOBeCTH JI0 KOHIA U OIyOJINKOBAaTh
(dbyHIaMeHTaTbHBIC U3BICKAHUS B 3TOM 001acTu. OOHO W3 TMOCIETHUX W3MaHUNA —
«Crapunnbple HazBanus Ha kapre [lepmu» (2013). E. H. IlomsixoBa mpenrmonarana
NPOJIODKUTE OOHApOAOBaHHE UCTOpHUYECKUX (pakToB B opMe cioBapell W Hadana
cO0p reorpapuueCKUX UIMEH COOCTBEHHBIX, KOTOPBIE OBbUIN 3a)MKCUPOBAHBI B ITAMSIT-
HUKaX MUCBMEHHOCTH M JIOJDKHBI OBIIH IMOCITYKUTh 0a301 ISl HCTOPUYECKOW 4acTh
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B IMaXpOHUYECKOM TONOHHMMHUYecKoM ciioBape Ilepmckoro kpas. To, uto Enena
HukonaeBHa ycnena cieiars B 3TOM HarpasiieHUH, coOpaB 0kojio 1 500 TornoHuMOB,
HPE/CTABICHO B IIOCIEAHEM IPHKU3HEHHOM U31aHUH — B «Marepuaax naMsTHUKOB
XVI — nagana XVIII B. mrs TomornMudeckoro ciosaps [lepmckoro kpas» (2020).
K coxanenuto, He ycnena yBUAETb CBET pykonuch «CiioBapst TOMOHUMOB [lepmckoro
Kpash», IUIsl KOTOpOro Oblila HarlcaHa BBOJHAsS 4aCTh, pa3padoTaHa CTPYKTypa cloBap-
HOW craThy 1 HanucaHo 6osee 800 crarei. Jlns kaxmporo reorpaduyeckoro o0ObeKkTa
yKa3aHO Ha3BaHUE, CIy)Kalllee 3aroJIOBOYHBIM CJIOBOM, JaHA MPUBSI3KA K MECTHOCTH,
NPUBEICHBI CIIPABKH 00 3THMOJIOTMU MM UCTOPHHM, & TAKXKE CCHUIKM HA MCTOYHUKU
U MICCIIEIOBaHMSL.

3acnoyru Enensl HukonaeBHBI B UCCIeI0BATEILCKOM U MPETIOIaBaTeIbCKOM Aes-
TEeTHLHOCTH OBLIH IO JOCTOMHCTBY OIleHEHKI. E#f OBIII0 MPHUCBOEHO 3BaHME «3aCITyKCH-
HBIN gesTenb Hayku Poccuiickoit denepammmy. B 1998 1. 3a Ukt paboT M0 JICKCHKE
Y OHOMACTHKE MEPMCKUX FOBOPOB U MAMSATHUKOB MUCbMEHHOCTH OHA CTaJla JIAypeaToM
obnactHoii npemun nmenu J1. E. Keprmana, 8 2010 r. — naypearom npemuu [Tepmckoro
Kpasi B 00J1aCTH HayKd. 3a 3HAYUTEJbHBIA BKiaj B npenonaBanue E. H. [lonskosa
OpLIa HarpakIeHa MeAabio «Betepan Tpymay, 3HakoM MunBy3a CCCP «3a oTmudHbIe
ycrnexu B pabote» M 3HakoM «IlodeTHbI paOOTHUK BBICIIETO 0Opa3zoBaHus Poccumy,
eil ObLI0 MPUCBOCHO 3BaHUE «3aciy>keHHbIH npodeccop [lepMckoro yHuBepcuTeTay.

[Momumo npenonaBanusi, E. H. [TonskoBa Bena 00JiblIyt0 0OIIECTBEHHYIO
Y aJIMUHHACTPATUBHYIO paboTy: Obu1a 3amectuTenem faekana (1968—-1971) u nexkanom
(1984-1985) punonormaeckoro GaxkypTeTa, MpeaceaaTeIeM METOANIECKOM KOMUCCHHU
ITepmckoro rocynapcTBEHHOTO YHUBeEpcUTeTa. JIMTesbHOE BpeMsl OHa BO3IVIaBIsuIa
naboparopuio «JlyxoBHas KyasTypa I [prkamMbsi B IMHTBUCTHYECKOM aCIIEKTe» (HbIHE —
naboparopus PerHoHaIbHOMN JEKCUKOIOTUH U JIEKCUKOTpadun).

B 1985-2000 rr. Enena HukosnaeBHa cocrosiia B AMCCEPTAIIMOHHOM COBETE
Ypanbckoro rocymapctBeHHoro yuusepcureta (ExarepunOypr), MHOTHE TOIBI OBLITa
YWIEHOM JHCCEPTallMOHHOTO coBeTa B llepMcKOM rocyqapcTBEHHOM HAaLMOHAIBHOM
MCCIIeI0BAaTEIbCKOM YHUBEPCUTETE, MHOTOKPATHO BBICTYIIA/IA B KAY€CTBE O(HUINAIIb-
HOTO OMITOHEHTAa Ha 3allMTax Juccepranuil. Bee, KTo 3amuiman B 3TUX cOBETaX CBOU
JUCCepTaIliH, BCIOMHHAIOT €€ KaK CTPOToro, HO OU€Hb CIIPABEIMBOTO U CEPIEUHOTO
OIIIIOHEHTA.

[Ipodeccopom E. H. [onsikoBoit moaroToBneHo 11 kaHIUIATOB (PHUIOIOTHIECKIX
HayK, CEMb U3 KOTOPBIX YCIIEHIHO 3aIUTHIN JAUCCEPTAllMM Ha MaTepualie IepMCKOH
onomactuku. E. H. [onsikoBa Obl1a 4ieHOM peJakIMOHHOM KOJUIETUH HAayYHBIX KYp-
HasoB «Bompockl oHoMacTukn» 1 «BectHuk Ilepmckoro yHuBepcurera. Poccuiickas
U 3apyOesxHast GUIIOI0TUsh», ITIABHBIM PEaKTOPOM COOPHUKOB Hay4HbIX cTarel «JIMHrBo-
KyJIBTypHOE IPOCTPaHCTBO [ lepMckoro kpasi: Marepuaiibl u uccnenoBanus (2009-2014).

[Ipu3HanneM 00IIECTBEHHON 3HAYMMOCTH €€ IS TEIbHOCTH CTajla MHOTOJIETHSIS
pabota (1973-2011) B kauecTBe wieHa TonmoHUMHYECKOM KomMuccuu Tipu [lepmckoit
TOPOACKON amMuHUCTpaIuu (3ateM — OOIIECTBEHHOTO COBETA MO TOIIOHUMHUKE MPU
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rnase [lepmu). K ee coBeTy Becernia npuciyImmBainuch Te, KTO HapeKaj WK nepenMe-
HOBBIBaJ yauls! [lepmu.

E. H. TTonsikoBa Bcera Besia akTHBHYIO ITPOCBETUTENBCKYIO 1€ TeIbHOCTh. Kpome
MoHorpadwuii («13 ncrtopun pycckux uMeH u pamunmity, «[lamsate si3bika: Pacckassr
0 JIEKCUKE IEPMCKHUX MMaMATHUKOB MMCbMEHHOCTHU ¥ TOBOPOBY», « CTapyHHbIE Ha3BaHUS
Ha kapre [lepMuy), paccunTaHHBIX Ha IIUPOKYIO ayAUTOPHIO, €1 MpUHAIeKaT MHOTO-
YHUCIIEHHBIE ITyOIUKAINY O IEPMCKON TOTIOHUMIY B MecTHOM nnepuoauke. E. H. ITomns-
KOBA YUTaJIa JEKINH 110 JINHUU O0IECTBA «3HAHUE», BEJIa HAYYHO-IIOIYIIIPHBIE LIUKJIIbI
nepenad Ha nepMckoM TeneBuaeHuu: B 1970-e rr. — «Crpana Tononumusi» u «Kax
Bac 30ByT?», B 1990-e rr. — nepenaun o Tononumuu Ilepmu u Ilepmckoii odnactu
B nporpamme «IIpukambe BeuepHeey». Bxnan E. H. IonsikoBoil B pacipocTpaHeHue
HAy4HBIX 3HaHUHN HeoueHUM. TakoBo, HarpumMep, mEeHHE A. I. Mocuna o «CrnoBape
HepMCKUX (PaMUIIHI: «...3aMe4aTeNIbHbII IpUMeEp ACHCTBEHHOTO BHEAPEHUSI HAy YHbIX
3HaHUH B NPaKTHKy 0Opa30BaHMs M BOCIMTAHMs B CpeaHel mkoie. buaromaps stoit
KHHUT€ THICSIYN IEPMCKHX IIKOJbHUKOB — 3aBTpAIIHUX Ipakaad Poccun — nomyyvaror
KJTFOY K TOHUMaHHUIO COOCTBEHHOTO MECTa B UCTOPUH POAHOTO Kpast u OTedecTsa, MpH-
obmarores k 6orarctBaM pogaHOTO s3bIKay (Mocun A. I [Pent. Ha xu: [Tomsxosa E. H.
CroBapp nepmckux damummid. [lepmpb : Kamkaerid mup, 2005. 464 c.] // Bompocsr
onomacTuku. — 2007. — Ne 4. — C. 160-163). O1u cnoBa NpUMEHUMBI KO BCEMY
HayyHOMY Hacienuto npodeccopa E. H. [TonsikoBoii.

JnmurenpHas Tsokenas 6one3Hs He mo3Bonuita Enene Hukonaesne [omskoBoit ocy-
IIECTBUTH BCE 3aMbICITBL. Kak mporpaMMHBIE TPOYUTHIBAIOTCS Pa30pOCaHHBIE B CTAThIX
1 MOHOTpadUsIX yKa3aHHS HAa HEOOXOMUMOCTH MPOIOJIKEHUS PaOOTHI M0 U3YYECHHUIO
JIEKCUKHU ¥ OHOMAcTUKHU [lepMcKoro kpasti B ICTOPUYECKOM aclleKTe ¢ MPHUBICYEHUEM
COBPEMEHHBIX IAaHHBIX, 00JI€€ IUPOKOTO KPyra ICTOYHUKOB, Ha aKTyaIbHOCTb CO3/IaHUs
ANIEKTPOHHBIX KAPTOTEK U OHOMACTHYECKUX CI0Bapel. MaciTaOHO 1 epCrieKTHBHON
Bunutcs rmaBHas uaes E. H. [TomskoBoit o hopMUpOBaHUH AHAXPOHUYECKOTO CBOJIA
peruoHanbHOH JIeKcuky. Pabounm HazBaHueM Takoro cBoza aisi Enensl HukonaeBHbI
cinyxuino nousrue «Kopuecnos». Yuenuku E. H. TlonsaxoBoii paccMaTpuBaroT BO3-
MOXHOCTbB AOPAa0OTKH U MyOIHKAIMH UMEIOIMXCS PYKOTIHCEH.

Y Enenst HukonaeBHbI ObliIa HEMPOCTAst, HO CYACTIINBAS CYJIb0a YIE€HOTO, KOTOPBIH
MOYYWII IPMKU3HEHHOE TIPU3HAHUE, B TOM YHUCIIE HA MUPOBOM YPOBHE, M OCTaBUII
HE MPOCTO Pa3pO3HEHHBIX YUEHUKOB, a TPYIITY €AMHOMBIIUIEHHUKOB, TIPEICTABIISIOIINX
Hay4yHOE HampasieHne «PernonanbHas JEKCUKOIOTHs, JIEKCHKOTpadysi, OHOMaCTHUKAY.
OcCHOBHBIE Hay4YHbIE HHTEPECHI «IIOISKOBUYEH, NTEHLIOB rHe3/a [lonskoBa» (Tak OHU
Ha3bIBaIOT ce0s) OTBEUAIOT HAyYHBIM HHTepecaM Enens! HukoigaeBHBI: STUMOIOTHA,
HCTOPUYECKAs U AUAJIEKTHAs! JIEKCUKOJIOTHsI, THalIeKTHas JIEKcukorpagus u ppaseo-
rpa¢usi, OHOMAacTHKa, OHOMACTHYECKas! JIGKCUKOrpadusi, STHOIMHIBUCTUKA, JIMHIBU-
cTryeckas reorpadusi.

Msuorounciennsle yaenuku E. H. TTonsikoBoii paboTarot B mkonax u Bysax [lepm-
CKOTO Kpas, B BeIyIIUX HAyYHBIX IIEHTpax Poccuu u mpooimkaoT Aemo Jo0uMoro
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npenoaaBaress, uccieays si3bIKoBbIe OorarcTsa [lepMckoro pernona v mpuBHBasi CBOMM
YUEHHKaM JIF000Bb K CIIOBY, a uepe3 Hee — JIF000Bb K MaJiOH pOAMHE U CBOEH CTpaHe.
Enena HukonaeBHa st MHOTHUX TIOKOJICHHH (rtonoroB [lepMckoro yHuBepcuTeTa
SIBTIsIA COOOH 00paser] 6e3ynpevHOl YeCTHOCTH B HayKe U OTHOIICHUSX C JTFOIbMHA. J[71st
Bcex HuX Enena Huxonaesna [lonsikoBa HaBceraa ocraHeTcs 00paslioM BBIJAIOLIETOCS
YUYCHOTI'0, TAJTAHTIIMBOT'O YUUTCIIA, HACTOAUICTO YCJIOBCKA.

Kuznp Enenst HukonaeBHBI B yHUBEpCHUTETE — 3TO 1iejast aroxa. C ee yXooM OH
ocuporen. Ho maMaTh 0 Hell )KUBET HE TOJIBKO B CEPALIaX YUEHUKOB U KOJUIET — OHA
JKUBET B €€ CTaThsX M KHUTaX, B e CiIoBaxX U (ororpadusx, B TOH JIIOOBU, KOTOPYIO
OHA LIEPO JApHIIA JIIOASIM.
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bubauorpadgus onomactuueckux pador E. H. IloasikoBoii

1965

1. VI3 HabnropeHuii HaJl TonmoHUMHKOHN 1. AkunMm KpacHoBuiepckoro paiiona [lepmckoii
00JIaCTH B CBSI3U C COCTABJICHHEM ITOJHOTO CJIOBAPSI aKUMMCKOTO roBopa // Beecoro3nas konde-
pennus o rononumuke CCCP : Te3. noki. u coobui. (28 siuBapst — 2 deBpais 1965 1) / pen.
C. JI. bepr. — Jlenunrpan : I'eorp. 0-Bo CCCP, 1965. — C. 257-260.

2. «HoBbie» comukamckue cBuTkd XVII-XVIII BB. // Bompockl pyccKOro u CIIaBsHCKOTO
si3piko3HaHusl. — 1965. — Bpimn. 1. — C. 107-115.

1968

3. Tononumust ceina Akuum // Ydaensie 3anucku [lepmckoro yHuBepcurera. — 1968, —
Beim. 177 : Teorpaduueckue HazBauus [Tpukambs. — C. 80—88.

1969

4. «Epnany»: [IpobHas croBapHas cratbs // JKuBoe croBo B pycckoit peun [Tpukambs. —
1969. — Bpmr. 1. — C. 52.

1971

5. CnoBo cozpa B nepmckux namsataukax XVII Beka u coBpemeHHbIX roBopax Ilepmckoit
obnactu // JKuBoe cioBo B pycckoit peun [Ipukambst. — 1971. — B, 2. — C. 89-94.

6. Conmukamckue pyxonucu X VII—XVIII BB. Kak MCTOUYHHMK H3y4YEHUS! TOIIOHUMHKH //
VYuensle 3anucku [lepmckoro ynusepcurera. — 1971. — Brein. 250 : Ypansckuil apxeorpa-
¢uueckmii exxeronnuk 3a 1970 rox. — C. 239-253.

1972

7. K m3yuenuto ynexkcuku nepMmckux namstHukoB XVII Beka (Ha marepuaie reorpadu-
YEeCKHUX TEPMHHOB) // AKTyanbHbIe TIPOOIEMBI JEKCUKOJIOTHHU M JIEKCUKOTPpA(UH : MaTepUaIIbI
IX 30HaBHOI KOHD. Kad. pyc. 513. By30B Ypana / pea. C. 0. AnnmuBankus u ap. — [lepmsb :
Ilepm. roc. yu-T, 1972. — C. 390-394.

8. Marepwuaisl K clioBapio reorpaduieckux TepMUHOB MEpMCKHX namsTHIKOB X VII Beka :
yueb. mocooue. — Ilepms : [0. u.], 1972. — 46 c.

1973

9. N3 tononumuku [lepMckor obmacTu (mpeaBapuTeIbHbIE 3aMETKH O TOITOHUMHKE
1. ITemepsr) // S13p1ku u onoMacTrka [Iprkambst / Hayd. pen. A. C. l'antman. — Ilepwmsb : M3n-Bo
[I'TIN, 1973. — C. 49-54.

10. ®amunuu pycckux B Kynrypckom yesne B X VII — wauase X VIII Beka // SI3biku vt OHO-
mactuka [Ipukames / Hayd. pen. A. C. 'antman. — I[lepms : M3a-so TIT'TIN, 1973. — C. 87-94.

1974

11. O nexcuke gepaprHCKHX akToB X VII — Havama XVIII Beka // 13 mpomuroro Yepapia-
ckoro kpas / Hayd. pea. B. A. O6opun. — Ilepwms : [lepm. ku. u3n-Bo, 1974. — C. 51-58.

Bonpocsr oHomacTrku. 2022. T. 19. Ne 2. C. 278-287
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12. ITpobGnema nepMcKoi Uy/TH B IMHIBUCTUYECKOM acrekTe // Bonmpocs! IMHIBUCTHYECKOTO
kpaesenenns [Ipukamps. — 1974. — Bem. 1. — C. 124-131.

1975

13. VI3 mctopuu pycckux UMeH U (haMuInii : KH. 11 yqammxcs. — Mockaa : [Ipocserie-
Hue, 1975. — 160 c.

1976

14. V3yueHne OHOMacTUKH B HIKOJIe. AHTpONIOHUMUKA // OCHOBHBIC aCTIEKTHI B U3YYEHUH
JUTEPATyPHI U sA3bIKa : MeTox. ¢0. / oTB. pen. A. U. opuna. — Ilepms : M3n-Bo III'Y, 1976. —
C. 98-109.

15. HexoTopbie 0COOEHHOCTH MUKPOTOTIOHUMHUH ITEPMCKHUX ACTOBBIX TOKyMEHTOB X VII —
Hagama XVIII Beka // Bormpockl MHHTBUCTHYECKOTO KpaeBeaeHus [lpukambs. — 1976. —
Bemm. 2. — C. 38—46.

16. DtHoHNMEI [Ipukambs B pycckoM si3bike X VII B. // Onomactuka [ToBomkss. Berm. 4 /
otB. pea. B. A. Hukonos, H. ®. Mokmms. — Capanck : [0. u.], 1976. — C. 9—12.

1977

17. l'eorpadmueckue TEpMHUHBI B NMEPMCKHX JeJIOBBIX namsaTHHKax XVII — nauana
XVIII Beka // Borrpocsr oromacTuk. Beim. 12 : Pycckas TonoHUMHESA 1 reorpadudeckas TepMu-
Hosorust / oTB. pefl. A. K. MarseeB. — CBepaiiock : M3a-Bo Ypai. yH-ta, 1977. — C. 148-156.

18. VIcTOYHMKHN M3yUeHHUs] PYCCKMX HEMOJIHBIX U OIIEHOYHBIX MMEH Tpouwuioro // Pycckas
oHOMacTHKa / oTB. pex. B. /1. bonnaneroB. — Ps3ans : Psasan. men. un-T, 1977. — C. 65-69.

1979

19. Jlekcuka MeCTHBIX J1e10BbIX MaMITHUKOB X VII — nauana X VIII Beka 1 mpUHLIMIIBI €€
u3ydeHus : yue0. mocobue 1o crenkypey. — Ilepms : U3a-so I1IY, 1979. — 102 c.

20. O cBa3sax pammnnii m nMeH HapunarenbHbIX B XVII B. (1m0 MaTepmanam AenoBOit
ncbMeHHocTH [Ipukambst) // Borrpocst onomactuku. Beim. 13 / otB. pen. A. K. Marsees. —
CaepmioBck : M3n-Bo Ypan. yu-Ta, 1979. — C. 29-37.

1980

21. 3HaueHne OHOMACTHKH JUISI XapaKTEPUCTHKH JeTI0BOTO si3bika X VII Beka Kak omgHOi
13 (pyHKIIMOHAIBFHBIX PA3HOBHIHOCTEH JINTEpaTypHOTO s3bIKa // OONacTHast HayYHAs OTYCTHAS
KOH(epeHIHst : Te3. JOKII. (cekiust (uitonorndeckoro Gpaxyaprera U kadeapbl HHOCTPaHHBIX
s361K0B). — [lepmb : M3n-o TIT'Y, 1980. — C. 43.

1983

22. Teorpadudeckasi TePMHUHOIOTHS U TOOHMMHKA MEITMOPaTHBHOTO ypouria Kpacasa //
[Tpobembr MeOpaTUBHOM reorpaduu : Te3. 1ok, V Beecoros. koud. (ITepmsb, Hosi0ps 1983) /
otB. pen. b. A. Yazos, B. C. Anomko. — Jlenunrpan : 'O CCCP, 1983. — C. 129-130.

23. O0 0COOEHHOCTSIX COCTABIICHUSI TONOHMMHUYECKOH KAPTOTEKH 110 TIEPMCKUM JIEJIOBBIM
namsaTHAKaM X VI — nagama X VIII Beka / Borpocer oHomacTuku. Beim. 16 : Mertoasr Tomo-
HUMHYECKUX UcclienoBanuii / ots. pen. A. K. MarseeB. — CBepmiioBek : M3n-Bo Ypai. yH-Ta,
1983. — C. 124-130.
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24. Otkyna stu cioBa? O MpOUCXOXkKICHNH reorpaduieckux HazBanuii [Ipukames / 3Be3na
(ITepmp). — 1983. — 25 mapra.

25. Orkyna ato cioBo? [Pen. Ha kH.: KpuBomekoBa-I'antman A. C. I'eorpaduueckue
Ha3BaHus BepxHero [Ipukambst : ¢ KpaTKUM TOMOHUMHYECKHM ciioBapeM. [lepmsb : [lepm. KH.
u3a-Bo, 1983. 174 ¢.] // 3Be3na (Ilepmp). — 1983. — 3 wuroH.

26. IIporpamma crienkypca «VcTopust pycckoiif aHTPONOHMMUY B IIIKOJIE» JUISl CTYJICHTOB
3-ro kypca ¢unon. dak. crnieranbHocTH «Pycckuii s3bIK 1 uTeparypay. — [lepms : Uza-Bo
Iy, 1983. — 8 c.

1984
27. Kanennapueie nmena B [Ipukambe B konie XVI — nepsoii nonosune XVII Beka //
Jluteparypusbiit si3p1k U HaponHas peub. — 1984. — Bwm. 1. — C. 91-101. (B coasr.

c JI. B. Ilanunoit).
28. O IuaIeKTHOM CJIOBE OMHO2d B PYCCKOM SI3BIKE // DBOJIOIMS ICKCUYCSCKON CHCTEMBI
CEeBEpHOPYCCKHUX ToBopoB / oTB. pea. H0. U. Yaiikuna. — Bonorna : BI'TIN, 1984. — C. 45-50.
29. Otkyna nouwia Gpamunus: Mctopusi BOSHUKHOBEHHS OTIEIbHBIX (amunnii // 3Be3na
(ITepmpb). —1984. — 31 sus.

1985

30. OcoOeHHOCTH OTpakeHHUsI TOTIOHIMOB B TEKCTaX JENOBOTO si3bika X VII — Havama
XVIII Bexa (1o MaTeprataM NepMCKIX TaMATHHKOB) // Bompocsl onomactuku. Beim. 17 : Toro-
HuUMES Ypaina u ceBepa EBpomnetickoit wactin CCCP / otB. pexn. A. K. MarBeeB. — CBEpITOBCK :
W3n-Bo Ypam. yu-ta, 1985. — C. 34-42.

31. Oruer «Tomornmuka mepMckux nmamsaTHUKOB X VI-XVIII BB.» // dem. — 1985. —
WuB. Ne 0286.0 0452288. — Ne roc. peructp. 01830042685. — 15 ¢. — Pyxomnmcs.

32. Ilpenucnosue // Ymuier [lepmu : cnpaBouynuk. [To coctosamro Ha 1 HOsOps 1984 1. /
coct. E. U. Enecuna, M. JI. ®ykc. — 3-e u3a., ucnp. u mom. — Ilepms : [lepM. kH. u31-BO,
1985. — C. 34.

33. IIpoucxoxaeHne MPUKaMCKUX TOTOHUMOB Yauwkuro ozepo n Cooom // JKuBoe cioBo
B pycckoii peun [Tpukamses / 1. pen. @. JI. Ckurosa. — [lepwms : TIT'Y, 1985. — C. 64-70.

1986

34. Jlexcuxorpadus tomornmuku [Ipukames XVI-XVII BB. // [Ipobremsr ¢umonorun
3anmagHoit Cubupn u Ypana : Te3. JOKI. MeXBY3. KOH(}., mocBsm. 400-1etuto TromeHH / OTB.
pen. H. K. ®pomnos. — Tiomens : M3x-Bo TromeH. roc. yH-Ta, 1986. — C. 55.

35. O BO3ACHCTBUM JUTEPATYPHOTO SI3BIKA HA PEUb KUTEICH NEePEBEHb M IOCEIKOB
ITepmckoii obmacTH (110 MaTepuazaM reorpapuueckoil TEPMUHONOTUN) // JINTepaTypHBIN S3BIK
u HapoxHas pedb / pex. @. JI. CxkutoBa. — Ilepms : [lepm. roc. yH-T, 1986. — C. 47-53.

1988

36. BaumoieicTBHe JINTEPATypHOTO SI3bIKa M HAPOJHOM peun B Iporiecce (POpMUPOBAHHUS
pycckux damunuii // Jlureparypuslii si361k 1 HapoaHas pedsb / pea. @. JI. CkuroBa. — Ilepms :
ITepm. roc. yn-1, 1988. — C. 14-22.

37. OnbIT HayYHO-TIOMYJISIPHOTO CIIOBAPSI YPaIbCKUX reorpaduyeckux TepMuHoB // Koop-
JMHAIMOHHOE COBENIaHue 110 IpodiieMaM M3y4eHUsi cnOMpcKkux roBopos kadenp Cubupw,
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VYpana u Jlaneaero Bocroka : Te3. moki. / otB. pea. I. . Benoycosa. — Kpacuosipck : KI'TIN,
1988. — C. 132-134.

38. Ot «apauns» 110 «sipay: Pycckas HapoaHas reorpadudeckas repmuHonorus [lepmckoit
obmactr. — Ilepms : Tlepm. kH. m3a-Bo, 1988. —180 c.

39. CemanTH4eCKas AepuBaIysl reorpaguueckiux TEpPMUHOB MIEPMCKUX TOBOPOB // Jlepu-
BallMsi B PEUEBOM JIESITEIbHOCTH (00IIMeE BOIIPOCHI, TEKCT, CEMAHTHKA) : T€3. JJOKJI. Hay4.-Teop.
koH(}. / oTB. pex. JI. H. Myp3aun. — Ilepmsb : Mza-so I1I'Y, 1988. — C. 149.

1989

40. AktyanbHble IpoOeMbl n3ydeHus: anTporonuMuu Ipukames // OnomacTtrka [ToBoi-
Kbs : Marepuansl VI koH(D. mo oHoMacTuke [ToBomxbs / oTB. pen. P. L. JxapsuiracuHoBa,
B. U. Cynpys, T. I1. ®exsaoBud. — Bonrorpan : BI'TIM, 1989. — C. 50-51.

41.Teorpaduueckue aneusITUBBL B IPOCTOPEUHH rOpooB 1 rocenkoB [Tpukambs (Ha3Ba-
HUS BO3BBIIICHHOCTEH 1 ux yacteit) // JKuBoe ciioBo B pycckoii peun [Ipukambst / 1. pen.
®. JI. Ckuroa. — [lepmsb : U3n-o I1I'Y, 1989. — C. 43-51. (B coast. ¢ H. B. Kupuuenko,
0. B. OxkyoBoii).

42. TIpuHIAITEI COCTABICHHS CIIOBaps reorpadudeckux TepMuHOB Ilepmckoii obmactu //
Ypansckuil nexcukorpadudecknii coopauk / otB. pen. A. K. Marsees, E. H. IlomsxoBa. —
Caepmiiosck : 3n-Bo Ypan. yH-Ta, 1989. — C. 33-42.

43. Tononumsl [Iprkambs Kak MaMSTHUKH JyXOBHOM 1 MaTepuaibHON KynbTypsl // VicTo-
pHUUECKHe Ha3BaHUsI — MaMSITHUKH KYJIBTYPHI : T€3. JIOKI. U COOOII. BCECOI03. Hay4. KOH{}. —
Mockga : Cos. ponn Kynstypsl, 1989. — C. 70-71.

1991

44. AxTyanmpHBIE IPOOIEMBI U3yUCHHUS PyCcCcKoi anTpormoHnMuH [lprukambs // OHOMacTHKa
IToBosmkbs : Marepuaibl VI koHD. mo oHomacTrke [ToBomkbst : B 2 4./ oTB. pex. P. 1. J[xapsii-
racunoBa, B. U. Cynpys, T. I1. ®ensnoBud. — MockBa : IH-T 3THOJIOTUM B aHTPOIIOJIOTUU
AH CCCP, 1991. —UY. 1. — C. 60-67.

45. VIcTouHUKH BOCCTaHOBIICHHS CTapbIX ofikoHMMOB [Tepmckoii oOnactu // Uctopnueckue
Ha3BaHUS — MAMITHUKH KyJIbTYpbl @ ¢0. Marepruanos Il Bcecoro3. Hayd.- mpakTt. KoH). —
Mocksa : Cos. ¢oun xKyneTypsl, 1991. — C. 138.

46. IlpuHIUn IepUBalMA B U3YYCHUH PYCCKUX OMKOHUMOB (TI0 Marepuanam [lepmckoit
obnacty) // TIpuHIMIT IepUBaIMy B ICTOPHUH SI3BIKO3HAHUS | COBPEMEHHOM JIMHTBUCTHUKE : TE3.
noki. / o pex. JI. H. Mypaun. — Iepwms : M3n-o IIY, 1991. — C. 187-188.

1993

47. O0 NCTOYHNKAX NCTOPUYECKON PEKOHCTPYKINHK iepMckux roBopoB X VII Beka (Ha mare-
puane nexcukn) // JKusoe cioBo B pycckoii peunt [Ipuxames / min. pen. @. JI. Ckurosa. — [Tepms :
Wzn-so III'Y, 1993. — C. 37-44.

1995

48. dopmuposanue nepmckux Gpamunuii B X VI — nagane X VIII Beka // [IpoGnemst peru-
OHAJILHOM PYCCKO# (DUIIOJNIOTHH : T€3. JIOKIL. U coobut. / oTB. pea. E. 1. Aunpeesa. — Bosorna :
BI'TIN, 1995. — C. 126-128.
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1996

49. KynbTypHO-UCTOPHYECKUH aCIeKT N3yUeHUs TIEPMCKUX OTIIPO3BUIIHBIX (haMuiIuii
u npo3sunr XVI — nagana XVIII Beka // @unonorust Ha pydexe XX—XXI BekoB : Te3.
JIOKJI. MeXayHap. Hayd. koH}. / T pexa. T. . Epodeesa. — Ilepms : U3n-Bo II'Y, 1996. —
C. 243-244.

50. ®amummu [IprkamMbst KOMH IPOUCXOXKICHUS U ITUMOJIOTHYECKHE CIIPABKHU O HUX B CJIO-
Bape nepMmckux ¢pammmmit XVI — nauana XVIII Beka / Pycckas anajiekTHasi STUMOJIOTHS :
Te3. IOKJ. Hayd. coBenl. / mox ped. A. K. MarseeBa. — ExarepunOypr : M3a-Bo Ypai. yH-Ta,
1996. — C. 40-42.

51. @amunun [IpuxkaMbst KOMH TPOUCXOXKICHUS U ITUMOJIOTMYECKHUE CIIPaBKU O HUX
B «CrnoBape nepmckux pamunuii XVI — nauana XVIII Bekay // DTuMonornyeckie uccieno-
BaHUI. — 1996. — Brin. 6. — C. 173-179.

1997

52. K ncrokam nepMckux pammmii : cnosapb. — [lepms : M3n-Bo II'Y, 1997. — 276 c.

53. [IpobnemBbl H3y4eHHs TEPMCKO OHOMACTHKH (reorpaduuecKiX Ha3BaHUH 1 (haMIITHiA),
BO3HUKIIEH B pe3ylbTaTe B3aNMOJCHCTBUS pa3U4HbBIX S3bIKOB [Ipukambs // HarmonansHas
KyJBTYpa U s3bIKH HaponoB ITpukames: Bospoxaenue u pazsutue (k 200-metwro [lepmckoit
ryOepHHHN) : MaTepualbl MeXper. Hayd.-TpakT. KoHo. / pea. A. I. Autumses, T. 1. Epodeena,
I. B. Ilyruna. — Ilepms : M3n-Bo IIT'Y, 1997. — C. 24-27.

1998

54. O cnoBape reorpa)MuecKUX TEPMHUHOB B PYCCKHX rOBOpax M mpocTtopeunu [lepm-
ckoit obmactu // I[IpuponHoe Haciemue u reorpadudeckoe kpaeseneHue [Ipukambps / T1. pen.
H. H. Hazapos. — Ilepmb : U3a-Bo III'TY, 1998. — C. 141-142.

55. [lepmckue oifkoHUMEI B (hopMe MHOKEeCTBEHHOTO umcia // Pycckoe cioBo: 70-netuto
npodeccopa B. /1. bonganerosa mocesmaetcs / oTB. pen. E. C. CrobmukoBa. — [lensa : [II'TTY,
1998. — C. 163-169.

56. Pycckas onomactuka XVII Beka Ha tepputopun [lepmu // [lepMb: OmBIT pa3BUTHS,
MIOTEHITNAJ, TEPCIIEKTUBBI : MATEPHAJIbl HAYY.-TIPAKT. KOH(., TocBsimy. 275-neruro [lepmu / oTB.
pen. W. K. Kupbsinos. — Ilepmsb : U3a-o II'Y, 1998. — C. 13-14.

1999

57. Yepapiackue pamuimuy B iepros ux cranosnenus (koner X VI— XVII B.) // Uepabiab
1 Ypas B HICTOPUYECKOM U KyJIBTYPHOM Haciiequn Poccnu : MaTepuaibl Hayd. KOH., ITOCBSIII.
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62. Vcrounnkn nsyuenns nepmckoit rononnmun X VI-XVIII Bexos // 3Bectust Ypaib-
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rudeckue 3ametku / o pea. M. I1. Korroposoii, U. H. lllykunoit. — Ilepms : U3n-o T1T'Y,
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otB. pex. I. C. IsunssaunoBa. — Ilepms : Uzn-so TIT'Y, 2004. — C. 251-260.
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teta. Cep. @unonoruueckas. — 2006. — Bwim. 1. — C. 130-137.
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120. Hayunoe HanpaBieHue « PernoHaibHast IeKCHKOJIOT UL, JISKCHKOT padsi, OHOMaCTHKa»
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IHAMSATKA ABTOPAM

Oowue npasuna

= Crarbs 00beMoM 10 1 y4.-u3z. (aBt.) nmucta (40 000 3HaKOB) MOXET OBITH OIyOIMKOBaHA HA pycC-
CKOM, aHIJIMHCKOM (OPUTAHCKOM WIJIM aMEPHUKAHCKOM BapHaHTE), (PPAHIy3CKOM MIIM HEMEIIKOM S3BIKE.
O0beM CTaTbl MOXKET OBITh YBEIMUYCH T10 COTIACOBAHUIO ¢ peaakiueii. KpaTkue cooOeHns He TOMKHBI
npeBbIIaTh 1Mo oobemy 0,5 yu.-u3n. (aBt.) jucta (20 000 3HAKOB).

= Crarby, yXe OITyOIMKOBAaHHBIC WM HAIpPaBICHHBIC aBTOPOM B PENAKIMM APYTUX XKypHAJOB,
HE IPHHUMAIOTCSI.

= CTaThs IPOXOAUT PELUEH3UPOBAHUEC KaK MUHUMYM JABYMS 4JIC€HAMU PEAKOJJICTHH U, €CJIIU 3TO
HE00X0MMO, IPYTUMH CHELHAINCTaMH U3 YHCIIa WICHOB SKCIIEPTHOTO COBETA )KypHaJla MM BHCITHUMH
HKCHEePTaMH («CIIETI0e» PEleH3UPOBaHNE), 00IaJal0MNMH HEOOXOANMBIMI KOMITETEHIMSIMU. B Teuenue
JBYX-TPeX MECAIEB MOCIE MOCTYIUICHUS] PYKOIMCH B PEIaKIUIO aBTOP MUCBMEHHO M3BEIIAeTCs O BO3-
MOXKHOCTH ITyOJIMKALIUK B KypHAJIe.

Obduwue mpedo6anus K agmopcKomy OpuzuHany

1. ABTOpCKMI1 OPUTMHAII IPEAOCTABISIETCS B AIEKTPOHHOM BepCHH (Ha JIMCKE WJIM IO AJIEKTPOHHOM
noute). [Tapamerpsr: Word 6.0/7.0 (dpopmat doc min rtf), mpudr Times New Roman, kerib 0cHOBHOTO
TekcTa 14-#, cHocok — 12-i, untepBan — 1,5, ab3ar 0,7 (ycTaHOBIEHHbIH uepe3 MeH0). Eciau BbI
HCHOJIb3yeTe HECTAaHAAPTHBIN IPHT, IPHIOKUTE K MHCbMY (Bailil ¢ IpUQTOM, a TaKKe KOIUIO CTaThbH
B (opmare pdf.

2. ®amMuIMU aBTOPOB JIOJDKHBI OBITH NIEPEUHCIICHE! B alI(haBUTHOM IIOPSIIKE HaJl 3ar0JIOBKOM. Tam,
TJIe UMSI MOJKET OBITH IIPOYMTAHO HEOAHO3HAYHO (HAIIPUMED, BOHHOE UM M (haMUIIHS), aBTOPY CIIEIyeT
SICHO yKa3aTh NPAaBUIIbHBIH BapUAHT YTCHHUSI.

3. IToz 3aronoBKOM Ha A3bIKE CTaThu pa3MelaroTces pestome (200250 ciioB) u xitoueBsle ciiosa (5—10).

Jlst crareit, cooOIaroIMX 00 OPUTHHAIBHBIX HCCIIEIOBAHUSX, PE3FOME IOJDKHO COIEPIKaTh CIICIYI0-
111ee OMHMCAaHNE: OCHOBHYIO 11eJTb M THIIOTE3Y HCCIIEI0BAHHS, H3y4aeMblil MaTepua, METOBI U MPOLIETyPbI
HCCIIeIOBAHMS, OCHOBHEIC UTOTH, PE3yJIBTaThl U BEIBOMEL, @ TAKXKE YKa3aHUE HAa 3HAYCHHE ITUX BBHIBOJIOB
JUISL TTOCIIEYOIIET0 MCCIISIOBAHMS WM IIPAKTUYECKOTO TPUMEHEHMS.

CHHCOK KITIOUEBBIX CJIOB JOJDKEH OBITH MHOPMATHBHBIM U OTPaXKaTh COAEPIKAHUE CTAThH.

4. S13bIKOBOI WILTFOCTPATHBHBII MaTepHal BBIACISETCS B TEKCTE pabOThI KypcUBOM. Jlist BbIIEICHUS
JIEKCUYECKOTO 3HAUYCHHS UCTIONB3YIOTCSI MAPPOBCKHE KAaBBIYKH (“”), IPU MUTHPOBAHUH — YIJIOBBIC («»),
NpY TUTUPOBAHWUYU BHYTPH IIMTAThl — aHTIIMIICKHE IBOMHBIC KaBBIUKU (“’"). CMBICIOBBIC BBIICICHUS
0003HAYAIOTCS PA3PSIKOH.

5. Nmmoctpanuu (kapTel, n300paxkenus, ¢pororpadun) JTOKHBI OBITH XOpoIIero kagecrsa. Vx
CllelyeT IPHIOKHUTH OTIeNbHBIME (ainamu (popmar jpeg, pasperrerne 300 dpi, muprHa n3o0paxeHus
He MeHee 13 cm).

6. [IpuMedaHust — MOACTPOYHBIE (JAIOTCS B CHOCKAX BHU3Y CTPAHHIIbI), HyMEepalis CKBO3HAsI.

7. bubnmorpaduyeckre CChUIKH — 3aTeKCTOBbIE (an()aBUTHBIA CIHCOK). PopMa CBSI3M CCHUTKH
C OCHOBHBIM TEKCTOM — C ITIOMOIIBIO (haMUINK aBTOpa (HA3BaHUS KHUTU) U TOAa W31aHUS (CTPaHUIIBI,
€CJIM ATO HEOOXOMMO) B KBaJPATHBIX CKOOKAX.

8. Ecin crarhst myOnuKyeTcsi Ha pyCCKOM sI3bIKE, TO TOCIE CIHCKA JUTePaTypbl Ha aH[IUHCKOM
A3BIKE TIPUBOJIATCS METATEKCTOBBIC JaHHBIE (BCE TO, YTO TPEAIISCTBYET OCHOBHOMY TEKCTY), @ TAKKE
cnucok auTeparypsl B popmare APA (moapoGuee cM. Hike). Ecim cTaThst mogaeTcs Ha aHTITHICKOM S3bIKE,
TO CIIMCOK JIUTEPATypHl Cpa3y ke BhIonHseTcs B hopmate APA.



9. Ilpy HanMMUUK B CTaThe aBTOPCKHX COKPAIICHUH IOCIe CIHCKA JIUTepaTyphbl MPUBOANTCS UX
HIepeyueHb.

10. B xoHIIe cTaThyu HEOOXOANMO MMOMECTHTH KpaTkue cBefeHus oo aprope: MO, yueHas creneHsb
M Yy4YeHOE 3BaHHUE, NOJDKHOCTh, MECTO PadOTHI, pabounii axpec (M aapec A OTHPABKU aBTOPCKOTO
9K3EMILISIPa, €CIIM HEe COBMIanacT ¢ pabounm), pabounit Tenedon, e-mail, ORCID (cm. Ha caiire: http://
www.orcid.org).

Ilpasuna opopmnenusn GudUOZPAPUYUECKUX CCHINIOK

@opma CBS3M CCHUIOK C OCHOBHBIM TEKCTOM € IIOMOIIBIO (haMUJIHK aBTOPA M TOA M3JaHUSI MOXKET
pa3IHYaThCs IS PA3HBIX BHJOB IUTUPYEMBIX U3IaHUI.

1. Knura uiu cratbs oHOTO, IBYyX aBTOpoB: [Crenanos, 1989, 28], [Mamonrtosa, Myimiones, 1991, 52].

2. JIns MHOTOTOMHBIX M3/IaHUH 1 U3JJaHUIT U3 HECKOJIBKUX BBIITYCKOB YKa3bIBACTCSl HOMEP TOMA HIIH
Beimycka: [CPHI, 12, 270].

3. Heckonpko paboT OJHOTO aBTOpa, OMYOIMKOBAHHBIC B OJHOM M TOM K€ IOy, O(OPMIISIOTCS
nobasienneM OykBeHHON abOpeBuaryps! k rofy: [Makaposa 2007a, /82]. B sTom ciydae He0OX0mUMO
CJ/IeJIaTh COOTBETCTBYIOIIEE YKA3aHUE B CITHCKE JIUTEPATyPHI:

Maxkaposa A. A. VI3 marepualioB >KCHeauun Ypaiabckoro yHusepcurera B Kanyiickuii paiton Bonoroackoit
o6nactu // Borip. onomactuku. 2007a. Ne 4. C. 179-184.

4. COOpHUK, KOJUICKTHBHBIN TPy, CIIOBAPb, ATJIAC U T. JI. (B TOM YHCIIE — COKPAIEHHOE Ha3BAHHE):
[Vpansckue numena, 73], [MAC, 81], [AAE, 9].

5. Apxusasle Marepuaisl: [[AAO, ¢. 198, om. 7, 1. 68, 22] — KypcHBOM BBIACIICH JTUCT JOKYMEHTA,
BCE OCTaJIbHBIC YTIEMEHTHI CCBUTKH (YKa3aHue Ha (DOHJI, OTIHCH, IETI0) JAI0TCS COKPAIIEHHO H Pa3IeNIIOTCs
3aIATOM.

6. KapTsl, CJIOBHUKH, KAPTOTEKH U T. I1. — C IIOMOLLbIO cokpaleHHoro Ha3Banus: [KCI'PC].

Ilpasuna oghopmnenus cnucka numepamypot

CHucoK JIUTepaTypbl U HCTOYHUKOB TAeTCsl B KOHIIE CTAaThU B anaBUTHOM mopsike. s cokpa-
[CHHBIX Ha3BaHWil CHavalla MPUBOIUTCS aOOpeBUarypa, a 3aTeM IMOJHOE omnmcaHne paborsl. CIHECOK
JIUTEPATYPhI JOJKEH OBITh pa3aciiCH Ha 1BE py6pI/IKI/I Hcemounuxu (croua BKJIFOUAKOTCs CJIOBApU, apXUBHBIC
MaTepHabl, JUTEPaTyPHbIC IIPOM3BEACHHS, HCTOPUUECKHE HCTOUHUKK) U Hcciedosanust.

Eciu craThs mogaeTcst Ha pyCCKOM si3bIKe, TO Oubiarorpaduueckoe onucaHue J0HKHO COOTBET-
ctBoBath TpeboBanusM ['OCT 7.0.5-2008 u o0s3aTeNnbHO coaepKaTh HANMEHOBAHHUE M3/1aTENIbCTBA,
(haMHUITUU pETaKTOPOB, COCTaBHUTENEH (I COOPHHUKOB, MaTepUaIOB KOH(PEPEHIHH, CIPaBOYHBIX
H3JIaHWUi1 ), HAMMEHOBAaHUE HAYYHO!H OpraHU3anui (I TUCCepTaIiil U aBTOpeepaToB TUCCEPTAIIHIT).
Hanpumep:

Abaes B. U. Cxudo-capmarckue Hapeuns // OCHOBBI HPAHCKOTO S3bIKO3HAHNUS. [[peBHEHPAHCKHE SI3BIKU / OTB.

pen. B. C. Pacropryesa. M. : Hayka, 1979. C. 272-346.

bepesosuu E. JI. SI3bIK 1 TpaJUIOHHAS KYIbTypa. DTHOIUHTBUCTHUECKHE HcclenoBanus. M. : Uunpuk, 2007.

BTC — Bonbmioit TOMKOBEI clioBaph pycckoro si3bika / nof pex. C. A. Kysuenosa. CII6. : Hopunr, 2000.

3anusnax A. A., Anun B. JI. bepecTsHble TpaMOTHI H3 HOBropojackux packornok 2002 r. // Bonp. sS3bIKO3HAHUS.

2003. Ne 4. C. 3—11.
Jvicosa E. B. Opauronnmus Pycckoro Cesepa : uc. ... kKauz. ¢punon. Hayk / Ypail. roc. yH-T. ExarepunoOypr, 2002.
DWDS — Digitales Worterbuch der deutschen Sprache [Electronic resource]. URL: http://www.dwds.de/.
Gammeltoft P. Islands great and small: a brief survey of the names of islands and skerries in Shetland // Cul-
tural contacts in the North Atlantic Region: the Evidence of Names / ed. by P. Gammeltoft, C. Hough
and D. Waugh. Lerwick : NORNA, 2005. P. 119-126.

Harvalik M. Synchronni a diachronni aspekty ¢eské onymie. Praha : Academia, 2004.

Kleiber G. Quand le nom propre prend I’article: le cas des noms propres métonymiques // Journal of French
Language Studies. 1992. Ne 2. P. 185-205.

Room A. Bloomsbury Dictionary of Place-Names in the British Isles. London : Bloomsbury, 1988.



CnHcoK JITepaTypbl, COCTaBICHHBIH B cOOTBeTCTBUH ¢ poccuiickum ['OCTom, 1omKeH OBITh Mpo-
nyomuposan B popmare APA (American Psychological Association) ¢ 00s3aTenbHON TpaHCIUTEpaAIHEH
1 TIEPEBOJIOM KHPHJUTMYESCKNX Ha3BaHUH (32 HCKITFOUCHHEM Ha3BaHUI epHOUMIECKUX U3nanuii). Jyonu-
pOBAaTh CleIyeT TONBKO PyOpuKy Hcciedosanus.

HasBanus m3nanuii Ha A3bIKe, UCHONB3YIOMEM HE JAaTHHCKHI andaBuT (HaIpuMep, KUPHILTHILY),
JIOJDKHBI OBITh TPAHCIUTEPUPOBAHBI U TIEPEBEICHB! Ha aHIIIMHCKUHN S3BIK, IIPH 3TOM B Ka4eCTBE OCHOB-
HOT'0 Ha3BaHHMsI HCIIOJIL3YETCsl TPAHCIUTEPALHsl OPUTMHAIBHOTO Ha3BaHMsI, a AHIVINICKUI [TepeBOI JaeTcs
B KBaJIpaTHBIX CKOOKax cpa3sy rmocje Hee.

BBuy MHOrooOpasus CTaHIapTOB TPAHCINTEPALMH 1 HEOOXOAMMOCTH YHU(UKALIMN ee IPUHIUIIOB
pemaKIys JKypHajaa IPOCHT aBTOPOB MCIIONb30BaTh MpaBHiIa TpaHcauTepanmu bubnmorexn Konrpecca
CIHA (ALA-LC romanization wmn LC romanization). O0paTuTe BHUMaHKE, YTO TPU TPAHCIUTEPALIUI
ClIe[yeT JieNlaTh UCKITIOUCHUSI JUIsI UMEH COOCTBEHHBIX M Ha3BaHMII NMEPHOANYECKUX U3JaHHH, KOTOPEHIE
HEOOXOIMMO TPaHCIUTEPHPOBATh B COOTBETCTBUY CO CIIOKHBIICHCS Tpaauimedl (Hanpumep: B. SIaun =
V. Yanin, a ve V. lanin; Borpocsi si3piko3Hanms = Voprosy jazykoznanija, a He Voprosy iazykoznaniia u T. 11.).

ITpumep NpHUBEIEHHOTO BbILIE CIUCKA, 0(YOPMICHHOTO B COOTBETCTBUU C TPEOOBAHUAMH JKypHAIa
(3amucu pacnonararoTrcs B andaBUTHOM HOPAIKE):

Abaev, V. I. (1979). Skifo-sarmatskie narechiia [Scytho-Sarmatian languages]. In V. S. Rastorgueva (Ed.), Os-
novy iranskogo iazykoznaniia. Drevneiranskie iazyki [Elements of Iranian Linguistics. Ancient Iranian
Languages] (pp. 272-346). Moscow: Nauka.

Berezovich, E. L. (2007). lazyk i traditsionnaia kul'tura: etnolingvisticheskie issledovaniia [Language and Tra-
ditional Culture: Ethnolinguistic Studies]. Moscow: Indrik.

DWDS — Digitales Worterbuch der deutschen Sprache [Electronic Dictionary of the German Language].
Retrieved from http://www.dwds.de/.

Gammeltoft, P. (2005). Islands Great and Small: A Brief Survey of the Names of Islands and Skerries in Shet-
land. In P. Gammeltoft, C. Hough & D. Waugh (Eds.), Cultural Contacts in the North Atlantic Region:
the Evidence of Names (pp. 119-126). Lerwick: NORNA.

Harvalik, M. (2004). Synchronni a diachronni aspekty ceské onymie [ Synchronic and Diachronic Aspects of Czech
Proper Names]. Praha: Academia.

Kleiber, G. (1992). Quand le nom propre prend I’article: le cas des noms propres métonymiques [When a Proper
Name Takes an Article: the Case of Metonymic Proper Names]. Journal of French Language Studies, 2,
185-205.

Kuznetsov, S. A. (Ed.). (2000). Bol'shoi tolkovyi slovar' russkogo iazyka [A Great Explanatory Dictionary
of the Russian Language]. Saint Petersburg: Norint.

Lysova, E. V. (2002). Ornitonimiia Russkogo Severa [Ornithonymy of the Russian North] (Doctoral dissertation).
Ural State University, Ekaterinburg.

Room, A. (1988). Bloomsbury Dictionary of Place-Names in the British Isles. London: Bloomsbury.

Zaliznyak, A. A., & Yanin, V. L. (2003). Berestianye gramoty iz novgorodskikh raskopok 2002 g. [Birch Bark
Manuscripts from Novgorod Excavations in 2000]. Voprosy jazykoznanija, 4, 3—11.

[punnmmner opopmienus dudbianorpadudeckoit 3amucu B popmare APA ommcans!l Ha caiite http://
www.apastyle.org/, a Tak)ke Ha MHOTOYMCIICHHBIX caiitax 6ubnnorek. [IpaBuna tpancnurepanun bub-
muoteku Konrpecca CIIA (ALA-LC romanization) omucansl Ha caiite http://www.loc.gov/catdir/cpso/
roman.html. [Tpy TpaHcIUTEpaMy KUPHLUTHIECKUX Ha3BaHUH MOXXHO BOCIIONB30BATHCS aBTOMATHYECKIMH
CHCTeMaMH TPaHCIUTEpaluy, HartpuMep translit.ru (B BeInaaronieM MeHio «BapuanTsr...» Beiopars LC).

Bonee mogpobHas nHpOpManus 0 IpaBHiIax Iy OMUKALIH PYKOIIMCEH pa3MellieHa Ha caiiTe )KypHaia:
onomastics.ru — B pazzeine «Mudopmaius it aBTopoBy». JJist OTIPaBKU PYKOITHUCH B PEIAKIIHIO MOKHO
BOCIIOJIb30BAThCs Pa3MEICHHO TaM ke (opMoil 00paTHOii CBsI3H.



INSTRUCTIONS FOR CONTRIBUTORS

General Principles

= The article may be published in the Russian, English (American or British variant), French or Ger-
man language. The article generally should not exceed 40 000 characters (spaces included), although
exceptions are possible. A brief communication should not exceed 20 000 characters (spaces included).

= The journal does not accept papers previously published or being under consideration in other
journals.

= Every submitted article is evaluated by at least two members of the editorial board and, if needed,
by other reviewers (blind peer-review) with relevant experience and expertise. Within two to three month,
the author receives the editors’ response with their decision and a list of any changes needed for the article
to be accepted for publication.

General Manuscript Formatting Guide

1. Your manuscript should be typeset using Microsoft Word and a ‘standard’ font, preferably 14-point
Times New Roman (12-point for footnotes), with a line spacing of 1.5 and a first line indent of 0.7 cm
on each paragraph. If you use a non-standard font, please attach the font file to your message as well
as a copy of your paper in PDF format.

2. The names of authors must be listed in the alphabetical order above the title. Where the family
name may be ambiguous (e.g. a double name), please indicate this clearly.

3. The abstract of 200-250 words and the list of key words (5—-10) must be placed under the title.
For papers reporting original research, the abstract should describe: the primary objective and any hypothesis
tested; the data studied in the article and the methods and procedures of research applied to those data;
the main outcomes, results and conclusions that might be drawn from these data and results, including
their implications for further research or practice. The list of key words must be informative and specific
to the content of the article.

4. Language units and illustrations cited in the article should be italicised. To indicate meaning,
please, use English single quotes (°*), also use French quotation marks («») for long citations, English
double quotes (“”) for citations within citations and letter-spacing for emphasis.

5. Any illustrations (maps, images, photos) should be of good quality, in JPEG format with a resolu-
tion of at least 300 dpi and the width of at least 13 cm.

6. Please, use footnotes with a continuous numbering.

7. The bibliography should be put into alphabetical order and placed at the end of the document.
The references in square brackets should contain the author’s name or the book title, the year of publica-
tion and, if necessary, page numbers.

8. If the article is submitted in the Russian, French, German, Polish, Czech, Serbian or Bulgarian
languages supplement your article with parallel metadata (authors’ names, title, abstract, key words)
and reference list in English.

9. Please, include a list of the abbreviations and acronyms you use in your article. The list should
be placed at the end of the document.



10. Place the detailed information about the article’s author(s) (name, academic degree, affilia-
tion, position, mailing address, electronic address, phone number, ORCID — see: http://www.orcid.org)
at the end of the document.

References

References may have different formats depending on the type of the publication referred to.

1. Book by one, two or more authors: [Smith, 1989, 28], [Smith & Bright, 1991, 52], [Smith, Bright
etal., 1993, 140], etc.

2. For multivolume editions include the volume number: [CPHTI, 12, 270], [CPJ, 2, 23].

3. Where there are two or more publications by a same author and the years of publication are
the same, a lower-case “a” should feature after the date in the first entry, a “b” in the second, and so on:
[Bright, 2003a, 676]. Please, include the same indications in the bibliography at the end of the document:

Bright, W. (2003a). What is a Name? Reflections on Onomastics. Language and Linguistics, 4(4), 669—681.

4. Collections of articles, conference proceedings, dictionaries and atlases: [Smith (ed.), 1999, 73],
[Smith & Bright (eds.), 1997, 142], [AAE, 9], etc. — the reference should include the editor’s name
or the abbreviated title.

5. Archival materials: [[AAO, ¢. 198, om. 7, 1. 68, 22] — the pages are the only element to be itali-
cised, all the other indications are given in an abridged form and separated by a comma.

6. Maps, card indexes, glossaries etc. are referred to by their abbreviated name or title: [KCI'PC],
[LGPN] etc.

Bibliography

The bibliography should be put into alphabetical order and placed at the end of the document.
For abbreviated titles, please, first indicate the abbreviation. The bibliography must be divided using
2 categories: Sources (included here are: dictionaries, archive materials, literary works, historical sourses)
and References.

If you submit your article in Russian, the bibliography should follow the Russian National Standard
for Bibliography Items (I'OCT 7.0.5-2008). Please note that in this case the name of the publisher
and of the editor (for collections of articles, dictionaries etc.), as well as the name of the research institu-
tion or university (for dissertations) must not be omitted. For example:

Abaes B. U. Cxugo-capmarckue Hapeaus // OCHOBBI HPAHCKOTO SI3bIKO3HAHMUS. [[peBHEHPAaHCKHE SI3BIKU / OTB.
pen. B. C. Pactopryesa. M. : Hayka, 1979. C. 272-346.

Bepeszoguu E. JI. S13bIk 1 TpaMIIMOHHAs KyJABTypa. DTHOIMHIBUCTHYECKUE HccaenoBanus. M. : Unapuk, 2007.

BTC — Bonbmioit TOIKOBEIH clloBaphb pycckoro si3bika / mof pel. C. A. Kysuenosa. CII6. : Hopunr, 2000.

anusmusk A. A., Anun B. JI. bepecTsHbie TpaMOThI H3 HOBropoackux packornok 2002 r. // Bomp. s3pIKO3HAHHS.
2003. Ne 4. C. 3—-11.

JIvicosa E. B. Opauronumust Pycckoro Cesepa : muc. ... kaHz. ¢punon. Hayk / Ypail. roc. yH-T. EkarepunOypr, 2002.

DWDS — Digitales Worterbuch der deutschen Sprache [Electronic resource]. URL: http://www.dwds.de/.

Gammeltoft P. Islands great and small: a brief survey of the names of islands and skerries in Shetland //
Cultural contacts in the North Atlantic Region: the Evidence of Names / ed. by P. Gammeltoft, C. Hough
and D. Waugh. Lerwick : NORNA, 2005. P. 119-126.

Harvalik M. Synchronni a diachronni aspekty ¢eské onymie. Praha : Academia, 2004.

Kleiber G. Quand le nom propre prend I’article: le cas des noms propres métonymiques // Journal of French
Language Studies. 1992. Ne 2. P. 185-205.

Room A. Bloomsbury Dictionary of Place-Names in the British Isles. London : Bloomsbury, 1988.

In case of an article in English, please, follow the APA style, in other cases follow your national
bibliography standard and supplement your reference list with a parallel list in English made in the APA
style. Duplication is only done for the category of References.



The titles in a non-roman alphabet should be romanized and translated into English. The romanization
should conform to the ALA-LC romanization principles (a transliteration standard approved by the Library
of Congress and the American Library Association). Please note that proper names and titles of periodicals
are romanized according to the existing tradition and not to the ALA-LC rules (e.g.: Banentun fluun =
Valentin Yanin, and not *Valentin lanin; Bonpocs! s3piko3Hanust = Voprosy jazykoznanija, and not
*Voprosy iazykoznaniia, etc.).

Here is the same reference list as remade according to the APA style and romanized following
the ALA-LC Romanization tables:

Abaev, V. L. (1979). Skifo-sarmatskie narechiia [Scytho-Sarmatian languages]. In V. S. Rastorgueva (Ed.), Os-
novy iranskogo iazykoznaniia. Drevneiranskie iazyki [Elements of Iranian Linguistics. Ancient Iranian
Languages] (pp. 272-346). Moscow: Nauka.

Berezovich, E. L. (2007). lazyk i traditsionnaia kul'tura: etnolingvisticheskie issledovaniia [Language and Tra-
ditional Culture: Ethnolinguistic Studies]. Moscow: Indrik.

DWDS — Digitales Worterbuch der deutschen Sprache [Electronic Dictionary of the German Language].
Retrieved from http://www.dwds.de/.

Gammeltoft, P. (2005). Islands Great and Small: A Brief Survey of the Names of Islands and Skerries in Shet-
land. In P. Gammeltoft, C. Hough & D. Waugh (Eds.), Cultural Contacts in the North Atlantic Region:
the Evidence of Names (pp. 119-126). Lerwick: NORNA.

Harvalik, M. (2004). Synchronni a diachronni aspekty ceské onymie [Synchronic and Diachronic Aspects of Czech
Proper Names]. Praha: Academia.

Kleiber, G. (1992). Quand le nom propre prend ’article: le cas des noms propres métonymiques [When a Proper
Name Takes an Article: the Case of Metonymic Proper Names]. Journal of French Language Studies, 2,
185-205.
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